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¥NS¥Z 
 

Hayatboyu ¥ĵrenme Programē (LLP) altēndaki 4 programdan biri olan Leonardo da 

Vinci Programē (diĵerleri Comenius, Erasmus ve Grundtvig programlarē) kapsamēnda 

21/02/2011 tarihli ve 2010-1-TR1-LEO02-14591 sayēlē sºzleĸmeye istinaden y¿r¿tt¿ĵ¿m¿z 

ñSosyal G¿venlik Uzmanlēĵē S¿recinde Avrupa'daki Sosyal G¿venlik Politikasē Hakkēnda 

Mesleki Eĵitimò projesi ­er­evesinde Kurumumuzun ­eĸitli Birimlerinden 46 Sosyal 

G¿venlik Uzman ve Uzman Yardēmcēsē Bel­ika, Hollanda, Polonya ve Ķrlandaôya gºnderilmiĸ 

ve Avrupa Birliĵi ¿lkelerindeki sosyal g¿venlik sistemleri, reformlar, yeni trendler ve AB 

sosyal g¿venliĵin koordinasyonu mevzuatē hakkēnda bilgi almalarē saĵlanmēĸtēr.     

Projemizin altēnda yer aldēĵē Hayatboyu ¥ĵrenme Programē, genel ve mesleki eĵitimin 

yanēsēra eĵitimle ilgili t¿m alt program ve faaliyetleri b¿t¿nc¿l bir yaklaĸēmla tek bir 

programda toplayan bir AB programēdēr. Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin LPP'yi 

yasalaĸtēran 15 Kasēm 2006 ve 1720/2006/EC sayēlē Kararē, Hayatboyu ¥ĵrenme 

Programē'nēn genel amacēnē ĸºyle ifade etmektedir: ñHayatboyu ºĵrenme yoluyla Topluluĵu 

ileri bir bilgi toplumu haline getirmek, daha ­ok ve daha iyi iĸ imkanē yaratmak, sosyal 

b¿t¿nl¿ĵ¿ geliĸtirmek; ­evrenin gelecek kuĸaklar i­in daha iyi korunmasēnē saĵlamak; 

ºzellikle de d¿nyada bir kalite referansēna dºn¿ĸmelerini temin etmek amacēyla Topluluk 

i­indeki eĵitim ve ºĵretim sistemleri arasēnda karĸēlēklē deĵiĸim, iĸbirliĵi ve hareketliliĵi 

g¿­lendirmekò.  

¦lkemiz, Avrupa Birliĵi Eĵitim ve Gen­lik Programlarēna "tam ¿ye" olarak 1 Nisan 

2004 tarihinden itibaren katēlmēĸtēr. Programlarēn uygulandēĵē bu ilk ¿­ yēllēk dºnemde 

toplam 3.035 proje desteklenmeye deĵer bulunmuĸtur. Yaklaĸēk 40.000 vatandaĸēmēz, Avrupa 

Birliĵi ¿lkelerinde gerek Programlar gerekse bireysel faaliyetler ­er­evesinde bilgi ve 

deneyim artērma ama­lē deĵiĸim ve yerleĸtirmelere katēlmēĸ, yenilik­i yaklaĸēmlarēn ¿lkemize 

kazandērēlmasēnda ºnemli katkēlar saĵlamēĸtēr.  

Avrupa Birliĵi Eĵitim ve Gen­lik Programlarē, 1 Ocak 2007 tarihi itibariyle yeni bir 

dºneme girmiĸtir. 2013 yēlē sonuna kadar s¿recek yedi yēllēk bir dºnemi kapsayan Hayatboyu 

¥ĵrenme (LLP = Lifelong Learning Programme) ve Gen­lik (Youth in Action) Programlarē, 

ºnceki programlarda olduĵu gibi AB ¿yesi ¿lkeler, EFTA ¿lkeleri (Norve­, Ķzlanda ve 

Lihtenĸtayn) ve Aday ¦lkelerin (T¿rkiye) katēlēmēyla ger­ekleĸtirilecektir. Ayrēca, Batē 

Balkan ¿lkeleri ve Ķsvi­re'nin de ºn¿m¿zdeki yēllarda programlara katēlēmē ºngºr¿lmektedir.  

Hayatboyu ¥ĵrenme Programē altēndaki Leonardo da Vinci Programē ise AB'ne ¿ye ve 

aday ¿lkelerin mesleki eĵitime yºnelik politikalarēnē desteklemek ve geliĸtirmek i­in 
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y¿r¿t¿len bir programdēr.   Bu program; ¿lkeler arasē iĸbirliĵinin kullanēlarak mesleki eĵitim 

sistemleri ile uygulamalarēnda kalitenin geliĸtirilmesini, yeniliklerin teĸvik edilmesini ve 

Avrupa boyutunun y¿kseltilmesini ama­ edinmiĸtir. ¦ye Devletlerin mesleki eĵitimin 

kapsamē ve organizasyonu konusundaki sorumluluĵuna, k¿lt¿rel ­eĸitliliĵe ve dil ­eĸitliliĵi 

dikkate alēnarak ger­ekleĸtirdikleri eyleme destek olmaya ­alēĸēlmaktadēr. Bunun i­in mesleki 

eĵitim  alanēndaki ¿lkeler arasē iĸbirliĵi projelerine hibe desteĵi verilmektedir.  

Leonardo da Vinci Programē kapsamēnda hazērlanan projemiz, esasen Avrupa Birliĵi 

¿lkelerindeki sosyal g¿venlik sistemlerinin, reformlarēn ve trendlerin incelenmesi amacēnē 

g¿tm¿ĸt¿r. Proje kapsamēnda Kurumumuzda politika oluĸturma s¿recinde ºnemli katkēlarē 

olmasē beklenen Sosyal G¿venlik Uzman ve Uzman Yardēmcēlarēndan oluĸan bir ekip yurtdēĸē 

eĵitimlerine gºnderilerek gºrev ve yetkilerinin belirlendiĵi yºnetmeliĵimizde ñsosyal 

g¿venlik sistemleri ve uygulamalarē konusunda ­alēĸmalarda bulunmak, yeni stratejiler 

geliĸtirmek, Kurumun hizmet kapasite ve kalitesinin artērēlmasēna yºnelik ­alēĸmalar yapmak, 

sosyal g¿venlik sistemleri ve uygulamalarē konusunda ulusal ve uluslararasē ­alēĸmalarē takip 

etmek, T¿rkiye'de ve Kurumda uygulanabilir metotlar ¿zerinde ­alēĸmalarda bulunmak, 

­alēĸmalar sērasēnda karĸēlaĸēlan sorunlar ve gºreviyle ilgili olarak idarece gerekli gºr¿len 

konular hakkēnda et¿t ve incelemeler yapmak, m¿talaa vermek ve ºnerilerde bulunmak ve 

Kurum gelirlerinin g¿ncel ve geleceĵe yºnelik deĵerlendirilmesinde uygun yatērēm ara­larēnē 

araĸtērarak en az risk ile en fazla getiriyi elde etme hususlarēnda ­alēĸmalar yapmakéò 

ĸeklinde belirlenen gºrevlerini yerine getirebilmeleri i­in bilgi ve gºrg¿ d¿zeylerinin 

artērēlmasē hedeflenmiĸtir.   

Yurtdēĸē eĵitimlerine katēlan personel, Avrupa sosyal g¿venlik politikasē hakkēnda 

bilgi almaya yºnelik temel eĵitimin yanēnda k¿lt¿rel ve sosyal faaliyetlerde de bulunarak 

misafir olduklarē ¿lkelerin k¿lt¿r¿n¿ tanēma ĸansē bulmuĸlardēr. Ayrēca bu s¿re­te gerek T¿rk-

Ķngiliz K¿lt¿r Derneĵiônden alēnan konuĸma becerisini geliĸtirmeye yºnelik eĵitim ve gerekse 

gidilen ¿lkelerde yakaladēklarē Ķngilizce konuĸma fērsatē personelimizin bu yºnde de geliĸim 

gºstermesine katkē saĵlamēĸtēr.   

Hazērladēĵēmēz bu mesleki eĵitim genel raporu yurtdēĸē eĵitimlere katēlan personelin 

¿lke bazēnda hazērladēĵē grup raporlarēndan derlenmiĸtir. Sērasēyla Bel­ika, Hollanda, Polonya 

ve Ķrlanda i­in ayrē ayrē hazērlanan raporlar genel raporumuzda birer bºl¿m olarak yer 

almēĸtēr. Ayrēca her bir ¿lke i­in toplanan ­eĸitli veriler ilgili bºl¿mlere eklenerek ­alēĸmanēn 

g¿ncel verileri de i­ermesi saĵlanmēĸtēr. Bu sayede hazērladēĵēmēz raporun tez s¿recinde olan 

personelimiz i­in g¿ncel bilgilere ulaĸma imkanē yaratmasēnēn yanēnda diĵer Sosyal G¿venlik 

Uzman Yardēmcēsē arkadaĸlara da konu se­iminde ilham kaynaĵē olacaĵēnē umarēm. ¥te 
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yandan bu ­alēĸmanēn Kurumumuzun ­eĸitli birimlerindeki personelin Avrupaôdaki sosyal 

g¿venlik uygulamalarē konusundaki farkēndalēĵēnē artērmasē ve iyi uygulama ºrneklerinin 

i­selleĸtirmesini saĵlamasē yanēnda ¿lkemizde sosyal politika alanēnda gºrev yapan diĵer 

kamu kurum ve kuruluĸlarēyla sosyal taraflara da ­ok deĵerli bilgiler sunmasēnē temenni 

ederim.  

Proje s¿recinde gºsterdikleri iĸbirliĵi ve hazērladēklarē grup raporlarēyla bu ­alēĸmanēn 

­atēsēnē oluĸturmalarē hasebiyle yurtdēĸē eĵitimlere katēlan b¿t¿n Sosyal G¿venlik Uzman ve 

Uzman Yardēmcēsē arkadaĸlara teĸekk¿rlerimi sunuyorum. Projenin oluĸturulmasē ve 

y¿r¿t¿lmesinde emeĵi ge­en Serdar SAYER ve Varol DURôa da ayrēca teĸekk¿r etmek 

isterim.  

Avrupa Birliĵi Eĵitim ve Gen­lik Programlarē Merkezi Baĸkanlēĵēôna bu projenin 

oluĸturulmasēnda saĵladēklarē katkēlar ve y¿r¿t¿lmesinde verdikleri destek nedeniyle 

ĸ¿kranlarēmē sunarken projenin finansmanēnē saĵlayan Avrupa Birliĵiône de katkēlarēndan 

dolayē minnettarlēĵēmēzē iletmek isterim.  

Leonardo da Vinci Hareketlilik Projesi kapsamēndaki projemizin hayata ge­irilmesini 

destekleyerek Sosyal G¿venlik Uzman ve Uzman Yardēmcēsē personelimizin mesleki bilgi ve 

gºrg¿s¿n¿n artērēlmasēna katkē veren baĸta ¢alēĸma ve Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē Makamē 

olmak ¿zere Sosyal G¿venlik Kurumu Baĸkanlēk Makamēôna, Kurum adēna projeden sorumlu 

olan Strateji Geliĸtirme Baĸkanēmēz Ahmet A¢IKG¥Zôe ve AB ve Yurtdēĸē Ķliĸkiler Daire 

Baĸkanēmēz ¥mer Faruk FURATôa teĸekk¿r¿ bir bor­ bilirim.  

 

 

Barēĸ GENCAL 

       Proje Koordinatºr¿ 
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Bilge Kaan OKTAY HOLLANDA  Baran Koray K¥ķKER POLONYA 

Bilgehan ANDĶ¢ HOLLANDA  Ali Utku CENGĶZ POLONYA 

Halil ķAHĶN HOLLANDA  G¿len Seda ĶMAMOĴLU POLONYA 

¥zgen AK¢AM HOLLANDA  Emre MUTLU POLONYA 

Emek KO¢UķAĴI HOLLANDA  
Dilek Sernur 

EMĶNOĴULLARI ĶRLANDA 

Melek ¢¥L ¢ELĶK HOLLANDA  Mahmut POLATOĴLU ĶRLANDA 

Metin ALTUNDAĴ HOLLANDA  AHMET ALTINTAķ ĶRLANDA 

¥zlem ¢OLAK HOLLANDA  ¦mit ¥NG¦N ĶRLANDA 
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A- GENEL BĶLGĶLER 

Bel­ika, AB ile NATO gibi bazē uluslararasē organizasyonlarēn merkezlerini 

barēndēran ve toplamda 30,528 kmĮ'lik y¿zºl­¿m¿yle Avrupa'nēn en k¿­¿k ¿lkelerinden 

birisidir. Bel­ikaônēn; Kuzeyinde Kuzey Denizi ve Hollanda, doĵusunda Almanya ve 

L¿ksemburg, g¿ney ve batēsēnda ise Fransa vardēr.  

Cermen ve Latin d¿nyasē arasēnda bir sēnēr oluĸturan Bel­ika'da Felemenkler 

tarafēndan Felemenk­e, Valonlar tarafēndan Fransēzca ve k¿­¿k bir Alman grup tarafēndan 

Almanca konuĸulur. Bel­ika federal bir devlet yapēsēna sahip olup, Felemenk­enin resmi dil 

olduĵu Flaman Bºlgesi, Fransēzcanēn resmi dil olduĵu Valon Bºlgesi ve her iki dilin de resmi 

dil sēfatēnē taĸēdēklarē Br¿ksel Baĸkent Bºlgesi'nden oluĸur. Son olarak, tamamē Valon 

Bºlgesi'nin sēnērlarē i­inde kalan ve Almanya'ya komĸu Almanca konuĸan k¿­¿k bir topluluk, 

Valon bºlgesine baĵlē olmakla birlikte bazē alanlarda ºzerkliĵe sahiptir ve yaĸadēklarē bºlgede 

Almanca resmi dildir. Bel­ika'nēn dilsel ­eĸitliliĵi ve bununla ilgili politik ve k¿lt¿rel 

anlaĸmazlēĵē, Bel­ika tarihine ve yºnetim sistemine yansēmēĸtēr. 

 

1. DEMOGRAFĶK BĶLGĶLER 

Aĸaĵēdaki grafikte de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2005 verilerine ¿lke n¿fusu 10.472.842ôdur. 

¦lke n¿fusunun %51ôi kadēn olup sayēsē 5.347.455; %49ôu erkek olup sayēsē 5.125.387ôdir. 

 

ķekil 1. Bel­ikaôda N¿fusun Cinsiyete Gºre Daĵēlēmē

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=belcika 

49% 
5.125.387 

51% 
5.347.455 

TOPLAM b«C¦{ 
10.472.842  

Erkek YŀŘƤƴ

http://tr.wikipedia.org/wiki/NATO
http://tr.wikipedia.org/wiki/Felemenkler
http://tr.wikipedia.org/wiki/Felemenk%C3%A7e
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Valonlar&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Frans%C4%B1zca
http://tr.wikipedia.org/wiki/Alman
http://tr.wikipedia.org/wiki/Almanca
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Federal&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Felemenk%C3%A7e
http://tr.wikipedia.org/wiki/Flaman_B%C3%B6lgesi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Frans%C4%B1zca
http://tr.wikipedia.org/wiki/Valon_B%C3%B6lgesi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Br%C3%BCksel_Ba%C5%9Fkent_B%C3%B6lgesi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Almanca
http://tr.wikipedia.org/wiki/Bel%C3%A7ika_tarihi
http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=belcika
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 Etnik gruplara gºre ¿lke n¿fusu ele alēndēĵēnda ise T¿rk kºkenli n¿fusun 39.419 kiĸi 

ile % 7ôlik bir paya sahip olduĵu gºr¿lmektedir. 

 

ķekil 2. Bel­ikaôda Etnik Gruplara Gºre N¿fus Daĵēlēmē 

 
Kaynak:http://en.wikipedia.org/wiki/Belgium 

 

2. EKONOMĶ VE ĶSTĶHDAM 

Bel­ika'nēn k¿reselleĸmiĸ ekonomisi ve ulaĸēm altyapēsē Avrupa'nēn geri kalanēyla 

entegredir. ¦lkenin ileri derecede end¿strileĸen bºlgenin kalbindeki konumu, 2007'de 

d¿nyanēn en b¿y¿k 15. ticaret ¿lkesi olmasēna yardēmcē olmuĸtur. Ekonomi, iĸ g¿c¿, y¿ksek 

GNP ve kiĸi baĸēna y¿ksek ihracatla karakteristikleĸmiĸtir. Bel­ika'nēn ana ithal ¿r¿nleri gēda 

¿r¿nleri, makine, iĸlenmemiĸ elmas, petrol ve petrol ¿r¿nleri, kimyasallar, giyim ve aksesuar 

ve tekstil ¿r¿nleriyken; ana ihra­ ¿r¿nleri otomobil, gēda ¿r¿nleri, demir ve ­elik, iĸlenmiĸ 

elmas, tekstil, plastik, petrol ¿r¿nleri ve demir dēĸē metallerdir. 

Bel­ika'nēn ­ifte vatandaĸlēĵē tanēmamasē nedeniyle, sadece T¿rk vatandaĸlēĵēnē 

taĸēyan vatandaĸlarēmēzē kapsayacak ĸekilde istatistikler yayēmlanmaktadēr.  

Bel­ika Ulusal Ķstatistik Enstit¿s¿'n¿n 1 Ocak 2005 tarihli verilerine gºre Bel­ika'da 

yaĸayan T¿rk vatandaĸlarēnēn toplam sayēsē 39.885'dēr. Vatandaĸlarēmēzēn yaĸ gruplarēna gºre 

daĵēlēmē ise aĸaĵēda yer almaktadēr:  

 

 

 

TǘŀƭȅŀƴƭŀǊΤ  
       171,918; 28% 

CǊŀƴǎƤȊƭŀǊΤ  
     125,061; 20% 

IƻƭƭŀƴŘŀƭƤƭŀǊΤ 
116,970; 19% 

CŀǎƭƤƭŀǊΤ  
80,579; 13% 

 TǎǇŀƴȅƻƭƭŀǊ Τ 
42,765; 7% 

¢ǸǊƪƭŜǊΤ  
39,419; 7% 

Almanlar;  
37,621; 6% 

9¢bTY Dw¦t b«C¦{[!wL 

http://en.wikipedia.org/wiki/Belgium
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Tablo 1. T¿rk N¿fusun Yaĸ Gruplarēna Gºre Daĵēlēmē (01.01.2005 rakamlarē) 

0-17 yaĸ  18-64 yaĸ  65 yaĸ ve ¿st¿  Toplam  

6.278  29.712  3.895  39.885  

Kaynak: Ulusal Ķstatistik Enstit¿s¿ (INS) 2005 Yēlē Verileri 

 

Bel­ika Ulusal Ķstatistik Enstit¿s¿'n¿n T¿rk vatandaĸlarēnēn yaĸ gruplarēna iliĸkin 

olarak vermiĸ olduĵu rakamlar dikkate alēndēĵēnda 18-64 yaĸ arasē ­alēĸma ­aĵēndaki n¿fus 

(aktif n¿fus) 29.712 olup, bu rakam 39.885 olan toplam rakamēn % 74'd¿r.  

1 Ocak 2006 tarihi itibariyle Br¿ksel ve Anvers Baĸkonsoloslarēmēzda kayētlē 

vatandaĸlarēmēzēn (Bel­ika vatandaĸē olanlar d©hil) sayēsē ise 170.863'd¿r. Bu rakamēn 

88.411'i Br¿ksel, 82.452 'si ise Anvers Baĸkonsolosluĵu gºrev bºlgesinde kayētlēdēr.  

INS'in verileri gºz ºn¿nde bulundurularak ­alēĸma ­aĵēndaki vatandaĸlarēmēza iliĸkin 

olarak elde edilen % 74 oranē, Baĸkonsolosluklarēmēzda kayētlē vatandaĸlarēmēzēn sayēsēna 

uyarlandēĵēnda Bel­ika'daki vatandaĸlarēmēzēn 126.438'nin ­alēĸma ­aĵēnda (18-64) olduĵu 

sonucu elde edilmektedir.  

Sonu­ olarak eĵitime devam edenler, iĸsizler (% 36 ile ¿lke ortalamasēnēn 

¿zerindedir), 55 yaĸēnda erken emekli olan veya erken yaĸta ­alēĸma hayatēndan ­ekilenler ve 

ev hanēmlarē d¿ĸ¿ld¿ĵ¿nde h©lihazērda ­alēĸan vatandaĸlarēmēzēn sayēsēnēn 64.000 dolayēnda 

olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

 

ķekil 3. Bel­ikaôda T¿rk N¿fusun Ķĸsizlik Durumu

 

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=belcika 

15,155 

5,416 

36% 0,36 

¢ǸǊƪƭŜǊ !ǊŀǎƤƴŘŀ TǒǎƛȊƭƛƪ hǊŀƴƤ 

4ŀƭƤǒŀƴ ¢ǸǊƪƭŜǊ

TǒǎƛȊ ¢ǸǊƪ ǎŀȅƤǎƤ

¢ǸǊƪƭŜǊ ŀǊŀǎƤƴŘŀ ƛǒǎƛȊƭƛƪ ƻǊŀƴƤ

http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=belcika
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T¿rk n¿fusunun ­alēĸtēĵē sektºrleri ele aldēĵēmēzda ise en fazla ­alēĸēlan sektºr¿n %24 

ile hizmet sektºr¿ olduĵunu gºrmekteyiz. Bu sektºr¿, %22 ile tarēm, ormancēlēk, balēk­ēlēk 

sektºr¿ ve %19 ile imalat sektºrleri izlemektedir. Aĸaĵēdaki tablo ve grafikte T¿rk n¿fusunun 

­alēĸtēĵē sektºrler ayrēntēlē olarak ele alēnmēĸtēr.  

 

          Tablo 2. Bel­ikaôdaki T¿rk N¿fusun Sektºrlere Gºre Daĵēlēmē 

Ķĸkollarē 
¦cretli ­alēĸan sayēsē  

Erkek  Kadēn  Toplam  

Bilinmeyen  44 14 58 

Tarēm, ormancēlēk, balēk­ēlēk  975 1.945 2.920 

Hammadde ­ēkarēmē  7 - 7 

Ķmalat sanayii  2.325 188 2.513 

Gaz, elektrik ¿retim, daĵētēm  1 1 2 

Ķnĸaat  2.045 100 2.145 

Toptan, perakende ticaret, otomobil ve 

ev eĸyalarē tamiratē  
628 239 867 

Otel, lokanta  361 170 531 

Ulaĸēm, haberleĸme  314 64 378 

Bankacēlēk, kredi  16 17 33 

Hizmet  1.966 1.266 3.232 

Kamu yºnetimi  6 10 16 

Eĵitim  39 52 91 

Saĵlēk, sosyal yardēm  87 165 252 

Toplu, sosyal, ºzel hizmetler  169 192 361 

Ev hizmetleri, yurtdēĸē merkezli 

iĸletmeler  
4 2 6 

T O P L A M  8.987  4.425  13.412  

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=belcika 

 

 

 

 

 

 

http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=belcika
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ķekil 4. Bel­ikaôda ¢alēĸan Vatandaĸlarēmēzēn Ķĸ Kollarēna Gºre Daĵēlēmē

 

 

Aĸaĵēdaki tablolarda ise Ulusal Emeklilik Sandēĵēnca (ONP) Bel­ika'da ikamet eden 

T¿rk vatandaĸlarēna yapēlan sosyal g¿venlik ºdemeleri ve T¿rkiye'de ikamet eden kiĸilere 

yapēlan sosyal g¿venlik ºdemelerine (vatandaĸlēk durumu dikkate alēnmadan toplam sayē) 

ayrēntēlē olarak yer verilmiĸtir.  

 

Tablo 3. Bel­ikaôda T¿rk Vatandaĸlarēna Yapēlan Sosyal G¿venlik ¥demeleri 

 Kiĸi  

sayēsē  

Aylēk miktar  

(Ocak 2005) avro  

Yaĸlēlēk aylēĵē alan ¿cretliler  3.756  3.832.788,36  

Yaĸlēlēk aylēĵē alan baĵēmsēz 

­alēĸanlar  

104  11.435,89  

B¿t¿n rejimler toplamē  3.806  3.824.508,48  

Toplam i­indeki yaĸlēlēk aylēĵē  2.940  3.061.634,97  

Toplam i­indeki dulluk aylēĵē  1.057  762.873,51  

Kaynak:http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=belcika 

 

3232; 24% 

2920; 22% 

2513; 19% 

2145; 16% 

867; 6% 

531; 4% 

378; 3% 361; 3% 
252; 2% 213; 1% 

4![L !b ±!¢!b5! [!wLaL½Lb T Yh[¦b! Dmw9 
5!FL[LaL 

Hizmet

¢ŀǊƤƳΣ ƻǊƳŀƴŎƤƭƤƪΣ ōŀƭƤƪœƤƭƤƪ

TƳŀƭŀǘ ǎŀƴŀȅƛƛ

Tƴǒŀŀǘ

Toptan, perakende ticaret, otomobil
ǾŜ ŜǾ ŜǒȅŀƭŀǊƤ ǘŀƳƛǊŀǘƤ
Otel, lokanta

¦ƭŀǒƤƳΣ ƘŀōŜǊƭŜǒƳŜ

¢ƻǇƭǳΣ ǎƻǎȅŀƭΣ ǀȊŜƭ ƘƛȊƳŜǘƭŜǊ

{ŀƐƭƤƪΣ ǎƻǎȅŀƭ ȅŀǊŘƤƳ

5ƛƐŜǊ

http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=belcika
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Ulusal Emeklilik Kasasēnca (ONP) T¿rkiye'de ikamet eden kiĸilere yapēlan sosyal g¿venlik 

ºdemeleri (vatandaĸlēk durumu dikkate alēnmadan toplam sayē)  

Tablo 4. T¿rkiyeôde Ķkamet Eden Kiĸilere Bel­ikaôdan Yapēlan Sosyal G¿venlik ¥demeleri 

 Kiĸi  

sayēsē  

Aylēk miktar  

(Ocak 2003) avro  

Yaĸlēlēk aylēĵē alan ¿cretliler  8.076,00  2.986.558,90  

Yaĸlēlēk aylēĵē alan baĵēmsēz 

­alēĸanlar  

28,00  4.269,24  

B¿t¿n rejimler toplamē  8.084,00  2.990.828,14  

Toplam i­indeki yaĸlēlēk aylēĵē  5.688,00  2.245.671,47  

Toplam i­indeki dulluk aylēĵē  2.438,00  745.156,67  

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=belcika 

(Emekli aylēklarē bºl¿m¿nde tek tek verilen sayēlar ile toplamlarēn birbirini tutmamasē aynē kiĸilerin hem dul, 

hem emekli aylēĵē ya da hem emekli-dul hem de asgari ge­im parasē alanlar i­inde sayēlmasēndan 

kaynaklanmaktadēr) 

 

2005 yēlē i­inde Bel­ika tarafēndan T¿rkiye'ye 38.221.391,35 avro tutarēnda aylēk 

transferi ger­ekleĸtirilmiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=belcika
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B- BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ 

 

1. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN TARĶH¢ESĶ 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminin baĸlangēcē end¿stri devrimi ve kapitalizmin 

y¿kseliĸine dayanmaktadēr. Sanayi devriminden ºnce yoksulluk problemi aileler arasēnda 

veya hayērsever insanlar tarafēndan ­ºz¿lmekteyken, sanayi devrimiyle birlikte insanlar 

arasēnda yardēmlaĸma yok olmuĸ, sanayide makineleĸme artmēĸ, insanlarēn atºlyelerde 

­alēĸmaya zorlanmasē sonucu yoksulluk, hastalēk, iĸsizlik gibi riskler ortaya ­ēkmēĸtēr. 

¢alēĸanlar bu risklere karĸē ºnlem olarak bir­ok meslek dalēnda iĸ­i birlikleri 

oluĸturmuĸlardēr. ¢alēĸanlarēn birliklere ¿ye olup olmamalarē kendi isteklerine baĵlē iken, ¿ye 

olan kiĸilerin iĸsiz kalmalarē, meslekte yetersiz hale gelmeleri veya yaĸlanmalarē nedeniyle iĸ 

yapamamalarē risklerine karĸē birlikler tarafēndan korunmaktaydēlar. Sonraki dºnemlerde 

sendikalarēn ortaya ­ēkmasēnēn etkisiyle bu birliklerin yerini sendikalar almēĸtēr. Devletin bu 

dºnemde hala sosyal g¿venlik sistemine katkēsē olmamakla birlikte, bu ºzel sigorta 

teĸebb¿sleri ­alēĸanlarēn sosyal g¿venlik haklarēnē korumakla gºrevliydiler. Ancak 1886 

yēlēnda meydana gelen ulusal krizler devletin sisteme m¿dahale etmesi gerektiĵini ortaya 

koymuĸtur ve 1891 yēlēndan itibaren devlet sendikalara para yardēmē yapmaya baĸlamēĸtēr. Ķlk 

zorunlu sigorta uygulamasē ise 1903 yēlēnda iĸ kazalarē sigorta dalēnda uygulamaya 

konmuĸtur. Ķlerleyen dºnemlerde ise yaĸlēlēk aylēĵē, meslek hastalēĵē, aile yardēmē ve yēllēk 

tatil izni sigorta dallarē iĸ­iler i­in zorunlu hale getirilmiĸtir. 

II. D¿nya Savaĸēnēn ardēndan Avrupa ¿lkelerinde, yēkēlan yºnetimleri ve ­ºken 

ekonomileri d¿zeltmek i­in aranan finansal kaynak sorunu ile iĸsizliĵe ­ºz¿m bulma 

arayēĸlarē sosyal dayanēĸma ve teĸkilatlanmanēn saĵlanmasē gerekliliĵi ortaya ­ēkarmēĸtēr. Bu 

ama­larla pek ­ok Batē Avrupa ¿lkesi sosyal g¿venlik sistemlerinde reformlar 

ger­ekleĸtirmiĸtir. Bu dºnemde Bel­ikaôda iĸ­i ve iĸveren ºrg¿tlerinin temsilcileri ve devlet 

bir araya gelerek bir sosyal pakt imzalamēĸlardēr. Bu sosyal pakt ile b¿t¿n sigorta kollarēnēn 

zorunlu olmasē, her sektºrde ­alēĸanlarē kapsamasē ve kiĸilere saĵlanan yardēmlarēn 

arttērēlmasē kararlaĸtērēlmēĸtēr. Bunun sonucunda b¿t¿n sosyal g¿venlik sistemi b¿y¿k ºl­¿de 

deĵiĸime uĵrayarak geliĸtirilmiĸtir. Sosyal g¿venlik bir yandan baĵēmsēz ­alēĸanlar gibi yeni 

kategorilere yºnelirken diĵer yandan mevcut yardēmlarda pozitif geliĸmeler saĵlanmēĸtēr. 

Bunlar finansal deĵiĸiklikleri de beraberinde getirirken, h¿k¿metin finansal katkēlarē da 

artērēlmēĸtēr. Sonu­ta Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi sadece sosyal risklere karĸē 
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sigortalanmayē garanti eden bir sistemden herkesin yaĸam g¿venliĵini garanti eden bir sisteme 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. 

G¿n¿m¿zdeki sistem Bel­ikaôda yaĸayan t¿m vatandaĸlar i­in zorunlu olan, devletin 

de sistemin bir par­asē olduĵu, Bismark ve Beveridge sistemlerinin karēĸēmēndan oluĸan bir 

sosyal g¿venlik sistemidir.  

Bismark sisteminde sosyal g¿venlik sisteminin finansmanē iĸ­i katkēsē, iĸveren katkēsē 

ve devlet katkēsē ile saĵlanmaktadēr. Saĵlanan yardēmlar ¿cretlere gºre d¿zenlenmektedir. 

Yani ¿cretlerde herhangi bir azalma riskine karĸē iĸ­ilerin yaĸam standartlarēnē aynē seviyede 

tutma g¿vencesini saĵlamak amacēyla yardēmlar yapēlmakta ve ­alēĸanlar arasēnda dayanēĸma 

saĵlanmaktadēr. Beveridge sisteminde ise sadece vergilerle finansman sºz konusu olurken, 

sadece ­alēĸanlarēn deĵil b¿t¿n n¿fusun sosyal g¿venlik kapsamēna alēnmasē sºz konusudur. 

Ķstihdam ĸekline bakēlmaksēzēn her vatandaĸa eĸit toplam faydanēn saĵlanmasē 

ama­lanmaktadēr.  

Bu nedenlerle Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi, bu iki sistemin harmanlanmēĸ halidir. 

¥rneĵin yardēmlarēn finansmanēnēn vatandaĸlarēn ºdedikleri katkē paylarē ile saĵlanmasē 

Bismark sisteminin bir par­asēnē oluĸtururken hastane masraflarēnda geri ºdenme 

yapēlmasēnēn herkes i­in ge­erli olmasē Beveridge sisteminin etkisinden kaynaklanmaktadēr.  

Bel­ika sosyal yardēmlar sistemini de Beveridge sisteminin bir yansēmasē olarak 

deĵerlendirebilir. 

 

2. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN GENEL YAPISI 

Bel­ikaôda devletin kiĸileri sosyal a­ēdan korumasē ñsosyal g¿venlikò ve ñsosyal 

yardēmlarò olmak ¿zere iki ana sistemden saĵlanmaktadēr. Sosyal g¿venlik kategorisinde 

emekli aylēklarē, iĸsizlik aylēĵē, iĸ kazasē sigortasē, meslek hastalēĵē sigortasē, aile yardēmlarē, 

zorunlu saĵlēk sigortasē yardēmē, yēllēk tatil izinleri sigortalarē olmak ¿zere yedi dalē 

barēndērērken, sosyal yardēmlar entegrasyon geliri, yaĸlē insanlara saĵlanan gelir garantisi, 

garanti edilmiĸ aile yardēmlarē ve ºz¿rl¿ kimselere saĵlanan yardēmlarē b¿nyesinde 

barēndērmaktadēr. Sosyal g¿venlik kategorisi Bel­ika federal devleti tarafēndan karĸēlanērken 

sosyal yardēmlar kategorisini, Bel­ika federal devletine ilave olarak belediyeler, vakēflar gibi 

topluluklar tarafēndan organize edilmektedir. Devlet sosyal yardēmlar bakēmēndan sadece 

finansman saĵlamakla ve kanun koymakla gºrevlidir. Bu iki sistemin dēĸēnda Bel­ikaôda 

sosyal koruma sistemi i­inde yer alan yaĸlē bakēmē, ­ocuk bakēmē gibi sosyal servisler daha 

­ok Flaman, Valon ve Br¿ksel Bºlgesi olmak ¿zere bºlgesel d¿zeyde idare edilmektedir. 
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Bel­ikaôda sosyal g¿venlik, sosyal sigortayla aynē anlamda kullanēlmaktadēr. Bel­ika 

sosyal g¿venlik sisteminin temelinde ñ Dayanēĸmaò prensibi yatmaktadēr. ¢alēĸanla iĸsiz, 

gen­ ile yaĸlē, saĵlēklēyla hasta, geliri olanla olmayan, ­ocuĵu olanla olmayan arasēnda bir 

dayanēĸma saĵlanmasē sistem tarafēndan garanti altēna alēnmaktadēr.  Sistemin diĵer ºnemli 

bir prensibi ise sigortalēlar tarafēndan ºdenen katkē paylarēna dayanmasēdēr. ¢alēĸanlar 

kazandēklarē ¿cretleri doĵrultusunda devlete sosyal g¿venlik primi ºdemek zorundadēr. 

Bºylece sosyal g¿venlik sistemi toplum tarafēndan saĵlanan katkēlarla finanse edilmektedir. 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminin diĵer ºnemli bir ºzelliĵi ise ­ok yºnl¿ bir yapēya sahip 

olmasēdēr. Ķĸ­i sendikalarē, iĸveren organizasyonlarē ve devlet, sistemin deĵiĸik uygulamalarē 

hakkēnda ortak karar verebilme yetkilerine sahiptirler. 

 

2.1. BEL¢ĶKAôDAKĶ SOSYAL YARDIMLAR SĶSTEMĶ 

Sosyal yardēmlar, baĵēmlē olunan kiĸinin ºlmesi, kiĸinin iĸsizlik ºdeneĵi almaya hak 

kazanabilmek i­in yeterli ĸartlarē taĸēmamasē, kiĸinin yaĸlēlēk aylēĵē yeterli d¿zeyde olmamasē 

ile kiĸinin ­alēĸamayacak derecede ºz¿rl¿ olmasē durumlarēnda sºz konusu olabilmektedir. 

Sosyal yardēmlar sosyal g¿venliĵin sadece belli bir dalē veya sektºr¿n¿ deĵil b¿t¿n Bel­ika 

n¿fusunu kapsamaktadēr.  

Sosyal yardēmlar, Bel­ikaôdaki sosyal sigorta sisteminin genel gelirleri olan katkē 

paylarēyla deĵil, kiĸilerin ºdedikleri vergi gelirleriyle finanse edilmektedir. Dolayēsēyla 

¿cretlere gºre de d¿zenlenmezler. Bir kimsenin sosyal yardēmlara hak kazanabilmesi i­in 

ilgili yardēma yºnelik ºzel koĸullarē saĵlanmasē ve gelir testine tabi olarak minimum gelirin 

altēnda kazancēnēn olmasē gerekmektedir. 

Sosyal yardēmlarēn nihai amacē Bel­ikaôda yaĸayan kimselere gelir yardēmē yaparak 

sosyal yaĸama katēlmalarēnē saĵlamak ve sosyal refahē arttērmaktēr. Sosyal yardēmlar dºrt 

alanda ger­ekleĸtirilmektedir. Bunlar; 

 Kiĸilere ge­inmelerine yetecek kadar minimum gelir saĵlamasē, 

 65 yaĸ ve ¿st¿ yaĸlē insanlara gelir garantisi saĵlamasē, 

 Muhta­ ailelere, aile yardēmē g¿vencesi vermesi, 

 ¥zr¿ sebebiyle yeterli gelire sahip olamayanlara belediyeler tarafēndan yardēmlar 

yapēlmasē, 

ĸeklinde sēralanabilir. 
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2.2. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ 

 

2.2.1. Yapēsal ķemasē 

Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi ¿­ farklē sigorta kolunda yapēlandērēlmēĸtēr. Bunlar; 

 A) Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar: Ķĸ­iler, Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde en 

b¿y¿k n¿fusa sahip gruptur. Sosyal g¿venlik sisteminde en b¿y¿k n¿fusa sahip ve en baskēn 

grup olmalarē dolayēsēyla b¿t¿n d¿zenlemeler iĸ­iler temel alēnarak yapēlmaktadēr. Ķĸ­iler yedi 

farklē sosyal sigorta riskine karĸē sigortalēdēr. Bu gruba saĵlanan yardēmlar ilerleyen 

bºl¿mlerde detaylē olarak a­ēklanacaktēr. 

 B) Kendi Hesabēna ¢alēĸanlar: Kendi hesabēna ­alēĸanlar beĸ farklē sosyal g¿venlik 

riskine gºre sigortalanmēĸlardēr. Bunlar; hastalēk sigortasē, iĸ gºremezlik sigortasē, aile 

yardēmē, emeklilik ve iflas sigortalarēdēr. Bu grupta ­alēĸan kiĸilerin sosyal g¿venlik 

yardēmlarēna iliĸkin hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri ñKendi Hesabēna ¢alēĸanlar Ķ­in Ulusal Sigorta 

Kurumu (INASTI)ò tarafēndan koordine edilmekte ve sºz konusu grup i­in oluĸturulmuĸ 

sigorta paylarē da bu fona ºdemektedirler. Kurum ayrēca aile yardēmē, iflas sigortasē gibi 

yardēmlarē ºdemek ve koordine etmekle gºrevlidir. 

C) Kamu ¢alēĸanlarē: Kamu ­alēĸanlarēnē yerel ve taĸrada gºrev yapanlar ile diĵer 

idarelerde gºrev yapanlar olmak ¿zere ayērmak m¿mk¿nd¿r. Birinci kategorideki kamu 

­alēĸanlarē, Yerel ve Taĸra Yºnetimleri Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumuna (ONSSAPL) baĵlē 

iken ikinci gruptaki kamu ­alēĸanlarēnēn saĵlēk yardēmlarē dēĸēnda diĵer sosyal g¿venlik 

yardēmlarē bakēmēndan, katkē paylarēnēn toplanmasē ve ºdenmesinden ­alēĸtēklarē kurumlar 

sorumludur.  

Sºz konusu ¿­ sigorta kolu arasēndaki farklar, bunlarēn yºnetim yapēsē, kapsadēĵē 

sosyal g¿venlik risk kollarē ve finansman ĸekilleri bakēmēndan ortaya ­ēkmaktadēr.  

 

2.2.2. B¿t­esi 

Sosyal g¿venlik hakkē bir ¿lkede yaĸayan b¿t¿n vatandaĸlara saĵlandēĵēndan, her 

vatandaĸēn prim ºdeme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ bulunmaktadēr. Devlet b¿t­esinin ­ok b¿y¿k bir kēsmēnē 

sosyal g¿venlik harcamalarē oluĸturmaktadēr. Bel­ikaônēn 2011 yēlē b¿t­esi 115 milyar 

avrodur. Sºz konusu b¿t­enin 72,8 milyar avrosu sadece sosyal g¿venlik harcamalarēna 

ayrēlmēĸtēr. Bu harcamalarēnēn da 55,8 milyar avrosu (Bel­ika GSMHônin %20si) iĸ­ilere, 10 

milyar avrosu devlet memurlarēna ve 4,5 milyar avrosu kendi hesabēna ­alēĸanlara yapēlan 

sosyal g¿venlik harcamalarēndan oluĸmaktadēr. Ayrēca toplam 72,8 milyar avro sosyal 
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koruma harcamalarēnēn %96,5ôi sosyal g¿venlik harcamalarēna, %3,5ôi de sosyal yardēm 

harcamalarēna yºnlendirilmiĸtir. 

Ķĸ­ilere yapēlan sosyal g¿venlik harcamalarēnēn sigorta yardēmlarēna gºre daĵēlēmēna 

bakēldēĵēnda en b¿y¿k payē %37 ile saĵlēk yardēmlarē almaktadēr. Bunu %30ôluk bir oranla 

emekli aylēklarē takip etmektedir. Doĵum oranēnēn ­ok y¿ksek olduĵu dºnemlerde doĵmuĸ 

olanlarēn ĸimdilerde yaĸlanarak emekliliĵe ayrēlmalarē, yaĸlēlarēn hastalanmasē ve medikal 

teknolojinin geliĸmesiyle yaĸama s¿resinin artmasē gibi sebeplerle saĵlēk ve emeklilik 

harcamalarē giderek daha da artmakta ve sosyal g¿venlik b¿t­esine baskē yapmaktadēr. 

B¿t­ede saĵlēk ve emeklilik yardēmlarēndan sonra sērasēyla iĸsizlik ºdemeleri (%17), aile 

yardēmlarē (%7,8), iĸ gºremezlik yardēmlarē (%7) gelmektedir. En az paya sahip olan sosyal 

g¿venlik harcamalarē ise meslek hastalēĵē (%0,7) ve iĸ kazasē (%0,5) yardēmlarēdēr. 

 

2.2.3. Katkē Paylarē 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde sunulan b¿t¿n yardēmlar, 1995 yēlē ºncesine kadar 

bu yardēmlarla gºrevli kurumlar tarafēndan ºnceden belirlenmiĸ katkē paylarē oranlarē 

¿zerinden toplanmakta ve kullanēlmaktaydē. Ancak sºz konusu finansman ve daĵētēm 

yºnteminin sosyal g¿venlik harcamalarēnēn en fazla olduĵu yardēmlarda (emekli aylēĵē, 

hastalēk yardēmē ve iĸsizlik sigortasē) b¿t­e a­ēklarēna neden olmasē ve sosyal g¿venlik 

sisteminde finansal dengenin saĵlanmasē amacēyla 1995 yēlēnda yapēlan reform ile 

deĵiĸtirilmiĸtir. Reform ile t¿m sosyal g¿venlik yardēmlarē i­in iĸ­i ve iĸverenlerin 

ºdeyecekleri tek bir katkē payē oranē belirlenmiĸ ve toplanan katkē paylarēnēn tek bir havuzda 

toplanmasē saĵlanmēĸtēr.  

Bel­ika Sosyal G¿venlik Sisteminde risk gruplarēna baĵlē olarak pek ­ok kurum gºrev 

yapmaktadēr. Reformdan sonra sºz konusu katkē paylarēnēn tamamēnēn toplanmasē ve ilgili 

kurumlara daĵētēlmasēndan Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumu sorumlu tutulmuĸtur. Ķĸ­i ve 

iĸverenler tarafēndan yapēlan katkēlar ile Devletin yapmēĸ olduĵu s¿bvansiyonlar, Ulusal 

Sosyal G¿venlik Kurumu tarafēndan toplanmakta, risk gruplarēna baĵlē olarak gºrev yapmakta 

olan kurumlara ihtiya­larē doĵrultusunda daĵētēlmaktadēr.  Sosyal g¿venlik sisteminin 2010 

yēlē b¿t­esi incelendiĵinde, gelirlerin %66ôsē iĸ­i ve iĸveren katkē paylarēndan, %10ôu devlet 

s¿bvansiyonlarēndan, %18ôi alternatif finansman kaynaklarēndan ve %6 sēnēn diĵer ºzel 

katkēlardan oluĸtuĵu gºr¿lmektedir.  

Bel­ikaôda sigortalēlar bir hizmet akdine baĵlē olarak ­alēĸmalarē, baĵēmsēz ­alēĸmalarē 

veya devlet memuru olmalarēna baĵlē olarak 3 farklē sosyal g¿venlik kolundan birine tabi 
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olmaktadērlar. Bu ¿­ kolun sigorta kollarēnēn ­eĸitliliĵi ve finansman yapēlarē birbirlerinden 

farklēlēk arz etmektedir. 

Hizmet akdine tabi ­alēĸanlar i­in br¿t ¿cretleri ¿zerinden, iĸ­iler %13,07 oranēnda, 

iĸverenler de %24,86 oranēnda sisteme katkē payē ºdemektedirler. Katkē paylarēnēn toplam 

miktarē br¿t ¿cretin %37,93ôd¿r. Kalan tutar ¿zerinden de vergi kesintisi yapēlmaktadēr. 

Ancak bazē ºzel sigortalē gruplarēn korunmalarē amacēyla sistemde katkē payē 

iadelerine yer verilmektedir. Katkē payē iadesinin sºz konusu olduĵu gruplar, 50 yaĸēn 

¿st¿ndeki ­alēĸanlar, uzun s¿re iĸsiz kalēp bir iĸte istihdam edilenler, ilk kez iĸe girenler, gen­ 

­alēĸanlar, d¿ĸ¿k ¿cretli ­alēĸanlar ve y¿ksek ¿cretliler olarak sēralanabilir. ¥rneĵin katkē payē 

iadesi imkanē ile 50 yaĸēn ¿st¿ndeki kiĸilerden daha az prim tahsil edilerek erken emekliliĵin 

ºn¿ne ge­ilmesi ama­lanmaktadēr. Uzun s¿re iĸsiz kalan bir iĸ­inin iĸe alēnmasē halinde de 

iĸverene prim iadesi verilerek bu kimselerin iĸsizlik yardēmlarēnē almasēnēn ºn¿ne ge­ilmekte, 

hatta sisteme katkē yapar bir hale getirilmektedir. 

 

2.2.4. Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar Ķ­in Sosyal G¿venlik Yardēmlarē 

Ķĸ­iler, Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde en b¿y¿k n¿fusa sahip gruptur. Sosyal 

g¿venlik sisteminde en baskēn grup olmalarē dolayēsēyla b¿t¿n d¿zenlemeler iĸ­iler temel 

alēnarak yapēlmaktadēr. Ķĸ­iler yedi farklē sosyal sigorta riskine karĸē sigortalēdēr. Bunlar; 

 Hastalēk yardēmē 

 Ķĸ gºremezlik ve malull¿k yardēmē 

 Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē sigortasē 

 Yaĸlēlēk aylēklarē 

 Ķĸsizlik sigortasē 

 Aile yardēmē sigortasē 

 Yēllēk izin sigortasē  

 

2.2.5. Kendi Adēna ¢alēĸanlar Ķ­in Sosyal G¿venlik Yardēmlarē 

Avrupaôda uygulanmakta olan sosyal g¿venlik sistemleri i­erisinde Bel­ika sosyal 

g¿venlik sistemi, kendi adēna ­alēĸanlara yºnelik en geniĸ yardēmlarē saĵlayan nadir 

¿lkelerdendir. Buna raĵmen kendi adēna ­alēĸanlara, iĸ­iler kadar geniĸ haklar ­alēĸmalarēnēn 

yapēsē gereĵi saĵlanmamaktadēr. Kendi adēna ­alēĸanlara yēllēk izin yardēmē, iĸsizlik ve iĸ 

kazasē sigortasē yardēmlarē sunulmamaktadēr.  
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Sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde kendi adēna ­alēĸanlara yºnelik en dikkate deĵer 

yardēm ise iflas sigortasē yardēmēdēr. 

Saĵlanan yardēmlar kēsētlē olmasē nedeniyle kendi adēna ­alēĸanlarēn sosyal g¿venlik 

sistemine ºdemeleri gereken katkē paylarē da diĵer sektºrlerde ­alēĸanlara gºre daha d¿ĸ¿k 

olduĵu gºzlemlenmektedir. Sigortalēlarēn ºdemesi gereken katkē paylarē sºz konusu 

sigortalēlarēn yēllēk gelir dilimlere gºre tahsil edilmektedir. 

 

Tablo 5. Kendi Adēna ¢alēĸanlar Ķ­in Katkē Payē Tutarlarē (2011) 

Mesleki Gelir Dilimleri Tavanē 

(2008) 

Katkē Payē Tutarē 

(2011) 

12.129,76 avro ve altēnda olanlar  667,14 avro( 3ay i­in) 

12.129,76 ile 52.378,55 avro arasēnda 

olanlar  Net mesleki gelirlerinin %22ôsi (yēllēk) 

52.378,55 ile 77.189,40 avro arasēnda 

olanlar  Net mesleki gelirlerinin %14,16ôsē (yēllēk) 

77.189,40 avrodan fazla olanlar  0 avro 

 

Kendi adēna ­alēĸanlar sosyal g¿venlik katkē paylarēnē 3 ayda bir baĵlē bulunduklarē 

sosyal sigorta fonuna ºderler. Katkē payē tutarlarē baĵlē olduklarē yēldan ºnceki ¿­¿nc¿ takvim 

yēlēnēn (referans yēlē) net mesleki geliri temel alēnarak hesaplanmaktadēr. Bu y¿zden 

yukarēdaki tabloda gelirler s¿tununda 2008 yēlē, katkē paylarē s¿tununda 2011 yēlē yer 

almaktadēr. Bir kimsenin referans yēlē bulunmamasē ºrneĵin iĸin yeni kurulmasē veya 3 yēldan 

az bir s¿redir kendi adēna ­alēĸēyor olmasē durumunda baĸlangē­ olarak ge­ici miktarda prim 

ºdemesi yapēlmaktadēr. Bu tutarlar ilk yēl i­in 621,65 avro, ikinci yēl i­in 636,81 avro ve 

¿­¿nc¿ yēl i­in 651,97 avro olarak belirlenmiĸtir.  

Tablodan anlaĸēldēĵē ¿zere yēllēk 77.189,40 avrodan fazla mesleki gelire sahip 

olanlarēn bu gelirleri dilimlere ayrēlēp ilk 12.129,76 avroya kadar olan kēsēm i­in 3 aylēk 

667,14 avro (yēllēk 2668,56 avro), 12.129,16 ile 52.378,55 olan kēsēm i­in yēllēk gelirin %22si, 

52.378,55 ile 77.189,40 avro arasēndaki kēsēm i­in yēllēk gelirin % 14.16ôsē oranēnda katkē 

payē alēnērken bu miktarēn ¿zerindeki tutarlar i­in ise hi­bir katkē payē alēnmamaktadēr. 

Y¿ksek gelir elde eden sigortalēlar bu ĸekilde teĸvik edilmeye ­alēĸēlmakta, giriĸimlerine 

iliĸkin cesaretlendirilmektedirler. 
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3. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN Y¥NETĶMĶ 

 

3.1. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN Y¥NETĶM ESASLARI 

Bel­ikaôda sosyal g¿venlik sisteminde yºnetimde ­ok sayēda birbirinden farklē kurum 

bulunmaktadēr. Bel­ika Federal Sosyal G¿venlik Kurumu (FPS SS) sosyal g¿venlik alanēnda, 

merkezi yºnetimdeki en ¿st kurumdur. FPSSS in 3 ºnemli gºrevi vardēr. Bunlar; 

 

1. Acenteler ve sendikalar tarafēndan sosyal g¿venlik hakkē verilemeyen bazē 

vatandaĸlarēn sosyal g¿venlik haklarēnē saĵlamak ve hak kazandēklarē yardēmlarē 

yapmak: Genelde ºz¿rl¿lere, primlerden muaf olan baĵēmsēz ­alēĸanlara, II. D¿nya 

Savaĸē malullerine saĵlanan yardēmlar bu kapsamda deĵerlendirilmektedir. Sºz 

konusu kiĸilere ºzel durumlarēndan kaynaklanan ek aile yardēmlarē da yapēlmaktadēr.  

 

2. Sosyal yolsuzlukla savaĸmak: Sosyal d¿zenlemelerin iĸverenlerce doĵru 

uygulanmasēnē denetlemekte, iĸ­i ve iĸveren arasēnda arabuluculuk rol¿n¿ 

¿stlenmektedir. Sēnēr ºtesi iĸ iliĸkilerinde sosyal yolsuzluklarla m¿cadele etmek i­in 

sēnēr ¿lkeleriyle iĸbirliĵi mekanizmasē kurar ve uygular. Ayrēca Bel­ikaôda sosyal 

yolsuzlukla savaĸla ilgilenen b¿t¿n kamu organizasyonlarēnēn ve denetim ofislerinin 

giriĸimlerini koordine etmektedir. 

 

3. Sosyal politikalarēn uygulanmasēna yardēmcē olmak: Acentelerin sosyal politika 

yapmaktaki b¿y¿k etkilerine raĵmen hala merkezi yºnetim sosyal politikayē 

ilgilendiren b¿t¿n d¿zenleyici yasalarē acentelerle iĸbirliĵi i­inde oluĸturmaktadēr. 

Merkezi yºnetim, karar vericilere sosyal g¿venlik sistemindeki geliĸmeler hakkēndaki 

ana sorunlarla ilgili stratejik destek vermekte, m¿zakere ve iletiĸim aktiviteleri 

organize etmektedir.  Bir acentenin politika alanēnē ilgilendiren stratejik destek bu 

acenteye bērakēlērken bunun k¿resel ve uluslar arasē politika alanēndaki eylemleriyle 

merkezi yºnetim ilgilenmektedir. Sosyal g¿venliĵin gelecekteki geliĸimi, ­okuluslu 

kuruluĸlar i­inde Bel­ika sosyal g¿venlik sistemine saygē duyulmasēnēn saĵlanmasē, 

Bel­ika vatandaĸlarēnēn sosyal g¿venlik haklarēnēn Bel­ika dēĸēnda da korunmasē, 

uluslar arasē sosyal yolsuzluĵa karĸē savaĸ, sosyal g¿venlik sisteminin etkilerinin 

gºstergelerle ºl­¿lmesi ve sosyal g¿venlik i­indeki kuruluĸlarēn verimli bir ĸekilde 

yºnetilmesini merkezi yºnetimin ana gºrevlerindendir. 
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Bel­ika Federal Sosyal G¿venlik Kurumu (FPS SS) genellikle sosyal g¿venlik 

yºnetiminde doĵrudan m¿dahalelerde bulunmaz. Kurumun yanēnda belirli konularla ilgilenen 

bakanlēklar ise Bel­ika h¿k¿metine deĵil bºlgesel veya yarē kamusal toplum kuruluĸlarēna 

baĵlē olarak ­alēĸmaktadērlar. 

Bel­ikaôda sosyal g¿venlik sistemi merkezi bir ĸekilde deĵil bir­ok yarē kamusal 

kurum arasēnda daĵēnēk bir ĸekilde y¿r¿t¿lmektedir. Bel­ika h¿k¿meti bazē gºrevlerini yarē 

kamusal olan kurumlara devretmiĸtir. H¿k¿metin rol¿ sadece sistemin asēl yºneticileri olan 

­ok sayēda yarē baĵēmsēz kamu kurumunu denetlemekle sēnērlēdēr.  

 

3.2. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN Y¥NETĶMĶNĶN 

GENEL   ĶLKELERĶ 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde iĸ­iler 7 farklē sosyal riske karĸē korunmaktadērlar. 

Bunlar; 

1. Ķĸ kazasē sigortasē 

2. Yēllēk tatil sigortasē 

3. Hastalēk sigortasē 

4. Aile yardēmē sigortasē 

5. Ķĸsizlik sigortasē 

6. Meslek hastalēĵē sigortasē 

7. Yaĸlēlēk aylēĵē sigortasē 

 

Bu sosyal risk gruplarēnēn her biri ayrē ve baĵēmsēz yarē kamusal kurumlar tarafēndan 

yºnetilmektedir. Bu kurumlarēn devlet t¿zelkiĸiliĵinden ayrē t¿zelkiĸilikleri bulunmaktadēr. 

Sistemin genel olarak iyi yºnetilmesinden sorumlu olmakla beraber kendi iĸ alanlarēnda ilgili 

bakanlēĵēn denetimi altēnda ­alēĸmaktadērlar. Ķlgili bakanlēk sigortalēlarēn haklarēnēn kontrol 

edilmesi, hesaplanmasē, yardēmlara hak kazanēlēp kazanēlmadēĵēnēn belirlenmesi gibi gºrevleri 

yaparken yarē kamusal olan kurumlarēn gºrevleri yardēmlarēn ºdenmesi, ĸahēslarēn isteklerinin 

deĵerlendirilmesi ve halkla iletiĸimin saĵlanmasēyla sēnērlēdēr. 

Sosyal g¿venlik sisteminin yºnetimi ve sorumluluĵu devlet, iĸ­ilerin ¿ye olduklarē iĸ­i 

sendikalarē ve iĸveren kuruluĸlarē tarafēndan paylaĸēldēĵē i­in politikalar da bu 3 grup 

tarafēndan belirlenmektedir.  
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3.2.1. Birincil v e Ķkincil Saĵlayēcēlar 

Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi, 9 ºnemli sosyal riskin vatandaĸlar ¿zerindeki 

olumsuz etkilerine finansal olarak m¿dahale etme ihtiyacēndan doĵmuĸtur. Sistemin 

kaynaklarē iĸ­ilerin ve iĸverenlerin ºdedikleri primlerle birlikte devletin para yardēmlarēndan 

oluĸmaktadēr. Bunlarēn yanēnda iĸ­i ve iĸveren sendikalarē gibi sosyal partnerlerin sosyal 

g¿venliĵin finansmanēnda belirli katkēlarēnēn bulunmasē, bunlarēn sistemde devletin yanēnda 

pay sahibi olmalarēna ve birincil saĵlayēcēlar olan acentelerin yºnetiminde aktif olarak yer 

almalarēna imkan saĵlamaktadēr. 

Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi merkezi bakanlēklarēn denetimi altēnda olmak ¿zere 

esasen daĵēnēk halde bulunan ve ºzerk yapēya sahip olan kuruluĸlarca yºnetilmektedir. 

Bunlarē birincil saĵlayēcēlar ve ikincil saĵlayēcēlar olarak ikiye ayērabiliriz. Birincil 

saĵlayēcēlarda her sosyal risk alanē i­in ayrē olarak kurulmuĸ olan 15 acente yer almaktadēr. 

Acenteler yarē kamusal kuruluĸlardēr. Baĸlēca gºrevleri vatandaĸlardan sosyal g¿venlik 

primlerini toplamak ve kendilerine devlet tarafēndan tahsis edilen finansal kaynaklarē 

ihtiya­larē doĵrultusunda doĵrudan kiĸilere veya sosyal partnerlere daĵētmaktēr. Her bir acente 

sosyal g¿venliĵin farklē bir sektºr¿yle ilgilenir, o sektºrde d¿zenlemeler, tahminler, analizler 

yapar ve kendilerine baĵlē ºdeme ofislerini kontrol ederler.  

¥deme yapan ofisler ise sistemde ikincil saĵlayēcēlar olarak yer almaktadērlar. 

Sistemde ikincil saĵlayēcēlarēn yer almasēna raĵmen bazē sosyal g¿venlik alanlarēnda paralar 

birincil saĵlayēcēlar tarafēndan ºdenirken bazēlarēnda bunu ikincil saĵlayēcē kuruluĸlar 

ger­ekleĸtirir. Ķkincil saĵlayēcēlar veya diĵer bir deyiĸle sosyal partnerler, iĸ­i ve iĸveren 

sendikalarēndan oluĸmaktadēr. Sosyal g¿venlik sisteminde yer alan diĵer kurumlardan farklē 

olarak iĸ­i ve iĸveren sendikalarē ºzel teĸebb¿slerdir; fakat bunlar bir veya birden fazla kamu 

kurumu tarafēndan denetlenmektedir. Ķkincil saĵlayēcēlar vatandaĸlarēn kiĸisel dosyalarēnēn 

d¿zenlenmesinden ve sosyal yardēmlarēn yapēlmasēndan sorumludurlar. Sendikalar ºzel 

kuruluĸlar olduĵu i­in belli bir ¿yelik sistemiyle ­alēĸmaktadēr. Bazē sektºrlerde parasē 

olmayan veya bu t¿r sendikalara ¿ye olmak istemeyen vatandaĸlar i­in ayrē bir kamusal 

kuruluĸ devreye girip ºdeme yapma sorumluluĵunu ¿st¿ne alabilmektedir. Bu durumda 

sistemde ikincil saĵlayēcē olarak sendika ve kamu kuruluĸlarē da dahil olmaktadēr.  Sendikalar 

kiĸilere daha fazla avantaj saĵlarken ikincil saĵlayēcē olan kamu kurumlarē asgari seviyedeki 

avantajlarē saĵlar Bu durumda kiĸiler istedikleri ikincil saĵlayēcēlarē se­mekte ºzg¿rd¿r. Bu 

duruma ºrnek olarak iĸsizlik sigortasēnē verebiliriz. Ķĸsizlik sigortasēnda acenteler ve bunlarēn 

ikincil saĵlayēcēlarē olan ºzel sendikalar bulunmaktadēr. Ama bunun yanēnda sendikalarēn 

karĸēladēĵē iĸsizlik ºdeneĵiyle aynē imkanlarē, sendika ¿yesi olmayan insanlara sunan bir 
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kamu kuruluĸu da bulunmaktadēr. Sonu­ olarak Bel­ika sosyal g¿venlik sistemde birincil 

saĵlayēcēlar olarak acenteler bulunurken ikincil saĵlayēcēlar olarak ºzel ºdeme kuruluĸlarē ve 

bazen de ºzel ile birlikte kamu ºdeme kurumlarē da sistemde yer almaktadēr.  

Yaĸlēlēk aylēĵē, meslek hastalēĵē sigortasē sosyal riskleri sadece birincil saĵlayēcēlar 

olan acenteler tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. Ķĸ kazasē sigortasē, yēllēk tatil ve baĵēmsēz 

­alēĸanlara yºnelik haklar, acentelerin sosyal partnerleri olan sendikalar tarafēndan 

saĵlanmaktadēr. Saĵlēk sigortasē, aile yardēmē, iĸsizlik sigortasē yardēmlarēnda ise sendikalarda 

oluĸan ºzel ºdeme kuruluĸlarē ve kamu ºdeme kuruluĸlarē tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. Kiĸiler 

yardēmlara iliĸkin ºncelikle baĸvurularēnē ikincil saĵlayēcēlara yapmakta ancak kiĸilerin hak 

sahibi olup olmadēĵē  birincil saĵlayēcēlar tarafēndan karara baĵlanmaktadēr.  

 

3.2.2. Acenteler 

Sosyal g¿venlik sisteminde acenteler ­ok ºnemli bir yere sahiptir. 3 farklē sosyal 

sigorta grubunun her biri i­in bir veya birden fazla acente bulunmaktadēr. Ķĸ­iler i­in 7 ayrē 

acente grubu bulunurken baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in 5 farklē acente bulunmaktadēr.   

Acentelerin baĸlēca gºrevleri sosyal g¿venlik yardēmlarēnēn deĵerlendirilmesi, 

hesaplanmasē, doĵru ve g¿venli bir ĸekilde ikincil saĵlayēcēlar tarafēndan yapēlmasēnēn 

saĵlanmasē ve ikincil saĵlayēcēsē olmayan sigorta kollarē i­in bunlarēn ºdenmesi olarak 

sēralanabilmektedir. 

Acenteler sosyal risk gruplarē bakēmēndan meslek hastalēĵē ve yaĸlēlēk aylēklarēyla 

haricinde ikincil saĵlayēcēlarla birlikte ­alēĸmaktadērlar. Meslek hastalēĵē ve yaĸlēlēk aylēklarē 

risklerinde, acenteler birincil saĵlayēcē olarak tek baĸlarēna sigorta iĸlemlerini 

y¿r¿tmektedirler. Yēllēk tatil ve iĸ kazasē sigortasēnēn baĵlē bulunduĵu acentelerde ikincil 

saĵlayēcēlar sendikalar olurken aile yardēmē, saĵlēk sigortasē ve iĸsizliĵin baĵlē bulunduĵu 

acentelerde sendikalarēn yanēnda kamu kurumlarē da ikincil saĵlayēcē olarak gºrev almaktadēr. 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde yer alan her bir acente bir yºnetim kurulu ve bir 

¿st d¿zey yºnetici (CEO) tarafēndan yºnetilmektedir.  Yºnetim kurulu acentenin genel ve 

stratejik yºnetiminden sorumluyken, CEO ve vekili g¿nl¿k-fiili yºnetiminden sorumludurlar.  

Yºnetim kurulu eĸit sayēdaki iĸ­i sendikalarē (Sosyalistler, Katolikler ve Liberaller vb) ve 

iĸveren sendikalarē temsilcilerinden oluĸmaktadēr.  Eĵer acentenin ºdeme yapan organē olan 

ikincil bir saĵlayēcē varsa onun temsilcisi de yºnetim kurulunda yer almaktadēr. Yºnetim 

kurulunda Bel­ika h¿k¿metini ise biri ilgili olunan bakanlēk tarafēndan diĵeri de Maliye 

Bakanlēĵē tarafēndan atanan olmak ¿zere iki delege temsil etmektedir. Yºnetim kurulu baĸkanē 

baĵēmsēz bir kiĸi tarafēndan temsil edilmektedir. Bu kiĸi genelde eski bir politikacē veya o 
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acentenin ilgi sosyal risk alanēnda ¿n yapmēĸ bir bilim adamēndan se­ilmektedir. Baĸkan 

yºnetim kurulunun ºnerisi ¿zerine devletin ilgili bakanlēĵē tarafēndan atanmaktadēr. Yºnetim 

kurulu gºrevlerine baĸkanlēk etmenin dēĸēnda diĵer sektºr acentelerinin temsilcilerinden 

oluĸan idare heyetleri toplantēlarda da hazēr bulunur. 

Acentelerdeki yºnetim kurullarē 6 yēllēĵēna se­ilirler. CEOônun se­imi ilgili bakanlēk 

ve yºnetim kurulundan oluĸan bir delegasyon,  CEOônun vekilini se­imi ise ilgili bakanlēk, 

yºnetim kurulundan oluĸan bir delegasyon ve CEO tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir.  

Yetkilendirilenlerin kiĸilerin iĸlerini doĵru yerine getirip getirmediklerinin 

deĵerlendirilmesi her iki yēlda bir 2 ara deĵerlendirme ve bir final deĵerlendirmesi raporu ile 

ger­ekleĸtirilmektedir. CEOônun y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine getirip getirmediĵini yºnetim 

kurulunun teklifi ile ilgili bakanlēk yaparken, CEOônun vekilinin deĵerlendirilmesinde ilgili 

bakanlēĵēn yanēna CEOôda yer almaktadēr. Ķdareciler dairesi ise CEO ve vekiline hesap 

vermek ile sorumludurlar. CEO ve vekilinin deĵerlendirilmesinde, resmi acente raporlarēndan 

performans sºzleĸmesinin yerine getirilmesi ve gºrev tanēmlarēndaki kiĸisel ama­larēn ne 

kadarēna ulaĸēldēĵēnēn sonu­larēna bakēlarak ger­ekleĸtirilmektedir. Ķdare heyeti i­in 

performans sºzleĸmesindeki ama­larēn ger­ekleĸtirilmesi, acentelerin nasēl katkēda 

bulunduklarēnēn ve kendilerine ºzg¿ ama­larēna nasēl ulaĸtēklarēnēn deĵerlendirilmesi suretiyle 

yapēlmaktadēr. 

Yºnetim kurulundan sadece iĸ­i ve iĸveren sendika temsilcileri ve ikincil 

saĵlayēcēlarēn temsilcilerinin oy kullanma hakkē bulunmaktadēr. CEO, CEO vekili, h¿k¿met 

delegeleri ve baĸkanēn oy kullanma hakkē yoktur. H¿k¿met delegeleri uygun gºrd¿ĵ¿ 

zamanlarda g¿ndemi deĵiĸtirme hakkēna sahiptirler. Ayrēca yºnetim kurulunda alēnan 

kararlarēn yasalara uygun olup olmadēĵēnē denetlemekle de sorumludurlar. Bunlarēn yanēnda 

performans sºzleĸmesinde alēnan kararlarēn h¿k¿met politikalarēyla ­eliĸtiĵini fark eden 

h¿k¿met delegeleri bu kararlarē engelleme imkanēna sahiptir; ancak bu veto devletin ilgili 

bakanlēĵē tarafēndan onaylanmak zorundadēr. 

Yºnetim kurulu yasalarda deĵiĸiklik ve d¿zenleme yapma konularēnda ilgili bakanlēĵa 

tavsiyelerde bulunabilmektedir. Belli bazē konularda yasalarēn izin verdiĵi ºl­¿de kendisi de 

karar verme yetkisine sahiptir ancak bu baĵēmsēzlēk daha ­ok teorik d¿zeyde kalmaktadēr. 

¢¿nk¿ sosyal g¿venlik sisteminin gelirleri ve harcamalarēna iliĸkin ºnemli kararlar ile 

vatandaĸlarēn haklarē ve y¿k¿ml¿l¿klerini ilgilendiren kararlar yasalarla kesin bir ĸekilde 

d¿zenlenmektedir. 
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3.3. PERFORMANS S¥ZLEķMELERĶ 

Sosyal g¿venlik sisteminde yer alan acenteleri ilgilendiren ¿st d¿zey tartēĸmalar Ulusal 

¢alēĸma Bakanlēĵē, Maliye Bakanlēĵē ve ilgili acenteden oluĸan Genel Yºnetim Kurulunda 

gºr¿ĸ¿l¿p karara baĵlanmaktadēr. Bu gºr¿ĸmeler sonunda h¿k¿met ile acenteler arasēnda 3 yēl 

ge­erli olmak ¿zere bir performans sºzleĸmesi imzalanmakta ve 3 yēlda bir performans 

sºzleĸmeleri yenilenmektedir. Performans sºzleĸmesinin temel amacē her bir acentenin en az 

3 yēldan en fazla 5 yēla kadar s¿recek olan yºnetim taslaĵēn belirlemektir.  

Performans sºzleĸmesini imzalayan taraflara aĸaĵēda yer verilmektedir: 

Devlet adēna: 

- Sektºrle ilgili Devlet Bakanlēĵēnēn Bakanē 

- Maliye Bakanē 

- Kamu Hizmetleri Bakanē 

Acenteler adēna: 

- ¦st d¿zey yºnetici (CEO) 

- ¦st d¿zey yºneticinin vekili 

- Yºnetim kurulu ¿yesi olan iĸ­i sendikalarē y¿ksek temsilcileri 

- Yºnetim kurulu ¿yesi olan iĸveren ºrg¿tleri y¿ksek temsilcisi  

 

Performans sºzleĸmeleri ile daha nitelikli ve verimli bir sosyal g¿venlik sistemi 

oluĸturulmasēnēn saĵlanmasē ama­lanmaktadēr. Bunun i­in de devlet acentelerin ­alēĸmalarēnē, 

gelecekte yapmayē planladēĵē hedeflerini, finansal ve operasyonel ama­larēnē ger­ekleĸtirmesi 

i­in uymasē gereken y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip getirmediĵini denetlemektedir. 

Acentelerin performanslarēna baĵlē olarak kaynak tahsis edip etmeme konusunda karar 

verilmektedir.  

 

3.4. OPERASYONEL B¦T¢E 

Performans sºzleĸmesinde ger­ekleĸtirilmek istenen ama­lar konusunda mutabakata 

varēldēktan sonra bu ama­larē ger­ekleĸtirmek i­in gerekli olan operasyonel b¿t­e i­in ­ok 

yēllē finansal taslak oluĸturulmaktadēr. Operasyonel b¿t­e hesaplanērken birinci yēl i­in 

acentenin kendi yēllēk b¿t­esi ile karĸēlanacak olan tutar, sonraki 2 yēl i­in hazērlanan ­ok yēllē 

taslakta ise her yēl i­in belli bir b¿y¿me marjē kararlaĸtērēlmaktadēr. 

Performans sºzleĸmelerinin ama­larēndan bir diĵeri de devlet tarafēndan acentelerin 

sºzleĸmede yer alan ama­larēna ulaĸabilmeleri amacēyla yapēlacak harcamalar i­in finansal 

katkēlarēn belirlenmesidir. Finans politikalarē deĵiĸen ve geliĸen ama­lar doĵrultusunda 
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hazērlandēĵē i­in esnek olarak d¿zenlenmektedir.  Sºzleĸmede yer alan 3 yēllēk ama­lar i­in 

her yēl yēllēk b¿t­e yapēlmakta ve b¿t¿n gelir ve harcamalar yēllēk olarak tek bir b¿t­ede 

toplanmaktadēr. B¿t­e kararlarē Maliye Bakanlēĵēnēn denetim ve gºzetimi altēndadēr. 

B¿t­enin en ºnemli ºzelliĵi girdiler ve ­ēktēlar arasēnda dengeyi saĵlanmasēdēr. B¿t­e 

dengesi acentelerin ana gºrevlerini yerine getirebilmeleri i­in gerekmektedir. Acentelere 

tahsis edilen fonlarla bunlarēn ger­ekleĸtirmesi istenen ama­lar arasēnda gerekli baĵēn 

saĵlanmasē sosyal g¿venlik alanēnda s¿rd¿r¿lebilir istikrarēn saĵlanmasē i­in ºn koĸuldur. 

Performans sºzleĸmelerinde anlaĸēlmēĸ sºzleĸme ama­larē ¿zerinde herhangi bir 

deĵiĸiklik yapēlamazken bazē ºnemli b¿t­e uygulamalarēnda h¿k¿met deĵiĸiklik yapma 

hakkēna sahiptir. Acentelere yeni y¿k¿ml¿l¿kler y¿kleyen veya bazē b¿t­e kesintilerini 

uygulamaya koyan bu deĵiĸiklileri, acenteler sorgulamadan ve tartēĸmadan kabul etmek 

zorundadērlar. Ancak bu deĵiĸikliklerde gelir ve giderler arasēndaki dengeyi saĵlamak 

amacēyla yapēlan deĵiĸikliklere iliĸkin devlet ve acenteler gºr¿ĸme yapabilmektedir. 

 

4. BEL¢ĶKA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNDE HĶZMET AKDĶNE 

TABĶ ¢ALIķANLAR Ķ¢ĶN SOSYAL G¦VENLĶK YARDIMLARI 

Sosyal g¿venlik sisteminin temel amacē kiĸilere belirli bir yaĸam standardē 

saĵlamaktēr. Kiĸilere bu yaĸam standardēnē saĵlamak i­in sosyal g¿venlik, miktarē d¿ĸen 

¿cretler i­in gelir ikamesi, bazē sosyal risk hallerinde ek ºdemeler, mesleki bir gelirleri 

olmayanlar i­in sosyal yardēm ºdenekleri vasētalarēyla m¿dahil olur.  

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminin temel prensibi ­alēĸanla iĸsizin, gen­ ile yaĸlēnēn, 

­ocuklu ailelerle ­ocuĵu olmayan ailelerin, saĵlēklēyla hasta olanēn arasēndaki dayanēĸmadēr. 

Bel­ikaôda sosyal g¿venliĵin tarihsel geliĸiminin baĸlangēcē 19.yy baĸlarēna dayanēr. 

Ķlk zorunlu sigortalēlēk (iĸ kazasē) uygulamasēna 1903 yēlēnda baĸlanmēĸtēr. 1944 yēlēna 

gelindiĵinde sendikalar, iĸveren organizasyonlarē ve devlet arasēnda bir sosyal pakt 

imzalanmēĸtēr.  

Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi Beveridge ve Bismarck sistemlerinin kombinasyonu 

ĸeklindedir. ¦­l¿ sistem ĸeklinde organize olmuĸtur: Hizmet akdiyle ­alēĸanlar, kendi nam ve 

hesabēna ­alēĸanlar ve memurlar. Yedi sosyal risk kapsam altēndadēr. Bu riskler;  

 

1. Aylēklar ( Yaĸlēlēk ve ¥l¿m) 

2. Ķĸsizlik Yardēmē 

3. Aile Yardēmlarē 
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4. Saĵlēk Yardēmlarē 

5. Ķĸ Kazalarē 

6. Meslek Hastalēĵē 

7. Yēllēk Ķzin Yardēmē 

 

Sosyal g¿venliĵin finansmanē temel olarak yatērēlan primlere dayalēdēr. Hem iĸverenler 

hem iĸ­iler Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumuna ( NSSO) prim ºdemek zorundadērlar. Prim 

oranlarē ¿cretler ¿zerinden iĸ­ilerin payē %13,07, iĸ­ilerin payē ise %24,77 (+ ºzel primler) 

oranēnda uygulanmaktadēr. Toplamda ¿cretler ¿zerinden %37,84 oranēnda prim alēnmaktadēr. 

1995 yēlēndan itibaren toplanan b¿t¿n primlerin tek b¿t­ede toplandēĵē ñgenel finansal 

yºnetimeò ge­ilmiĸtir. Sistemin finansmanēnda, toplanan primlerin yanēnda devlet tarafēndan 

aktarēlan kaynak ve alternatif finansal kaynaklar da bulunmaktadēr.  

Hizmet akdine tabi ­alēĸanlar bakēmēndan sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde gºrevli 

kurumlar ve yaptēklarē yardēmlar aĸaĵēda sēralanmaktadēr. 

 Saĵlēk ve Maluliyet Yardēmē: Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu 

INAMI/RIZIV  

 Ķĸ Kazasē Yardēmē: Ķĸ Kazasē Kurumu FAT/FAO  

 Meslek Hastalēĵē Yardēmē: Ulusal Meslek Hastalēĵē Fonu FMP/FBZ 

 Yaĸlēlēk ve Dul Aylēklarē : Ulusal Emeklilik Kurumu ONP/RVP 

 Ķĸsizlik Yardēmē: Ulusal Ķstihdam Kurumu ONEM/RVA 

 Aile Yardēmlarē: Ulusal Aile Yardēmlarē Kurumu ONAFT/RKW 

 Yēllēk Ķzin Yardēmē: Ulusal Yēllēk Ķzin Yardēmē Kurumu ONVA/RJV 

 

4.1. SAĴLIK YARDIMI 

Zorunlu saĵlēk sigortasē ilk olarak 1945 yēlēnda hizmet akdine tabi ­alēĸanlar (iĸ­i) i­in 

uygulanmaya baĸlanmēĸtēr. N¿fusun yaklaĸēk %99,9ôu saĵlēk sigortasē kapsamē altēndadēr. 

Saĵlēk yardēmē alabilmek i­in minimum katkē payēnē ºdemek ve bir ñmutuelò e baĵlē olmak 

(saĵlēk yardēmē sigortasēnēn ikinci d¿zey tedarik­ilerinin genel adē) gerekmektedir. Saĵlēk 

yardēmlarē ayni ve nakdi yardēmlar olarak ikiye ayrēlmaktadēr. Ayni yardēmlar; tēbbi bakēm ve 

diĸ bakēmē, ila­, hastanede kalmayē kapsamaktadēr. Nakdi yardēmlar ise hastalēk durumundan 

dolayē kiĸinin gelirinde ya da aylēklarēnda meydana gelen azalmayē telafi edici yardēmlardēr. 
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 Saĵlēk yardēmlarē; estetik ameliyatlar ve geri ºdeme koĸullarēna uymayan uygulamalar 

hari­ olmak ¿zere, 25 farklē kategoride sunulmaktadēr. Hizmet akdine tabi ­alēĸanlarēn saĵlēk 

yardēmlarēndan faydalanabilmesi i­in bazē ĸartlarē yerine getirmiĸ olmalarē gerekmektedir. Bu 

ĸartlar; 

 Saĵlēk yardēmēndan faydalanmadan ºnceki 6 ay i­erisinde 120 g¿n ­alēĸmēĸ olmak  

yada benzer mahiyette ge­irmek ( ¿cretli izin g¿nleri ve hastalēk izni g¿nleri) 

 Saĵlēk yardēmlarē i­in yeterli olacak sosyal g¿venlik primlerini yatērdēĵēnē 

kanētlamak. (Primlerin belirli bir asgari tutara ulaĸmasē veya kiĸisel primlerle 

tamamlanmasē gerekmektedir). 

Sigortalēlarēn saĵlēk yardēmlarē kapsamēnda yapmēĸ olduklarē masraflar standart geri 

ºdeme sistemi ve ya ¿­l¿ ºdeme sistemi yoluyla karĸēlanmaktadēr. Sigortalēlar saĵlēk 

masraflarēnēn k¿­¿k bir oranēnē kendileri ºdemek zorundadērlar. Kiĸilerin hastalēklarēna baĵlē 

olarak gelirlerinde bir azalma meydana geldiĵi takdirde hastalēĵēn ilk yēlē i­in kiĸilere ge­ici iĸ 

gºremezlik ºdeneĵi, bir yēldan sonra da maluliyet yardēmē ºdenmektedir. 

 

4.2. Ķķ G¥REMEZLĶK VE MALULĶYET YARDIMI  

Ķĸ gºremezlik yardēmēna hak kazanmak i­in sigortalēlarēn bir sosyal g¿venlik sigorta 

fonuna kayētlē olmalarē, katkē payē ºdemiĸ olmalarē ve 120 g¿n hizmet s¿relerinin olmasē 

gerekmektedir.  

Ķĸ gºremezlik hali sigorta kurumuna, g¿nl¿, imzalē, eksiksiz doldurulmuĸ ve iĸ 

gºremezliĵin nedenlerinden bahsedilen bir tēbbi rapor ile bildirilme zorunluluĵu 

bulunmaktadēr. Daha sonra ise sigorta kurumunun danēĸman hekimi iĸ gºremezlik derecesini 

belirlemektedir. 

Ķĸ gºremezlik halinde ­alēĸanlarēn iĸ gºremezlik ¿cretini iĸverenler, beyaz yakalē 

­alēĸanlar i­in ilk 30 g¿n, mavi yakalēlar i­in ilk 14 g¿n ºdemekten sorumludurlar. Federal 

Devlet kaybedilen gelirleri, iĸverenin sorumlu olduĵu dºnemlerin bitiminden birinci yēlēn 

sonuna kadar iĸ gºremezlik sigortasē h¿k¿mlerine gºre karĸēlamaktadēr. Bu s¿rede kiĸiye 

maaĸēnēn %60ôē oranēnda iĸ gºremezlik ¿creti ºdenmektedir.  

1 Ocak 2005ôden ºnceki iĸ gºremezlikleri 113,9847 avro, 1 Ocak 2005-31 Aralēk 2006 

tarihleri arasēnda meydana gelen iĸ gºremezlik halleri i­in 116,2643 avro, 1 Ocak 2007-31 

Aralēk 2008 tarihleri arasēnda meydana gelen iĸ gºremezlik halleri i­in 117,4270 avro ve 1 

Ocak 2009ôdan sonra meydana gelen iĸ gºremezlik halleri i­in de 118,3664 avro ile 

sēnērlandērēlmēĸtēr. 
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 Birinci yēlēn sonunda sigortalēnēn hastalēĵēnēn devam etmesi durumunda maluliyet 

sigortasē h¿k¿mleri uygulanmaktadēr. Maluliyet durumu, NIHDI b¿nyesindeki Tēbbi 

Maluliyet Konseyince sigorta kurumunun danēĸman hekimi tarafēndan hazērlanan rapor temel 

alēnarak, belirlenmektedir. Maluliyet yardēmēnēn miktarē belirlenirken, ailenin durumu, iĸ 

gºremezliĵin baĸladēĵē g¿n ve asgari gelirdeki muhtemel kayēplar hesaba katēlmaktadēr. Buna 

gºre bakmakla y¿k¿ml¿s¿ bulunan bir malul sigortalēnēn gelir kaybē %65 oranēnda tazmin 

edilmektedir. Ancak bu tutar iĸ gºremezlik geliri gibi maluliyet halinin meydana geldiĵi 

tarihe baĵlē olarak 113,9847 avro, 116,2643 avro, 117,4270 avro, 118,3664 avro ile 

sēnērlandērēlmēĸtēr. Bu oran bakmakla y¿k¿ml¿s¿ bulunmayanlar i­in %55ôe (bekarlar) veya 

%40ôa ( birlikte yaĸayanlar) d¿ĸmektedir. 

 

4.3. Ķķ KAZASI YARDIMI 

Ķĸverenler t¿m ­alēĸanlarē i­in ºzel bir sigorta ĸirketine iĸ kazasē sigortasē kapsamēnda 

kayētlē olmak zorundadērlar. Bel­ika sosyal g¿venlik mevzuatēnda bir sigorta kolu olarak iĸ 

kazasē, iĸin y¿r¿t¿lmesinde veya iĸ yerine giderken yahut iĸten dºnerken meydana gelen 

kazalar ĸeklinde tanēmlanmaktadēr.  

Ķĸverenler iĸyerlerinde meydana gelen kazalarē 8 g¿n i­inde sigorta kurumuna 

bildirmek zorundadērlar. Bildirim ºzel bir formla yada e-posta aracēlēĵēyla yapēlabilmektedir. 

ķayet iĸveren bildirimde bulunmazsa iĸ­i veya iĸ­inin ailesinden bir kiĸi de bildirimde 

bulunabilmektedir.  

Ķĸverenlerin katkē paylarēnē ºdediĵi ºzel sigorta ĸirketleri, ­alēĸanēn iĸ kazasē nedeniyle 

yaralanmasē veya sakatlanmasē durumunda gerekli incelemeleri yaparak, yardēmlara hak 

kazanēp kazanmadēĵēnē tespit ederler ve ºdemeleri yaparlar. Ulusal Ķĸ Kazasē Kurumunun 

gºrevi ise iĸverenlerin kayētlē olduĵu sºz konusu ºzel sigorta ķirketlerini denetlemek ve 

kontrol etmektir.  

Ķĸ kazasē dolayēsēyla doĵacak saĵlēk masraflarēnēn tamamē sigorta kapsamēndadēr. Ķĸ 

kazasē sonucu maĵdur olan kimselerin b¿t¿n hastanede bakēm, fizik tedavi, tēbbi bakēm, 

cerrahi m¿dahaleler, diĸ bakēmē, ila­ masraflarē ve yine ortopedik malzeme ihtiya­larē geri 

ºdeme yºntemi ile karĸēlanmaktadēr. Ayrēca nakdi yardēm olarak ge­ici iĸ gºremezlik 

ºdeneĵi, takviye yardēmlar veya s¿rekli iĸ gºremezlik halinde yēllēk ºdenek de verilmektedir.  

Ge­ici iĸ gºremezlik dºneminde kiĸiye ortalama g¿nl¿k kazancēnēn %90ôē 

ºdenmektedir. S¿rekli iĸ gºremezlik halinde ise kiĸi maaĸēna ve maluliyet derecesine baĵlē 

olarak yēllēk toptan bir yardēm almaktadēr. Kiĸi eĵer 3 ¿nc¿ bir kiĸinin bakēmēna muhta­ 
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durumda ise yardēm miktarē artērēlmaktadēr. En y¿ksek yardēm miktarē ise garanti edilen 

ortalama minimum aylēk gelirin 12 katē ile sēnērlandērēlmēĸtēr. 

 

4.4. MESLEK HASTALIĴI 

Meslek Hastalēĵē h¿k¿mleri, iĸ kazasē h¿k¿mlerine paralel ºzellikler taĸēmaktadēr. 

¦lkemizde de uygulanmakta olduĵu gibi meslek hastalēklarē ile ilgili kapalē bir liste 

mevcuttur. Sigortalē, kapalē listede mevcut olmayan hastalēĵēnēn nedenini, mesleĵi ile alakalē 

olduĵunu kanētlamasē durumunda, meslek hastalēĵē yardēmlarēndan faydalanabilir.  

 

4.5. YAķLILIK AYLIĴI 

Bel­ikaôda sigortalēnēn yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanabilmesi i­in 45 yēl hizmet s¿resinin 

olmasē ve 65 yaĸēnē doldurmasē gerekmektedir. Kadēn ve erkek sigortalēlar i­in hizmet s¿resi 

hi­bir zaman 45 yēlē ge­emez. Eĵer bir kiĸinin daha fazla kariyer yēlē bulunuyorsa en az 

avantajdaki yēllar hesaba katēlmadan yaĸlēlēk aylēĵē hesaplanmaktadēr.  Ancak 35 yēl hizmet 

s¿resi olan ­alēĸan ve 60 yaĸēnē dolduran sigortalēlar, erken emeklilik h¿k¿mlerinden 

yararlanabilmektedirler. Bunun yanēnda iĸverenle anlaĸēlmasē durumunda, hizmet akdine tabi 

­alēĸanlar 65 yaĸēndan sonra da ­alēĸmaya devam edebilirler. Ancak bu yaĸ durumdan farklē 

olarak kiĸilerin aylēklarē ile profesyonel aktivitelerini kombine etmeleri finansal limiti 

aĸmamalarē kaydēyla m¿mk¿nd¿r.  Yaĸlēlēk aylēklarēna iliĸkin iĸlemler Ulusal Emeklilik 

Kurumu tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. Kurum ayrēca dul aylēklarēndan da sorumludur. Dul 

aylēĵēna hak kazanabilmek i­in sigortalē eĸin ºl¿m¿ halinde, geriye kalan eĸin minimum 45 

yaĸēnē doldurmuĸ olmasē ve evliliĵin en az bir yēl devam etmiĸ olmasē ĸartlarēnēn birlikte 

ger­ekleĸmesi gerekmektedir. Bu durumda hayatta kalan eĸe yaĸlēlēk aylēĵēnēn %80ôi dul 

aylēĵē olarak ºdenmektedir.  

 

4.6. ĶķSĶZLĶK YARDIMI 

Ķĸsizlik yardēmēna hak kazanabilmek i­in sigortalēlarēn yaĸlarēna baĵlē belirlenen 

hizmet s¿relerini tamamlamēĸ olmalarē, kendi istekleri dēĸēnda iĸsiz kalmalarē, ­alēĸabilir 

durumda olmalarē, iĸ aramalarē, Bel­ikaôda yaĸamalarē ve yasal yaĸlēlēk yaĸē olan 65 yaĸēndan 

k¿­¿k olmalarē gerekmektedir. Saĵlanacak yardēmlar, iĸsiz kalan sigortalēlarēn ailevi 

durumlarēna, iĸsiz kalma s¿relerine ve elde edilen son ¿cretlerine baĵlē olarak deĵiĸmektedir.  

Ķĸsizlik sigortasēnēn gelir kaybēnē yerine koyma temel iĸlevinin yanēnda geniĸ kapsamlē 

bir hareket alanē bulunmaktadēr. Bunlar; ge­ici iĸsizlik halinde yardēm, kēsmi veya tam kariyer 



38 

 

arasē halinde yardēm, iĸe kēsmi baĸlama halinde yardēm, eĵitim gºrenler ve bebek bakēcēlarēna 

yardēm ĸeklinde sēralanabilir. 

Ķĸsizlik sigortasēna tabi olabilmek i­in belirli bir referans dºnemi i­inde yeterli ­alēĸma 

g¿n sayēsēna veya benzer s¿relere sahip olmak gerekmektedir. Sºz konusu g¿n sayēlarē ve 

referans dºnemlerinden 5 inci bºl¿mde ayrēntēlē olarak bahsedilmektedir.  

Yardēmēnēn miktarē kiĸinin aile durumuna, iĸsiz kaldēĵē s¿reye gºre deĵiĸmekle 

birlikte, ortalama g¿nl¿k kazancēnēn %40ôē ile %60ôē arasēnda deĵiĸmektedir. 

 

4.7. AĶLE YARDIMLARI 

Bel­ikaôda altē ­eĸit aile yardēmē ºdenmektedir. Bu yardēmlar analēk ¿creti, evlat 

edinme ¿creti, olaĵan aile yardēmē, ºzel kiĸiler tarafēndan yetiĸtirilen ­ocuklar i­in yapēlan 

toplu ºdeme, yetim yardēmē ve ek yardēmlardēr. 

Aile yardēmlarē sistemi ¿­ grubun etkileĸimi ile saĵlanmaktadēr. Bunlar; Sigortalē, 

yardēmlardan faydalanan ­ocuk ve pay sahibidir. 

Her iĸveren bir aile yardēmē fonuna katēlmak zorundadēr. Eĵer iĸveren faaliyetlerine 

baĸladēĵē 90 g¿n i­erisinde bu katēlēmē ger­ekleĸtirmezse, kendiliĵinden ñHizmet Akdine Tabi 

¢alēĸanlara Ait Ulusal Aile Yardēmē Ofisine ¿ye yapēlmaktadēr.  

Yardēm alan ­ocuklarēn, Bel­ikaôda yaĸēyor olmalarē ve yaĸ ile eĵitim durumlarēyla 

ilgili ĸartlarē yerine getiriyor olmalarē gerekmektedir. Yasal mevzuata a­ēsēndan bakēldēĵēnda, 

zorunlu eĵitime katēlēmlarēna baĵlē olarak, ­ocuklar 18 yaĸlarēnē doldurduklarē takvim yēlēnēn 

Aĵustos ayēnēn 31ôine kadar aile yardēmlarēnēn kapsamē altēndadērlar. Bu kuralēn istisnalarē da 

bulunmaktadēr. ¥rneĵin aĸaĵēdaki gruplardan birine girenler 25 yaĸēna kadar aile 

yardēmlarēnēn kapsamē altēndadērlar; 

 Kēz veya erkek ­ēraklar, 

 Okula devam eden veya bir iĸ i­in eĵitim dºneminde olanlar (aday icra 

memurlarē), 

 Tez dºneminde olan ¿niversite ºĵrencileri, 

 Bekleme dºneminde olanlar, ºrneĵin diplomaya hak kazanma ile ilk iĸsizlik 

yardēmē alma arasēndaki dºnemde olanlar. 

Bel­ika veya yabancē bir ¿lkede sigortasē bulunan ve Bel­ikaônēn sosyal g¿venlik 

anlaĸmasē bulunduĵu ¿lkelerde b¿y¿m¿ĸ ­ocuklarē da, anlaĸmalarda yazan oran ve ĸartlar 

altēnda aile yardēmēna hak kazanmaktadēr.  
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Analēk yardēmlarēnda ise doĵum izni s¿resi 15 haftadēr. Bu s¿re boyunca kiĸiye, tavan 

maaĸēnēn %60 ile %82ôsi arasēnda deĵiĸen bir tutar ºdenmektedir. 

 

4.8. YILLIK ĶZĶN YARDIMI 

Sigortalēlarēn yēllēk izinlerini kullanmalarē nedeniyle ­alēĸmadēklarē g¿nlerin ¿cretleri 

bu yardēm kapsamēnda ºdenmektedir. Mavi yakalēlar i­in yēllēk izin yardēmē reôsen Ulusal 

Ofis tarafēndan veya ºzel tatil fonu tarafēndan ºdenmektedir. Beyaz yakalēlarēn yēllēk izin 

yardēmlarē ise iĸverenleri tarafēndan ºdenmektedir. Ancak sºz konusu yardēmēn kaldērēlmasē 

deĵerlendirilmektedir. 

 

5. ULUSAL ĶSTĶHDAM KURUMU ve ĶķSĶZLĶK YARDIMLARI 

 

5.1. ULUSAL ĶSTĶHDAM KURUMU 

Bel­ika Ulusal Ķstihdam Kurumu 1961 yēlēnda kurulmuĸtur. Kurumun gºrevleri, 1989 

yēlēnda bºlgeler (Flaman, Valon ve Br¿ksel Bºlgesi) ve topluluklar (Flaman, Fransēz ve 

Alman Topluluklarē) arasēnda paylaĸtērēlmēĸtēr. Bºlgelere verilen yetkiler; iĸ bulma, iĸe 

yerleĸtirme ve yeniden uyum programlarē olarak sēralanērken, topluluklara verilen yetki 

sadece mesleki eĵitim ile sēnērlēdēr. 

Ķĸsizlik yardēmlarēnēn hak sahiplerine ulaĸtērēlmasēnda rol oynayan pek ­ok kurum sºz 

konusudur. Bunlar,  

 Ulusal Ķstihdam Kurumu: Sigortalēlarēn, iĸsizlik yardēmēna hak kazanmalarē 

konusunda kararēn verilmesi ile yardēmlarēn baĵlanmasē, kontrol ve aktivasyon 

iĸlemlerinin yapēlmasē konularēnda yetkili olan kurumdur.  

 Aracē ¥deme Ofisleri: Bu ofisler iĸsizler ile ilgili bilgi alēĸveriĸinin saĵlanmasē ve 

iĸsizlik ºdemelerinin yapēlmasē konusunda yetkilidir. 

 Taĸra Teĸkilatē: Ķĸsiz kiĸilerin, kayēt altēna alēnmalarē, iĸe yerleĸtirilmeleri ve 

mesleki eĵitim imkanlarēnēn sunulmasēndan taĸra teĸkilatlarē sorumludur. 

 

5.1.1. Ulusal Ķstihdam Kurumunun Organizasyon Yapēsē ve Yardēmlarēn 

  ¥denmesi 

Ulusal Ķstihdam Kurumunun yºnetiminden; Baĸkan, Kurum Genel M¿d¿r¿, 2 

H¿k¿met Temsilcisi, Ķĸ­ileri Temsil eden 7 ¿ye ile Ķĸ­i Sendikalarēnē Temsil eden 7 ¿yeden 

oluĸan yºnetim kurulu sorumludur. G¿nl¿k iĸlemlerin takibi ise Genel M¿d¿re baĵlē merkez 

teĸkilatēnca ve 30 bºlgede bulunan taĸra teĸkilatēnca yerine getirilmektedir. Ulusal Ķstihdam 
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Kurumunun yaptēĵē yardēmlarēn tutarē 2010 yēlē itibariyle 11.57 milyar avrodur. Yºnetim 

operasyonel giderleri i­in aynē yēl 277 milyon avro harcama yapmēĸtēr. 

Sigortalēlarēn, iĸsizlik ºdeneĵi almak i­in ºncelikle ºdeme ofislerine baĸvurmasē 

gerekmektedir. ¥deme ofisleri ¿lke genelinde 4 gruba ayrēlmēĸtēr. Bunlar: 

 Hēristiyan Sendikasē (CSC) 

 Sosyalist Sendika (FGTB) 

 Liberal Sendika (CGSLB) 

 Tarafsēz Devlet Tarafēndan Y¿r¿t¿len Ķĸsizlik Yardēmlarē (CAPAC) 

¥deme ofisleri sigortalēlarēn baĸvurularēnē, Ulusal Ķstihdam Kurumuônun taĸra 

teĸkilatēna iletirler. Ulusal Ķstihdam Kurumu, baĸvuru sahibinin yardēma hak kazanabilmek 

i­in yeterli ĸartlarē taĸēyēp taĸēmadēĵēnē belirler ve kiĸi hak sahibiyse sºz konusu tutarlarē 

ºdeme ofislerine gºnderir. ¥deme ofisleri iĸsizlik yardēmlarēnē, hak sahibi olunan s¿re 

boyunca, her ay sigortalēnēn ofise gelip bir nevi ay i­inde iĸsiz olduĵu g¿nleri beyan ettiĵi 

kontrol kartlarē yoluyla hesaplayarak ºdemeleri s¿rd¿rmektedir. ¥deme ofislerinin bu 

beyanlar doĵrultusunda her ay yapmēĸ olduĵu ºdemeler, Ulusal Ķstihdam Kurumunun taĸra 

teĸkilatlarēnca kontrol edilmektedir. Eksik veya yersiz ºdemeler olmasē durumunda ise Ulusal 

Ķstihdam Kurumu, ºdeme ofislerinden yapēlan yanlēĸlēklarē d¿zeltmelerini istemektedir.  

 

5.2. ĶķSĶZLĶK YARDIMI 

 

5.2.1. Yardēmlara Hak Kazanmak ve Yardēmlarēn ¥denmesi Ķ­in 

  Gerekli Koĸullar 

Bel­ika sosyal g¿venlik mevzuatē gereĵince kiĸilerin iĸsizlik yardēmēna hak 

kazanabilmek i­in aĸaĵēdaki ĸartlarē yaĸlarē ile baĵlantēlē ĸekilde yerine getiriyor olmasē 

gerekmektedir. Sigortalēlardan, 

 36 yaĸ dahil olmak ¿zere 36 yaĸēndan k¿­¿k olanlar i­in iĸsiz kalmadan ºnceki 18 

aylēk dºnemde 312 g¿n ­alēĸmēĸ olanlar 

 36 yaĸēndan b¿y¿k ve 50 yaĸēndan k¿­¿k olanlar i­in iĸsiz kalmadan ºnceki 27 

aylēk dºnemde 468 g¿n ­alēĸmēĸ olanlar 

 50 yaĸēnda ve 50 yaĸēndan b¿y¿k olanlar i­in iĸsiz kalmadan ºnceki 36 aylēk 

dºnemde 624 g¿n ­alēĸmēĸ olanlar 

iĸsizlik yardēmēna hak kazanabilir. 

Ķĸsizlik yardēmēnē almak i­in gerekli ĸartlarē taĸēmak yardēmlarēn devamē i­in yeterli 

deĵildir. Ķĸsizlik yardēmēnē alan kiĸiler ayrēca yardēm s¿resince bazē ºzel ĸartlarē da yerine 
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getirmek zorundadēr. Aksi halde yapēlan yardēmlar kesilmektedir. ¥ncelikle iĸsizlik yardēmēna 

baĸvuran kiĸinin iĸ piyasasēnda bulunmasē gerekmektedir.(¥ncelikle iĸsizlik yardēmē alan 

kiĸinin, iĸ bulmak i­in gerekli ­abayē gºstermesi gerekmektedir.) Bu kapsamda, kiĸi yerel 

istihdam ofisine kayētlē olmalē, aktif olarak iĸ aramalē ve iĸsizlik s¿resince teklif edilen iĸleri 

yeterli bir mazereti olmaksēzēn reddetmemelidir. Kiĸinin ­alēĸabilir durumda olmasē ise aranan 

bir diĵer ĸarttēr. ¥rneĵin sigortalēnēn saĵlēĵēyla ilgili bir sorunu varsa ve iĸine devam 

edememesinin temel nedeni bu saĵlēk sorununa dayanēyorsa iĸsizlik yardēmēndan deĵil iĸ 

gºremezlik gibi farklē sosyal g¿venlik yardēmlarēndan faydalanmasē beklenmektedir. Son 

olarak iĸsizlik yardēmēnē alan sigortalēlarēn Bel­ikaôda ikamet etmesi gerekmektedir. Genel 

kural bu ĸekilde olmakla birlikte sosyal g¿venlik koordinasyon kurallarē gereĵince kiĸi bu 

hakkēnē 3 aylēk bir s¿re ile sēnērlē olarak Avrupa Ekonomik Bºlgesiône ihra­ edebilmektedir. 

Bel­ika Ķĸsizlik Sigortasē Kurumu, yardēma hak kazanēlmasē ve bu yardēmlarēn 

devamēna iliĸkin ĸartlarēn yerine getirilmesi halinde iĸsizlik yardēmēnēn sunumunu bir s¿reye 

baĵlamamēĸtēr. Ancak yasal emeklilik yaĸēnēn 65 olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿rse 65 yaĸēnda kiĸi emekli 

aylēĵēna hak kazanacaĵēndan, iĸsizlik yardēmēnēn kesilmesi gerekmektedir.  

 

5.2.2. Ķĸsizlik Yardēmēnēn Miktarē 

Ķĸsizlik yardēmlarēnēn tutarēnēn hesaplanmasēnda gºz ºn¿nde bulundurulmasē gereken 

3 ºnemli husus vardēr. Bunlar; aile durumu, iĸsizlik s¿resi ve elde edilen son ¿crettir.  

Ķĸsizlik yardēmēnēn tutarē, aile durumu gºz ºn¿nde tutulduĵunda ¿­l¿ bir 

sēnēflandērmaya tabi tutulmaktadēr. Ķĸsizlik yardēmē alacak kiĸinin bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu 

kiĸilerin olmasē, tek baĸēna yaĸamasē veya evli olmakla birlikte diĵer eĸin gelirinin olmasē 

durumlarēna gºre ºdenecek yardēm miktarē farklēlēk arz etmektedir.  

Buna gºre iĸsizlik yardēmē alan bir kiĸinin bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler varsa son 

¿cret tutarēnēn %60ôē t¿m iĸsizlik s¿resince ºdenmektedir. Ancak kiĸi tek baĸēna yaĸēyorsa 

iĸsizlik s¿resinin ilk yēlēnda son ¿cret tutarēnēn %60ôē ºdenirken, sonraki yēllarda iĸsizliĵin 

devam etmesi halinde son ¿cretinin %53,8ôi ºdenmektedir. Son olarak kiĸi evli olmasēna 

karĸēn eĸinin geliri varsa ilk yēl diĵer durumlarda olduĵu gibi son ¿cret tutarēnēn %60ôē 

sonraki ikinci ve ¿­¿nc¿ yēl %40ôē ve iĸsizliĵin ¿­ yēlē aĸmasē halinde de kiĸinin ¿cretinden 

baĵēmsēz sabit bir tutarēn ºdenmesi sºz konusudur. Aĸaĵēdaki tabloda aile durumuna gºre 

belirlenen iĸsizlik yardēmlarē tutarlarē i­in kullanēlan oranlar gºsterilmektedir.  
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Tablo 6. Ķĸsizlik Yardēmēnēn Aile Durumuna Gºre Hesaplanmasē 

Ķĸsizlik S¿resi Birinci Yēl 
Ķkinci ve ¦­¿nc¿ 

Yēl 

Devam Eden 

Yēllar 

Bakmakla 

Y¿k¿ml¿ Olduĵu 

Kiĸilerin Olmasē 

60% 60% 60% 

Tek baĸēna 

Yaĸamasē 
60% 53,80% 53,80% 

Eĸin Gelirinin 

Olmasē 
60% 40% 

Sabit Tutarlē 

¥deme 

 

Ancak ºdenebilecek iĸsizlik yardēmlarē i­in tavan tutarlar sºz konusudur. Bu tutarlar 

maksimum ¿cretler dikkate alēnarak belirlenmektedir. 01/05/2011 tarihi itibariyle, sigortalēnēn 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler var ise en fazla 2024,27 avro, kiĸi tek baĸēna yaĸēyorsa 

2166,20 avro ve son olarak eĸin geliri olmasē durumuna 2324,2 avro iĸsizlik yardēmē 

yapēlmaktadēr.  

 

6. BEL¢ĶKA EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ 

 

6.1. BĶRĶNCĶ S¦T¦N EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ 

Bel­ika emeklilik sistemi hizmet akdine tabi ­alēĸanlar, kendi adēna ­alēĸanlar ve kamu 

­alēĸanlarē olmak ¿zere ¿­ farklē sigorta kolu ¿zerinde yapēlandērēlmēĸtēr. Ulusal Emeklilik 

Kurumu bir hizmet akdine tabii ­alēĸan ve baĵēmsēz ­alēĸan sigortalēlara; yaĸlēlēk aylēĵē, ºl¿m 

aylēĵē ve boĸananlar i­in aylēk sigorta kollarēnda hizmet vermektedir. Devlet memurlarēnēn 

yaĸlēlēk aylēklarē farklē bir kurum tarafēndan idare edilmektedir. Ancak yakēn bir gelecekte bu 

sigorta kolunda ­alēĸanlarēn iĸlemleri de Ulusal Emeklilik Kurumu tarafēndan 

ger­ekleĸtirilecektir. Ayrēca devlet aylēĵē ve 65 yaĸēndan b¿y¿k vatandaĸlar i­in minimum 

gelir garantisi de Kurumun gºrev alanēna girmektedir. 
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6.1.1. Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar Ķ­in Emeklilik Sistemi 

 

6.1.1.1. Yaĸlēlēk Aylēĵē 

Bir sigortalēnēn yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanabilmesi i­in 45 yēl sigortalēlēk s¿resinin 

olmasē ve 65 yaĸēnē doldurmasē gerekmektedir. Ancak sigortalēlardan, 35 yēlēn 1/3ô¿nde tam 

zamanlē ­alēĸma s¿resi olanlar, 60 yaĸēnda erken emeklilik h¿k¿mlerinden yararlanabilirler.  

¢alēĸēlan her yēl i­in g¿ncellenen yēllēk ¿cret gelirleri ¿zerinden aĸaĵēdaki form¿l 

yardēmē ile yēllēk yaĸlēlēk aylēklarē hesaplanmaktadēr. Yēllēk aylēk tutarlarēnēn toplamē da 

sigortalēnēn toplam yaĸlēlēk aylēĵē tutarēnē oluĸturmaktadēr.  

 

 

 

Yaĸlēlēk aylēklarēnēn hesaplanmasēnda kullanēlan 45 kariyer yēlē i­erisine, ­alēĸēlmēĸ 

yēllara ilave olarak iĸsiz kalēnan, hasta olunan, tatilde veya askerde ge­irilen s¿reler de katkē 

payē ºdemiĸ gibi dahil edilmektedir. Sigortalēlarēn 45 yēlē aĸan hizmet yēllarē i­in en ­ok gelir 

elde ettiĵi yēllar dikkate alēnmaktadēr. 

Yaĸlēk aylēĵē almaya hak kazanan bir kimsenin, aylēk hesaplamalarē bakmakla 

y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸilerin olup olmadēĵēna gºre farklēlēk arz etmektedir. Sigortalēlarēn 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler var ise form¿le %75, yoksa %60 deĵeri koyularak yaĸlēlēk 

aylēĵē hesaplanmaktadēr. Bu ĸekilde sigortalēlarēn ailevi durumlarēna gºre farklēlēklar aylēk 

hesaplamalarēna yansētēlmaktadēr.  

Sigortalēlarēn yaĸlēlēk aylēklarēnēn hesaplanmasēnda bir diĵer ºnemli konu da ñBonusò 

uygulamasēdēr. Sigortalēlarēn erken emekliĵi tercih etmek yerine hizmetlerini s¿rd¿rmeleri 

halinde, 62 yaĸēnē doldurduklarē yēlēn ikinci yarēsēndan itibaren yaĸlēlēk aylēklarē 

hesaplamalarēna katkē yapacak ñBonusò uygulamasē devreye girmektedir. Sºz konusu teĸvik 

uygulamasē 2006 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu d¿zenlemeye gºre 62 yaĸēnē dolduran veya 

44 yēl hizmet s¿resi olan sigortalēlara ­alēĸtēklarē ilave her bir g¿n i­in 2,2082 avro ¿cretlerine 

ilave edilerek yaĸlēlēk aylēklarē hesaplanmaktadēr. Ķlk bakēĸta bu tutar d¿ĸ¿k gºz¿kse dahi 

yēllēk ­alēĸma s¿resi olan 312 g¿n ile ­arpēldēĵēnda 688,96 avro, sigortalēlarēn yaĸlēlēk 

aylēklarēnē ciddi anlamda y¿kseltmektedir.   

 

 

Her kariyer yēlē i­in=Enflasyona uyarlanmēĸ o yēlki gelir* %60(bekar ise) yada % 75(evli ise) 

45 
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6.1.1.2. ¥l¿m Aylēĵē 

Ulusal Emeklilik Kurumu (ONP), sigortalēlarēn ºl¿mleri halinde dul eĸlerine ºl¿m aylēĵē 

da baĵlamaktan sorumludur. Bu durumda dul eĸlere sigortalēnēn yaĸlēlēk aylēĵēnēn %80ôi 

oranēnda ºl¿m aylēĵē baĵlanmaktadēr. ¥l¿m aylēĵēna hak kazanabilmek i­in; 

 Dul eĸin 45 yaĸēnē tamamlamēĸ olmasē, 

 ¥len eĸ ile aralarēnda en az 1 yēl evlilik baĵēnēn bulunmasē, 

gerekmektedir. 

 

Ancak ºlen eĸin dul eĸinden bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu bir ­ocuĵu var ise veya dul eĸ 

­alēĸma g¿c¿n¿n en az %66ôsēnē kaybetmiĸse 45 yaĸēn dolmasē beklenmemektedir. Ayrēca 

bazē ºzel hallerde (ºrneĵin ­ocuk olmasē) bir yēllēk evlilik s¿resinin bulunmasē koĸulu da 

aranmamaktadēr. Yaĸlēlēk aylēĵē ile ºl¿m aylēĵē birlikte verilebilmektedir. 

 

6.1.1.3. Boĸanma Aylēĵē 

Eĸlerin boĸanmasē durumunda, eĸlerin mevcut yaĸam standartlarēnē korumalarē 

amacēyla eski eĸin yaĸlēlēk aylēĵēnēn belli bir kēsmē talep eden eĸe boĸanma aylēĵē olarak 

baĵlanmaktadēr.  Boĸanma aylēĵēna hak kazanabilmek i­in; 

 65 yaĸēnē doldurmuĸ olmak ve ya erken emeklilik ĸartlarēnē saĵlamēĸ olmak, 

 Tekrar evlenmemiĸ olmak, 

gerekmektedir.  

 

Boĸanma aylēĵēna hak kazanēldēktan sonra sigortalēnēn evlenmesi durumunda aylēk 

kesilmektedir. Ancak tekrar boĸanēlmasē durumunda son eĸin hizmetlerine baĵlē olarak 

yeniden boĸanma aylēĵē baĵlanabilmektedir. Boĸanma aylēklarē da yaĸlēlēk aylēklarēna ilave 

edilerek ºdenebilmektedir 

 

6.1.2. Kendi Adēna ¢alēĸanlar Ķ­in Emeklilik Sistemi 

 

6.1.2.1. Yaĸlēlēk Aylēĵē 

Kendi adēna ­alēĸanlar i­in hesaplanacak yaĸlēlēk aylēklarē genel olarak hizmet akdine 

tabi olarak ­alēĸanlarla benzer ºzellikler taĸēmaktadēr. Buna gºre kendi adēna ­alēĸanlarēn 

yaĸlēlēk aylēklarē da aynē form¿l yardēmēyla hesaplanmakta, ºl¿m aylēĵē, boĸanma aylēĵē ve 

garanti edilmiĸ minimumum aylēk yardēmlarēndan da faydalanabilmektedirler. 
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Ķki sigorta kolunun yaĸlēlēk aylēklarēna iliĸkin farklēlēklarē ise aĸaĵēdaki ĸekilde 

ºzetlenebilmektedir. 

 Baĵēmsēz ­alēĸan kiĸilerin erken emeklilik talebinde bulunmalarē durumunda 

yaĸlēlēk aylēklarē 5 yēl i­in maksimum %25 oranēna kadar azaltēlabilmekte, 

 Baĵēmsēz ­alēĸan kiĸilerin katkē payē ºdemediĵi s¿reler hizmet s¿relerinden 

sayēlmamakta,  

 Aylēk hesaplamalarēnda hizmet s¿releri g¿n olarak deĵil yēlēn ­eyrekleri itibariyle 

dikkate alēnmaktadēr.  

 

6.1.2.2. ¥l¿m Aylēĵē 

Kendi adēna ­alēĸanlar da hizmet akdine tabi ­alēĸanlarēn ºl¿m aylēklarēna benzer bir 

ĸekilde ºl¿m aylēĵē h¿k¿mlerinden yararlanmaktadērlar. Buna gºre dul eĸlere sigortalēnēn 

yaĸlēlēk aylēĵēnēn %80ôi oranēnda ºl¿m aylēĵē baĵlanmaktadēr. ¥l¿m aylēĵēna hak 

kazanabilmek i­in; 

 Dul eĸin 45 yaĸēnē tamamlamēĸ olmasē, 

 ¥len eĸ ile aralarēnda en az 1 yēl evlilik baĵē olmasē, 

gerekmektedir. 

 

Ancak ºlen eĸin ardēndan bakmakla y¿kl¿ olunan bir ­ocuk var ise veya dul eĸ ­alēĸma 

g¿c¿n¿n en az %66ôsēnē kaybetmiĸse 45 yaĸēn dolmasē beklenmemektedir. Ayrēca bazē ºzel 

hallerde (ºrneĵin ­ocuk olmasē) bir yēllēk evlilik s¿resinin bulunmasē koĸulu da 

aranmamaktadēr. Yaĸlēlēk aylēĵē ile ºl¿m aylēĵē birlikte verilebilmektedir. 

 

6.1.2.3. Boĸanma Aylēĵē 

Boĸanma aylēĵēna hak kazanabilmek i­in yerine getirilmesi gereken ĸartlar hizmet 

akdine tabi ­alēĸanlarla aynē olmasēna karĸēn tek farklēlēk aylēĵēn hesaplanmasēnda kullanēlan 

orandēr. Bilindiĵi gibi hizmet akdine tabi ­alēĸanlarēn boĸanma aylēĵē, eski eĸin yaĸlēlēk 

aylēĵēnēn %67,5ôidir. Kendi adēna ­alēĸanlarda ise eski eĸin yaĸlēlēk aylēĵēnēn %37,5ôi ancak 

boĸanma aylēĵē olarak baĵlanabilmektedir. Ayrēca boĸanma aylēĵē yaĸlēlēk aylēĵēna da ilave 

edilebilmektedir. 
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6.1.3. Yaĸlēlar Ķ­in Garanti Edilen Minimum Gelir 

Yaĸlēlar i­in garanti edilen minimum gelirden faydalanabilmek i­in 65 yaĸē doldurmuĸ 

olmak, Bel­ika vatandaĸē olmak ve Bel­ika da ikamet ediyor olmak gerekmektedir. 

Yaĸlēlar i­in garanti edilen minimum gelir tutarē; yalnēz yaĸayan biri i­in yēllēk 

11.215,26 avro ve baĸka biri ile aynē adresi paylaĸanlar i­in (­ocuklarē ve ya torunlarē 

haricinde) 7 476,84 avrodur. 

 

6.2. ĶKĶNCĶ S¦TUN EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ (MESLEKĶ EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ) 

Bel­ikaôdaki emeklilik sistemi ¿­ s¿tundan oluĸmaktadēr. ñ1 inci s¿tunò t¿m 

­alēĸanlarēn katēlmak zorunda olduĵu rejimidir. Primler devlet tarafēndan toplanmaktadēr. 

Genel rejimde gelirin yeniden daĵētēlmasē prensibi ge­erlidir. Primler b¿t¿n toplum i­in 

sosyal g¿venliĵin saĵlanmasē amacēyla toplanmaktadēr. ñII. s¿tunò mesleki emeklilik 

sistemidir. Kapitalizasyon mantēĵē ile emeklilik fonlarē veya ºzel sigortalar tarafēndan 

y¿r¿t¿lmektedir. ñ3 ¿nc¿ s¿tunò ise bireysel emeklilik sistemidir. Yine kapitalizasyon 

prensibi ge­erlidir ve ºzel sigortalar tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir.  

Bel­ika mevzuatēnda ikinci s¿tun emeklilik (mesleki emeklilik) sisteminin yasal 

dayanaĵē ñSosyal ve Ķĸ Hukuku ile Sigorta ķirketlerinin Gºzetimi Kanunuò dur. (Emeklilik 

Fonlarēnēn Devlet Garantisini Saĵlayan Ķhtiyati Kanun olarak da isimlendirilmektedir) 

Ķkinci s¿tun emeklilik sistemi ¿­l¿ bir iliĸki i­inde iĸlemektedir. Mesleki Emeklilik 

Kurumlarē (IORP), iĸveren ve ­alēĸanlardan oluĸan bu ¿­l¿ karĸēlēklē iliĸki ile sistem iĸlerlik 

kazanmaktadēr. Ķĸveren ile IORP arasēnda, sigorta sºzleĸmesi imzalanmaktadēr. Sºz konusu 

sºzleĸme gereĵi iĸveren iĸ­inin ¿creti ¿zerinden kestiĵi primleri IORPôye yatērmakta ve 

emeklilik sistemine yardēmlar IORP tarafēndan ­alēĸanlara ºdenmektedir. 

Emeklilik planlarē yapēlan sºzleĸmelere gºre farklē ĸekillenebilmektedir. Aĸaĵēdaki 

tabloda ikinci s¿t¿n emeklilik planlarē ­eĸitleri gºsterilmektedir: 
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Tablo 7. Ķkinci S¿tun Emeklilik Plan ¢eĸitleri 

Planēn ¢eĸidi Ķĸverenin Taahh¿d¿ Yardēm 

Belirlenmiĸ Katkē Planē (DC) 
D¿zenli olarak belirlenmiĸ 

bir tutarda katkē yapmak 

Katkēlarēn toplamē +  getiri 

(yapēlan yatērēmēn getirisine 

baĵlē olarak deĵiĸir) 

Belirlenmiĸ Katkē + Tarife 

D¿zenli olarak belirlenmiĸ 

bir tutarda katkē yapmak 

Belirli bir (minimum) 

getiriyi garanti etmek 

Katkēlarēn toplamē+ taahh¿t 

edilen getiri 

Belirlenmiĸ Fayda Planē ( DB) 

Belirlenmiĸ bir tutarda 

sermaye ya da ºdenek 

saĵlamak 

Taahh¿t edilen sermaye ya 

da ºdenek 

Nakit Dengesi (CB) 
D¿zenli bir miktar bedelini 

ve sabit getiri saĵlamak 
Taahh¿t edilen yardēm 

  

 

Sosyal G¿venlik ve Ķĸ Hukukuna gºre sigorta planēnēn kurulmasē, tadili ve iptal 

edilmesi prensipte iĸverenin yetki alanēndadēr. Bazē durumlarda ise ­alēĸanēn talebiyle veya 

toplu anlaĸma ile de yapēlabilmektedir. Bel­ikaôda mesleki emeklilik sistemine ¿ye olunmasē 

devlet tarafēndan zorunlu tutulmamaktadēr. Sistem gºn¿ll¿l¿k (¿yelik) esasēna gºre 

iĸlemektedir. Ķkinci s¿t¿n emeklilik sistemine ¿ye olabilmek i­in; sºz konusu iĸ yerinde 1 

yēlēn doldurmuĸ olmak veya en az 25 yaĸēnē doldurmuĸ olmak gerekmektedir. Ķĸ­ilere ilave 

olarak kendi nam ve hesabēna ­alēĸanlar da mesleki emeklilik programlarēna ¿ye 

olabilmektedir. Programa dahil olmak isteyenlere tēbbi test uygulanamaz ve ayrēmcēlēk 

yapēlamaz. Kiĸinin ­alēĸtēĵē iĸ yerinden ayrēlmasē onun kazanēlmēĸ haklarēnē kaybetmesine 

neden olmaktadēr. Sigortalē eski iĸvereninin uyguladēĵē programa devam edebilmekte veya 

yeni iĸvereninin emeklilik planēna transfer olabilmektedir. 

 

6.3. Ķķ¢ĶLERĶN EMEKLĶLĶK SĶSTEMLERĶNĶN FĶNANSMAN VE Y¥NETĶMĶ 

Bel­ika emeklilik sistemi ¿­ s¿tunlu bir yapēya sahiptir. Bunlardan ilki zorunlu olan 

birinci s¿tundur. Ķĸ­iler, kendi adēna ­alēĸanlar ve memurlar emeklilik dºnemlerindeki yaĸlēlēk 

aylēklarē i­in bu s¿tuna ¿cretlerinden katkē payē ºdemek zorundadērlar. Ķkinci ve ¿­¿nc¿ s¿tun 

ise tamamlayēcē niteliktedir. Sigortalēlarēn bu s¿tunlara iliĸkin katkē payē ºdeme zorunluluĵu 
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bulunmamakla birlikte emeklilik dºnemlerinde ­alēĸanlarēn hayat standartlarēnē devam 

ettirebilmeleri i­in yaĸlēlēk aylēklarēna ilave olarak ºdenen emeklilik sigortalarēdēr.  

Aĸaĵēdaki tabloda yasal ve tamamlayēcē emeklilik sisteminden oluĸan Bel­ika 

emeklilik sistemi kēsaca gºsterilmektedir. 

 

Tablo 8. Bel­ika Emeklilik Sistemi 

 

 

 

 

Bilindiĵi gibi Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde iĸ­i ve iĸverenlerden toplanan katkē 

paylarēnēn tamamē Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumu tarafēndan toplanmakta ve risk gruplarēna 

iki yēllēk ihtiya­larē gºz ºn¿nde tutularak daĵētēlmaktadēr. Sistemin genel finansmanē ve 

sosyal sigorta kurumlarē itibariyle yaklaĸēk olarak daĵētēlan katkē paylarē aĸaĵēdaki tabloda 

gºsterilmektedir. Ancak katkē paylarēnēn iĸ­i ve iĸveren hisseleri incelendiĵinde aile 

yardēmlarē, iĸ kazalarē ve meslek hastalēklarēna iliĸkin katkē paylarēnēn iĸ­iler tarafēndan 

ºdenmediĵi sadece onlar adēna iĸverenleri tarafēndan ºdendiĵi gºzden ka­ērēlmamalēdēr.  

Toplam ºdenen prim, prime esas kazancēn %37,84ô¿ olup bunun %13,07ôsi sigortalē hissesi, 

%24,77ôsi iĸveren hissesidir. 

 

 

 

 

 

 

 

Yasal (Zorunlu)Sistem Tamamlayēcē Emeklilik 

Birinci S¿tun 

Bir Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar 

Kendi Adēna ¢alēĸanlar 

 

Memurlar 

 

Ķkinci S¿tun ¦­¿nc¿ S¿tun 

Tamamlayēcē Emeklilik 

Sigortalarē 

¥zel Sigortalar-Emeklilik 

Tasarruflarē 

 

 

  Artēk Sistem 
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Tablo 9. Ķĸ­i ve Ķĸveren Prim Paylarē 

Ķĸ Kollarē 

Ķĸ­i 

tarafēndan 

ºdenen prim 

(%) 

Ķĸveren 

tarafēndan 

ºdenen prim(%) 

Toplam(%) 

1.Hastalēk-Sakatlēk    

-Saĵlēk 3,55 3.80 7,35 

-Tazminat/Yararlar 1,15 2,35 3,50 

2.Ķĸsizlik 0,87 1,46 2,33 

3.Emeklilik  7,50 8,86 16,36 

4.Aile Yardēmlarē 0,00 7,00 7,00 

5.Ķĸ Kazalarē 0,00 0,30 0,30 

6.Meslek Hastalēklarē 0,00 1,00 1,00 

Toplam 13,07 24,77 37,84 

 

 Yasal emeklilik yaĸē hem kadēnlar hem de erkekler i­in 65ôtir. Ancak kadēn ve erkekler 

i­in eĸitlenen sºz konusu yasal emeklilik yaĸē 1997 yēlēnda uygulamaya konan reform ile 

saĵlanmēĸtēr. Bu reformla modernleĸme ve sigortalē sayēsēnēn arttērēlmasē hedeflenmiĸtir. 

Kadēnlarda emeklilik yaĸē kademeli olarak 60ôtan 65ôe ­ēkarēlmēĸtēr. Ayrēca kadēnlarda erken 

emeklilik i­in 25 yēl olan hizmet s¿resi 35 yēla ­ēkarēlmēĸtēr.  

Sigortalēlarēn yaĸlēlēk aylēklarē ile ilgili bir diĵer reform uygulamasē ise 2005 yēlēnda 

uygulamaya konan ñBonusò teĸvikidir. Sigortalēlarēn erken emekliĵi tercih etmek yerine 

hizmetlerini s¿rd¿rmeleri halinde, 62 yaĸēnē doldurduklarē yēlēn ikinci yarēsēndan itibaren 

yaĸlēlēk aylēklarē hesaplamalarēna katkē yapacak ñBonusò uygulamasē devreye girmektedir. Bu 

d¿zenlemeye gºre 62 yaĸēnē dolduran veya 42 yēl hizmet s¿resi olan sigortalēlara ­alēĸtēklarē 

ilave her bir g¿n i­in 2,2082 avro ¿cretlerine ilave edilerek yaĸlēlēk aylēklarē 

hesaplanmaktadēr. Ķlk bakēĸta bu tutar d¿ĸ¿k gºz¿kse dahi yēllēk ­alēĸma s¿resi olan 312 g¿n 

ile ­arpēldēĵēnda 688,96 avro, sigortalēlarēn yaĸlēlēk aylēklarēnē ciddi anlamda y¿kseltmektedir.   

Ulusal Emeklilik Kurumunun 2009 yēlē istatistiklerine gºre hizmet akdine tabi 

­alēĸmalardan dolayē 1.662.574 kiĸi, baĵēmsēz ­alēĸmalardan dolayē da 490.524 kiĸi yaĸlēlēk 

aylēĵē almaktadēr. Yaĸlēlēk aylēĵē alan hizmet akdine tabi olarak ­alēĸanlarēn 1.420.893ô¿ 

emekli, 487.319ôu hak sahibidir. Kendi adēna ­alēĸanlardan yaĸlēlēk aylēĵē alanlarda ise 

394.362ôsi emekli, 124.231ôi hak sahibidir. 
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Kurumun 2009 yēlēndan hizmet akdine tabi ­alēĸanlara emekli aylēklarē ºdemelerinin 

toplamē 17.675.218.148 avro, baĵēmsēz ­alēĸanlara yapēlan toplam emekli aylēĵē tutarē da 

2.693.666.457 avro olarak ger­ekleĸmiĸtir. 

 

Tablo 10. Yēllar Ķtibariyle N¿fus Perspektifi 

  
 

2010 2030 2050 

Toplam N¿fus 

 

10.846.700 11.996.800 12.449.800 

0-14 16,90% 16,50% 15,70% 

Yaĸ Aralēklarē         

 

15-64 65,90% 60,60% 60,70% 

65- 17,20% 22,60% 22,70% 

Kadēn Baĸēna Ortalama 

¢ocuk Sayēsē 
 1,84 1,76 1,76 

 

Tablo 11. Yēllar Ķtibariyle Yaĸam Beklentisi 

 2010 2030 2050 

Yeni Doĵan 

 

Erkek 77,87 81,17 83,99 

Kadēn 83,86 87,03 89,73 

 65 Yaĸēndaki             

 

  

Erkek 17,41 19,74 21,78 

Kadēn 21,58 24,1 26,32 

 

Tablo 12.  Yēllar Ķtibariyle Aktif-Pasif Oranē 

  2010 2030 2050 

Aktif ïPasif Oranē 3,80 2,70 2,30 

 

Tablo 13. Yēllar Ķtibariyle Toplam Yaĸlēlēk Aylēklarēnēn GSMHôya Oranē 

  2010 2030 2050 

Emekli Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸan 5,20 6,80 7,40 

Emekli Kendi Hesabēna ¢alēĸan 0,80 0,80 0,80 

Emekli Devlet Memuru 3,50 4,70 5,10 

Emekli TOPLAM  9,50 12,30 13,30 
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Tablolarda gºr¿leceĵi ¿zere Bel­ikaôda n¿fusun artmasē ve yaĸlanmasē, aktif pasif 

oranēnēn d¿ĸmekte ve b¿t­eye olan maliyetin artmasē beklenmektedir. Bu baĵlamda; Bel­ika 

H¿k¿meti gelecekte emeklilik sistemiyle ilgili olarak; 2. ve 3.s¿tun emeklilik sistemini 

geniĸletmeyi, zorunlu hale getirmeyi ya da mali avantajlar saĵlayarak sigortalēlarēn bu 

alandaki birikimlerinin artmasēnē saĵlayacak teĸvikleri planlamaktadēr. Ayrēca; Ķsve­ 

sisteminde olduĵu gibi esnek emeklilik yaĸē programlarē ¿zerinde durulmaktadēr. (yaĸam 

beklentisini yansētan katsayē kullanēmē ile yeniden bºlme ve sermayelendirme 

kombinasyonu). ¦cret, maaĸ/yarar oranē da gºzden ge­irilerek sosyal g¿venlik sisteminin 

s¿rd¿r¿lebilirliĵi a­ēsēndan yeni hedefler oluĸturulmaktadēr. 

 

6.4. 883/2004 SAYILI AB D¦ZENLEMESĶNĶN BEL¢ĶKALI Ķķ¢ĶLERĶN 

 EMEKLĶ AYLIKLARINA ETKĶSĶ 

883/2004 sayēlē D¿zenleme, Avrupa Birliĵine ¿ye devletlerin sosyal g¿venlik 

sistemlerinin koordinasyonu ile ilgili olarak, 1 Mayēs 2010 tarihi itibariyle y¿r¿rl¿ĵe 

girmiĸtir. Sºz konusu koordinasyon d¿zenlemesi, ulusal sosyal g¿venlik yºnetimlerinin 

iĸbirliĵi ¿zerine kurulmuĸtur. D¿zenleme ºzellikle iĸ­ilerin gº­¿ ve yasal haklarē, ge­iĸ 

d¿zenlemeleri ve bilgi deĵiĸimleri konularēnē i­ermektedir.  

Sosyal g¿venlik koordinasyon kurallarēnēn amacē kiĸilerin serbest dolaĸēmēnēn 

ºn¿ndeki engelleri kaldērmaktēr. Ulusal seviyedeki yasal d¿zenlemelerle oluĸturulan sosyal 

g¿venlik yardēmlarē ve koĸullarē her ¿lkenin kendi gelenek ve k¿lt¿r¿ne gºre 

yapēlandērēlmaktadēr. Sonu­ olarak Birliĵin ulusal sosyal g¿venlik sistemleri ¿zerinde yetkisi 

olmamakla birlikte, koordinasyon kurallarēyla her ¿lkede sunulan sosyal g¿venlik haklarēnēn 

koordinasyonu saĵlanmaktadēr.  

Sosyal g¿venlik koordinasyon kurallarē ile herhangi bir AB ¿yesi ¿lkede, sosyal 

g¿venlik kapsamēnda olan bir kiĸinin, diĵer t¿m AB ¿yesi ¿lkelerde de sosyal g¿venlik 

ĸemsiyesi altēnda olduĵu kabul edilmektedir. Bu ĸekilde sigortalēlar serbest dolaĸēm haklarēnē 

kullanērken sosyal g¿venlik alanēnda herhangi bir hak kaybēna uĵramamaktadērlar.  

Sosyal g¿venlik koordinasyon kurallarē kiĸi bakēmēndan; ABôye ¿ye devletler ile 

Ķzlanda, Lihtenĸtayn, Norve­ ve Ķsvi­reôye vatandaĸlēk baĵē ile baĵlē olanlarē, sayēlan 

devletlerin birinde sigortalē ­alēĸanlarē ve bunlarēn ailelerini, sºz konusu devletlerde ikamet 

eden vatansēzlar ve /veya sēĵēnmacēlar ve bu kiĸilerin ailelerini, AB bºlgesinde yasal olarak 

ikamet eden ve AB vatandaĸē olmayanlar ile bu devletler arasēnda hareket eden kiĸilerle 

ailelerini kapsamaktadēr. 
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Konu bakēmēndan ise sosyal g¿venliĵin sigorta kollarē olan; hastalēk yardēmlarē, 

analēk, iĸ kazasē ve meslek hastalēklarē, malull¿k yardēmlarē, iĸsizlik yardēmlarē, aile 

yardēmlarē, yaĸlēlēk ve ºl¿m yardēmlarēnē i­ermektedir. 

Kiĸilerin serbest dolaĸēmēnēn ºn¿ndeki engelleri kaldērmayē ama­layan 883/2004 sayēlē 

d¿zenleme, sosyal g¿venlik alanēnda kiĸilerin hak kaybēna uĵramamalarēnē saĵlayacak dºrt 

temel ilke ¿zerinde yapēlandērēlmēĸtēr. Bunlar: 

 Tek bir sosyal g¿venlik mevzuatēnēn uygulanmasē, 

 Yaĸadēklarē ve ­alēĸtēklarē ¿lkeye bakmaksēzēn herkesin eĸit muameleye tabi 

tutulmasē, 

 AB ¿ye ¿lkelerinin herhangi birinde olan ikamet, ­alēĸma ya da sigortalēlēk 

s¿relerinin diĵer ¿ye devletler i­in de ge­erli olmasē ve haklarēn kazanēlmasē 

bakēmēndan bu s¿relerin toplanmasē, 

 Nakdi bir yardēma hak kazanēldēĵēnda baĸka bir ¿lkede ikamet edilse dahi bu 

yardēmlarēn genel olarak hak kazanēlan ¿lkeden baĸka bir ¿lkeye ihra­ edilebilmesi, 

 olarak sēralanabilir. 

883/2004 sayēlē AB D¿zenlemesi, yukarēda bahsedilenler ēĸēĵēnda yaĸlēlēk aylēklarēna 

hak kazanēlmasē ve hesaplanmasē bakēmēndan etkili olmaktadēr. Yaĸlēlēk aylēklarē 

hesaplanērken diĵer AB ¿yesi ¿lkelerindeki hizmetler de dikkate alēnmaktadēr. Bilindiĵi gibi 

Bel­ikaôda emeklilik yaĸē 65 ve yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanabilmek i­in aranan hizmet s¿resi 

de 45 yēldēr. Koordinasyon kurallarē ­er­evesinde Bel­ika dēĸēnda diĵer AB ¿lkelerinde 

­alēĸēlan s¿reler de, hizmet s¿resi olarak kabul edilmektedir.    

Sºz konusu d¿zenleme ile vatandaĸlarēn sosyal g¿venlik bilgilerinin ¿ye ¿lkeler 

arasēnda hēzlē ve g¿venilir bir ĸekilde paylaĸēlmasēna imkan verecek, bir sistemin de 

kurulmasēna karar verilmiĸtir. Bu ama­la ­alēĸmalarēna baĸlanan ñSosyal G¿venlik 

Bilgilerinin Elektronik Deĵiĸimi (EESSI)ò projesi, kurumlar arasēnda bilgi alēĸveriĸi 

bakēmēndan etkin bir ortam oluĸturacaktēr. Sºz konusu elektronik ortamēn 01.05.2012 

tarihinde uygulamaya ge­mesi planlanmaktadēr.  

 

6.5. ULUSAL EMEKLĶLĶK OFĶSĶ ¢AĴRI MERKEZĶ 

Ulusal Emeklilik ¢aĵrē Merkeziônde 37ôsi Fransēzca, 37ôsi de Felemenk­e konuĸan 

olmak ¿zere 74 kiĸi ­alēĸmaktadēr. ¢alēĸanlarēn t¿m¿ memur olup ­alēĸma saatleri 08:00-

17:00 arasēdēr. Yēllēk ortalama ­aĵrē sayēsē 500.000ôdir. Gelen ­aĵrēlarēn %80ôini karĸēlanarak 
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cevap verilmektedir. ¢aĵrē Merkezi, ileride entegre edilmesi beklenen iki ayrē ekranla 

­alēĸmaktadērlar.  

¢aĵrē Merkezinin hedefi; gelen ­aĵrēlarē 30 saniyeden fazla bekletmeden cevaplamak 

ve 3 dakika i­inde vatandaĸtan gelen soru ya da sorunlarē ­ºzmektir. Gelen ­aĵrēlarēn %90ôē 

ºn ofiste cevaplanmakta, uzmanlēk gerektiren sorular ise arka ofisteki uzmanlara 

aktarēlmaktadēr.  

¢aĵrē Merkezinin kalite standartlarēna ulaĸmasēnda yardēmcē olan en ºnemli ara­ 

k©ĵētsēz, elektronik bir ortamda ­alēĸēlma imkanēn saĵlanmēĸ olmasēdēr. Ayrēca; arayan 

vatandaĸlar ºncelikle sosyal g¿venlik numaralarēnē tuĸladēklarēndan, ­aĵrē merkezi ­alēĸanē 

telefonu a­tēĵē anda arayan kiĸinin bilgileri ekranda gºrebilmektedir. Bu sayede vatandaĸlara 

daha hēzlē cevap verilebilme olanaĵē saĵlanmaktadēr. 

Sigortalēlarēn, ­aĵrē merkezine en sēk yºnelttikleri soru emeklilik durumlarēnda 

alacaklarē yaĸlēlēk aylēklarē ve ¿cretlerinde yapēlan kesintilerin nedenlerine iliĸkin sorulardēr. 

Ayrēca ­aĵrē merkezine gelen t¿m ­aĵrēlar kayēt edilmektedir. Gelen ­aĵrē, karĸēlanan 

­aĵrē, ka­an ­aĵrē sayēlarē, konuĸma s¿releri gibi istatistiki bilgiler tutulmakta,  merkezin ve 

­alēĸanlarēn performans ºl­¿tleri bu bilgilere gºre deĵerlendirilmektedir. 

 

7. ULUSAL SAĴLIK VE MALULĶYET SĶGORTASI KURUMU ve 

SAĴLIK SĶGORTASI SĶSTEMĶ 

 

7.1. ULUSAL SAĴLIK VE MALULĶYET SĶGORTASI KURUMU  

Sosyal Ķĸler Bakanlēĵēna baĵlē olarak gºrev yapan kamu sosyal sigorta kurumudur. 

Kurum ¿lke n¿fusunun %99ôunu kapsayan zorunlu saĵlēk ve yardēm sigortasē sisteminin 

uygulanmasē, yºnetilmesi ve denetlenmesinden sorumludur.  

Zorunlu saĵlēk sigortasē ilk olarak 1945 yēlēnda hizmet akdine tabi ­alēĸanlar (iĸ­i) i­in 

uygulanmaya baĸlanmēĸtēr. Kurum ise 1963 yēlēnda kurulmuĸtur. 1993-1994 yēllarēnda 

Kurumun yºnetimi ve finansmanē ile ilgili olarak bazē mevzuat deĵiĸiklikleri yapēlmēĸ, 2001-

2010 yēllarēnda ise Kurum, politikalarēnēn s¿rd¿r¿lebilir ve eriĸilebilir olmasē amacēyla pek 

­ok reformlar yapmēĸtēr. 

Kurumun ana gºrevleri; iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē dēĸēndaki saĵlēk hizmet 

bedellerinin geri ºdenmesi, iĸ gºremezlik, analēk, babalēk ve evlat edinme ºdeneklerinin 

verilmesi ile sigortalē cenaze masraflarēnēn karĸēlanmasēdēr.   
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Kurum geri ºdeme iĸini saĵlēk sigortasē fonlarē aracēlēĵē ile yapmaktadēr. ¥rneĵin; 

hasta doktora gidip muayene olduĵunda saĵlēk hizmet bedelinin tamamēnē doktora 

ºdemektedirler. Sigortalē sonrasēnda doktordan aldēĵē hizmet faturasē ile geri ºdeme 

iĸlemlerinin yapēlabilmesi i­in saĵlēk sigortasē fonuna baĸvurmaktadērlar. Saĵlēk sigortasē fonu 

hastanēn katēlēm payēnē d¿ĸt¿kten sonra kalan miktarē hastaya ºdemektedir. Ancak hastanēn 

hastanede yatmasē ya da eczaneden ila­ almasē durumunda sadece katēlēm payē ºdenmekte 

kalan masraflar hastane tarafēndan sigorta fonundan talep edilmektedir.  

Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumuônun 2006 yēlē harcamalarē tutarē 25,5 

milyar avrodur. Bu tutarēn %88ôi saĵlēk hizmeti giderleri ile diĵer ºdeneklere, %12ôsi ise 

yºnetim, reklam, bilgilendirme vs. gibi giderlere ayrēlmēĸtēr. Aĸaĵēdaki tablodan da 

anlaĸēlacaĵē ¿zere, toplam sosyal sigorta b¿t­esinden Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē 

Kurumuna 2006 yēlē i­in %46 oranēnda pay ayrēlmēĸtēr.  

 

ķekil 5. Toplam Sosyal Sigorta B¿t­esinden Sosyal G¿venlik 

Kollarē Ķtibariyle Ayrēlan Paylarēn Oranē (2006) 

 

 

 

7.1.1. Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumunun Gºrevleri 

Kurumun sosyal g¿venlik alanēndaki gºrevleri aĸaĵēda sēralanmaktadēr: 

 Saĵlēk hizmet bedellerinin geri ºdemesini saĵlamak, 

 Ķĸ gºremezlik, ºz¿rl¿l¿k, analēk, babalēk ya da evlat edinme durumlarēnda 

sigortalēlara ºdenecek gelir miktarēnē belirlemek ve ºdemek,  

 Saĵlēk hizmet sunucularē tarafēndan uygulanan geri ºdeme listelerini oluĸturmak,  

 Geri ºdeme kriterlerini belirlemek,  
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 Yeni diĸ implantlarē, kiĸisel rehabilitasyonlar, elektrikli sandalye, konuĸma 

terapileri, pahalē protezler gibi bazē istisnai durumlarda saĵlēk hizmet bedelinin geri 

ºdenip ºdenmemesine karar vermek,  

 Sosyal Ķĸler Bakanlēĵē ve diĵer taraflarla birlikte saĵlēk ve yardēm sigortasē 

sistemine iliĸkin d¿zenlemeleri yapmak,  

 Geri ºdeme listelerinin ve sºzleĸmelerin gºr¿ĸmelerini organize etmek, 

 Saĵlēk hizmet sunucularēnē bilgilendirmek, deĵerlendirmek ve denetlemek,  

 Saĵlēk sigortasē fonlarēnē bilgilendirmek, deĵerlendirmek ve denetlemek,  

 Hastalarē bilgilendirmek ve bazen de denetlemek,  

 ¥zel Dayanēĸma Fonunu yºnetmek. Bu fon geri ºdemesi olmayan bazē nadir 

gºr¿len hastalēklarda, istisnai vakalarda ve belli ĸartlar altēnda hastalara finansal 

destek saĵlar.    

 

7.1.2. Ulusal Saĵlēk Ve Maluliyet Sigortasē Kurumunun Organizasyon Yapēsē 

Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu bir yºnetim kurulu ve beĸ daire 

baĸkanlēĵēndan oluĸan bir organizasyon yapēsēna sahiptir. Kurumôda doktor, eczacē, hemĸire, 

sosyal ­alēĸmacē, akt¿erya uzmanē, ekonomist gibi farklē mesleki tecr¿besi olan 1400 ­alēĸan 

bulunmaktadēr. 

Yºnetim Kuruluônun, Kurumun b¿t­esinin oluĸturulmasē, akt¿eryal dengenin 

oluĸturulmasē ve personelle ilgili kararlarēn verilmesi gibi idari gºrevleri bulunmaktadēr. 

Daire Baĸkanlēklarē ve gºrevleri ise ĸunlardēr: 

 

ü Saĵlēk Hizmetleri Daire Baĸkanlēĵē ve Gºrevleri: 

 Saĵlēk hizmeti bedellerinin geri ºdeme kriterlerini belirlemek,  

 B¿t­eyi hazērlamak, b¿t­e aĸēmlarēnē izlemek ve hesaplarē kontrol etmek,  

 Maksimum fatura kriterlerini, kimlerin maksimum fatura uygulamasēndan 

yararlanacaĵēnē, hesaba katēlmasē gereken yēllēk aile gelirinin ne olacaĵēnē, 

katēlēm payēndaki tavan rakamē vs. belirlemek,  

 Saĵlēk hizmet sunucularēnē ¿cretler, katēlēm paylarē ve uyulmasē gereken 

kurallar konusunda bilgilendirmek,  

 Saĵlēk hizmetlerinin kalitesinin y¿kseltilmesini teĸvik etmek, 

 Saĵlēk akreditasyon iĸlemlerini y¿r¿tmek, organize etmek ve finanse etmek,   

 Sosyal taraflarla Kurum arasēndaki gºr¿ĸmeleri organize etmek.  
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ķekil 6. Saĵlēk Hizmet Sunucularēnēn Daĵēlēmē (2006) 

 

 

 

ü Yardēmlar Daire Baĸkanlēĵē ve  Gºrevleri: 

 Ķĸ gºremezlik, analēk, babalēk ve evlat edinme yardēmlarēnēn ºdenme 

kriterlerini ve ºdenecek miktarlarē belirlemek,  

 Cenaze yardēmē kriterlerini belirlemek,  

 Maluliyet dosyalarēnē yºnetmek.  

 

ü Tēbbi Deĵerlendirme ve Denetim Daire Baĸkanlēĵē ve Gºrevleri: 

 Geri ºdeme ve yardēmlar konusunda saĵlēk hizmet sunucularēnēn hatalē iĸlem 

yapmalarēnē engellemek amacēyla bilgilendirmek,  

 Saĵlēk hizmet sunucularēnēn saĵlēk hizmet kalitelerini deĵerlendirmek,  

 Saĵlēk hizmet sunucularē tarafēndan Kurum mevzuatēnēn uygulanēp 

uygulanmadēĵēnē denetlemek.  

 

ü Yºnetimsel Denetim Daire Baĸkanlēĵē ve Gºrevleri: 

 Saĵlēk sigortasē fonlarēnē saĵlēk sigortacēlēĵē konusunda bilgilendirmek, 

denetlemek ve tavsiyelerde bulunmak,  

 Sigortalēlara fonlar tarafēndan eĸit muamelede bulunulup bulunulmadēĵēnē 

denetlemek,  
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 Maksimum fatura uygulamasēnē takip ve kontrol etmek,  

 Artan saĵlēk harcamalarēnē takip ve kontrol etmek.  

 

ü Destek Daire Baĸkanlēĵē ve Gºrevleri: 

 Diĵer daire baĸkanlēklarēna insan kaynaĵē, finansman ve bilgi saĵlamak,  

 ¢eviri yapēlmasē, dok¿mantasyon, ziyaret­ilerin karĸēlanmasē, binalarēn bakēmē 

kērtasiye malzemelerinin saĵlanmasē, g¿venlik, lojistik vs. hizmetler.  

 

7.2. SAĴLIK SĶGORTASI SĶSTEMĶ 

Bel­ikaôda saĵlēk sigortasē sadece ­alēĸanlar, serbest meslek sahibi kiĸiler ve devlet 

memurlarē i­in deĵil, aynē zamanda iĸsizler, emekliler, engelli ºĵrenciler, hak sahibi olanlarēn 

eĸleri, ­ocuklarē, torunlarē vb. birlikte yaĸayan ­iftler ve bakmakla y¿k¿ml¿ olunan kiĸiler i­in 

saĵlanmaktadēr.  

Yasal olarak t¿m ¿lke n¿fusu (%99) birka­ istisna dēĸēnda saĵlēk sigortasē sisteminin 

i­erisinde yer almak zorundadēr. Ancak, bir kiĸinin saĵlēk sigortasē yardēm hakkēnē elde 

edebilmesi i­in bir takēm ĸartlarē yerine getirmesi gerekmektedir: 

a) Bel­ika demiryollarēnēn daimi kadrosunda ­alēĸan kiĸiler dēĸēnda,kiĸiler saĵlēk 

sigorta fonunu se­mekte ºzg¿rd¿r ve kiĸilerin sisteme prim ºdeyerek katēlmasē 

gerekmektedir. Maaĸlē ­alēĸan kiĸiler i­in zorunlu saĵlēk sigortasē primi br¿t maaĸ 

¿zerinden;  

-Ķĸveren payē: % 3.80  

-Ķĸ­i Payē: % 3.55   

-Devlet memurlarē i­in ise saĵlēk sigortasē prim oranē % 11ôdir.  

b) Kiĸilerin saĵlēk hakkēndan faydalanabilmesi i­in minimum prim tutarēnē yatērmalarē 

gerekmektedir. Kiĸilerin ºdedikleri prim minimum tutara eĸit deĵilse, saĵlēk 

hizmeti alabilmek i­in ek prim ºdemeleri gerekmektedir. 

c) Prensip olarak, kiĸi saĵlēk sigortasē primi ºdemeye baĸladēktan sonra saĵlēk hizmeti 

alabilmek i­in altē aylēk bekleme s¿resini tamamlamasē gerekmektedir. Ancak, 

Kurum ­oĵunlukla provizyonu ºnceden a­maktadēr. Bu nedenle bu uygulama 

istisna haline gelmiĸtir.  

 

Bel­ika saĵlēk sistemi genel olarak iki d¿zeyde yapēlandērēlmēĸtēr. Bunlar federal ve 

bºlgesel d¿zeylerdir. Zorunlu saĵlēk sigortasē, hastane ve yoĵun bakēm tedavi ¿nitelerinin 
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finansmanē, ila­larēn kayēt altēna alēnmasē ve fiyat kontrol¿n¿n yapēlmasē birinci d¿zey olan 

federal d¿zeyin gºrev alanēna girmektedir. Federal d¿zeyde yer alan aktºrler ise aĸaĵēda yer 

almaktadēr. 

 Halk Saĵlēĵē, ¢evre ve Gēda G¿venliĵi Bakanlēĵē 

 Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē 

 Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu (NIHDI) 

 Saĵlēk Sigortasē Fonlarē 

 Saĵlēk Hizmeti Sunucularē 

 Sigortalē kiĸiler/hastalar 

 

Bºlgesel d¿zeyde ise saĵlēĵēn geliĸtirilmesi, koruyucu saĵlēk, yaĸlē kiĸilerin bakēmē ve 

hastanelerin finansmanē gibi konularda hizmet verilmektedir. 

Saĵlēk sigortasē fonlarē sistem i­erisinde ºnemli bir konuma sahiptir. Fonlar ºzel, 

ancak kar amacē g¿tmeyen, saĵlēk hizmet listesi ve ¿cretlerinin toplu olarak m¿zakere edildiĵi 

kuruluĸlardēr. Sigortalēlar saĵlēk hizmeti sunucularēna baĸvurduklarēnda masraflarēn tamamēnē 

kendi ceplerinden karĸēladēktan sonra, geri ºdeme i­in fatura ile birlikte saĵlēk sigorta 

fonlarēna baĸvurmaktadēr. Geri ºdemeler Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu veya 

Sosyal G¿venlik Bakanlēĵē tarafēndan deĵil bu kuruluĸlar tarafēndan yapēlmaktadēr. Bu 

kuruluĸlar ayrēca iĸ­i ve iĸverenlerin primlerini toplayēp ilgili Kuruma aktarmakla gºrevli olan 

kuruluĸlardēr. Saĵlēk hizmeti listesi ve fiyatlarē bu kuruluĸlarla m¿zakere edilip anlaĸmaya 

varēldēktan sonra, Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu tarafēndan t¿m saĵlēk hizmet 

sunucularēna gºnderilmektedir. Bu tarifeyi kabul eden saĵlēk hizmet sunucularē Kuruma 

tarifeyi kabul ettiklerine bildirmekte ve bu tarife ¿zerinden saĵlēk hizmeti vermeye 

baĸlamaktadēr. Hastalar saĵlēk hizmet sunucusuna gittiklerinde kabul edilmiĸ tarife ¿zerinden 

saĵlēk hizmeti alēp, yasal olarak belirlenmiĸ katēlēm payēnē ceplerinden ºdemektedirler.  

Tarifeyi kabul etmeyen saĵlēk hizmet sunucularē ise, tarifeyi kabul etmediklerini ve kendi 

fiyat listelerini uygulayacaklarēnē Kuruma ve t¿m kamuoyuna duyurmaktadērlar. Hastalar bu 

kurumlarē tercih ettiklerinde, saĵlēk hizmet sunucusu kendi tarifesi ¿zerinden faturalandērma 

iĸlemini yapmakta, ancak geri ºdeme Kurum tarafēndan belirlenen tarife ¿zerinden 

yapēlmaktadēr. Bel­ikaôda aile hekimliĵi sistemi var olmakla birlikte sisteme kayēt tamamen 

gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanmaktadēr. N¿fusun %40-50ôsi aile hekimliĵi sistemine kayētlēdēr.  

Sevk zinciri zorunluluĵu yoktur. Hasta saĵlēk hizmet sunucusunu kendisi se­ebilmekte ve 

sevk zorunluluĵu olmaksēzēn saĵlēk hizmet sunucusuna baĸvuru yapabilmektedir.    
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2007 yēlē verilerine gºre Bel­ikaôda kiĸi baĸēna d¿ĸen milli gelir 28.900 úôdēr. Yine 

aynē yēl verilerine bakēldēĵēnda toplam saĵlēk harcamalarēnēn GSMH i­indeki payēnēn % 10,2 

olduĵu, kiĸi baĸēna d¿ĸen saĵlēk harcamasēnēn 100 $ olduĵu ve toplam saĵlēk harcamalarē 

i­inde kamu saĵlēk harcamalarēnēn % 72, 3 olduĵu gºr¿lmektedir. Aĸaĵēda yēllar itibariyle 

Kurumun b¿t­esi gºsterilmektedir.   

 

Tablo 14.  Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumunun Yēllar Ķtibariyle B¿t­esi 

Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu B¿t­esi 

Yēllar Milyar ú 

2005 17,4 

2006 18,5 

2007 19,6 

2008 21,4 

2009 23,08 

2010 24,25 

2011 25,87 

 

Bel­ika saĵlēk sisteminin finansmanē; iĸ­i ve iĸverenlerden toplanan primler (iĸveren 

oranē %3,80, iĸ­i oranē %3,55),h¿k¿met s¿bvansiyonlarē, vergiler, alternatif finansman 

kaynaklarē), hasta katēlēm paylarē ve ºzel sigortalarē ile saĵlanmaktadēr. Alternatif kaynaklara 

ºrnek olarak sigorta ĸirketleri ile ila­ end¿strisinden saĵlanan kaynaklar gºsterilebilir. 

Bel­ikaôda uygulanmakta olan bir diĵer alternatif kaynak ise trafik sigortasē priminin  belli bir 

y¿zdesinin zorunlu saĵlēk sigortasē fonuna aktarēlmasē ĸeklindedir. 

 

7.2.1. Saĵlēk Hizmet T¿rleri 

Saĵlēk hizmeti hem koruyucu hem de tedavi edici hizmetleri kapsamaktadēr. Saĵlēk 

hizmetleri 27 farklē kategoriye ayrēlmēĸtēr. Normal tēbbi tedaviler, pratisyen ve uzman hekim 

muayene ve tedavileri, fizyoterapistlerin sunduĵu tedaviler, diĸ tedavileri, farmasºtik ¿r¿nler 

(kimyager hazērlēklarē, jenerik ila­lar, ...) ve daĵētēmē, hastanede sunulan bakēm vb. Saĵlēk 

hizmet sunucularē tarafēndan hastalara verilen saĵlēk hizmetlerinin geri ºdenebilmesi i­in 

verilen saĵlēk hizmetinin, Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu tarafēndan sosyal 

taraflarla gºr¿ĸmeler sonucunda oluĸturulmuĸ listede bulunmasē gerekir. Liste spesifik olarak 
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saĵlēk hizmetlerinin isimlendirmesini ihtiva etmez ancak bir takēm geri ºdeme kuralēnē 

b¿nyesinde barēndērēr. Ķla­ geri ºdemeleri i­in de ºzel bir liste mevcuttur. 

 

7.3. GERĶ ¥DEME LĶSTESĶ 

¢eĸitli sosyal taraflar ile birlikte Ulusal Saĵlēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu saĵlēk 

hizmetleri geri ºdeme listesini belirlemektedir. Geri ºdeme listesinde, Kurum tarafēndan geri 

ºdemesi yapēlan muayeneler, fizik tedavi, hemĸirelik bakēmē, teknik hizmetler, tetkikler, 

radyoloji tetkikleri, tekerlekli sandalye, ortez ve protez gibi saĵlēk hizmetleri ile bunlarēn geri 

ºdeme oranlarē ve fiyatlarē bulunmaktadēr. Her saĵlēk hizmeti 6 rakamdan oluĸan bir kod 

numarasē ile tanēmlanmaktadēr.  

NomenSoft adlē bir arama motoru listelerde kodlarēn ve ya saĵlēk hizmetlerinin 

bulunmasēnē basitleĸtirmek amacēyla kullanēlmaktadēr. 

 

7.4. GERĶ ¥DEME KURALLARI 

 

7.4.1. Saĵlēk Hizmeti Geri ¥demesi 

Hasta doktora gidip saĵlēk hizmeti aldēĵēnda, aldēĵē saĵlēk hizmet bedelinin tamamēnē 

ºdemek zorundadēr. Daha sonra aldēĵē hizmetin faturasē ile birlikte saĵlēk sigortasē fonuna 

baĸvurmakta ve ºdediĵi bedel hasta katēlēm payē d¿ĸ¿ld¿kten sonra kendisine geri 

ºdenmektedir. Saĵlēk hizmetinin geri ºdenmesinde kullanēlan oran tedavinin niteliĵi, 

sigortalēnēn durumu ve saĵlēk sigortasē fonunun geri ºdeme oranē gibi kriterlere gºre 

deĵiĸmektedir. ¢oĵu durumda miktarēn tamamē iade edilmez. ¢oĵunlukla kiĸi cebinden bir 

kēsmēnē karĸēlamak zorundadēr.  Bu duruma ñkiĸisel ¿cretò veya ñhasta katēlēm payēò 

denilmektedir. Tedavinin ­eĸidine gºre farklēlēk gºsterse de genellikle bu pay %25 

oranēndadēr. 

Ancak, aĸaĵēda sayēlan kimseler daha az katēlēm payē ºdemektedirler. 

1. BIM Stat¿s¿:  

a)  Kamu sosyal yardēm merkezinden entegrasyon geliri alan kiĸiler,  

b)  Kamu sosyal yardēm merkezinden benzer yardēm hakkē alan kiĸiler, 

c)  Yaĸlēlar i­in gelir garantisi uygulamasēndan yararlanan kiĸiler,  

d)  27 ķubat 1987 tarihinde ­ēkan yasaya gºre ºz¿rl¿ maaĸē alan kiĸiler, 

 

2. Geliri belli bir limiti aĸmayan kiĸiler:  

a) Yetimler, ºz¿rl¿ler, emekliler ve dul olanlar (VIPO eski adē WIGW) 
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b) %66ônēn ¿zerinde mental ve fiziksel ºzr¿ bulunan ­ocuklar, 

c) 50 yaĸēn ¿st¿nde ve en az 1 yēldēr iĸsiz bulunan kiĸiler, 

 

3. D¿ĸ¿k gelirli aileler: 

 Mevcut geliri kiĸi baĸēna 2.716,15 ú ile 14.887, 95 ú aralēĵēnda olan aileler 

 

Bu kiĸiler saĵlēk hizmeti, ila­, tēbbi malzeme ve yatarak tedavi gibi saĵlēk masraflarēna 

iliĸkin daha az katēlēm payē ºdemektedirler.  

 

7.4.2. Ķla­ Geri ¥demesi 

Hastalarēn sºzleĸmeli bir doktor tarafēndan tanēmlanmēĸ bir re­etesi olmasē durumunda 

geri ºdeme, ila­lar i­in belirlenen ĸemaya gºre yapēlmaktadēr. Sigortalēnēn katēlēm payē 

d¿ĸ¿ld¿kten sonra geri kalanē sigortalēlara ºdenmektedir. Daha az katēlēm payē ºdeme hakkēna 

sahip olan kiĸiler daha y¿ksek geri ºdeme alabilmektedir. 

Ķla­lar temelde 5 ayrē kategoride (ºzel listede bulunan ila­lar, majistraller, eczacēlar 

tarafēndan hazērlanan ila­lar, vb.) sēnēflandērēlmaktadēr.  

 

Tablo 15. Ķla­ Geri ¥deme Kategorileri 

*B¿y¿k ambalajlē ila­lar 60ôdan fazla adet barēndēran ila­lar olarak tanēmlanmaktadēr 

 Normal Kiĸiler 
Daha az katēlēm payē ºdeme 

hakkēna sahip kiĸiler 

A kategorisi: Ciddi ve uzun s¿ren 

hastalēklar ve hayatēn idame 

ettirilmesi i­in zorunlu ila­lar 

Katēlēm Payē Yok Katēlēm Payē Yok 

B kategorisi: ¥nemli farmasºtik 

ila­lar 
% 25 %15 

B kategorisi: B¿y¿k ambalajlar* Max 10.80 ú 

Max 13,50 ú 

Max 7,20 ú 

Max 8,90 ú 

C Kategori: Semptomatik tedavi 

i­in gerekli olan ila­lar 

% 50 

Max 13,50 ú Max 8,90 ú 

CS Kategori %60 (hasta katēlēm payē limitsizdir) 

CX Kategori %80 (hasta katēlēm payē limitsizdir) 
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Hastanede yatēlarak kullanēlan ila­larēn geri ºdemelerinde hastalar, ila­ katēlēm payēna 

ilave olarak 0,62 avro ayrēca katēlēm bedeli ºdemektedirler. Majistral ila­larēn katēlēm 

bedelleri g¿nl¿k yatarak tedavi masraflarē i­ine dahil edilmektedir. 

 

7.4.3. Hastane Geri ¥demesi 

Genel bir hastanede yatarak tedavi alēnmasē durumunda, ila­lara ek olarak sabit hasta 

katēlēm payē ºdenmektedir. 1 Temmuz 2009 itibariyle hastanelerde yatarak tedavi alēnmasē 

durumda ºdenmesi zorunlu katkē paylarē aĸaĵēda sunulmaktadēr. 

 

Tablo 16. Yatarak Tedavi Katēlēm Paylarē 

Yararlanēcēlar Ķlk G¿n (*) 
2. G¿nden 

Ķtibaren 

91. G¿nden 

Ķtibaren 

Bakmakla Y¿k¿ml¿ Kiĸisi Olmayan 

Yararlanēcēlar (Normal Kiĸiler) 
41,41 ú 14,14 ú 14,14 ú 

Bakmakla Y¿k¿ml¿ Olduĵu Kiĸiler Olan 

Yararlanēcēlar (Yargē kararē gereĵince 

nafaka ºdemekle y¿k¿ml¿ olanlar da 

dahil)   

41,41 ú 14,14 ú 5,02 ú 

Yararlanēcēlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ 

olduklarē ­ocuklarē  
32,29 ú 5,02 ú 5,02 ú 

VIPO** stat¿s¿nde olan yararlanēcēlar ve 

bunlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler  
5,02 ú 5,02 ú 5,02 ú 

Kontrol altēndaki iĸsizler, evli ya da bekar 

en az 12 aydēr iĸsiz olanlar ve bunlarēn 

bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler 

32,29 ú 5,02 ú 5,02 ú 

* Sabit miktar olan 27 avro i­indedir.  

**VIPO Stat¿s¿: Emekliler, dul ve yetimler, ºz¿rl¿ler  

 

Ķlk g¿n 27 avro olan sabit katēlēm payē imtiyazlē listede yer alan katēlēmcēlar dēĸēnda 

t¿m hastalar tarafēndan ºdenmektedir. Hastaneye yatēĸē takip eden doksan birinci g¿nden 

itibaren bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi bulunmayan yararlanēcēlar hari­ olmak ¿zere t¿m 

yararlanēcē kategorileri katēlēm payē olarak 5.02 avro ºdemektedirler.  
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Psikiyatri kliniĵinde yatēlmasē durumunda ilk beĸ yēl katēlēm payē genel bir hastanede 

yatēlmasēyla aynē olmasēna karĸēn altēncē yēldan baĸlamak ¿zere katēlēm payē: 

 Bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi olmayan yaralanēcēlar i­in: 23.57 avro, 

 Ķmtiyazlē listede bulunan yararlanēcēlar, bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi bulunmayan 

iĸsizler ya da yargē kararē gereĵince nafaka ºdemek durumunda olmayan kiĸiler i­in 

14.14 avro, 

 Diĵer yararlanēcēlar i­in: 5.02 avrodur.  

 

7.4.4. Diĵer Saĵlēk Bakēm Kuruluĸlarē ¥demeleri 

Genel hastane ya da psikiyatri hastanesinde yatēlmasēna ek olarak dinlenme ve bakēm 

evleri, psikiyatrik bakēm evleri, yaĸlē huzurevleri, yaĸlēlar i­in ortak yaĸam alanlarē ve g¿nl¿k 

bakēm merkezlerinde kalan yararlanēcēlar da sabit miktardaki hasta katēlēm paylarēnē 

ºdemektedirler.   

 

7.4.5. Maksimum Fatura 

Saĵlēk hizmeti alēndēktan sonra fatura bedeli hasta tarafēndan ºdenmektedir. 

Sonrasēnda hasta fatura ile birlikte prim ºdediĵi saĵlēk fonuna baĸvurmakta ve saĵlēk hizmeti 

bedelinin hastaya yapēlmasē gereken geri ºdemesi, sigorta fonu tarafēndan karĸēlanmaktadēr.  

Ancak tedavilerin ciddi maliyetleri olduĵu durumlarda hastanēn tedavi sonrasēnda 

ºdenmesi gereken masraflar y¿ksek tutarlara ulaĸabilmektedir. Y¿ksek tutarlē saĵlēk 

masraflarēnēn hastalara y¿k olmamasē i­in maksimum fatura uygulamasē ile soruna ­ºz¿m 

getirmeye ­alēĸēlmaktadēr. 

Maksimum fatura uygulamasē yararlanēcē ve ailelerine saĵlēk hizmet bedellerinin 

sadece belirlenmiĸ standart bir kēsmēnēn (katēlēm payē) ºdenmesi konusunu garanti etmektedir. 

Aile durumlarē kiĸilerin Ulusal Kayēt sisteminde yer alan bilgilerinden ­ekilerek 

belirlenmektedir.    

Diĵerlerine ek olarak giderler ĸunlardēr: 

 Doktor kons¿ltasyon ve muayene ¿cretleri, 

 A, B ve C kategorileri ila­larē (hastanede yatarken kullanēlan ila­lar ve eczacēnēn 

hazērladēĵē ila­lar da dahil) 

 Bazē hastane giderleri 
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Yararlanēcēlarēn ya da bakmakla y¿k¿ml¿ olduklarē kiĸilerin belli bazē saĵlēk hizmet 

bedelleri i­in ºdedikleri katēlēm payē kurum tarafēndan belirlenmiĸ sabit tavana ulaĸtēĵēnda, 

bundan sonra verilen saĵlēk hizmetlerinin bedelleri fonlar tarafēndan tamamen karĸēlanmakta  

ve hastadan tavanēn ¿st¿nde kalan kēsēmlar i­in ayrēca katēlēm payē alēnmamaktadēr. Sabit 

tavan, yararlanēcēnēn i­inde bulunduĵu sosyal kategori, yaĸ ya da aile gelirine gºre deĵiĸiklik 

gºstermektedir.    

¦­ farklē maksimum fatura ­eĸidi bulunmaktadēr: 

 Sosyal maksimum fatura 

 Gelir bazlē maksimum fatura 

 Bireysel hak temelinde maksimum fatura 

 

7.4.5.1. Sosyal Maksimum Fatura 

Sosyal maksimum faturanēn bir aileye uygulanabilmesi i­in iki koĸulun yerine 

getirilmesi gerekmektedir. Ķlki ailenin toplam 450 avroluk hasta katēlēm payēnē ºdemiĸ olmasē 

gerekmektedir. Ķkincisi ise aile ¿yelerinden en az birinin aĸaĵēda yer alan listelerden birinde 

yer almasē gerekmektedir. 

 Daha az katēlēm payē ºdeme hakkēna sahip kiĸiler: dul veya yetim, ºz¿rl¿ ya da 

emekli (VIPO status)  

 Kamu sosyal yardēm merkezinden entegrasyon geliri alan veya benzeri yardēm 

hakkēna sahip kiĸiler,  

 Yaĸlēlar i­in gelir garantisi uygulamasēndan yararlanan kiĸiler,  

 ¥z¿rl¿ geliri almakta olan kiĸiler,  

 % 66 ya da ¿zerinde mental ya da fiziksel ºz¿rl¿ olan ­ocuklar,  

 Uzun dºnem iĸsiz olan kiĸiler ve   

 Ulusal kaydē olan bazē ger­ek kiĸiler ve daha y¿ksek geri ºdeme alma hakkē olan 

kiĸiler.  

 

7.4.5.2. Gelir Bazlē Maksimum Fatura 

Gelir bazlē maksimum fatura uygulamasēnda ulusal kaydē olan aileler dikkate alēnēr. 

T¿m aileler gelir bazlē maksimum fatura i­in uygundur. Kiĸilerin saĵlēk hizmetleri i­in 

ºdedikleri hasta katēlēm paylarēnēn miktarē ailenin yēllēk net gelirine gºre deĵiĸmektedir.  
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Tablo 17. Gelir Bazlē Maksimum Fatura Katēlēm Paylarē (2009) 

 

Gelir Kategorileri  ( ú)  

 

Fatura  Katēlēm Payē Miktarē 

(ú) 

Kronik Hastalēklar Ķ­in 

Azaltēlmēĸ Miktar 

Koruma Stat¿s¿ (Sosyal maksimum fatura) 450 350 

Gelir bazlē maksimum fatura   

16.114,10 úôya kadar 450 350 

16.114,10-24.772,41 ú arasē  650 550 

Bireysel hak temelinde maksimum fatura 650 550 

24.772,2- 33.430,75 arasē  1.000 900 

33.430,76- 41.728,30 arasē 1.400 1.300 

41.728,30ôden sonra  1.800 1.700 

 

 

7.4.5.3. Bireysel Hak Temelinde Maksimum Fatura 

19 yaĸēn altēndaki ­ocuklar i­in ºzel d¿zenlemeler bulunmaktadēr. 19 yaĸēn altēndaki 

­ocuklara verilen saĵlēk hizmetine ºdenen katkē payē 650 avroya ulaĸmēĸ ise bu durumda 

ailelerinin yēllēk gelirine bakēlmaksēzēn maksimum fatura uygulamasēna gºre 

deĵerlendirilmektedir. 

 

7.5. SAĴLIK YARDIMLARI 

 

7.5.1. Hastalēk Yardēmē 

 

7.5.1.1. Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar 

Hastalēk yardēmēna hak kazanabilmek i­in: 

 Hizmet akdine tabi ­alēĸan kiĸinin 6 aylēk s¿re­te 120 iĸ g¿n¿ ­alēĸmēĸ olmasē, 

 Hizmet akdine tabi ­alēĸanlarēn sosyal yardēm katkē payēnē minimum d¿zeyde 

ºdemiĸ olmalarē veya kiĸisel katkē payēnē ºdeyerek bu tutarēn tamamlanmēĸ olmasē 

ĸartlarēnē yerine getirmeleri gerekmektedir. 

 

Ancak mevzuata getirilen pek ­ok istisna, sigortalēlarēn ­alēĸmaya baĸladēklarē tarih 

itibariyle de hastalēk yardēmē almaya hak kazanabilme olanaĵēnē artērmaktadēr. 
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Sigortalēlar hastalēk yardēmēna hak kazanabilmeleri i­in gerekli ĸartlarē kaybetmeleri 

halinde, ĸartlarēn kaybedilmesini takip eden ¿­ aylēk s¿rede de hastalēk yardēmēndan 

yaralanma hakkēna sahiptirler. 

Ķĸ gºremezlik yardēmlarē ve ilgili uygulamalar iki dºnemden oluĸmaktadēr. Ķlki iĸ 

gºremezlik, ikincisi maluliyet durumlarēdēr. Eĵer hastanēn iĸ gºremezlik durumu mevcutsa 

(ºrneĵin hastanede yatēyorsa), iĸveren tarafēndan hastalēk hali ilgili sigorta kurumuna 

bildirilmektedir.  

Ķĸ gºremezlik durumunda sigorta kuruluĸlarē tarafēndan ºdenen tazminat iĸverenin 

ºdeyeceĵi maaĸa ilave olarak iki hafta boyunca ºdenmektedir. Ķĸ gºremezlik h¿k¿mlerinden 

yararlanma imkanē en fazla teĸhis tarihinden itibaren 1 yēllēk bir s¿reyi kapsayabilmektedir. 

Bu dºnemde maaĸēn %60ôē sigorta kuruluĸu tarafēndan ºdenmektedir.  

Maluliyet periyodu ise iĸ gºremezliĵin baĸladēĵē 1 nci yēlēn ardēndan baĸlatēlmaktadēr. 

Kiĸinin maluliyet onayē doktor raporuna dayalē olarak Kurumun Tēbbi Hastalēk ve Sakatlēk 

Kurulu tarafēndan verilmektedir. Maluliyet durumunun sona ermesi yine doktor raporu ya da 

m¿fettiĸ raporu ile m¿mk¿n olmaktadēr. 

Maluliyet yardēmēnēn tutarē aile durumu ve kiĸinin maluliyet nedeniyle kaybettiĵi gelir 

dikkate alēnarak hesaplanmaktadēr. ¥rneĵin, sigortalēnēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸiler 

var ise gelirinin %65ôi maluliyet geliri olarak ºdenmektedir. Bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu kiĸi 

olmayan hastalar ise maaĸlarēnēn % 55ôi ile %40ôē arasēnda maluliyet yardēmēna hak 

kazanabilmektedirler.   

 

7.5.1.2. Serbest Meslek ¢alēĸanlarē  

Hizmet akdine tabi ­alēĸanlarda olduĵu gibi serbest meslek ­alēĸanlarē da minimum 

katkē payē ºdemek ve altē aylēk bekleme s¿resini tamamlamak zorundadērlar. Muayene eden 

hekim, iĸ gºremezliĵinin baĸladēĵē g¿nden itibaren 28 g¿n i­erisinde serbest meslek 

­alēĸanēnēn iĸ gºremez olduĵunu Kuruma bildirmek zorundadēr. Serbest meslek sahibi kiĸiler 

i­in iĸ gºremezlik ¿­ aĸamadan oluĸmaktadēr. Bunlar: 

 Bir ayē ge­meyen iĸ gºremezlik durumu, 

 11 aylēk ge­ici iĸ gºremezlik durumu, 

 1 yēldan sonra baĸlayan maluliyet durumu 

olarak sēralanabilir. 
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7.5.1.3. Devlet Memurlarē 

Kamu ­alēĸanlarēnēn hastalēk riski ºzel bir ĸema ile kapsama alēnmaktadēr. Devlet 

memurlarēnēn her yēl 21 g¿n hastalēk izni kullanma haklarē bulunmaktadēr. Hastalēk izinleri 

boyunca kamu ­alēĸanlarē maaĸlarēnēn tamamēnē almaya devam etmektedirler.  Hastalēk 

izninin 21 g¿nden daha fazla olmasē durumunda (veya maluliyet durumunda), kiĸiye aile 

durumundan baĵēmsēz olarak en son aktif maaĸēnēn %60ôē ºdenmeye devam edilmektedir. 

Kiĸinin hastalēĵē ciddi ve uzun s¿ren bir hastalēksa maluliyet geliri maaĸēna eĸit bir tutarda 

ºdenmektedir. 

 

7.5.2. Analēk Yardēmē 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde hamile kadēnlara doĵum izni ve analēk yardēmē 

verilmektedir. Doĵum izni, doĵum nedeniyle kadēnēn iĸ gºremediĵi s¿reyi kapsamamaktadēr. 

Doĵum izni ve geliri annelere, doĵumdan sonra dinlenme fērsatē vermek ve bu dºnemde 

azalan gelirlerini ikame etmek amacēyla sunulmaktadēr. 

 

7.5.2.1. Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlar 

Hizmet akdine tabi ­alēĸanlar i­in doĵum izni doĵumdan ºnce ve sonra olmak ¿zere 

ikiye ayrēlmaktadēr. 

Doĵum ºncesi dºnem tahmin edilen doĵum tarihinden ºnceki 6 haftayē 

kapsamaktadēr. ¢oĵul gebeliklerde bu s¿re 8 haftadēr. Normal gebeliklerde 5, ­oĵul 

gebeliklerde 7 hafta doĵum sonrasēna aktarēlabilmektedir. Doĵum sonrasē dºnem ise 

Doĵumdan sonraki 9 haftalēk s¿reyi kapsamaktadēr. ¢oĵul gebeliklerde bu s¿reye 2 hafta 

daha eklenebilmektedir.   

Annenin ºl¿m¿ ya da hastanede yatmasē durumunda anne i­in verilen t¿m doĵum izni 

ve yardēm haklarēnē babanēn kullanma hakkē saklēdēr.  

 

7.5.2.2. Serbest Meslek Sahipleri 

Serbest meslek sahibi kadēnlarēn en fazla 8 hafta doĵum izni ve yardēmē haklarē 

bulunmaktadēr. ¢oĵul gebelikte bu s¿re 9 haftaya uzamaktadēr. Bu s¿relerin tamamēnēn 

kullanēlmasē zorunlu deĵildir. 1 Haziran 2009 tarihi itibariyle doĵumdan ºnce 1 hafta ve 

sonrasēnda 2 hafta doĵum izni kullanēlmasē yasal olarak zorunlu tutulmuĸtur. Ķzin dºneminde 

­alēĸan kadēna haftalēk 368,36 avro ºdenmektedir.  
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7.5.2.3. Devlet Memurlarē 

 Hizmet akdine tabi ­alēĸanlar gibi devlet memurlarēna da 15 haftalēk doĵum izni 

verilmektedir. ¢oĵul gebeliklerde bu s¿re 19 haftadēr. Doĵum izinleri boyunca devlet 

memurlarē maaĸlarēnēn tamamēnē almaya devam etmektedirler.  

 

7.5.3. Babalēk Yardēmē 

Bel­ikaôda ­alēĸan erkek sigortalēlar, ­ocuĵu doĵduktan sonra 10 g¿n izin kullanma 

hakkēna sahiptir. Bu 10 g¿nl¿k izin doĵumu izleyen 4 aya kadar toplam veya par­a par­a 

kullanēlabilmektedir. Ķznin ilk 3 g¿n¿nde ¿cretin tamamē alēnmaya devam ettirilmektedir. 

Ancak 7 inci g¿nden itibaren maaĸ kesilmekte ve babalēk yardēmē alēnmaya baĸlanmaktadēr. 

Babalēk yardēmē ¿cretin %82ôsi oranēndadēr.  

Devlet memurlarē da 10 g¿n doĵum izni kullanma hakkēna sahiptir. Ancak diĵer 

­alēĸanlardan farklē olarak doĵum izni olan 10 g¿n boyunca maaĸlarēnēn tamamēnē almaya 

devam etmektedirler. 

 

7.5.4. Evlat Edinme Yardēmē 

Evlat edinen anne ve babanēn evlat edindikleri ­ocuk 3 yaĸēndan k¿­¿kse 6 hafta, 3 

yaĸēndan b¿y¿kse 4 hafta izin kullanma hakkē bulunmaktadēr. Bu izin s¿resinde anne ve 

babaya evlat edinme yardēmē ºdenmektedir.  

 

8. SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNĶN FĶNANSMANI 

 

8.1. ULUSAL SOSYAL G¦VENLĶK KURUMU (NSSO) 

Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumu, sosyal g¿venlik kapsamēnda 28 Kasēm 1969ôda 

kurulan kamu kurumlarēndan bir tanesidir. Federal Sosyal G¿venlik Kurumuônun mali 

denetimi altēndadēr. Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunun yºnetim kurulu; Baĸkan, iĸ­i 

sendikalardan gelen 5 kiĸi, iĸveren ºrg¿tlerinden gelen 5 kiĸi ve h¿k¿metten katēlan 2 

h¿k¿met temsilcisinden (Sosyal Ķĸler Bakanlēĵē ve Finans Bakanlēĵēôndan katēlan) 

oluĸmaktadēr. H¿k¿metten katēlanlarēn sadece bir tane veto hakkē bulunmaktadēr. NSSO 

Genel M¿d¿r¿ ve Genel M¿d¿r Yardēmcēsē da yºnetim kurulu gºr¿ĸmelerine katēlmaktadēr. 

Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunun, yasa ve yºnetim kurulunca belirlenen 

gºrevlerinin idamesinden genel m¿d¿r ve genel m¿d¿r yardēmcēlarē gºrevlidir. Kurum s¿rekli 

yºnetim kurulunun kontrol¿ altēndadēr.  

Kurumun teĸkilat yapēsē i­erisinde altē tane genel m¿d¿rl¿k yer almaktadēr. 
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 Destek Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

 Prim Tahsilat Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

 Kimlik ve Beyan Kontrol Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

 Hukuk Ķĸleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

 Finans ve Ķstatistik Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ 

 Denetim Hizmetleri Genel M¿d¿rl¿ĵ¿  

 

Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunun iki ana gºrevi bulunmaktadēr. Bunlar, sosyal 

g¿venlik primlerini toplamak ve topladēĵē bu primleri sosyal g¿venlik sigorta kollarē itibariyle 

daĵētmaktēr. Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi tarafēndan hizmet akdine tabi ­alēĸanlara 

uygulanan sosyal g¿venlik sigorta kollarē ise aĸaĵēda sēralanmaktadēr: 

 Ķĸ Gºremezlik ve Hastalēk 

 Ķĸsizlik  

 Yaĸlēlēk 

 Ķĸ Kazasē 

 Meslek Hastalēĵē 

 Saĵlēk 

 Aile Yardēmlarē 

 Yēllēk Ķzin Parasē 

 

Sigortalēlarēn ¿cretleri ¿zerinden hesaplanan katkē paylarēna ilave olarak sosyal 

g¿venlik sistemine KDVôden alēnan paylar ve kriz kapsamēnda toplanan vergiler de 

aktarēlmaktadēr.  

Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunun diĵer gºrevleri ise,  

 Diĵer kurumlar adēna prim toplamak, 

 Ķĸveren katkēlarēnē azaltmak i­in ge­ici olarak farklē ºnlemler almak, 

 Ķstatistikler i­in veri toplamak, 

 Diĵer sosyal g¿venlik kurumlarē ve DIMONA sistemi i­in veri toplamak 

ĸeklinde sēralanabilir. 
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Bel­ika emek piyasasēna ait gºr¿n¿m ise kabaca ĸu ĸekildedir; 

 

                    Tablo 18. Bel­ika Emek Piyasasē 

Ķĸveren Sayēsē 238.000 

¢alēĸan Sayēsē 3.370.000 

Beyan Edilen Maaĸlar 101.208.907.000 ú 

B¿t­e Gelirleri 60.267.000.000 ú 

Prim Gelirleri 38.221.000.000 ú 

 

 

ķekil 7. Bel­ika Sosyal G¿venlik Sisteminde Prim Gelirleri 

 

 

B¿t­e gelirlerinin %63ô¿n¿ prim gelirleri oluĸturmaktadēr. Prim harici gelirlerin de 

b¿y¿k bir kēsmēnē KDVôden alēnan zorunlu primler ve devlet katkēsē oluĸturmaktadēr. 

Bel­ikaôda iĸverenlerce beyan edilen iĸ­i maaĸlarēnēn ise % 38ôi prim gelirleri olarak sosyal 

g¿venlik b¿t­esine girmektedir.  

 

8.2. BEL¢ĶKAôDA SOSYAL G¦VENLĶK ORGANĶZASYONU VE B¦T¢E 

1995 ºncesi sosyal sigortalar kurumu toplanan primleri, sektºrlerin oranlarēna bakarak 

daĵētēyordu. 1995 ºncesi sosyal sigortalar sadece bir kasa olarak nitelendirilebilir. Ge­ici bir 

tahmin yapēlarak, daĵētēm ger­ekleĸtiriliyordu. Ancak verilen b¿y¿k a­ēklardan sonra toplu bir 

b¿t­e hazērlamaya karar verilmiĸ ve 1999ôdan sonra global b¿t­e y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir.

 Bel­ika, AB n¿fusunun karakteristik yapēsēna sahip olan, gittik­e yaĸlanan bir insan 

profiline sahip bir ¿lkedir. Dolayēsēyla yapēlan projeksiyonlar incelendiĵinde ilerleyen yēllarda 

gen­ ve orta yaĸ n¿fusun azalmakta, yaĸlē n¿fusun ise artmakta olduĵunu gºr¿lmektedir. 2003 

38%

62%

Beyan Edilen Maaĸlar

Prim Gelirleri

63%

37%

Prim Gelirleri

Prim Harici Gelirler

"
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yēlēnda 60+ n¿fusun toplam n¿fusa oranē % 21,8 iken bu oran 2010 yēlēnda %23,6 olarak 

ger­ekleĸmiĸtir. 2020 yēlēnda ise bu oranēn % 27,1ôe, 2030 yēlēnda ise % 30,6ôya ­ēkacaĵē 

ºngºr¿lmektedir. Bu aĸamada alēnacak ºnlemler a­ēsēndan b¿t­e ­ok ºnemli bir kēsēt olarak 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr.  

Sosyal g¿venlik rejiminde; baĸkasē adēna ¿cretli olarak ­alēĸanlar, kendi adēna 

­alēĸanlar ve devlet memuru olanlar mevcuttur. Ayrēca yasal olarak Bel­ikaôda oturan ancak 

geliri olmayanlar i­in asgari ºdenek ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

Tablo 19. Bel­ika N¿fusu Projeksiyonu 

  2003 2010 2020 2030 

0-19 2.407.000 2.352.000 2.275.000 2.273.000 

20-59 5.700.000 5.682.000 5.534.000 5.288.000 

60+ 2.261.000 2.486.000 2.904.000 3.327.000 

TOPLAM  10.368.000 10.520.000 10.713.000 10.888.000 

 

 

Lizbon Anlaĸmasē her ¿lkeye %70ôlik bir ­alēĸma oranē getirmeye ­alēĸmaktadēr. Bu 

oran Almanya ve Fransaôda %67ôye varmaktadēr. Bel­ikaôda ise bu oran %65ôler seviyesinde 

ger­ekleĸmiĸtir. Bel­ika Ulusal Hava ķirketiônin kapanmasēnēn ardēndan ­alēĸanlarēn emekli 

edilmesi, bu oranēn d¿ĸmesine neden olmuĸtur.  

Bel­ikaôda 60-65 yaĸlarēnda emekli olan insan sayēsē diĵer yaĸlara oranla daha azdēr. 

¢¿nk¿, Bel­ikaôda genellikle 58-60ôlē yaĸlarda emekli olunmaktadēr. Bu y¿zden aktivite 

y¿zdesi d¿ĸ¿k olmaktadēr.  
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Tablo 20. Bel­ika Ķĸg¿c¿ Piyasasē 

  1999 2000 2001 2002 2003 

Ķstihdam(Bin Kiĸi) 4.011 4.088 4.148 4.136 4.121 

Ķĸverene Baĵlē Olarak 

¢alēĸanlar(Bin Kiĸi) 3.319 3.400 3.466 3.457 3.444 

Faaliyet Oranē 64,9 % 65,1 % 64,2 % 64,8 % 65,0 % 

Ķstihdama Katēlēm Oranē 59,3 % 60,5 % 59,9 % 59,9 % 59,5 % 

Ķĸsizlik Oranē 8,6 % 6,9 % 6,7 % 7,3 % 8,0 % 

   

 

8.2.1. Genel B¿t­e Dengesi 

 B¿t­enin gelir bºl¿m¿n¿n b¿y¿k bir kēsmēnē prim gelirleri oluĸturmaktadēr. Ayrēca 

KDVôden alēnan ve zorunlu olarak toplanan kriz vergisi gibi kalemler de b¿y¿k ºneme 

sahiptir. Ayrēca devlet katkēsē olarak alēnan s¿bvansiyonlar da gelir bºl¿m¿nde y¿ksek bir 

y¿zdeye sahiptir.  

 Giderlerin b¿y¿k bir kēsmēnē emekli aylēk ºdemeleri ve saĵlēk harcamalarē 

kapsamaktadēr. Sigorta kalemleri ise giderlerin geriye kalan kēsmēnē oluĸturmaktadēr. 

 

                       ķekil 8. Bel­ika Sosyal G¿venlik B¿t­esinin Yēllara Gºre Seyri 

 

 

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminde b¿t­e denkliĵi esas alēnmēĸtēr. Yukarēdaki grafikte 

gºsterilen gelir-gider dengesinde ise sistemin 1995, 2001, 2003 yēllarē hari­ gelir fazlasē 

verdiĵi gºr¿lmektedir. 
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8.2.2. Sosyal G¿venlik Primleri 

Her iĸveren, NSSO primleri diye adlandērēlan sosyal g¿venlik primlerinin 

toplanmasēndan ve ºdenmesinden sorumludur. Sosyal g¿venlik primleri NSSO tarafēndan 

­eĸitli sigorta kollarēnēn finansmanēn i­in toplanmaktadēr(emeklilik, saĵlēk, iĸsizlik vs.). Katkē 

iki ĸekilde olmaktadēr: Ķĸ­i Payē ve Ķĸveren Payē.  

Sosyal g¿venlik primleri ¿cretli olarak ­alēĸan iĸ­inin br¿t maaĸē ¿zerinden 

hesaplanmaktadēr. ¥zel sektºrde bu oran br¿t ¿cretinin % 13,07ôsidir.  D¿ĸ¿k ¿cret alanlar 

ñ¢alēĸma Bonusuò adē altēnda teĸvik ile primlerinin az alēnmasēyla daha fazla net maaĸa sahip 

olmaktadērlar. 

Ķĸverenler, ­alēĸtērdēklarē iĸ­ilerinin sosyal g¿venlik sigorta kollarēndan 

faydalanabilmeleri i­in aylēk ºdemelerinden NSSO primlerini alēkoymak zorundadēr. Daha 

sonra kendi payēna d¿ĸen ºdeyeceĵi tutarē iĸ­i payēna eklemelidirler. Bu primleri de 

zamanēnda NSSOônun hesabēna yatērmakla sorumludurlar. Eĵer iĸverenler, almak zorunda 

olduĵu iĸ­i payēnē alēkoymazsa, daha sonra bu primleri iĸ­iden isteyemezler. Ķĸverenler 

NSSOô ye bor­lu olduĵu, ¿­ aylēk beyana dayanan primlerin tutarēna karar verebilir.  ¦­ aylēk 

primler NSSOônun hesabēna dºnemin son g¿n¿ne kadar yatērēlmalēdēr. Bu ayrēca NSSOôya 

verilmesi gereken bildirimin de son g¿n¿d¿r.   

 

8.2.2.1. Kendi Nam ve Hesabēna ¢alēĸanlarēn Primleri 

Kendi nam ve hesabēna ­alēĸanlarēn primleri sēnēf usul¿ ile belirlenmektedir. Bireyler 

ºdedikleri prim karĸēlēĵēnda emeklilik sigortasē, aile yardēmlarē ve saĵlēk sigortasēndan 

yararlanabilmektedirler. ¦cretli olarak ­alēĸanlara gºre daha kēsētlē sigorta haklarēna 

sahiptirler. 

 

Tablo 21.Kendi Nam ve Hesabēna ¢alēĸanlardan Toplanan Prim Gelirleri (2004) 

2004 Yēlē Gelirleri  Primler  

   

9.084,92 Ÿ 481,08 

10.000,00 Ÿ 529,54 

12.500,00 Ÿ 661,92 

é  é 

30.000,00 Ÿ 1.588,61 
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8.2.2.2. Bir Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlarēn Primleri 

Bel­ikaôda bir hizmet akdine tabi ¿cret karĸēlēĵēnda ­alēĸanlar n¿fusun b¿y¿k bir 

kēsmēnē oluĸturmaktadērlar. Bu kiĸilerin primleri iĸ­i ve iĸveren payē olarak ikiye 

ayrēlmaktadēr.   

Bu primler karĸēlēĵēnda kiĸiye emeklilik, aile yardēmlarē, saĵlēk sigortasē, iĸsizlik 

maaĸē, meslek hastalēklarē ve iĸ kazasē ºdeneĵi gibi haklar saĵlanmaktadēr. Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 

kendi nam ve hesabēna ­alēĸanlara gºre daha kapsamlē sigorta kollarē d¿zenlenmiĸtir.  

 

ķekil 9.Hizmet Akdine Tabi ¢alēĸanlarēn ¦cretleri ¦zerinden Kesilen Prim Oranlarē 

 

 

 

 

8.2.3. Sektºrde ¢alēĸan Bir ¦cretlinin Maliyeti 

Aĸaĵēda br¿t maaĸē 1.650,00 avro olan bir ¿cretlinin bordrosu ¿zerinden iĸverene 

maliyeti hesaplanmēĸtēr. ¦cretlinin br¿t maaĸēndan ºncelikle sosyal g¿venlik primleri tahsil 

edilmekte, ardēndan da ºdeyeceĵi vergi hesaplanmaktadēr. Buna gºre sºz konusu iĸ­inin 

maaĸēndan ºncelikle 532,13 avro prim tahsil edilmekte, ancak sosyal g¿venlik teĸvikleri 

nedeniyle iĸverene 77,25 avro geri iade edilmektedir. ¥rneĵin bu iĸ­inin uzun zamandēr iĸsiz 

olmasē bir teĸvik nedeni olabilir. Daha sonra 377,10 avro vergi tahsilatē yapēlmakta ve  

1.131,28 avro net olarak iĸ­iye ºdenmektedir. 

Ķĸverenler, iĸ­i payēna kendi payēnē da ekleyerek NSSO hesabēna yatērmak 

zorundadērlar. Yani iĸverenler aylēk 1.131,28 ú maaĸ vereceĵi iĸ­isine 2.104,88 úôluk bir 

harcama yapmak durumunda kalmaktadērlar.  Ķĸverenler hesaplanan 596,50 úôluk tutarē peĸin 

olarak ¿­ aylēk NSSO hesabēna yatērmakta, ¿­ ayēn sonunda tahakkuk eden tutar ºdenen 
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tutardan az ise ileriki aylarda ºdenecek olan prim borcundan mahsup edilmektedir. Tahakkuk 

eden tutar ºdenen tutardan fazla ise iĸverenlerce eksik kalan ºdeme yapēlmaktadēr. 

 

Tablo 22. Ķĸ­inin Toplam Maliyeti 

Br¿t Maaĸ      1.650,00 ú 

Primler 

   -Ķĸ­i Primi   13,07 %   -215,66 ú 

    Hedeflenen Azaltma      +74,04 ú 

   -Ķĸveren Primi       32,25 %    532,13 ú 

    Yapēsal Azaltma         -77,25 ú 

       

        1.508,38 ú    454,88 ú 

Stopaj         -377,10 ú 

Net Maaĸ        1.131,28 ú 

       

*Ķĸveren Toplam Maliyeti---------------------------2.104,88 ú 

** ¥denecek Toplam Prim------------------------------596,50 ú (141,62 ú+454,88 ú) 

 

 

8.2.4. 2010 Yēlē Sosyal G¿venlik B¿t­esi       
Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminin 2010 yēlēnda ºngºrm¿ĸ olduĵu b¿t­ede, prim 

gelirleri toplam gelirlerin % 62ôsini oluĸturmaktadēr. Alternatif finansman, Genel-¥zel 

S¿bvansiyon ve Hazine Bor­lanma kalemleri ise toplam gelirler i­erisinde % 34ôl¿k bir paya 

sahiptir.  

Giderler kēsmēnda ise saĵlēk harcamalarē toplam giderler i­erisinde % 35 ile ilk sērada 

gelirken, emeklilik maaĸlarē %31 ile saĵlēk harcamalarēnē takip etmektedir. Ķĸsizlik maaĸē  

%15ôlik oran ile gider kalemleri i­erisinde ºnemini korumaktadēr. Saĵlēk harcamalarē 

i­erisinde en fazla payē ºdenen ¿cretler oluĸturmaktadēr. ¦cretleri ise hastane harcamalarē ve 

ila­ harcamalarē takip etmektedir.  

Her yēl sosyal sigortalar b¿t­esi dengeli olmalēdēr. B¿t­e a­ēĵē yoktur. Yēl sonlarēna 

doĵru uygulanan politikalarla b¿t­e dengelenmeye ­alēĸēlmaktadēr. ¥rneĵin, 2010 yēlēnda 

saĵlēk harcamalarēna kēsēt koyulmuĸtur. Doktorlarēn alacaĵē paralar dondurulmuĸtur. Jenerik 
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ila­ kullanēmēna aĵērlēk vermiĸlerdir. Yatarak tedavi olan hastalarēn yatēĸ s¿relerinde azaltma 

yapēlmēĸtēr. Bu gibi ºnlemlerle 2010 yēlē b¿t­e a­ēĵēnda ºnemli azalmalar yaĸanmēĸtēr. 

 

Tablo 23. 2010 Yēlē Genel B¿t­esi (Milyon ú) 

Gelirler  Giderler  

Prim 37.018 Emeklilik  18.374 

Spesifik Primler 2.737 Saĵlēk 5.083 

Genel S¿bvansiyon 5.854 Ķĸ Kazasē, Meslek Hast. 363 

Alternatif Finansman 10.668 Ķstihdam   

Finansal ¦r¿nler 180 Kredi  785 

Yºnetim ¦creti -147 Erken Emeklilik  1.541 

  56.310 Ķĸsizlik Maaĸē 8.862 

¥zel Atamalar -682 Aile Yardēmlarē 4.261 

  55.628 Saĵlēk Harcamalarē 21.006 

¥zel S¿byansiyonlar 2.297 Saĵlēk Ķ­in Yatērēlan Fon -315 

Hazine Bor­lanma 1.713 Saĵlēk i­in Rezerv 

Edilen Tutar  

-350 

  59.638   59.610 

 

 

8.2.5. Yēllara Gºre Primlerin, Saĵlēk ve Saĵlēk Dēĸē Harcamalarēn Deĵiĸimi 

Bel­ikaôda sosyal sigorta harcamalarē i­in %3 ila %5 arasēnda artēĸ ºngºr¿lmektedir. 

Yēldan yēla deĵiĸen harcamalar ekonominin seyrine gºre hareket etmektedir. 1996-2009 

yēllarēnda sigorta kollarēna gºre yapēlan harcamalar enflasyon hari­ olarak incelendiĵinde bu 

dºnemde emeklilik maaĸlarēnda %69ôluk bir artēĸ ger­ekleĸmiĸtir. Artēĸ oranē bu dºnemde 

birbiriyle tutarlēdēr. Saĵlēk harcamalarēnda ise bu artēĸ % 108 olmuĸtur. Saĵlēk harcamalarē 

genel olarak AB ve OECD tarafēndan ºngºr¿len doĵal artēĸ olan %4,5ôun ¿zerinde 

seyretmiĸtir.  Ķlgili yēllara ayrēntēlē olarak bakēldēĵē zaman saĵlēk harcamalarēnda 1998, 2001, 

2002, 2003, 2007, 2008 ve 2009 yēllarēnda artēĸ oranē y¿ksek olmuĸtur. ¥zellikle 2001 

yēlēndan sonra ger­ekleĸen artēĸ oranlarē sosyal g¿venlik b¿t­esini tehdit eden unsurlardan 

birisi olmuĸtur. Ķĸsizlik ºdeneĵi ise konjonkt¿rel dalgalanmalara gºre hareket etmiĸtir. 

Ekonominin geniĸleme dºnemlerinde biriktirilen fonlarēn, daralma dºnemlerinde kullanēldēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r.  
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Tablo 24. Sigorta Kollarēna Gºre Harcamalardaki Artēĸ Oranlarē 

 Emekli Maaĸlarē Saĵlēk Ķĸsizlik Maaĸē Aile Yardēmlarē 

1996 3,4% 2,7% 4,7% 1,6% 

1997 3,1% 3,4% 0,7% 1,4% 

1998 3,1% 5,4% 0,6% 1,5% 

1999 3,0% 5,0% 0,4% 0,6% 

2000 3,0% 4,9% -2,1% 0,9% 

2001 3,9% 7,9% 5,4% 2,5% 

2002 4,6% 7,1% 11,6% 2,9% 

2003 3,5% 6,4% 8,7% 1,7% 

2004 2,6% 4,8% 5,3% 2,1% 

2005 4,2% 4,5% 3,0% 3,4% 

2006 3,0% 3,8% 0,7% 3,8% 

2007 3,1% 6,6% -1,3% 2,3% 

2008 7,2% 5,1% 2,6% 5,2% 

2009 5,7% 7,5% 13,1% 4,4% 

 

Ķlgili dºnemlerde en ­ok sapma iĸsizlik maaĸlarēnda olmuĸtur. Ekonominin durakladēĵē 

dºnemlerden 2002 yēlēnda ve 2009 yēlēnda iĸsizlik maaĸēnēn kullanēmēnēn olduk­a arttēĵē 

gºr¿lmektedir. Emeklilik maaĸlarē ise tutarlēlēĵēnē korumuĸtur.  

 

ķekil 10. Sigorta Kollarēnēn Harcamalarēnēn Oransal Deĵiĸimi

 

-3,0%

-1,0%

1,0%

3,0%

5,0%

7,0%

9,0%

11,0%

13,0%

15,0%

Emekli Maaĸlarē

Saĵlēk

Ķĸsizlik Maaĸē

Aile Yardēmlarē

Toplam

Alt Sēnēr

¦st Sēnēr



78 

 

8.2.6. Sigorta Primleri Ķle B¿y¿me Arasēndaki Ķliĸki 

Ekonomik b¿y¿me belirli bir ama­ doĵrultusunda, bir­ok bakēmdan ºl­¿lebilen ve 

­oĵunlukla ekonomideki ¿retim kapasitesinde olan artēĸē ifade etmek i­in kullanēlan bir 

kavramdēr. Ekonomik b¿y¿me sonucunda tahsil edilen sigorta primlerinde artēĸ 

olabilmektedir. Aynē ĸekilde ekonomik a­ēdan k¿­¿lme yaĸandēĵē durumlarda bunun 

ekonomiye yansēmasē sonucunda sosyal sigorta primleri tahsilatēnda da sēkēntēlar 

yaĸanmaktadēr. Aĸaĵēdaki tabloda Bel­ikaôdaki ekonomik b¿y¿menin/daralmanēn sosyal 

g¿venlik primleri ¿zerindeki etkisi gºr¿lmektedir. Bel­ika a­ēsēndan ºngºr¿len %4 ila 

%4,5ôluk bir bantta seyreden GSYĶH + T¿fe oranē ile sosyal g¿venlik primlerinin ortalama 

artēĸ oranēnēn birbirine yakēnlaĸtēĵē evrelerde ekonomi a­ēsēndan en iyi durumun oluĸtuĵu 

gºr¿lmektedir. 

 

ķekil 11. Ekonominin Durumuna Gºre Sosyal G¿venlik Primlerinin Seyri 
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8.3. SOSYAL G¦VENLĶKTE E-DEVLET UYGULAMALARI  

Bel­ikaônēn, sosyal g¿venlik alanēnda g¿n¿n koĸullarēna ayak uydurmak i­in yaptēĵē 

reformlar ­er­evesinde attēĵē en ºnemli adēmlardan birisi e-devlet uygulamasēdēr. E-devlet 

­alēĸmalarē 1996 yēlēnda baĸlamēĸtēr. Sosyal g¿venliĵin modernizasyonuna yºnelik 

uygulamalarēn yasal zeminini teĸkil edecek kanun taslaĵē ­alēĸmalarē 28 Mayēs 1996ôda 

Bakanlar Kurulunca oluĸturulan bir ­alēĸma grubu tarafēndan ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu ­alēĸma 

grubunun oluĸturacaĵē sistemin, ihtiya­lar doĵrultusunda iĸverenler a­ēsēndan etkili, efektif ve 

kullanēcē odaklē olmasēna ­alēĸēlmēĸtēr. ¥zellikle iĸ­ilerin kazanēlmēĸ sosyal sigorta haklarēnē 

ve ºdeneklerini kaybetmemeleri ile iĸverenlerin ­alēĸma maliyetlerini arttērmamasē ¿zerinde 

durulmuĸtur. ¥ncelikle sosyal g¿venlik alanēnda faaliyette bulunan t¿m kurumlarēn ortak 

tanēmlamalar ¿zerinden iĸlemlerini ger­ekleĸtirebilmesi i­in t¿m mevzuat gºzden 

ge­irilmiĸtir. Karĸēlaĸēlan en b¿y¿k zorluk ortak tanēmlamalar konusunda yaĸanmēĸtēr. Aynē 

¿lkenin sigortacēlēk alanēnda hizmet veren kurumlarēnēn, mevzuat farklēlēklarē nedeniyle maaĸ 

ve ya prim gibi en temel terimleri ortak anlamda kullanmadēklarē tespit edilmiĸ ve sorun ortak 

tanēmlamalarla giderilmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Modern teknolojiden en iyi ĸekilde faydalanmak amacēyla, her kurumun kendi 

i­indeki, kurumlar arasēndaki ve ya bir kurum ile sigortacēlēk alanēnda faaliyet gºsteren sosyal 

sigorta ĸirketleri arasēndaki t¿m s¿re­ler gºzden ge­irilmiĸtir.  

Baĸlangē­ noktasē tarafsēzlēk olan bu ­alēĸma grubunun ­abalarēyla pek ­ok yenilik 

saĵlanmēĸtēr. Ķĸ­i ve iĸverenlerin y¿k¿ml¿l¿klerinin hafifletilmesine yºnelik d¿zenlemeler 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. Parlamento tarafēndan sosyal g¿venliĵin modernizasyonuna iliĸkin kanun 

26 Temmuz 1996ôda kabul edilmiĸtir.    

Sistem ile tek bir veri toplama sisteminin oluĸturulmasē, baĸvuru sahiplerine interaktif 

bir panel sunulmasē m¿mk¿n olmuĸtur. Sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde faaliyet gºsteren 

her kurum kendi gºrev alanē ile ilgili olarak veri bankasēna ulaĸēm imkanēna sahiptir. Ķlgili 

kurum tarafēndan, verilere iliĸkin bir yanlēĸlēk tespit edilmesi halinde, durum Ulusal Sosyal 

G¿venlik Kurumuna bildirilmekte ve iĸverenlerden yanlēĸlēĵēn giderilmesi istenmektedir.  

Bel­ika da uygulanmakta olan e-devlet uygulamalarē aĸaĵēda verilmektedir.  

1. Carte SIS: Bu proje ­er­evesinde, her doĵan Bel­ika vatandaĸēna sosyal sigorta ve 

­ipli sosyal sigorta kartē verilmektedir. Bireyin hayatē boyunca sosyal g¿venlik 

alanēndaki bilgilerine bu kart ve numara yardēmēyla ulaĸmak m¿mk¿n olmaktadēr. 

Proje 1997 yēlēnda tamamlanmēĸtēr. 

2. DIMONA: Ķĸverenlerin ­alēĸanlarēnēn iĸe baĸlama, iĸten ayrēlma ve kontratlarēndaki 

deĵiĸiklikleri beyan ettikleri elektronik ortamdēr. Sistem ilk baĸta kayēt dēĸē 
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istihdamēn gºr¿ld¿ĵ¿ inĸaat, insan taĸēmacēlēĵē ve taĸeron sektºrlerde uygulama 

alanē bulmuĸtur. 1999 yēlēnda sºz konusu sektºrlerde uygulamaya baĸlamasēnēn 

ardēndan ilerleyen yēllarda sektºr sayēsē arttērēlmēĸ ve 2010 yēlēnda t¿m sektºrlerde 

uygulanmaya baĸlamēĸtēr. 

3. DMFA: DIMONA ¿zerinden iĸverenlerin sigortalēlarēn iĸe baĸlama bildirimlerini 

takiben 3 aylēk s¿reler itibariyle ­alēĸanlarēn ¿cretleri ¿zerinden hesaplanan sosyal 

sigorta primlerini beyan ettikleri teknolojik altyapēdēr. Ayrēca iĸsizlik yardēmlarē, 

yēllēk izin yardēmē da sistem ¿zerinden hesaplanabilmektedir. Proje 2003 yēlēnda 

tamamlanmēĸtēr. 

4. DMFA+: Kamu idarelerinin devlet memurlarēnēn primlerine iliĸkin beyanda 

bulunduklarē elektronik ortamdēr. Proje 2005 yēlēnda tamamlanmēĸtēr. 

5. DRS: ¢alēĸanlarēn iĸ kazasē, meslek hastalēĵē, hastalēk gibi sosyal risklerle 

karĸēlaĸmalarē durumunda iĸverenlerin sºz konusu risklere iliĸkin bildirim 

yaptēklarē elektronik ortamdēr. Proje 2003 yēlēnda tamamlanmēĸtēr. 

6. LIMOSA:  Gº­men iĸ­ilerin beyanlarēn yapēldēĵē elektronik ortamdēr. Proje 2007 

yēlēnda tamamlanmēĸtēr. 

Ķĸverenler ­alēĸtērdēklarē iĸ­iler i­in ¿­ aylēk s¿reler itibariyle beyanda bulunmak 

zorundadērlar. Bu beyanlarē uygulamada iĸverenler ile anlaĸma yapmēĸ sosyal sekreterlikler 

ger­ekleĸtirmektedir. Devletle anlaĸmalē olan sosyal sekreterlikler, Bakanlar Konseyine 

baĵlēdēr. Ķĸverenlerin sosyal sekreterliklerden faydalanma oranē % 95ôtir.  Az sayēda iĸ­i 

­alēĸtēran iĸverenler genellikle beyanlarēnē kendileri yapmayē tercih etmektedirler.   

 Ķĸverenler ile Sosyal Sekreterlikler arasēndaki iletiĸim, internet ¿zerinden site portalē 

aracēlēĵēyla, Eranova(Ķletiĸim Merkezi) ve Bucom(Ķletiĸim Ofisi) ile saĵlanmaktadēr. 

Ķĸverenlere yardēmcē olmak amacēyla kurulan bu sistemlere telefon, internet ve ya e-posta 

yoluyla ulaĸēlabilmektedir. Ķĸverenlerce yºneltilen sorular ilk olarak Eranova sistemine 

gelmekte ve soru eĵer spesifik bir konuya sahipse, referans numarasē verilip 

cevaplandērēlmaktadēr. Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunca her iĸverene ĸifreli e-posta adresi 

tanēmlanmaktadēr.  Sºz konusu hizmetler iĸverenlere ¿cretsiz olarak saĵlanmaktadēr.  
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ķekil 12. Yēllara Gºre Ķĸverenlerin E-Posta ile Baĸvuru Sayēsē 

 

 

Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumunun iliĸkili olduĵu bir diĵer kurum da SMALLSôdur. 

SMALLS, Kurumun bilgi iĸlem ortaĵēdēr. Bahsi ge­en e-devlet projelerinin alt yapēlarē 

SMALLS ile iĸbirliĵi ­er­evesinde ger­ekleĸtirilmektedir. Ulusal Sosyal G¿venlik Kurumu 

ĸirketin en b¿y¿k m¿ĸterisidir(%58). 

 

8.3.1. DIMONA  

DIMONA, 1996 yēlēnda kayēt dēĸē istihdamē azaltmak i­in kurulan en ºnemli alt yapē 

sistemidir. Bu sistem ile ºncelikle kayēt dēĸē istihdamēn en yaygēn olduĵu alanlarda uygulama 

baĸlatēlmēĸtēr. Ķnĸaat, insan taĸēmacēlēĵē ve taĸeron sektºrlerinde ­alēĸanlar i­in zorunlu olarak 

baĸlayan sisteme daha sonra diĵer sektºrler de dahil edilmiĸtir. Bu sistem tamamen 

sigortalēlarēn iĸe giriĸ ve ­ēkēĸ tarihleri ile ilgilidir. Baĸka veri giriĸlerine imkan 

vermemektedir. 

DIMONA, 1999 ve 2003 yēllarē arasēnda tarēm ve restoran ­alēĸanlarē hari­ olmak 

¿zere diĵer sektºrlerin de kullanēmēna a­ēlmēĸtēr. 2006 yēlēnda ise ilgili t¿m sektºrleri 

kapsayacak ĸekilde geniĸletilmiĸtir. Bunlara ilave olarak 2006 yēlēnda DIMONA ile DMFA 

arasēnda ­apraz kontrollerin yapēlmasēna olanak saĵlanmēĸtēr. 

DIMONA, 2010 yēlēnda ise yenilenmiĸtir. DIMONA Yeni, eski sistemin a­ēklarēnē 

kapatan ve g¿n¿n gereklerine uyum saĵlayan bir sistem olarak tasarlanmēĸtēr. 

DIMONA ile ºnceleri iĸe alēm s¿recinin ardēndan iĸ­iye ait iĸ sºzleĸmesinden 

kaynaklanan bilgiler, personel kayētlarē ve kiĸiye ºzel bilgiler ayrē ayrē kaĵēt ortamēnda 
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yapēlma zorunluluĵu mevcuttu. Bu kayētlar sigortalēnēn kiĸisel dosyasēnē oluĸturmaktaydē. 

Kiĸisel dosyalar ise iĸverenlerce sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde hizmet veren kurumlara 

ayrē ayrē iletilmekteydi ve iĸverenlerin ­alēĸanlarēna iliĸkin denetimleri bu dosyalar ¿zerinden 

ger­ekleĸtirilmekteydi. DIMONA ile birlikte, iĸverenler iĸ sºzleĸmesine dayanarak 

oluĸturduklarē personel dosyasēnē ­evrimi­i olarak sosyal g¿venlik sistemine sunmaktadērlar. 

Bu dosyalar veri bankasēnda kayētlē olarak tutulmakta ve denetimler rahatlēkla sistem 

¿zerinden ger­ekleĸtirilmektedir.  

Ķĸverenler ­alēĸtērdēklarē her bir iĸ­i i­in, iĸ­inin istihdam edildiĵi g¿n DIMONA-In, 

iĸ­inin iĸten ayrēldēĵē g¿n ise DIMONA-Out kayētlarēnē sistem ¿zerinden ger­ekleĸtirmek 

zorundadērlar. Ķĸverenler, ayrēca kontrat ¿zerinde deĵiĸiklik yapēlmasē halinde DIMONA-

Modifikasyon yardēmē ile deĵiĸikliĵi bildirme imkanēna da sahiptirler. DIMONA ile birlikte 

380.000 belgenin ¢alēĸma Bakanlēĵēôna gitmesi ºnlenmiĸtir.  

 

8.3.2. DMFA  

¢ok ama­lē ajan olarak tanēmlanmaktadēr. Eskiden iĸveren sosyal g¿venlikle ilgili olan 

kurumlara iĸ­i adēna bildirimlerde bulunmak zorundaydē. Her bir sigorta  kolu i­in ayrē ayrē 

kurum mevcut olduĵundan bu bildirimleri ger­ekleĸtirmek durumundaydē. DMFA sistemi ile 

birlikte iĸveren iĸ­i adēna tek bir elektronik bildirim vermektedir. Bu bildirim veri bankasēna 

gitmekte, bu sayede gerekli bilgileri ilgili kurumlar gºrebilmektedir. DMFA her t¿rl¿ 

sigortayē kiĸiye ºzel hesaplayan bir sistem olduĵu i­in kurumlarda yapēlacak olan ayrēca 

hesaplamalara gerek kalmamēĸtēr.   

DIMONA sisteminden farklē olarak maaĸ, ­alēĸma s¿releri bildirimlerini 

kapsamaktadēr. Ķĸverenler yeni iĸe aldēklarē ­alēĸanlarē i­in aynē g¿n DIMONA bildirimini 

yaptēktan ¿­ ay sonra DMFA bildirimini yapmak zorundadērlar. 50ôden fazla iĸ­i ­alēĸtēran 

iĸverenler bildirimi gene elektronik ortamda yapmaktadērlar, fakat belge transferleri yapmak 

zorundadērlar.  DMFA bildirimi elektronik ortamda yapēldēktan sonra sistem bu ­alēĸanēn prim 

hesabēnē, yēllēk izin parasēnē, sosyal sigorta ºdeneklerini ve iĸsizlik sigortasēnē 

hesaplamaktadēr.  

DMFA sistemi anormal kayētlarda uyarē vermektedir. Kontrol yapēlēp hata olmasē 

durumunda bu iĸverene bildirilir. DMFAôda ­alēĸanēn bordrosu ile iĸ sºzleĸmesinde yazēlē 

olan maaĸ birbirini tutmak zorundadēr. Maaĸ tanēmēna ise 30ú ¿st¿ her ĸey girmektedir. 

¥rneĵin ĸirket arabasē, ikramiye, noel hediyesi maaĸ tanēmēna girmekte ve ayrēca 

vergilendirilmektedir. Dolayēsēyla iĸveren maaĸ beyanēnda bunlarē da gºz ºn¿nde 

bulundurmalēdēr. 
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8.3.3. DRS 

Bu sistem sosyal risklerin beyanēnē i­ermektedir. Bu sayede daha ºnceden mevcut olan 

sosyal risklerin hesaplanmasēnda kullanēlan form¿llerden 20 tanesi kolaylaĸtērēlēp, 30 tanesi 

ise atēlmēĸtēr.  

 

Tablo 25.DRSôden Sonra Yapēlan D¿zenlemeler 

 
Kolaylaĸtērēlan  

Form¿ller 
Kullanēm/Yēl 

Silinen  

Form¿ller 
Kullanēm/Yēl 

Ķĸ Kazasē 1 225.000 1 27.500 

Meslek Hastalēĵē 2 11.510 1 2.414 

Malull¿k-Hastalēk 6 632.400 4 100.400 

Aile Yardēmlarē 7 637.596 12 46.640 

Ķĸsizlik 4 3.672.700 1 236.873 

Yēllēk Ķzin 0 0 6 600.000 

Emeklilik  0 0 5 43.250 

TOPLAM  20 5.179.206 30 1.057.077 

 

 

 

9. SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ Ķ¢ĶNDE SENDĶKALARIN ROL¦ 

 

9.1. BEL¢ĶKA GENEL Ķķ¢Ķ FEDERASYONU (FGTB) 

Bel­ika Genel Ķĸ­i Federasyonu (FGTB), ¿lke ­apēnda faaliyet gºsteren sosyalist iĸ­i 

sendikalarē federasyonudur. Federasyon 1898 yēlēnda kurulmuĸtur ve bug¿nk¿ ismini 1937 

yēlēnda almēĸtēr. Uluslararasē Sendika Federasyonu ¿yesi olan sendikanēn, yaklaĸēk 1,2 milyon 

¿yesi bulunmaktadēr.  

Bel­ika sosyal g¿venlik sisteminin tarihine bakēldēĵēnda, hen¿z devletin sistem 

i­erisinde yer almadēĵē dºnemlerde dahi sendikalarēn sºz konusu alanda sºz sahibi olduĵunu 

gºrmek m¿mk¿nd¿r. Devlet ancak II. D¿nya Savaĸēnēn ardēndan h¿k¿met ve sosyal taraflar 

(sendikalar ve iĸveren temsilcileri) arasēnda 1944 yēlēnda imzalanan ñsosyal paktò ile sisteme 

dahil olmuĸtur. Sºz konusu anlaĸma ile daha ºnceleri sadece hizmet akdine tabi ­alēĸanlarē 

kapsayan ve ihtiyari olan sosyal g¿venlik uygulamalarē t¿m sektºrlerde zorunlu hale 

getirilmiĸtir. 
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Bel­ikaôda sendikalaĸma oranē olduk­a y¿ksek seviyededir. Bunun tarihi nedenleri 

olduĵu gibi, ºrg¿tlenmenin genel avantajlarēndan istifade etmeye iliĸkin nedenleri de 

bulunmaktadēr. ¢alēĸan 4,4 milyon iĸ­iden sendikaya ¿ye iĸ­i sayēsē yaklaĸēk 4 milyon 

civarēdēr. 

Bel­ika sosyal g¿venlik sistemi, verilen yardēmlar bakēmēndan Avrupaôdaki 

uygulamalara kēyasla en bonkºr sistem olarak kabul edilmektedir. Bunun en temel nedeni iĸ­i 

ve iĸveren sendikalarēnēn s¿rekli bir iĸbirliĵi i­inde sistemi benimsemelerinden 

kaynaklanmaktadēr.  

 Bel­ikaôda sosyal g¿venlik sistemi ñ­alēĸanlarēn sistemiò olarak kabul edilmektedir. 

Sisteme yapēlan katkēlarēn b¿y¿k bir kēsmē hizmet akdine tabi ­alēĸanlar tarafēndan yapēlmakta 

ve ­alēĸanlar etkin rol almaktadērlar. Bu ĸekilde ­alēĸanlar sistemi daha ­ok benimsemekte, 

kayēt dēĸē istihdamēn ºn¿ne ge­ilmekte ve dayanēĸmanēn istikrarlē bir bi­imde 

s¿rd¿r¿lebilmesine olanak saĵlamaktadēr. Bu durum gerek iĸveren sendikalarēnē gerekse iĸ­i 

sendikalarēnē sistem i­erisinde daha da g¿­l¿ bir konuma getirmektedir. 

Hizmet akdine ­alēĸanlar bakēmēndan sigorta kollarēna baĵlē olarak Bel­ikaôda dokuz 

farklē kurum gºrev yapmaktadēr. 

Bunlar, 

ONP = Ulusal Emeklilik Kurumu 

INAMI = Ulusal Hastalēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu 

CAAMI = Ulusal Hastalēk ve Maluliyet Sigortasē Kurumu  

ONEM = Ulusal Ķstihdam Kurumu 

CAPAC = Ulusal Ķstihdam Kurumu 

ONAFTS =Aile Yardēmlarē Sigortasē Kurumu 

FMP = Meslek Hastalēklarē Sigortasē Kurumu 

FAT = Ķĸ Kazasē Sigortasē Kurumu 

ONVA= Yēllēk Tatil Yardēmē Sigortasē Kurumu 

  

Yukarēdaki sēralamaya dikkat edildiĵinde iĸsizlik, saĵlēk ve maluliyet sigortalarēnēn 

birden fazla kurumun gºrev alanēna girdiĵi gºr¿lebilmektedir. Bel­ikaôda ­alēĸanlarēn ­oĵu 

bir veya birden fazla sendikaya ¿ye olmakta ve bu sendikalar aracēlēĵēyla sosyal g¿venlik 

hizmetlerine ulaĸmaktadērlar. ¥rneĵin iĸ­i sendikalarē iĸsizlik yardēmlarē bakēmēndan sosyal 

g¿venlik sistemi i­erisinde aktif bir rol oynamaktadēr. Sendikalar, sigortalēlarēn iĸsizlik 

yardēmē baĸvurularēnē, Ulusal Ķstihdam Kurumuônun taĸra teĸkilatēna iletmekte ve Ulusal 

Ķstihdam Kurumuônun baĸvuru sahibinin yardēma hak kazanabilmek i­in yeterli ĸartlarē 
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taĸēdēĵēnē ilgili sendikaya iletmesi ¿zerine hak sahibine her ay iĸsizlik yardēmlarēnē bizzat 

ºdemekten sorumludurlar. Sendikalar ayrēca iĸsizlik ºdeneĵinin peĸin ºdenmesi, iĸten 

­ēkarēlma nedenlerinin araĸtērēlmasē ve gerekirse dava a­ēlmasē gibi ¿yelerine hizmetlerde 

vermektedirler. Buna karĸēn INAMI ve CAPAC her hangi bir sendikaya ¿ye olmayan 

­alēĸanlara ilgili alanlarēnda hizmet vermektedir.  

Ayrēca sºz konusu sosyal g¿venlik sisteminin y¿r¿t¿lmesinde gºrevli olan t¿m 

kurumlarēn yºnetim kurulunda iĸ­i ve iĸveren sendikalarē eĸit sayēda ¿ye ile temsil 

edilmektedir.  

Sendikalar Ulusal ¢alēĸma Konseyinde de aktif olarak yer almaktadērlar. Sendikalar, 

ºzellikle ­alēĸanlarēn haklarēnēn korunmasē ve toplu sºzleĸmeler alanlarēnda baskēn rol 

oynamaktadērlar. Sendikalarēn katēlēmēyla yapēlan toplu sºzleĸmeler ulusal d¿zeyde ve kanun 

h¿km¿ndedir. Ķĸ kanunlarēnda olduĵu gibi sosyal g¿venlik alanēnda da ­ēkarēlan kanunlar 

ºncelikle sosyal taraflarēn gºr¿ĸleri alēnarak oluĸturulmaktadēr.  

Sendikalar, Avrupa Birliĵi d¿zeyinde de aktif ­alēĸmalar y¿r¿tmektedirler. Bel­ika 

Genel Ķĸ­i Federasyonu, Maastricht Anlaĸmasēndan sonra Birliĵin anayasal bir Kurumu haline 

gelen Avrupa Sendikalar Konfederasyonun ¿yesidir. Avrupa Sendikalar Konfederasyonu 60 

milyon ¿yeye sahip ve sosyal g¿venlik alanēnda ¿ye ¿lkelerde uygulanacak ­er­eve 

sºzleĸmelerini hazērlamakla gºrevli kurumdur. Ayrēca, danēĸma birimi olarak gºrev yapan 

Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komitesinde de sendikalar gºrev almaktadērlar. Bunlara ilave 

olarak iĸ­i haklarēna iliĸkin farkēndalēĵēn artērēlmasē kapsamēnda sendikalar Birlik genelinde 

b¿y¿k miting ve gºsteriler d¿zenlemektedirler. 

Sendikalar sosyal diyalogun geliĸtirilebilmesi i­in ­ok ºnemli bir rol 

¿stlenmektedirler. Sendikalarēn ¿ye sayēsē arttēk­a g¿­lenmekte ve daha ­ok sºz sahibi olma 

imkanēna kavuĸmaktadērlar. Sendikalar devletin sunmuĸ olduĵu klasik sosyal g¿venlik 

yardēmlarēnē diĵer sendikalardan farklē koĸullarda sunarak ¿ye sayēlarēnē arttērmaya 

­alēĸmaktadērlar. ¥rneĵin her hangi bir sendikaya baĵlē olmayan bir iĸ­inin hastalanmasē 

durumunda sosyal g¿venlik sistemi ancak dºrt kiĸilik bir oda masrafēnē karĸēlayacak tutarda 

yardēm sunarken, sendika ¿yesi olan bir sigortalē tek kiĸilik odada kalabilmekte ve masraflarē 

sendikalarca karĸēlanmaktadēr. Sendikalara ¿yelik ¿creti sendikadan sendikaya deĵiĸmekle 

birlikte ortalama 3 ay i­in 50 avro tutarēndadēr. Ancak iĸsizlik yardēmē alanlar i­in bu ¿yelik 

aidatlarē azaltēlabilmektedir 
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9.2. ULUSAL ¢ALIķMA KONSEYĶ 

 

9.2.1. Tarih­e 

Baĸlangē­ta daĵēnēk bir ĸekilde organize olan ­alēĸma konseyleri, 12 Aralēk 1944ôde 

ñGenel Ortaklēk Komitesiò adē altēnda birleĸmiĸlerdir. Bu yapēnēn adē daha sonra ñGenel 

Ortaklēk Konseyiò olarak deĵiĸtirilmiĸtir. Bu tarihten itibaren, Genel Ortaklēk Konseyi 

herhangi bir kanun ya da d¿zenleme ile kurumsallaĸtērēlmamasēna raĵmen, iĸ­i ve iĸveren 

kuruluĸlarē arasēndaki m¿zakerelerde yedi yēla yakēn bir s¿re zarfēnda ºnemli bir danēĸmanlēk 

rol¿ ¿stlenmiĸtir. 

Konseye yasal bir stat¿n¿n verilmesine iliĸkin ­alēĸmalar Ekim 1945ôte baĸlamēĸ ve 29 

Mayēs 1952 tarihli Kanunla tamamlanarak ñUlusal ¢alēĸma Konseyiò kurulmuĸtur. Genel 

Ortaklēk Konseyi bºylece Ulusal ¢alēĸma Konseyinin temelini oluĸturmuĸtur.  

 

9.2.2. Konseyin Oluĸumu 

 

9.2.2.1. ¦yeleri 

Ulusal ¢alēĸma Konseyi 26 asēl ¿yeden oluĸmaktadēr. ¦ye sandalyeleri, meslek bazlē 

en ­ok ¿yeye sahip iĸ­i ve iĸveren sendikalarē arasēnda eĸit bir ĸekilde doldurulmaktadēr. 

Ķĸveren ¿yeler i­in Konseyôe se­ilecek ¿yelerin sanayi, hizmet, tarēm ve ticaret gibi 

sektºrlerde en ­ok ¿yeye sahip sendikalardan birinin mensubu olma ĸartē aranērken, iĸ­iler 

i­in mensubu olduklarē sendikalarēn, ¿ye sayēsēnēn y¿ksek olmasēnēn yanēnda bazē ºzel 

ĸartlara da sahip olmasē beklenmektedir. Bunlar;  

 Ulusal d¿zeyde ºrg¿tlenmiĸ olmak, 

 Kamu ve ºzel sektºrde personel kategorisi ve sektºr b¿y¿kl¿ĵ¿ a­ēsēndan 

­oĵunluĵa sahip olmak, 

 En az 125.000 kayētlē ¿yeye sahip olmak, 

 Yasal olarak iĸ­ilerin haklarēnē korumaya yºnelik ­alēĸmalarē ama­ edinmiĸ olmak 

olarak sēralanabilir. 

 

Konseyin asēl ¿yeleri iĸ­iler i­in yukarēdaki ĸartlarē taĸēyan iĸ­i sendikalarēnēn 

tavsiyesi, iĸverenler i­in y¿ksek konseyin tavsiyesi ¿zerine Bel­ika Kralē tarafēndan atanēr. 

Kral, aynē yºntemle asēl ¿ye sayēsē kadar yedek ¿yelerin de atamasēnē yapmaktadēr. Asēl ve 

yedek ¿yelerin gºrev s¿resi 4 yēldēr ve yeniden atanma hakkēna sahiptirler. 
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9.2.2.2. Baĸkanlēk 

Ulusal ¢alēĸma Konseyi baĸkanē, ekonomik ve sosyal konularda belirli yeterliliĵe 

sahip baĵēmsēz kiĸiler arasēndan Bel­ika Kralē tarafēndan atanmaktadēr. 

Baĸkanēn ­alēĸmalarēna yardēmcē olmak amacēyla, Konsey i­erisinden dºrt baĸkan 

yardēmcēsē se­ilmektedir. 

 

9.2.3. Konseyin Yetkileri  

Konseyôin yetkileri aĸaĵēdaki ĸekilde sēralanabilir; 

 Parlamentonun ve h¿k¿metin talebi halinde ya da kendiliĵinden iĸ­i ve iĸverenlerin 

genel problemleri ¿zerinde gºr¿ĸ bildirmek, 

 Ortaklēk komiteleri arasēndaki yargēsal uyuĸmazlēklarda gºr¿ĸ bildirmek. 

Konseyôin yetkilerinde zaman i­inde geniĸlemeler olmuĸtur. Bu yetkilerden en 

ºnemlileri 1968 yēlēnda ortaklēk komiteleri ve toplu gºr¿ĸmeler ile ilgili ­ēkan Kanun ile 

d¿zenlenmiĸtir. Sºz konusu kanuna gºre ­eĸitli sektºrler ya da ekonominin t¿m¿n¿ 

ilgilendiren toplu sºzleĸmeleri sonu­landērma yetkisi Konseyin gºrev alanēna girmektedir. 

¢alēĸma hayatē i­indeki Konseyôin bu yetkisi onu daha da g¿­l¿ bir konuma getirmiĸtir.  

Konsey, yukarēda bahsi ge­en genel gºrevlerinin yanēnda, gºr¿ĸ¿ne baĸvurulmasēnēn 

ºngºr¿ld¿ĵ¿ iĸ akitleri, iĸ kurallarē, iĸ mahkemeleri, ekonomi gibi sosyal kanunlarla ilgili 

d¿zenlemelerde ºzel tavsiye niteliĵinde gºrevler de y¿r¿tmektedir. Konseyôin ºzel 

tavsiyesine baĸvurulmasēnēn ºngºr¿ld¿ĵ¿ d¿zenlemelerde Konseyôin tavsiyesine 

baĸvurulmaksēzēn d¿zenleme yapēlamamaktadēr.  

 

9.2.4. Konseyin Organlarē 

 

9.2.4.1. Genel Kurul 

Genel Kurul, baĸkanēn ­aĵrēsē ¿zerine, ¿yelerin dºrtte biri ile toplanēr. Uygulamada 

hemen hemen ayda bir Genel Kurul toplanmaktadēr. Genel Kurulun gºr¿ĸ¿ne baĸvurulan 

hallerde talebin iki ay i­erisinde cevaplandērēlmasē gerekmektedir. 

Toplu sºzleĸmeler ile ilgili kararlar Genel Kurul tarafēndan karara baĵlanmaktadēr. 

Genel Kurulun toplantē yeter sayēsēnēn dēĸēnda 5 Aralēk 1968 tarihli Kanun ile toplu 

sºzleĸmeler i­in ºzel toplantē yeter sayēsē benimsenmiĸtir. Buna gºre Konseyin toplu 

sºzleĸmeleri sonu­landērmak i­in toplanmasē halinde ayrē ayrē iĸ­i ve iĸverenler 

sendikalarēndan temsilcilerin en az yarēsēnēn toplantēda hazēr bulunmasē ve toplantēda hazēr 

bulunan sendika temsilcilerinin ¿yesi bulunduklarē iĸ­i ve iĸveren sendikalarēnēn iĸ­ilerin ve 
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iĸverenlerin en az %90ôēnē temsil etme yeteneĵine sahip olmasē gerekmektedir. Toplantē ile 

ilgili bir diĵer husus ise Genel Kurul toplantēlarēnēn kamuya a­ēk d¿zenlenmemesidir. 

 

9.2.4.2. Yºnetim Kurulu 

Konseyin Yºnetim Kurulu, baĸkan, dºrt baĸkan yardēmcēsē, Genel Kurul tarafēndan 

atanan dºrt ¿ye ve bir sekreterden oluĸmaktadēr. Kurul en az ayda bir toplanmaktadēr.  

Yºnetim Kuruluônun gºrevleri arasēnda, toplantē tarihlerini belirlemek, sorunlar 

konusunda Konseye sunulacak araĸtērmalarē hazērlamak, konseyin kararlarēnē y¿r¿tmek ve 

Genel Kurula yēllēk Konsey b¿t­e tahminlerini sunmak yer almaktadēr. 

 

9.2.4.3. Komisyon 

Konseyde d¿zenli olarak ºzel komisyonlar kurulmaktadēr. Bu komisyonlarda iĸ­i ve 

iĸveren sendikalarē eĸit sayēda temsil edilmektedir. Komisyonlarēn baĸlēca gºrevi, sorunlar 

konusunda araĸtērmalar yapmak, gºr¿ĸ ve toplu gºr¿ĸme taslaklarēnē Konseye sunmaktēr. 

Genel Kurul ¿yeleri de komisyonlarēn ­alēĸmalarēna katēlabilir ve tavsiyelerde bulunabilir. 

Ayrēca Komisyonlar gerekli gºrd¿kleri hallerde dēĸarēdan da araĸtērmacē veya uzmanlarē 

­alēĸmalara dahil ederek yardēm alabilmektedir. 

 

9.2.4.4. Sekretarya 

Konsey sekretaryasēnēn gºrevleri, kayēt ve idare ofisi olarak ­alēĸmak, Konsey 

faaliyetleri ile ilgili dok¿manlarē hazērlamak, Konseyin, Komisyonun ve Yºnetim Kurulunun 

gºr¿ĸme tutanaklarēnē tutmak ve taraflar arasēnda gºr¿ĸ¿lecek konular i­in dok¿manlar 

hazērlamak olarak sēralanabilir. 

Genel Sekreter ve yardēmcēsē Bel­ika Kralē, diĵer sekretarya personeli ise Konsey 

tarafēndan atanmaktadēr. 

 

9.2.5. Konseyin Faaliyet Alanlarē 

 

9.2.5.1. Konseyin Gºr¿ĸe Ķliĸkin Faaliyetleri 

 

9.2.5.1.1. Ķĸ Kanunu 

Ulusal ¢alēĸma Konseyi iĸ kanunu konusunda ºzellikle aktif rol oynamaktadēr. 

Kendisine sorulan hususlarda ya da kendiliĵinden yasama meclisinin karĸēlaĸtēĵē t¿m ºnemli 

sorunlarda tavsiye ve fikir vermektedir. Bu konulara ºrnek verecek olursak; bireysel iĸ iliĸkisi 
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anlamēnda iĸ akdi, erken emeklilik, kēsmi s¿reli ­alēĸma, eĸit iĸe eĸit ¿cret gibi, kolektif iĸ 

iliĸkisi bakēmēndan; sendika delegelerinin stat¿s¿, ­alēĸma konseyi ve ­alēĸma komisyonlarē 

ile baĵlantēlē olan kanun ve d¿zenlemelerin revizyonu, sosyal se­imler gibi, iĸin korunmasē ve 

d¿zenlenmesi bakēmēndan; ­alēĸma saatlerine uyum ve esneklik, kadēn ve gen­lerin 

­alēĸmalarēnēn d¿zenlenmesi, iĸ kurallarē, ­alēĸma saatleri, pazar tatili ve gece ­alēĸmalarēnēn 

d¿zenlenmesi, hamilelerin korunmasē gibi ve terfi a­ēsēndan ise; gen­lerin sosyal pozisyonu, 

sosyal geliĸme ve eĵitim i­in iĸe ara verme gibi sorunlarē ĸeklinde sēralanabilir. 

 

9.2.5.1.2. Sosyal G¿venlik 

Konsey Sosyal g¿venlik alanēnda bir­ok gºr¿ĸ bildirmektedir. Bu gºr¿ĸler sosyal 

faydadan fiyat endeksine, refah seviyesinden sosyal g¿venlik primlerine kadar bir­ok konuyu 

kapsamaktadēr. Ayrēca 1993ôten bu yana Konsey saĵlēk hari­ t¿m sektºrler i­in sosyal 

g¿venlik istatistikleri oluĸturmaktadēr. 

Konsey, ­alēĸmalarēnda sosyal g¿venliĵin dijital ortama taĸēnmasē, saĵlēk 

harcamalarēnēn finansmanē, ­alēĸanlarēn emeklilik planlarē, iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē gibi 

bir­ok konuyu ele almaktadēr. 

 

9.2.5.1.3. Sosyal Sorunlar 

Son 10 yēlda Ulusal ¢alēĸma Konseyi ºzellikle iĸsizlik, yeni teknolojiler, planlama, 

gº­ eden n¿fusun entegrasyonu, iĸyerinde cinsel taciz gibi sosyal problemler ¿zerine 

odaklanmēĸ ve ­alēĸmalarēnē bu alanlarda yoĵunlaĸtērmēĸtēr. 

 

9.2.5.1.4. Uluslararasē Standartlar 

Uluslar arasē ­alēĸma standartlarēnēn y¿kseltilmesi ile ilgili olarak Uluslararasē ¢alēĸma 

¥rg¿t¿n¿n 144 nolu toplantē ve 152 nolu ºnerisi ¿zerine Ulusal ¢alēĸma Konseyi, bahsi ge­en 

konularda ­ºz¿m ºnerilerine uyum konusunda ­ok ºnemli mesafeler kat etmiĸtir. 

Bu toplantēda alēnan prensip kararlarēn uygulanmasē i­in ¢alēĸma ve Ķĸsizlik 

Departmanē ve Ulusal ¢alēĸma Konseyi arasēnda bir protokol anlaĸmasē imzalanmēĸtēr. 

Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿n¿n toplantēlarēnda ele alēnan konular ve kabul edilen 

enstr¿manlarēn parlamentoya sunumu gibi pek ­ok hususlarda d¿zenli olarak Konseyin 

gºr¿ĸlerine baĸvurulmaktadēr. 
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9.2.5.1.5. Avrupa Birliĵi 

Konsey, Avrupa Birliĵi direktiflerinin ulusal seviyede ele alēnmasēna iliĸkin gºr¿ĸler 

vermektedir. ¥zellikle iĸ­ilerin bilgilendirilmesi ve toplu gºr¿ĸmelere uyum bakēmēndan 

Avrupa Birliĵi direktiflerinin ulusal seviyede ele alēnmasēnda Konseyin birebir gºrev 

¿stlendiĵi a­ēklēkla gºr¿lmektedir. 

Konsey, Lizbon stratejisi ¿zerine inĸa edilen, iĸ ve sosyal konular ¿zerindeki 

stratejilerin uygulanmasē ve belirlenmesi ile iliĸkili gºrevler de ¿stlenmektedir. Bu anlamda, 

Merkezi Ekonomi Konseyi ile birlikte Ulusal ¢alēĸma Konseyi 2010 yēlēnēn ikinci yarēsē 

boyunca Avrupa Birliĵinin Bel­ika Baĸkanlēĵēnda dºnem ºnceliklerinin belirlenmesinde 

katkēda bulunmuĸtur. 

Konsey, Avrupa Ekonomik ve Sosyal Komisyonu ve Avrupaôdaki Ulusal Ekonomik 

ve Sosyal Konseyler arasēndaki iĸbirliĵini bilgisayar aĵē ¿zerinden kuracak ñCeslinkò 

projesinin de i­inde yer almaktadēr. ñCeslinkò; portal ve veritabanē yoluyla, hazērlanan 

dok¿manlarēn iletilmesi ve sendikalar ile konseyler arasēnda iletiĸimin saĵlanmasē yoluyla 

Avrupa Birliĵinde konseylerin nasēl ­alēĸtēĵē hususunda genel farkēndalēĵēn artērēlmasēnē 

hedefleyen bir bilgi paylaĸēm merkezi olarak tanēmlanabilir. 

(http://www.eesc.europa.eu/ceslink/) 

 

9.2.5.1.6. Konseyin Gºr¿ĸ Oluĸturma S¿reci 

Gºr¿ĸ oluĸturma s¿reci, Yºnetim Kurulunda oluĸturulacak gºr¿ĸe iliĸkin izlenecek 

yºntemin belirlenmesiyle baĸlamaktadēr. Daha sonra komisyon ­alēĸmalarē i­in sekretarya bir 

hazērlēk ­alēĸmasē y¿r¿t¿r. Konuya iliĸkin uzmanlarēn ve ¿yelerin gºr¿ĸleri alēndēktan sonra 

sekretarya gºr¿ĸe iliĸkin bir ºntaslak oluĸturulmaktadēr. ¥ntaslak ¿zerinden tartēĸmalara 

devam edilirken sekretarya taslaĵa son halini vererek Konseye sunar. Genel Kurulda taslak 

¿zerinden tartēĸmalar yapēlarak gºr¿ĸ tamamlanēr ve son adēmda gºr¿ĸ¿n talep edildiĵi kurum 

veya kuruluĸa ulaĸtērēlēr. 

Kuruluĸundan 31/05/2010 tarihine kadar Konsey, 1.452 adedi gºr¿ĸ talebi ¿zerine, 

281 adedi kendi inisiyatifi, 1 adedi de kanuni zorunluluk hali olmak ¿zere toplam 1.734 gºr¿ĸ 

bildirmiĸtir. 

 

9.2.5.2. Toplu Gºr¿ĸme Alanēndaki Faaliyetler 

Konseyin toplu gºr¿ĸme alanēndaki faaliyetlerine bakēldēĵēnda 2010 Mayēs ayē sonuna 

kadar 100 toplu gºr¿ĸme, 100 toplu gºr¿ĸmeye ait iyileĸtirme, 21 ºneri, 9 iletiĸim, 3 ­ºz¿m 

ve 32 karar alēndēĵē gºr¿lmektedir. 

http://www.eesc.europa.eu/ceslink/
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Ulusal ­alēĸma konseyinde sonu­landērēlan toplu gºr¿ĸmelerde ºnemli baĸka hususlar 

da gºr¿ĸmeler sērasēnda dikkate alēnmaktadēr. Bunlar: 

 Ķĸ konseylerini, iĸyerindeki genel durum ve istihdam problemleri hakkēnda 

bilgilendirmek ve onlara rehberlik yapmak,  

 Erken emekli olmuĸ yaĸlē ­alēĸanlara ek gelir saĵlamaya yºnelik veya yaĸlē ve 

malul veya ciddi saĵlēk problemi olan yaĸlē ­alēĸanlar i­in erken emeklilik halinde 

tamamlayēcē gelir planlarē hazērlamak, 

 ¢alēĸma saatlerini haftada 40 saate d¿ĸ¿rmek, 

 Ķĸg¿c¿ne yeni katēlanlarēn iĸe adaptasyonunu saĵlamak, 

 Aylēk asgari ¿creti garanti altēna almak, 

 Kadēn erkek arasēnda ¿cret ve daha genel olarak iĸle ilgili diĵer konulardaki 

ayrēmcēlēĵēn ºn¿ne ge­mek, 

 ¦cretli izin s¿relerinin artērēlmasēnē saĵlamak, 

 Kēsmi ­alēĸma ve ge­ici ­alēĸma ¿zerinde ­alēĸmak, 

 Yeni teknolojilerin sosyal sonu­larē ¿zerine bilgilendirme ­alēĸmalarē ve rehberlik 

yapmak, 

 Ķĸyerinde stresle m¿cadele etmek, 

 Mavi yakalē iĸ­ilere dikkat ­ekmek, 

 Ķĸten ayrēlan iĸ­iler i­in referans olunmasēna yºnelik ­alēĸmalar yapmak ve onlara 

yardēmcē olmak 

 Ķĸyerinin ­ēkēĸlarēnda g¿venlik tedbirlerinin alēnmasēna yºnelik ­alēĸmalarda 

bulunmak, 

 Ķĸyerlerinde ºnleyici alkol ve uyuĸturucu politikasē uygulanmasēna yºnelik 

­alēĸmalar yapmak, 

 

ĸeklinde sēralanabilir. 
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10. BEL¢ĶKA SOSYAL SEKT¥R¦NDE e-DEVLET UYGULAMASI, 

SOSYAL G¦VENLĶK Ķ¢ĶN CROSSROADS BANKASI TARAFINDAN 

YAPILAN KOORDĶNASYON 

Bel­ikaôdaki e-devlet uygulamasēnē koordine eden Crossroads Bank (CBSS), sigortalē 

kiĸi ve kurumlara daha iyi hizmet vermek amacēyla 20 yēl ºnce Arjantinôden uyarlanarak 

kurulmuĸtur. CBSS koordinatºr kurum olmasē nedeniyle herhangi bir bilgi saklamamaktadēr. 

Her kurum kendine ait bilgileri saklamakla m¿kellef olup, CBSS gerektiĵinde bu bilgileri 

sistemdeki kurum ve kuruluĸlardan ­ekmekte ve bilgileri isteyen ilgilere kuruluĸlara 

yºnlendirmektedir.  

Sosyal sektºrle ilgili bilgi alēĸ-veriĸinde bulunabilmesi i­in CBSSônin iznine ihtiya­ 

duyulmaktadēr. Bu izinler ¥zel Hayatēn Korunmasē Komisyonundan iki kiĸi ve Bel­ika 

Parlamentosu tarafēndan altē yēllēĵēna se­ilmiĸ doktor, avukat gibi mesleklerden oluĸan ¿­ kiĸi 

olmak ¿zere beĸ kiĸilik bir komite tarafēndan verilmektedir. Bu komite bilgi g¿venliĵi 

denetiminden, gelecek ĸik©yetlerden ve yēllēk faaliyet raporu hazērlamaktan sorumludur. 

Komitenin bilgi alēĸveriĸi izin yetkisinin yanē sēra kapsamlē soruĸturma yetkileri de 

bulunmaktadēr. 

            CBSS Yºnetim Kurulu ise; ĸirket temsilcilerinden, vatandaĸlardan ve de sosyal sektºr 

i­indeki aktºrlerden(iĸveren birlikleri, sendikalar) oluĸmaktadēr. Yºnetim Kurulu stratejik, 

operasyonel ve finansal planlarē onaylamakla gºrevlidir. 

CBSS b¿nyesinde 80 kiĸi ­alēĸmaktadēr. Ancak yazēlēmlar i­in ise dēĸarēdan 1700 kiĸi 

­alēĸtērēlmaktadēr.  

CBSS altē baĸkanlēktan oluĸmaktadēr. Bunlar; 

 Ar-Ge, Hukuk ve Dēĸ Ķletiĸim 

 M¿ĸteri, Program, Proje, Hizmet Yºnetimi 

 Geliĸmeyi ve Yºnetimi Uygulama 

 ICT Yºnetimi 

 Bilgi G¿venliĵi ve Ķ­ Ķletiĸim 

 Kaynak Yºnetimi(finans, lojistiké) 

 

Sosyal sektºrdeki e-devlet uygulamasēnda ºnc¿ olan CBSSônin gºrevleri ise ĸu ĸekilde 

sēralanabilir. 

 Bel­ikaôdaki iĸ­i ve iĸverenlere daha etkin ve verimli hizmetleri, daha az b¿rokratik 

iĸlem ve daha az masrafla saĵlamak, 



93 

 

 Ķlgili t¿m ger­ek ve t¿zel kiĸileri bilgi g¿venliĵi ve ºzel bilgilerin gizliliĵi 

konusunda emin kēlmak, 

 Politikacēlara ve araĸtērmacēlara sosyal politikalar geliĸtirmeleri amacēyla entegre 

istatistik bilgiler sunmak. 

 

CBSS, Bel­ika Sosyal G¿venlik Sistemin paydaĸlarē olan 10 milyonun ¿zerindeki 

vatandaĸē, 220.000 ¿zerinde iĸ­iyi ve 3000 civarēnda kamu ve ºzel sektºr¿ kapsamaktadēr. 

2010 yēlēnda 700 milyon elektronik mesaj deĵiĸimi yapēlmēĸtēr. Ayrēca; aynē yēl 

220.000 iĸveren i­in 25 milyon elektronik bildirim yapēlmēĸtēr. Her firmaya ait e-box 

mevcuttur. CBSS ile firmalar yazēĸmalarēnē buradan yapmaktadērlar. Sistemle ilgili sorular ve 

olasē sorunlar i­in 40 kiĸiden oluĸan ve 24 saat hizmet veren bir ¢aĵrē Merkezi kurulmuĸtur. 

Ķĸveren bildirimleri 4 uygulama ile sēnērlandērēlmēĸtēr. Bunlar;  

Á Ķĸe alēm beyanē(sadece elektronik olarak) 

Á Ķĸten ­ēkarma beyanē(sadece elektronik olarak) 

Á Maaĸ ve ­alēĸma s¿relerinin 3 ayda bir bildirimi(sadece elektronik olarak) 

Á Sosyal bir riskin ortaya ­ēkmasē(elektronik ya da yazē ile) 

 

ķekil 13. CBSSônin Sosyal Sektºrdeki Kurumlarla Olan Ķliĸkisi 
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10.1. E-DEVLET UYGULAMASININ FAYDALARI  

e-Devlet uygulamalarēnēn faydalarē aĸaĵēda sēralanmaktadēr: 

 

× Verimlilik Artēĸē 

 Hizmetlerin daha d¿ĸ¿k maliyetlerle saĵlanmasē, 

Bel­ika Planlama Kurumunun yapmēĸ olduĵu ­alēĸmaya gºre; iĸverenler ile sosyal 

sektºr bilgi alēĸveriĸlerinin rasyonelleĸtirilmesi ĸirketlere yēllēk olarak toplam 1.7 

milyar avro tasarruf saĵlamaktadēr. 

 Daha fazla hizmet sunma imk©nē, 

 Hizmetlerin daha kēsa s¿rede saĵlanmasē. 

 

× Etkinliĵin Artmasē (Daha Ķyi Sosyal Koruma) 

 Hizmetlerin aynē zaman ve aynē maliyetle daha y¿ksek kalitede sunulmasē, 

 Yeni Hizmetlerin sunulmasē(sistemden otomatik olarak yararlanma, veri 

madenciliĵi, vs.) 

 

×  Ķstatistiki Bilgiler Aracēlēĵēyla Sosyal Politikalar Ķ­in Daha Ķyi Destek  

 Veri ambarēnda, iĸg¿c¿ piyasasēnēn ve sosyal g¿venliĵin t¿m sigorta kollarēna ait 

bilgilerinin istatistiki verileri tutulmaktadēr. 

 

× Dolandērēcēlēkla Daha Ķyi M¿cadele 

 

10.2. ELEKTRONĶK KĶMLĶK KARTI 

Bel­ika H¿k¿meti her vatandaĸēna bir sosyal g¿venlik kartē vermektedir. Bu kartta 

kiĸinin adē, soyadē, doĵum tarihi, cinsiyet, sosyal sigorta numarasē, kartēn ge­erlilik s¿resi ve 

kart numarasēnēn yanē sēra saĵlēk ve sigortaya iliĸkin bilgiler yer almaktadēr.  

CBSS sayesinde maksimum sayēda sosyal hak, vatandaĸlar veya iĸveren tarafēndan 

istemeden direkt olarak verilmektedir. Bu sayede vatandaĸ ve ĸirketler i­in idari y¿k b¿y¿k 

ºl­¿de azaltēlmaktadēr. ¥rneĵin; Bel­ikaôda ºz¿rl¿ler elektrik ve gazdan indirimli olarak 

yararlanabilmektedir. CBSS ºz¿rl¿ vatandaĸlarēn listesini otomatik olarak daĵētēcē ĸirketlere 

gºnderdiĵi i­in vatandaĸlarēn herhangi bir bildirimine gerek duyulmamaktadēr. 
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ķekil 14. CBSS Uygulanmadan ¥nceki Durum 

 

 

 

 

 

 

ķekil 15. CBSS Uygulandēktan Sonraki Durum 
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Yukarēdaki ĸekillerde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere eskiden belediyeler sosyal g¿venlikle ilgili t¿m 

bilgileri ilgili kurumlara ayrē ayrē mektupla gºndermek durumunda iken, belediyeler ya da 

ilgili kurum ya da kuruluĸlar t¿m bilgileri CBSSôye gºndermekteler. CBSS sosyal g¿venlikle 

ilgili t¿m kurum ve kuruluĸlarla koordinasyonu saĵlamakta ve bilgileri paylaĸmaktadēr.  

Aynē durum saĵlēk, iĸe giriĸ-­ēkēĸ, maaĸ ve ­alēĸēlan s¿relerin bildirilmesi i­in de 

ge­erlidir. Sºz konusu konularda da CBSS sonrasē s¿re, iĸ y¿k¿ ve maliyet yºn¿nden b¿y¿k 

rahatlamalar gºzlenmiĸtir. ¥rneĵin eskiden bir ­ocuk doĵduĵunda bunu 20 kuruma ayrē ayrē 

bildirmek gerekirken, ĸuan pilot olarak uygulanmakta olan e-doĵum uygulamasē sayesinde bu 

bilgiler CBSS aracēlēĵēyla ilgili kurumlara gºnderilmektedir. 

 

10.3. LĶMOSA 

Limosa, Bel­ikaôda ­alēĸan yabancēlar ve kendi adēna ­alēĸanlarēn ge­ici ya da kēsmi 

olarak faaliyetlerde bulunduklarē zamanlar i­in zorunlu olarak vermeleri gereken entegre 

elektronik beyandēr. LĶMOSA ile yēllēk 200.000 ila 250.000 arasē bildirim yapēlmaktadēr. 

Sistem sekiz ayrē kurum hizmetlerini entegre etmektedir. Normalde yedi g¿n s¿recek bir 

iĸlemi beĸ dakikaya d¿ĸ¿rmektedir. 

CBSSônin kendi aĵ ve hizmetlerinin yēllēk maliyeti 25 milyon avrodur. Bu maliyetler 

iĸ­i, iĸveren ve kendi adēna ­alēĸanlarēn ºdemiĸ olduklarē sosyal g¿venlik primleri ¿zerinden 

tevkifat suretiyle finanse edilmektedir. Ayrēca bilgi alēĸveriĸi i­in elektronik mesaj baĸēna 

0.011 avro ¿cret alēnmaktadēr. 

Bilgi g¿venliĵi i­in yapēsal ve kurumsal tedbirler, yasal yaptērēmlar ve de ISO 27000ôa 

dayalē ºrg¿tsel ve teknik ºnlemler alēnmēĸtēr. Sistemdeki bilgiler 10 yēl s¿reyle 

saklanmaktadēr. Kimin hangi bilgilere ulaĸtēĵē sistemden izlenebilmektedir. Bilgi g¿venliĵini 

suiistimal eden memurlar cezalandērēlmaktadēr. Bilgi g¿venliĵi nedeniyle merkezi veri 

depolamasē da ayrēca yapēlmamaktadēr.  

 

11. SOSYAL G¦VENLĶK ALANINDAKĶ ULUSLAR ARASI ANLAķMA 

PRENSĶPLERĶ 

Ķkili Anlaĸmalar, iki ¿lke arasēnda yapēlan ve bu iki ¿lkede yaĸayan insanlarē 

ilgilendiren anlaĸmalardēr. Ķkili anlaĸmalarēn yapēlma nedenleri arasēnda politik iliĸkiler, 

uygulanacak mevzuatēn belirlenmesi, makro ekonomik elementler, ilgili kiĸilerin varlēĵē ve 

bunlarēn finansal etkileri sēralanabilir. Ķkili sosyal g¿venlik anlaĸmalarē uzun vadeli sosyal 

g¿venlik yardēmlarēna iliĸkin haklarēn yitirilmemesini, ge­erli sosyal g¿venlik sisteminin 
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belirlenmesini, gidilen ¿lkede avantajlarēn s¿rd¿r¿lebilmesini garanti ederek kiĸilerin, sosyal 

g¿venlik haklarēnēn korunmasēnē ve daha fazla serbest dolaĸēm ile ikamet deĵiĸtirilebilme 

avantajlarēnē saĵlamaktadēr.  

¦lkeden ¿lkeye farklēlēk gºstermekle beraber ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmelerinin 

onaylanma s¿reci; ¿lkelerin karĸēlēklē olarak imzalamalarēnēn ardēndan ¿lke parlamentolarēnda 

onaylanmasē ile h¿k¿m kazanmaktadēr. Ayrēca sºzleĸmeyle birlikte ek idari anlaĸma ve irtibat 

formlarē da y¿r¿rl¿ĵe girmektedir. 

Anlaĸmalar belirli temel prensiplerle hazērlanmaktadēr. ¦lkelerin sosyal g¿venlik 

anlayēĸlarē tarihi, ekonomik ve sosyal nedenlerle farklēlēklar arz edebilmektedir. Bu nedenle 

sºzleĸmelerin ilk bºl¿m¿nde uygulanacak sosyal g¿venlik terimlerine iliĸkin ortak 

tanēmlamalara yer verilmektedir. Buna ilave olarak maddi ve kiĸisel kapsam, eĸit muamele, 

uygulanacak mevzuat, kazanēlmēĸ haklarēn korunmasē, yardēmlarēn ihracē ikili sosyal g¿venlik 

sºzleĸmelerinde yer alan temel prensiplerdendir. 

Bug¿n itibariyle Bel­ikaônēn Cezayir, Avustralya, Kanada, ķili, Kongo, Ķsrail, 

Hērvatistan, Bosna-Hersek, Makedonya, Fas, Polonya, San Marino, Tunus, T¿rkiye, Amerika 

Birleĸik Devletleri ve Japonya ile ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmesi mevcuttur  

Anlaĸmalarda, saĵlanan saĵlēk yardēmlarē, malull¿k, yaĸlēlēk, aile yardēmlarē, iĸ 

kazasē/meslek hastalēĵē, iĸsizlik yardēmlarē ile ilgili ºzel h¿k¿mler bulunmaktadēr.  

Bel­ikaônēn bu g¿ne kadar yapmēĸ olduĵu ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmelerinin 

geneline bakēldēĵēnda taraf olan diĵer ¿lkenin ­alēĸanlarēnēn ve ailelerinin hastalēk sigortasē 

yardēmlarēndan faydalanabilmeleri i­in Bel­ikaôda ikamet etme zorunluluĵunun arandēĵē 

gºr¿lmektedir. Ancak ikamet etme zorunluluĵu, baĸka bir ¿lkeye gºrevlendirilen iĸ­iler i­in 

istisna getirilmektedir. ķirket merkezi Bel­ika sēnērlarēnda olan bir ­alēĸan, Bel­ikaôda ikamet 

etmese dahi hastalēk sigortasē yardēmlarēndan yararlanabilmektedir. ¦lkeler arasēnda geri 

ºdeme anlaĸmasēnēn olmadēĵē durumlarda ise bu hak kullanēlamamaktadēr.  

Malull¿k aylēĵē yetkili ¿lke y¿k¿ml¿ĵ¿nde ya da pro-rata prensibine gºre 

ºdenmektedir. Maluliyet yardēmlarē iki ¿lke arasēnda ihra­ edilebilmektedir. 

Yaĸlēlēk aylēklarēna hak kazanmak i­in ¿lkelerin mevzuatēnda belirtilen ­alēĸma 

s¿relerinin hesaplanmasēnda taraf olan iki ¿lkede ge­irilen s¿reler toplanmaktadēr. ¦lkeler bu 

s¿re ile orantēlē olarak kendi mevzuatlarēnda ºngºrd¿kleri yaĸlēlēk aylēklarēnē hesaplamakta ve 

sigortalēnēn yaĸlēlēk aylēĵēnēn ºdenmesine katkēda bulunmaktadērlar. 

Aile yardēmlarē bakēmēndan, Bel­ika vatandaĸē olan ­ocuklara ve gº­men ¿lke 

­alēĸanlarēnēn ­ocuklarēna halihazērda ¿lkenin sosyal g¿venlik sisteminden faydalanma imkanē 

sunulduĵundan ikili sºzleĸmelerde olmasa dahi baĸka bir ¿lkenin vatandaĸē yasal olarak 
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Bel­ikaôda ­alēĸma hakkēna sahip ise aile yardēmēndan, ­ocuklarē i­in yararlanabilme 

imkanēna sahiptir. 

Bel­ika sēnērlarē i­inde yasal olarak ­alēĸma hakkēna sahip taraf olan ¿lkenin vatandaĸē, 

iĸ sºzleĸmesini yerine getirirken uĵramēĸ olduĵu her t¿rl¿ kaza durumunda iĸ kazasē 

h¿k¿mlerine tabi olmaktadēr. Aynē ĸekilde sigortalēya, belirlenen kapalē liste ¿zerinden 

mesleĵi ile iliĸkili hastalēĵēn varlēĵē halinde, meslek hastalēĵē yardēmlarē yapēlmaktadēr. 

Sigortalē sºz konusu yardēmlarē taraf olan diĵer ¿lkeye ihra­ edebilmektedir. 

Ķĸsizlik yardēmlarēnda diĵer ¿lkede ge­en s¿reler yardēma hak kazanmada dikkate 

alēnmaktadēr, ancak bu yardēm ikili sºzleĸmelerle Bel­ika dēĸēna ihra­ edilebilen bir yardēm 

deĵildir. 

 

12. AVRUPA BĶRLĶĴĶ D¦ZEYĶNDE SOSYAL G¦VENLĶK 

¢ALIķMALARI 

 

12.1. AVRUPA BĶRLĶĴĶ D¦ZEYĶNDE SOSYAL G¦VENLĶĴĶN KOORDĶNASYONU 

Sosyal g¿venlik koordinasyon kurallarēnēn amacē, Avrupa Birliĵi vatandaĸlarēnēn 

Avrupaôda (ABôye ¦ye Devletler, Ķzlanda, Lihtenĸtayn, Norve­ ve Ķsvi­re) seyahat ederken 

veya baĸka bir ¿ye ¿lkede ­alēĸērken, sosyal g¿venlik haklarēnē koordine etmek ve seyahat 

ºzg¿rl¿ĵ¿n¿n ºn¿ndeki engelleri kaldērmaktēr. Bilindiĵi gibi her ¿lkenin sosyal g¿venlik 

mevzuatē, ¿lkenin tarihi dokusu, gelenekleri ve ekonomik yapēsē gibi pek ­ok nedenle farklēlēk 

arz etmektedir. Bu farklēlēklar, ortak paydada uzlaĸmayē hemen hemen imkansēz hale 

getirmektedir. Bu nedenle Avrupa Birliĵine ¿ye devletlerin tamamēnda uygulanan ortak bir 

sosyal g¿venlik mevzuatē yoktur. Bunun yerine ¿ye devletlerarasēnda, koordinasyon kurallarē 

ile sigortalēlarēn sosyal g¿venlik haklarē korunmaktadēr. Avrupa Birliĵiône ¿ye devletler, 

kendi mevzuatlarē ­er­evesinde kimlerin sigortalē sayēlacaĵēna ve hangi ĸartlar altēnda hangi 

yardēmlardan faydalanacaĵēna ºzg¿rce karar vermektedirler.  

AB koordinasyon kurallarēnē d¿zenleyen t¿z¿klerden ilki, 14 Haziran 1971 tarihli 

1408/71 sayēlē t¿z¿kt¿r. 1 Mayēs 2010 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren 883/2004 nolu t¿z¿k, 

1408/71 nolu t¿z¿ĵ¿n yerini almasēna karĸēn hen¿z Avrupa Ekonomik Bºlgesine dahil olan 

Norve­, Ķzlanda, Lihtenĸtayn ve Ķsvi­reôde ge­erli deĵildir. Bu ¿lkeler eski t¿z¿k kapsamēnda 

koordinasyon kurallarēnē uygulamaktadērlar. Avrupa Birliĵi Konseyinde, Avrupa Ekonomik 

Bºlgesinde yer alan ¿lkelerin de yeni t¿z¿ĵe dahil edilerek t¿z¿ĵ¿n geniĸletilmesine dair 

m¿zakereler ger­ekleĸtirilmektedir.  
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883/2004 nolu t¿z¿ĵ¿n getirdiĵi en ºnemli yenilik, koordinasyon kurallarēnēn ABôde 

yasal olarak ikamet eden ¿­¿nc¿ ¿lke vatandaĸlarēnē da kapsamē altēna almasēdēr. 

Sosyal G¿venlik Koordinasyon Kurallarē, ABôye ¿ye devletler ile Ķzlanda, 

Lihtenĸtayn, Norve­ ve Ķsvi­reôye vatandaĸlēk baĵē ile baĵlē olanlarē, sayēlan devletlerin 

birinde sigortalē ­alēĸanlarē ve bunlarēn ailelerini, sºz konusu devletlerde ikamet eden 

vatansēzlar ve /veya sēĵēnmacēlar ve bu kiĸilerin ailelerini, AB bºlgesinde yasal olarak ikamet 

eden ve AB vatandaĸē olmayanlar ile bu devletlerarasēnda hareket eden kiĸilerle ailelerini 

kapsamaktadēr. 

Genel olarak koordinasyon kurallarēnēn uygulanmasēnda 4 prensip ge­erlidir. Bunlar: 

× Sigortalē ­alēĸanlar, ­alēĸtēklarē s¿rece sadece bir ¿lkeye sigorta primi ºdemekte ve 

tek bir sosyal g¿venlik mevzuatēna tabi olmaktadērlar. Prim ºdenen devlet ñyetkili 

devletò olarak adlandērēlmaktadēr. 

× Koordinasyona dahil olan kiĸiler, yetkili devletin saĵladēĵē haklar ve y¿k¿ml¿l¿kler 

baĵlamēnda, yetkili devletin vatandaĸlarē ile eĸit muamele hakkēna sahiptirler. 

× Koordinasyon kurallarēna tabi olan kiĸiler herhangi bir hak talep ettiklerinde, diĵer 

¿lkelerde yapmēĸ olduklarē ­alēĸmalarē ve ikametleri de gºz ºn¿ne alēnmaktadēr.  

× Koordinasyona tabi olan devletlerden birinde, nakdi bir yardēma hak kazanēldēĵēnda 

baĸka bir ¿lkede ikamet edilse dahi bu yardēmlar genel olarak hak kazanēlan 

¿lkeden talep edilebilir. Bu prensibe ñhaklarēn ihra­ edilebilirliĵiò denilmektedir. 

 

Yukarda sayēlan temel prensipler doĵrultusunda sosyal g¿venlik haklarēnēn, AB ¿yesi 

¿lkelerde koordinasyonu saĵlanmaktadēr. Bu ĸekilde sigortalēlar serbest dolaĸēm haklarēnē 

kullanērken sosyal g¿venlik alanēnda herhangi bir hak kaybēna uĵramamaktadērlar. Bu 

baĵlamda ºncelikle, kiĸilerin hangi ¿lkenin sosyal g¿venlik mevzuatēna tabi olduĵu tespit 

edilmelidir. 

Mevzuatēn tekliĵi prensibinin en basit ºrneĵi, sigortalēlarēn sadece bir ¿lkede ­alēĸmasē 

durumudur. Bu durumda, hizmet akdine tabi ­alēĸan veya kendi hesabēna ­alēĸanlar a­ēsēndan 

temel kural kiĸilerin ­alēĸtēĵē ¿lkenin mevzuatēna tabi olmasēdēr. Kiĸinin nerede ikamet 

ettiĵinin ºnemi yoktur.  

Baĸka bir durum ise, sigortalēnēn bir ¿lkede ­alēĸēp diĵer bir ¿lkede ikamet etmesi 

halidir. Avrupa Birliĵiônde sēnērlarēn ortadan kalkmasē ve ulaĸēm imkanlarēn geliĸmesi 

sigortalēlarēn, mesleki faaliyetlerini yerine getirdikleri ¿lke ile ikamet ettikleri ¿lkelerin farklē 

olmasēna imkan tanēmaktadēr. Eĵer kiĸi, ­alēĸtēĵē AB devleti dēĸēnda baĸka bir AB devletinde 
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ikamet ediyorsa ve buradan g¿nl¿k olarak iĸe gidip geliyorsa ya da en az haftada bir g¿n 

ikamet ettiĵi yere dºn¿yorsa bu kiĸilere ñsēnēr iĸ­ileriò denilmektedir. Sosyal g¿venlik 

mevzuatē a­ēsēndan da ­alēĸēlan ¿lke, bu kiĸinin sosyal g¿venlik haklarēndan sorumlu 

olmaktadēr. Ancak saĵlēk ve iĸsizlik yardēmlarē bakēmēndan bazē istisnalar sºz konusu 

olabilmektedir. 

Kiĸinin baĸka ¿lkede gºrevlendirilmesi halinde ise kiĸi her ne kadar baĸka bir ¿lkede 

­alēĸsa dahi gºnderildiĵi ¿lkenin mevzuatēna tabi olmaya devam etmektedir. Ancak bu kuralēn 

uygulanabilmesi i­in sigortalēnēn, iĸvereni tarafēndan baĸka bir ¿lkeye en fazla 24 aylēĵēna 

gºnderilmesi gerekmektedir. ¢alēĸan kimseler i­in gºrevlendirme s¿relerinin genelde kēsa 

olmasē, sigortalēlarēn bu kēsa s¿re zarfēnda farklē bir sosyal g¿venlik mevzuatēna alēĸmasēnda 

zorluk ­ekmesi daha da ºnemlisi ileride yaĸlēlēk aylēklarēnēn hesaplanmasēnda yaĸanabilecek 

sakēncalar nedeniyle bu tip ­alēĸmalarda ­alēĸēlan ¿lkenin mevzuatēna tabi olma genel 

prensibine istisna getirilmiĸtir. Bu durumdaki iĸ­ilere ñgºrevlendirilen iĸ­ilerò denilmektedir.  

Sigortalēlarēn aynē anda birden fazla ¿lkede mesleki faaliyetlerini yerine getiriyor 

olmasē halinde ise sigortalēlarēn sosyal g¿venlik haklarē bakēmēndan hangi ¿lkenin mevzuatēna 

tabi olacaklarē bazē ºzel ĸartlarla belirlenmekte ve kiĸilerin ñilgi merkezleriò tespit edilmeye 

­alēĸēlmaktadēr. Ķlgi merkezi her ne kadar gºreceli bir kavram olsa dahi, 

 Kiĸi ­alēĸmalarēnēn ñºnemli bir kēsmēnēò, en az %25ôini, ikamet ettiĵi ¿lkede 

ger­ekleĸtiriyorsa, kiĸinin ikamet ettiĵi ¿lkenin, 

 Kiĸinin ­alēĸmalarēnēn ºnemli bir kēsmē ikamet ettiĵi ¿lkede deĵilse, iĸverenin 

iĸyerinin kayētlē olduĵu ¿lkenin, 

 Birden fazla iĸveren i­in ­alēĸēlēyorsa ve bu iĸverenlerin ofisleri farklē ¿lkelerde 

kayētlē ise, kiĸinin ikamet ettiĵi ¿lkenin, 

 Kiĸi kendi hesabēna ­alēĸēyorsa ve ­alēĸmalarēnēn ºnemli bir kēsmēnē ikamet ettiĵi 

¿lkede ger­ekleĸtirmiyorsa, kiĸinin faaliyetlerinin merkezi olan ¿lkenin, 

 Sigortalē hem ¿cretli hem de kendi hesabēna ­alēĸēyorsa ve farklē ¿lkelerde faaliyet 

gºsteriyorsa, ¿cretli olarak ­alēĸtēĵē ¿lkenin,  

 sigorta mevzuatēna tabi olmasē sºz konusudur.  
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12.2. AVRUPA BĶRLĶĴĶ D¦ZEYĶNDE KADIN-ERKEK EķĶTLĶĴĶ 

Avrupa Birliĵiônin temel prensiplerinden biri vatandaĸlar arasēnda eĸitliktir. Birlik 

kadēn-erkek, din, dil, ērk, cinsel tercihler, engellilik gibi nedenlerle bireylere uygulanacak 

ayrēmcē uygulamalarē yasaklamēĸtēr. Eĸitlik ilkesine, kurucu anlaĸmalardan olan Roma 

Anlaĸmasēônda dahi rastlamak m¿mk¿nd¿r. Birlik genelinde sºz konusu alanda gerek yasal 

d¿zenlemeler, gerek politik giriĸimler, gerekse bu alanda yapēlacak ilerlemeleri teĸvik eden 

finansal destekler ile kadēn-erkek eĸitliĵini g¿vence altēna almak ¿zere pek ­ok adēm atmēĸtēr. 

Avrupa Birliĵiônde kadēn-erkek eĸitliĵine iliĸkin ilk d¿zenleme 1975 yēlēnda Roma 

Antlaĸmasēônēn 119. Maddesi ile y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu tarihten itibaren toplumsal cinsiyet 

eĸitliĵi kavramē Avrupa Birliĵinin temel ilkelerinden birisi haline gelmiĸtir. Daha ­ok kadēn 

ve erkek arasēndaki eĸitliĵin emek piyasasēnda saĵlanmasēna yºnelik olarak yapēlan 

d¿zenlemede; eĸit ¿cret, tarēm sektºr¿ndeki kadēnlarēn korunmasē ile serbest meslek 

imkanlarēnēn erkeklerle aynē seviyeye getirilmesi konularēna deĵinilmiĸ, cinsiyetler arasēnda 

doĵrudan ve dolaylē ayrēmcēlēk uygulamalarē yasaklanmēĸtēr. Avrupa Birliĵi b¿nyesinde, 1970 

yēlēndan bu yana anlaĸmalar ile saĵlanan yasal zemin i­inde toplumsal cinsiyet eĸitliĵi ilkesi 

¿zerine 13 adet direktif ­ēkarēlmēĸtēr. Bu direktiflerle iĸe eriĸimde, iĸte y¿kselmede, mesleki 

eĵitimlerde ve ­alēĸma koĸullarēnda eĸitlik saĵlanmaya ­alēĸēlmēĸ; eĸit ¿cret ve sosyal 

g¿venlik konusunda mevcut ayrēmlarēn ortadan kaldērēlmasē i­in ­aba sarf edilmiĸtir.  

Amsterdam Antlaĸmasē (1997) da toplumsal cinsiyet eĸitliĵi konusu desteklemeye 

devam edecek d¿zenlemelere yer vermiĸtir. Bu anlaĸma ile kadēn erkek eĸitliĵi meselesi ¿cret 

boyutunun ºtesine ge­erek ilk defa AB antlaĸmalarēna girmiĸ ve birliĵin temel hedeflerinden 

birisi olarak belirtilmiĸtir. Amsterdam Antlaĸmasē, cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵa ve kadēn erkek 

eĸitliĵine iliĸkin olarak direktifler ile d¿zenlemeler yapēlmasēnēn ºn¿n¿ a­mēĸtēr.1992 

Maastricht Antlaĸmasēnda ve antlaĸmaya ekli Sosyal ķartta, Roma Antlaĸmasēnēn 119. 

maddesinde d¿zenlenen eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesinin bir kez daha vurgulandēĵē gºr¿lmektedir. 

Ayrēca Sosyal ķartēn 2. maddesinde; Avrupa Topluluĵunun kadēn erkek eĸitliĵi alanēnda ¿ye 

devletlerde alēnan ºnlemleri destekleyeceĵi ve geliĸtireceĵi belirtilmiĸtir. 6. maddede ise; 

kadēnlarēn iĸe girmede ve ilerlemede karĸēlaĸacaklarē engellerin kaldērēlmasē i­in ºnlem 

alēnmasē gerektiĵi, bu gibi d¿zenlemelerin imtiyaz ya da ayrēmcēlēk sayēlmayacaĵē h¿kme 

baĵlanmēĸtēr. Bilindiĵi gibi Birleĸmiĸ Milletler Kadēnlara Karĸē Her T¿rl¿ Ayrēmcēlēĵēn 

¥nlenmesi Sºzleĸmesinin 4. maddesinde de benzer bir h¿k¿m yer almaktadēr. Sºz konusu 

h¿kme gºre, kadēn erkek eĸitliĵini olgusal olarak saĵlamak ve hēzlandērmak i­in Sºzleĸmeye 

taraf devletler ge­ici ve ºzel ºnlemler alabilirler.  
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 Bilindiĵi gibi Amsterdam Antlaĸmasē ile Konseye cinsiyete dayalē ayrēmcēlēĵēn 

kaldērēlmasē i­in etkin kararlar alma yetkisi tanēnmēĸtēr. Ayrēca Avrupa Birliĵi politikalarēnē 

oluĸturan her alanda, kadēn erkek eĸitliĵinin yaĸama ge­irilmesi gerektiĵi h¿km¿ne yer 

verilmiĸtir. Bu konuda Avrupa Birliĵi ge­miĸ yēllarda ĸu temel d¿zenlemeleri yapmēĸtēr: 

 Eĸit ¦cret Direktifi - 1975 

¦crete dair her t¿rl¿ cinsiyet temelli ayrēmcēlēĵēn ortadan kaldērēlmasēnē ºngºren 

direktiftir. ¦ye devletlerin mevzuatlarēnē bu yºnde uyumlaĸtērmasē ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

 Eĸit Muamele Direktifi - 1976 

Bu direktif ile iĸe alēmda, iĸte y¿kselmede, mesleki eĵitimde, iĸten ­ēkarēlmada ve 

­alēĸma koĸullarēnēn belirlenmesinde doĵrudan veya dolaylē ya da medeni hali ile ilgili 

olarak hi­bir ĸekilde cinsiyet ayrēmcēlēĵēnēn yapēlamayacaĵē belirtilmiĸtir. Sºz konusu 

direktif 2002 yēlēnda deĵiĸikliĵe uĵramēĸtēr. 

 

 Sosyal G¿venlik Direktifi ï 1979 

Hastalēk, malull¿k, yaĸlanma, iĸ kazasē, meslek hastalēklarē ve iĸsizliĵe karsē mevcut 

koruyucu yasal d¿zenlemelerde kadēn ve erkeklere eĸit muamele edilmesi gerektiĵini 

belirten direktiftir. Direktif ile sosyal g¿venlik kapsamē altēna giren hususlarda eĸitlik 

saĵlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

 

 Mesleki Sosyal G¿venlik Direktifi ï 1986 

Kadēn ve erkek arasēnda mesleki sosyal g¿venlik alanēnda eĸitliĵin saĵlanmasēnē 

ºngºren direktiftir. 1996 yēlēnda deĵiĸikliĵe uĵramēĸtēr. 

 

 Serbest ¢alēĸan Direktifi ï 1986 

Tarēm alanēnda ­alēĸanlarē da kapsayacak ĸekilde serbest ­alēĸan kadēn ve erkek 

arasēnda eĸitliĵin saĵlanmasē ve serbest ­alēĸan kadēnlarēn hamilelik ve analēk 

dºnemleri i­in korunmasēnē ºngºren direktiftir. 

 

 Hamile ¢alēĸanlar Direktifi ï 1992 

Analēk izninin yasal ve en az 14 hafta olacak ĸekilde d¿zenlenmesi gerektiĵini, hamile, 

yeni doĵum yapmēĸ ve emziren kadēnlarēn iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵini 

saĵlayacak/iyileĸtirecek asgari ºnlemleri belirlemiĸtir. 
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 Ebeveyn izni ï 1996 

Bu direktif ile ­ocuk sahibi her ebeveyne, en az 3 aylēk izin verilmesi ve evli olmayan 

ancak kendilerine baĵēmlē kiĸiler olan bireyler i­inse sºz konusu baĵēmlēnēn hasta veya 

sakat olmasē durumlarēnda izin verilmesi ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

 Ķspat Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ Direktifi ï 1997 

¢alēĸanlarēn iĸverenleri hakkēnda cinsiyet ayrēmcēlēĵē yaptēĵēna dair ĸikayette 

bulunmalarē durumunda, ispat y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ hususunda daha adil bir sistem 

oluĸturmak amacēyla ¿ye ¿lke mevzuatlarēnda deĵiĸiklikler yapēlmasē gerektiĵini 

belirten direktiftir. 

 

 Ķstihdamda Eĸit Muamele Direktifi ï 2002 

1976 yēlēnda ger­ekleĸtirilen Eĸit Muamele Direktifinde deĵiĸikliĵe giden direktiftir. 

Dolaylē ayrēmcēlēk ve cinsel taciz kavramlarēnēn tanēmlamasē yapēlarak (ilk defa bir 

baĵlayēcē belge de cinsel taciz tanēnmēĸ ve tanēmlamasē yapēlmēĸtēr) ¿ye ¿lkelerde 

kadēn ve erkeklere yºnelik eĸit muameleyi izleyecek ve teĸvik edecek bir eĸitlik birimi 

kurulmasē gerektiĵini belirtmektedir. 

 

 Mal ve Hizmet Direktifi ï 2004 

Kadēn ve erkek arasēnda kamuya a­ēk mal ve hizmetlere eriĸim konusunda eĸitlik 

ilkesini kabul eden direktiftir. Bu direktif ile toplumsal cinsiyet eĸitliĵi ilk kez 

istihdam alanēnēn dēĸēnda bir alana yºnelmiĸtir. 

 

 Ķstihdam ve Ķĸ Yaĸamēnda Eĸit Muameleye Ķliĸkin Yenileme Direktifi ï 2006 

Kadēn erkek eĸitliĵi ¿zerine mevcut hukukun a­ēklēk, ĸeffaflēk ve tutarlēĵēnē arttērmak 

amacēyla 2006 yēlēnda kabul edilen direktif ile eĸit ise eĸit ¿cret, mesleki d¿zenlemeler 

ve kanētlama zorunluluĵuna iliĸkin h¿k¿mler tek bir metin altēnda birleĸtirilmiĸtir. 

Bunlarēn dēĸēnda ­ēkarēlan iki direktifle de ispat Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ Direktifi (1997) ve 

Ebeveyn izni Direktifinin (1997) uygulama alanē Birleĸik Krallēk ve Kuzey Ķrlandaôyē 

da kapsayacak ĸekilde geniĸletilmiĸtir. 

 

Avrupa Birliĵi Komisyonu, cinsiyetler arasē eĸitlik ilkesinin saĵlanmasēnē saĵlayacak 

yasal d¿zenlemelerin tek baĸēna yeterli olmadēĵēnē, bunlara ilave olarak aktif politikalarēn da 
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uygulanmasē gerektiĵini dikkat ­ekmiĸtir. Aktif politikalar ise finansal destekler olmadan 

hayata ge­irilemediĵinden, cinsiyetler arasēnda ayrēmcē uygulamalarēn ºn¿ne ge­ilebilmesi 

i­in bu iki ara­, yasal d¿zenlemelere ilave edilmiĸtir. 

AB kurumlarē, ¿ye devletler, sosyal taraflar ve sivil toplum gibi t¿m seviyelerden 

paydaĸlarēn katēlēmēyla ger­ek bir eĸitlik saĵlamak i­in alēnacak faaliyetleri i­eren yol haritasē 

ABônin kadēn-erkek eĸitliĵi alanēndaki ºnemli bir politik giriĸimini teĸkil etmektedir. 1 Mart 

2006ôda kabul edilen ve 2006-2010 yēllarēnē kapsayan ñKadēn-Erkek Eĸitliĵine Ķliĸkin Yol 

Haritasēò, ABônin bu alandaki altē adet ºncelik alanēnē ortaya koymaktadēr. Sºz konusu 

ºncelik alanlarē; 

 Kadēn ve erkek i­in eĸit ekonomik baĵēmsēzlēĵēn saĵlanmasē, 

 Ķĸ hayatēnēn, ºzel hayat ve aile hayatēnēn dengelenmesi, 

 Karar alma mekanizmalarēnda kadēn ve erkeĵin eĸit katēlēmēnēn teĸviki, 

 Cinsiyete dayalē ĸiddet ve insan ka­ak­ēlēĵēn ºnlenmesi, 

 Cinsiyete dayalē basmakalēp kategorilerin ortadan kaldērēlmasē, 

 AB dēĸēnda da toplumsal cinsiyet eĸitliĵinin teĸvik edilmesi, 

ĸeklinde sēralanabilir. 

ó 

Kadēn-Erkek Eĸitliĵine Ķliĸkin Yol Haritasēnda dikkate alēnan ºncelik alanlarē 

itibariyle 2010 yēlēnda ñKadēn-erkek Eĸitliĵi Geliĸim Raporuò hazērlanmēĸtēr. Raporda Avrupa 

Birliĵi emek piyasasēnda kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēm oranēnēn, erkeklere nazaran ­ok daha 

d¿ĸ¿k olduĵu gºr¿lmektedir. Birliĵin geneline bakēldēĵēnda kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēm payē 

%62,5 ve erkeklerin iĸg¿c¿ne katēlēm payēndan %17 daha azdēr. AB 2020 Stratejisiônde ¿ye 

¿lkelerde kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēm oranēn  %75ôe y¿kselmesi hedeflenmektedir. Sºz 

konusu rapor Avrupa 2020 Stratejisi ardēndan, ¿ye ¿lkelerdeki kadēn erkek eĸitlik 

istatistiklerine gºre oluĸturulmuĸ ilk yēllēk rapordur. Raporda kadēn haklarēna yºnelik olarak 5 

ºncelikli alanda d¿zenleme yapēlmaktadēr. Bunlar eĸit ekonomik ºzg¿rl¿k, eĸit iĸe eĸit ¿cret 

ve eĸit ­alēĸma koĸullarē, eĸit karar alēcēlēk, namus ve cinsiyet temelli ĸiddete son verme ve 

birlik dēĸēnda cinsel eĸitlik alanlarēndadēr. 

 

Eĸit Ekonomik ¥zg¿rl¿k 

Kadēnlarē emek piyasalarēna katēlēmlarē, onlarēn ekonomik bakēmdan ºzg¿r kēlarken, 

emeklilik dºnemlerinde de yaĸamlarēnē s¿rd¿rebilecek yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanmalarēnē 

saĵlayacaktēr.  2009-2010 yēllarē arasēnda kadēn ve erkek istihdam oranlarē arasēndaki fark %4 
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oranēnda daraltēlmasēna karĸēn hala istenen eĸitlik d¿zeyine ulaĸēlamamēĸtēr. ¦ye ¿lkeler 

bazēnda incelendiĵinde kadēnlarēn istihdama katēlēm oranlarē en d¿ĸ¿k d¿zeyde olan ¿lkeler 

Ķtalya, Malta ve Yunanistan iken erkeklerin istihdama katēlēm oranlarēnēn en d¿ĸ¿k olduĵu 

¿lkeler Litvanya, Estonya ve Letonyaôdēr.   

Kadēnlarēn istihdama katēlēm oranlarēndaki artēĸ daha ­ok part-time ­alēĸmalardaki 

artēĸ trendinden kaynaklanmaktadēr. 2009 yēlē i­in kadēn ­alēĸanlarēn part-time ­alēĸmalarēnēn 

toplam kadēnlarēn ­alēĸmalarēna oranē %31,4 iken erkeklerde bu oran %8.1 d¿zeyindedir. 

¥zellikle Danimarka, Hollanda ve Ķsve­ gibi ¿lkelerde, kadēnlarēn part-time ­alēĸma oranlarē 

nerdeyse %75 d¿zeylerindedir. 

Bilindiĵi gibi AB 2020 Stratejisiônde ¿ye ¿lkelerde kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēm oranēn  

%75ôe y¿kselmesi hedeflenmektedir. Sºz konusu hedefin ger­ekleĸtirilmesinin ancak 

kadēnlara yapēlacak yatērēm harcamalarēnēn artērēlmasē ve daha kalifiye kadēn iĸg¿c¿n¿n 

oluĸturulmasē ile saĵlanabileceĵi gºz¿kmektedir. Bug¿n AB ¿ye ¿lkelerinde kadēnlarēn 

istihdama katēlēm oranē %62,5ôdir. Bu oran AB ¿yesi olmayan ¿lkelerde ki kadēnlar i­in ise 

%50ônin altēnda ger­ekleĸmektedir. 

Kadēnlarēn istihdama katēlēmlarēnēn ºn¿nde ki en b¿y¿k engel aile hayatē ile ºzel 

hayatēn, iĸ hayatēna uyumlaĸtērēlabilmesi noktasēnda ortaya ­ēkmaktadēr. Ķĸ g¿c¿ piyasasēnda 

­ocuklu bir kadēnēn ­ocuksuz bir kadēna gºre iĸ bulma oranē %11,5 daha d¿ĸ¿kken, erkekler 

a­ēsēndan bu durum tersine dºnmektedir. ¢ocuklu erkeklerin ­ocuksuz erkeklere gºre iĸ 

bulma oranē %8.5 daha fazladēr. ¢ocuklara baĵlē bu olumsuz etki Portekiz ve Slovenyaôda 

sēnērlē d¿zeyde iken Estonya, Macaristan, Slovakya ve ¢ek Cumhuriyeti gibi ¿lkelerde y¿ksek 

d¿zeydedir. Bu nedenle bir­ok Avrupa Birliĵi ¿yesi ¿lkenin kadēnlarēn aile ve iĸ hayatlarēnē 

uyumlaĸtērma konusunda acil ºnlemler almalarē gerekmektedir. ¥rneĵin Almanyaôda 

kadēnlarēn ­alēĸma saatleri konusunda ­ok esnek uygulamalar getirilmiĸtir.  

Ayrēca Avrupaônēn yaĸlanan n¿fusu da g¿n ge­tik­e kendisiyle birlikte b¿y¿k 

sorunlarē da beraberinde getirmektedir. ¥zellikle kadēnlar ­ocuklarēyla birlikte kendilerine 

baĵēmlē olan yaĸlēlara da bakmak zorunda kalmaktadērlar. Bunun en ºnemli nedeni bakēm 

hizmetlerinin yeterli d¿zeyde geliĸmemiĸ olmasēndan kaynaklanmaktadēr. 

 

Eĸit ve Eĸ Deĵerdeki Ķĸler Ķ­in Eĸit ¦cret 

Kadēn ve erkeklerde aynē iĸe aynē ¿cret ilkesinin d¿zenlendiĵi Roma Antlaĸmasēnēn 

imzalanmasēndan bu yana 50 yēlē aĸkēn bir s¿re ge­mesine raĵmen kadēnlar Avrupa Birliĵi 

d¿zeyinde erkeklere gºre ortalama %17,5 daha az ¿cret geliri elde etmektedirler. Ge­tiĵimiz 

son beĸ yēlda bu alanda bir geliĸme saĵlanamamēĸtēr.  Birlik bu alanda pek ­ok yasal 
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d¿zenlemeye gitmesine karĸēn sºz konusu alanda maalesef ilerleme saĵlanamamaktadēr. 

Sorunun nedenlerinin ­eĸitlilik ve karēĸēklēk arz etmesi ilerlemelerin kaydedilememesine 

neden olmaktadēr. Bu alanda sadece cinsiyet ¿zerinden ayrēmcēlēk yapēlmamakta aynē 

zamanda eĵitim, aile hayatē ve ºzel hayatēn iĸ hayatēna uyumu, aile i­i eĸit olamayan 

sorumluluk anlayēĸē ¿zerinden de ayrēmcēlēk sºz konusu olmaktadēr. 

 

Karar Almada Eĸitlik 

Avrupa Komisyonu, karar alma organlarēndaki kadēn erkek eĸitliĵini saĵlamak i­in 

karar alma mevkilerindeki kadēn erkek sayēlarēnēn istatistiĵini tutmakta ve bu veri tabanēnē her 

¿­ ayda bir g¿ncellemektedir. 2010 yēlēnda 3 Avrupa Birliĵi ¿lkesinin h¿k¿metleri(Almanya, 

Finlandiya ve Slovakya) kadēnlar tarafēndan yºnetilmesine karĸēn, istatistikler karar 

makamlarēnda kadēnlarēn erkeklere gºre daha az yer aldēĵēnē, ºzellikle ekonomik ve politik 

pozisyonlarda kadēn ­alēĸanlarēn sayēsēnda bir artēĸēn yaĸanmadēĵēnē gºstermektedir. Ulusal 

parlamentodaki kadēn milletvekillerinin sayēsē ortalama %24 d¿zeyindedir. Bu oran 2005 

yēlēna gºre %1 artēĸ gºstermiĸtir. Hollanda ve Ķsve­ôte kadēn milletvekillerin oranē %40ôēn 

¿zerine ­ēkmēĸtēr. Parlamentolarda milletvekili sēfatēyla gºrev alan kadēnlarēn, ilerleyen 

dºnemlerde yºnetici pozisyonlarda daha ­ok kadēnēn yer almasēnēn ºn¿n¿ a­acaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

Ekonomik alanda da sºz konusu eĸitsizlik hala devam etmektedir. Halka arz edilmiĸ 

en b¿y¿k ĸirketlerin yalnēz %3ôl¿k kēsmēnda kadēn yºneticiler karar alma mekanizmalarēnēn 

baĸēndadērlar. Ķsve­ ve Finlandiya gibi ¿lkelerde yºnetim kurulu ¿yelerinin %25ôinden fazlasē 

kadēn yºneticilerden oluĸurken; L¿ksemburg, Kēbrēs, Ķtalya ve Malta gibi ¿lkelerde bu oran 

%5ôin altēna kadar inmektedir. Kadēnlarēn karar alma mekanizmalarēna daha fazla katēlmalarē 

hem daha g¿­l¿ bir demokrasi anlayēĸē i­in hem de demokrasinin ¿zerine oturmasē gereken 

­oĵulcu sistemin geliĸmesi i­in olduk­a ºnemlidir. 

 

Saygēnlēk, Ķtibar Ve Cinsiyet Temelli ķiddetin Sonu 

Avrupa Birliĵiônde saĵlēkta cinsiyet temelli eĸitsizlik olduk­a yaygēndēr. Aktif 

iĸg¿c¿ne dahil olmayan 25 ile 49 yaĸ arasēnda erkek iĸ­ilerin %40ôēnēn iĸ bulamamalarēnēn 

nedeni hastalēk veya saĵlēk problemleri iken, kadēnlarda bu oran sadece %13 d¿zeyindedir. 

Ancak ¿ye ¿lkelerde iĸ arama konusunda ortaya ­ēkan saĵlēk problemlerinin erkeklere gºre 

kadēnlarda daha fazla engel teĸkil ettiĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. Kadēnlar saĵlēk servislerini 

erkeklere gºre daha fazla kullanmaktadērlar. Birlik i­erisinde saĵlēk konularēnda bilgi 

yetersizliĵi olduk­a yaygēndēr. Kadēnlara yºnelik her t¿rl¿ ĸiddet hareketlerine ¿ye ¿lkelerde 
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ºzellikle Ķspanya, Bel­ika, Macaristanôda savaĸ a­ēlmasēna karĸēn hala ulusal ve yerel d¿zeyde 

yaĸanabilmektedir. Bel­ika Baĸkanlēk dºneminde bu konuda ºncelikli ºnlemlerin alēnmasē ve 

kadēnlarēn cesaretlendirilmesi amacēyla deklarasyon da imzalanmēĸtēr. 

 

Birlik ¥tesinde Toplumsal Cinsiyet Eĸitliĵi 

Avrupa Komisyonu, 2011 yēlēnda geniĸleme s¿recinin bir par­asē olarak aday ve 

potansiyel aday ¿lkelerde cinsel eĸitlik alanēndaki d¿zenlemelerinin ne kadarēnēn yerine 

getirildiĵini gºzlemleme kararē almēĸtēr. T¿rkiye ve Ķzlanda ile katēlēm m¿zakereleri 

­er­evesinde de ele alēnan sosyal politika ve istihdam konularēnda cinsel eĸitliĵine de vurgu 

yapēlmaktadēr.  

Ayrēca Avrupa Birliĵi ¿yesi olmayan ¿lkelerde 2010 yēlēnda 130ôdan fazla Avrupa 

Birliĵi delegasyonu, 2008 yēlēnda kabul edilen kadēn ve kēzlara yºnelik ĸiddet ile onlara 

yapēlan her t¿rl¿ ayrēmcēlēĵa karĸē savaĸ ­alēĸmalarēna aktif bir ĸekilde katēlmēĸtēr. 
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A- GENEL BĶLGĶLER 

Hollanda, Aruba ve Hollanda Antillerinden oluĸan Hollanda Krallēĵē kuzey ve batēda 

Kuzey Denizi, g¿neyde Bel­ika, doĵuda ise Almanya ile komĸudur. ¦lke topraklarēnēn 

­oĵunluĵu deniz seviyesinin altēndadēr. Bel­ika ve L¿ksemburg ile birlikte Benel¿ks 

¿lkelerini oluĸturan Hollanda, meĸruti monarĸi ile yºnetilen bir Avrupa ¿lkesidir. ¥zellikle 

peynirleri, yel deĵirmenleri, bisikletleri, laleleri, Holĸtayn inekleri ve sosyal haklarē ile tanēnēr. 

 

1. DEMOGRAFĶK BĶLGĶLER 

Tablo 1. Hollanda Genel Verileri 

N¿fus: 16.655,799 

N¿fus Yoĵunluĵu: 489 kiĸi/kmĮ 

Okur Yazar Oranē: %99 

Baĸkenti: Amsterdam 

B¿y¿k Kentler: Rotterdam, Lahey, Utrecht, Eindhoven 

Kentleĸme Oranē: %89 

Resmi Dil: Hollandaca (Friesland eyaletinde konuĸulmakta olan 

Frizce, Hollandaôdaki yeg©ne resmi yerli azēnlēk dilidir) 

Kaynak: http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409 

 

Yukarēdaki tabloda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2011 verilerine ¿lke n¿fusu 16.655.799ôdur. ¦lke 

n¿fusunun %51ôi kadēn olup sayēsē 8.412,317; %49ôu erkek olup sayēsē 8.243,482ôdēr.   

 

ķekil 1. Hollandaôda N¿fusun Cinsiyete Gºre Daĵēlēmē 

 

49% 
8.243,482 

51% 
8.412,317 

¢ht[!a b«C¦{ 
16.655,799 

ERKEK KADIN
Kaynak:http://statline.cbs.nl/StatWeb/
publication/default.aspx?VW=T&DM=S

http://tr.wikipedia.org/wiki/Me%C5%9Fruti_monar%C5%9Fi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrupa
http://tr.wikipedia.org/wiki/Peynir
http://tr.wikipedia.org/wiki/Bisiklet
http://tr.wikipedia.org/wiki/Lale
http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409
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ķekil 2. Hollandaôda N¿fusun Etnik Gruplara Gºre Daĵēlēmē 

 

Kaynak: http://en.wikipedia.org/wiki/Demographics_of_the_Netherlands 

 

2. EKONOMĶ VE ĶSTĶHDAM 

Tablo 2. Hollanda Ekonomisi Verileri  

EKONOMĶK VERĶLER 2008 2009 
2010 

(Ocak ï Ekim)  

GSYH (milyar ú) 596 571 - 

Kiĸi Baĸēna GSYH (ú) 36,570 34,580 - 

Ķhracatē (milyar ú) 368 310 (303) 

Ķthalatē (milyar ú) 332 275 (275) 

T¿rkiye ile dēĸ ticareti - Ķhracatēmēz 

(milyon ú) 

1,642 1,369 (1,318) 

T¿rkiye ile dēĸ ticareti - Ķthalatēmēz 

(milyon ú) 

3,852 3,525 (3,796) 

Enflasyon Oranē (%) % 2,5 % 1,2 %1,3 

Kaynak: http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409 

 

 Hollanda 2009 ekonomik verilerine gºre 571 milyar avroluk GSYĶH ile d¿nyanēn en 

b¿y¿k 16. ekonomisi olmuĸ ve 34.580 avroluk kiĸi baĸē gelir ile d¿nya sēralamasēnda 10. 

sērada yer almēĸtēr. Hollandaônēn GSYĶH artēĸē 2008 yēlēnda %2 iken, 2009ôda bu rakam %4 

y¿kselmiĸ olmakla beraber 2010 yēlēnda artēĸ hēzē %1ôe gerilemiĸtir. Aynē dºnemde iĸsizlik 

oranlarē %3,9; %4,9; %5,2 olarak ger­ekleĸmiĸtir.  

13928780; 82% 

388967; 2% 

380047; 2% 

355883; 2% 

344734; 2% 
141345; 1% 

1437462; 
9% 

       9ǘƴƛƪ DǊǳǇ bǸŦǳǎƭŀǊƤ 

IƻƭƭŀƴŘŀƭƤ

¢ǸǊƪ

9ƴŘƻƴŜȊȅŀƭƤ

CŀǎƭƤ

{ǳǊƛƴŀƳƭƤ

Hollanda Antilleri ve Aruba

5ƛƐŜǊƭŜǊƛ

http://en.wikipedia.org/wiki/Demographics_of_the_Netherlands
http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409
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Tablo 3. Hollanda Ekonomi ve Ķstihdam Verileri 

GSYĶH   571 milyar avro (2009) (D¿nyada 16. sērada) 

GSYĶH B¿y¿me hēzē  2008 % 2,0 

2009    % 4,0 

2010    % 1  
 

Kiĸi baĸēna milli gelir          34,580 avro (2009) (D¿nyada 10. sērada) 

 

Faal Ķĸg¿c¿   7,5 milyon (2010) 

 

Ķĸg¿c¿    7,9 milyon  (2010) 

 

Ķĸsizlik oranē             2008  % 3,9 

                                    2009  % 4,9 

    2010  % 5,2 

 

Ķĸg¿c¿n¿n sektºrlere gºre daĵēlēmē 

                        Hizmet   % 75 

                                   Sanayi  % 22 

                               Tarēm ve Hayvancēlēk % 3 

 

Enflasyon oranē  2008    %  2,5 

2009    %  1,2 

2010    %  1,3 

Kaynak: http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409 

 

ķekil 3. Hollandaôda T¿rk N¿fusun ¢alēĸma Durumu 

 

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=yv&id=1 

 

 

Hizmet Akdiyle 
4ŀƭƤǒŀƴƭŀǊΤ ммрмлл 

{ŜǊōŜǎǘ 4ŀƭƤǒŀƴƭŀǊΤ 
12900 

http://lahey.be.mfa.gov.tr/ShowInfoNotes.aspx?ID=121409
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Tablo 4. Hollandaôda T¿rk N¿fusunun Ķĸsizlik Oranlarē 

 

Kaynak:http://www.cbs.nl/NR/rdonlyres/00328538-7723-4CBA-8E23-67709B43F812/0/pb11e005.pdf 

 

Yukarēdaki tablolarda da gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Hollandaôdaki T¿rk n¿fusu genel olarak 

hizmet akdiyle ­alēĸmaktadēr ve 2010 yēlēnda Hollandaôda genel iĸsizlik oranē %5,2 iken T¿rk 

n¿fusunda iĸsizlik oranē %11,3ôt¿r. Sektºrel a­ēdan ise aĸaĵēdaki tablo ve grafikte de 

gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere T¿rk n¿fus arasēnda %30 ile ticaret sektºr¿ ºnde gelmektedir. 

 

           Tablo 5. Hollandaôda T¿rk ¢alēĸanlarēn Sektºrel Daĵēlēmē 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=hollanda 
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Sektºr  Hollandalē  T¿rk  Faslē  Surinam  Antilli  

Tarēm, balēk­ēlēk  125.600  500  100  -  -  

Sanayi  44.700  700  100  300  100  

Ķnĸaat  83.900  800  300  500  300  

Ticaret  172.000  3.500  1.200  1.600  300  

Otel lokanta  37.900  2.500  800  700  100  

Taĸēmacēlēk ve haberleĸme  35.800  700  500  500  100  

Maliye-muhasebe-emlak  170.700  1.900  600  200  600  

Eĵitim- saĵlēk  54.800  400  200  110  300  

¢evre-k¿lt¿r-sosyal hizmetler  74.100  500  300  100  400  

Diĵer  42.700  300  100  300  100  

http://www.cbs.nl/NR/rdonlyres/00328538-7723-4CBA-8E23-67709B43F812/0/pb11e005.pdf
http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkeler&id=hollanda


113 

 

ķekil 4. Hollandaôda T¿rk ¢alēĸanlarēn Ķĸkollarēna Gºre Daĵēlēmē 

 
Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=hollanda 

  

Vatandaĸlarēmēz sahip olduklarē 11.000 iĸletmeyle Hollandaôda yabancēlarēn sahip 

olduĵu iĸletme sayēsē bakēmēndan Endonezyalē ve Almanlardan sonra 3. sērada yer almaktadēr.  

 

ķekil 5. Hollandaôdaki T¿rk N¿fusun Giriĸimciliĵi 

 
Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=hollanda 
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Aĸaĵēdaki tablolarda ise T¿rkiye'de ikamet eden ve ­eĸitli sosyal g¿venlik dallarē 

baĵlamēnda Hollanda'dan maaĸ veya ºdenek alan vatandaĸlarēmēzēn sayēlarēna ve T¿rkiye'de 

ikamet eden vatandaĸlarēmēza yapēlan sosyal g¿venlik ºdemelerine ayrēntēlē olarak yer 

verilmiĸtir. 

 

Tablo 6. 2005 yēlē itibariyle T¿rkiye'de ikamet eden ve ­eĸitli sosyal g¿venlik dallarē 

baĵlamēnda Hollanda'dan maaĸ veya ºdenek alan vatandaĸlarēmēzēn sayēlarē 

Genel Yaĸlēlēk Yasasē(AOW) kapsamēnda   
Ķĸ Gºremezlik Yasasē (eski adēyla WAO)   
Dul ve Yetim Maaĸlarē Yasasē (ANW)   
¢ocuk Parasē Yasasē(AKW)   
Geri Dºn¿ĸ Yasasē(REM)   

TOPLAM  22.004 

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=hollanda 

 

 

Tablo 7. T¿rkiye'de ikamet eden vatandaĸlarēmēza yapēlan sosyal g¿venlik ºdemeleri 

 Geri Dºn¿ĸ  AOW (x 1000)  ANW (x 1000)  AKW (x 1000)  

  Emeklilik  Dul - Yetim  ¢ocuk Parasē  

T¿rkiye  -  38,501.- avro  17,073.- avro  2,853.- avro  

Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=ulkelerĸid=hollanda 
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B- HOLLANDA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ 

Uzun bir ge­miĸi olan Hollanda sosyal g¿venlik sistemi sosyal sigortalar programē ve 

sosyal yardēmlar sisteminden oluĸmaktadēr. Sistem Beveridge ve Bismarck sisteminin 

ºzelliklerini bir arada bulunduran karma bir yapēya sahiptir ve bu yapēnēn bir sonucu olarak da 

hem primler hem de vergilerle finanse edilmektedir.  

Hollanda sosyal sigorta programē ĸu sosyal riskleri kapsamaktadēr:  

 Hastalēk ve Analēk Sigortasē 

 Yaĸlēlēk Sigortasē 

 ¥l¿m Sigortasē 

 Maluliyet Sigortasē. (Ķĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ayrē bir sigorta kolu olarak 

d¿zenlenmemiĸtir. Hastalēk, analēk ve maluliyet yardēmlarēna iliĸkin h¿k¿mlere 

tabidir.) 

 Ķĸsizlik Sigortasē  

 Aile Yardēmlarē 

 

Kural olarak b¿t¿n hizmet akdiyle ­alēĸanlar ve serbest ­alēĸanlar sigortalē 

sayēlmaktadēr. Ancak, serbest ­alēĸanlar ilgili bºl¿mlerde de bahsedileceĵi gibi iĸsizlik 

sigortasē kapsamēnda deĵildirler ve hastalēk yardēmē haklarē da yoktur.  

Hollanda sosyal g¿venlik sistemine gºre Hollandaôda kayētlē olarak ­alēĸan her iĸ­i 

­alēĸmaya baĸladēĵē anda otomatik olarak yukarēda sayēlan sigorta kollarēnēn ĸemsiyesi altēna 

girer. Bunun tek bir istisnasē vardēr: Saĵlēk Sigortasē Kanununa gºre Hollandaôda yasal olarak 

ikamet eden herkes ve Hollanda istihdam vergilerine tabi olan yerleĸik olmayan kiĸiler bir 

sigorta ĸirketine saĵlēk sigortasē yaptērmak zorundadēr. (Saĵlēk Sigortasē Yasasē) Kiĸi, Ķstisnai 

Tēbbi Harcamalar Yasasēnda olduĵu gibi ĸartlarē yerine getirdiĵi anda otomatik olarak 

sigortalē olmaz. Bunun sebebi kiĸinin bir sigorta ĸirketi se­me ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahip olmasē ve 

sigorta poli­esi alma zorunluluĵu olmasēdēr. Saĵlēk sigortasē ĸirketleri ise kendilerine 

sigortalama konusunda yapēlan her t¿rl¿ baĸvuruyu kabul etmek zorundadērlar.  

Serbest ­alēĸanlar da Hollandaôda faaliyete ge­tikleri anda otomatik olarak sigortalē 

sayēlērlar.  

 Hollandaôda sosyal g¿venlik Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam Bakanlēĵē ile Saĵlēk, Refah ve 

Spor Bakanlēĵē tarafēndan ortak olarak organize edilmektedir.  Gen­lik ve Aile Bakanlēĵē ise 

aile yardēmlarēndan sorumludur.  
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Sosyal sigortalar, b¿t¿n n¿fusu kapsayan halk sigortalarē programē ile sadece hizmet 

akdiyle ­alēĸanlarē kapsayan iĸ­i sigortasē programē olarak iki kēsēmda ĸekillendirilmiĸtir: 

 Halk sigortalarē programē; yaĸlēlēk sigortasē, ºl¿m sigortasē, tēbbi bakēm, istisnai 

tēbbi maliyetlerin karĸēlanmasē ve aile yardēmlarēnē kapsamakta ve tēbbi bakēm, 

istisnai tēbbi maliyetlerin karĸēlanmasē hari­ Sosyal Sigortalar Bankasē (SVB) ­atēsē 

altēnda ºrg¿tlenmektedir. Bu iki sigorta kolu Saĵlēk Sigortasē Kuruluônun (CVZ) 

gºrev alanēndadēr. 

 Ķĸ­i sigortasē programē ise hastalēk durumundaki ge­ici iĸ gºremezlik yardēmē, 

maluliyet ve iĸsizlik sigortalarēnē kapsamakta ve Hollanda Ķĸ­i Sigortasē Kurumu 

(UWV) ĸemsiyesi altēnda toplanmaktadēr.  

 

Bunun yanēnda sosyal sigortalar sisteminin yetersiz kaldēĵē durumlarda devreye giren 

ve belediyeler tarafēndan yºnetilen bir sosyal yardēmlar sistemi mevcuttur. Bu sistem 

ñg¿venlik aĵēò olarak nitelendirilebilir. Zira amacē hayatēnē idame ettirmek i­in gerekli 

imk©nlara sahip olmayan veya bu imk©nlarēnē kaybetmiĸ olan kiĸilere asgari gelir d¿zeyini 

temin etmektir.  

Kamu istihdam hizmetleri, UWV Ķstihdam Merkezi (UWV Werkbedrijf ) tarafēndan 

saĵlanmaktadēr. Merkez bu gºrevini ¿lke ­apēnda yaygēn olarak bulunan b¿rolarē aracēlēĵēyla 

y¿r¿tmektedir.   

¢alēĸma ve Gelir Denetim Servisi (IWI)UWV ve SVBônin faaliyetlerini 

denetlemektedir. Primlerin toplanmasē ve yardēmlarēn daĵētēlmasēyla ilgili t¿m faaliyetler bu 

kurumun denetim alanēna girer.   

Ķĸ­i, iĸveren ve belediyelerin sosyal g¿venlikle ilgili meselelerde katēlēmēnē artērmak 

amacēyla ¢alēĸma ve Gelir Konseyi (RWI) kurulmuĸtur. Bu kuruluĸ Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam 

Bakanēna sosyal politikalarla ilgili meselelerde tavsiyelerde bulunmakta, bu konularda 

araĸtērmalar yapmakta ve ilgili taraflarē bilgilendirmektedir.   

Saĵlēk sigortasē ve istisnai saĵlēk harcamalarē sigortasē ºzel saĵlēk sigorta ĸirketlerince 

y¿r¿t¿l¿r. Hollanda Saĵlēk Kurumu (Nederlandse Zorgautoriteit-NZA) bu sigorta ĸirketlerini 

ve saĵlēk hizmeti saĵlayēcēlarēnē denetleme gºrevini uhdesinde barēndērēr. Gºrevi saĵlēk 

piyasasēnēn saĵlēklē iĸleyiĸini temin etmek ve t¿keticilerin haklarēnē garanti altēna almaktēr. 

Saĵlēk Sigortasē Kurulu (CVZ) ise saĵlēk sigortacēlēĵē alanēnē d¿zenleyen Saĵlēk Sigortasē 

Kanunu ve Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Kanununun uygulayēcēsēdēr. Hizmetlerin kaliteli,  

ulaĸēlabilir ve ekonomik olarak verilmesini saĵlamak amacēyla ana saĵlēk paketinin i­eriĵi 
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konusunda tavsiyelerde bulunur, toplanan primleri saĵlēk sigorta ĸirketleri arasēnda paylaĸtērēr 

( gelire dayalē y¿zdesel primler) ve belirli gruplar i­in d¿zenlemeler getirir.  

 

1. SOSYAL SĶGORTALAR BANKASI (SVB) 

Sosyal Sigorta Bankasē (SVB); halk sigortalarē programē altēndaki yaĸlēlēk aylēĵē, ºl¿m 

aylēĵē ve aile yardēmlarēnēn organizasyonundan ve aĸaĵēda belirtilen yasalarēn 

y¿r¿t¿lmesinden sorumlu kuruluĸtur: 

 Ulusal Yaĸlēlēk Aylēĵē Yasasē (AOW) 

 Ulusal Dul ve Yetimler Yasasē (Anw) 

 Ulusal ¢ocuk Yardēmē Yasasē (AKW) 

 

Ķlk n¿veleri 1901 yēlēnda ortaya ­ēkan kuruluĸun merkezi Amstelveenôdēr. SVB, b¿y¿k 

illerdeki 9 tane bºlgesel ofise sahiptir ve 3.373 uzman ­alēĸanēyla 5 milyonu aĸkēn m¿ĸterisine 

hizmet gºt¿rmektedir. Sosyal g¿venlik alanēndaki diĵer organizasyonlarla karĸēlaĸtērēldēĵēnda 

SVB, vatandaĸ ile doĵrudan iliĸki i­erisinde ­alēĸan bir kurumdur. Bunun temel sebepleri 

arasēnda ise sistemin ­ok karēĸēk olmamasē, iliĸki i­erisinde bulunulan ­ok sayēda vatandaĸ 

olmasēna karĸēn, bu kiĸilerle kurulan iliĸkilerin temel d¿zeyde ve az sayēda olmasēdēr. 

¥rneĵin, ­ocuk yardēmē ilk ­ocuk doĵduĵunda verilmeye baĸlanēr ve en k¿­¿k ­ocuk 18 

yaĸēna gelene kadar otomatik olarak devam eder. SVBônin y¿r¿tmekte olduĵu iĸlemlerin; % 

35ôi otomatik olarak, % 5ôi self-servis ĸeklinde, % 60ôē ise servis personelleri tarafēndan 

saĵlanmaktadēr. Son yēllarda ­aĵrē merkezi sistemine ge­ilmiĸ ve bunun i­in gºrevli ekipler 

oluĸturulmuĸtur. Ķletiĸimin zor olmasē ve ĸik©yetlerin ­ok olmasē bu sistemin zorluklarēnē 

oluĸturmaktadēr. M¿ĸteriler kendilerine internet, telefon, posta ya da masa baĸēnda 

ulaĸēlmasēnē talep etmektedirler. Bu konudaki hedef ise otomatik olarak y¿r¿yen iĸlem oranēnē 

% 55ôe, self-servis ĸeklinde y¿r¿yen iĸlemleri % 20ôye ­ēkarmak ve servis personelleri 

tarafēndan y¿r¿t¿len iĸlem oranlarēnē da % 25 seviyesine d¿ĸ¿rmektir. 

SVB Danēĸma Kuruluôyla istiĸare halinde Yºnetim Kurulu tarafēndan idare 

edilmektedir. Yºnetim ve Danēĸma Kurulu ¿yeleri, Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam Bakanē tarafēndan 

atanmaktadēr. Bakan, sosyal g¿venlik ile ilgili yasalarēn gereĵi gibi uygulanmasēndan siyasi 

olarak sorumludur. Bu sorumluluk ile baĵlantēlē olarak, SVB onay i­in Bakana yēllēk program 

ve b¿t­e sunmak zorundadēr. Buna ilaveten, SVB performans ve faaliyetlerini Bakana 

periyodik olarak bildirir. SVB, yukarēda da ifade edildiĵi gibi Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam 

Bakanlēĵēnēn bir bºl¿m¿ olan ¢alēĸma ve Gelir Denetim Servisiônin (IWI) denetimine tabidir.  
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Uluslararasē platformda (AB;  ISSA ve ILO gibi m¿ttefik kuruluĸlar) y¿r¿t¿len 

faaliyetler a­ēsēndan B¿y¿kel­i SVBônin b¿t¿n¿n¿ temsil etmektedir.  

SVBônin; 

 Anlaĸmalarēn yapēlmasēnda (Sosyal Ķĸler ve ¢alēĸma Bakanlēĵē gºzetiminde), 

 Ķrtibat kuruluĸuna katēlēmda ve 

 Uluslar arasē protokollerin m¿zakeresinde sorumluluklarē bulunmaktadēr. 

 

Sosyal iĸlere ek olarak; gerekli araĸtērmalarēn yapēlmasē ile doĵrulama ve kontrol 

ºnlemlerinin uygulanmasē i­in SVBô nin Fas, T¿rkiye, Surinam ve Ķspanyaôda ataĸelikleri de 

bulunmaktadēr. Bel­ikalēlarēn ve Almanlarēn iĸlemleri i­in b¿rolar bulunmaktadēr.  

SVBônin sorumlu olduĵu AOW, Anw, AKW yardēmlarēndan 2010 yēlē itibariyle 

yararlananlarēn kapsamēna bakēldēĵēnda; Hollandaôda bu kapsamdaki yardēmlardan 6,3 milyon 

kiĸinin yararlandēĵē ve bunlarēn %85ôinin yaĸlēlēk aylēĵē, %11ôinin ­ocuk yardēmē ve %4ô¿n¿n 

ise ºl¿m yardēmē aldēĵē gºr¿lmektedir. ¥te yandan bu kiĸilere yapēlan yardēm tutarē toplamda 

31,1 milyar avroyu bulmaktadēr.  

 

Tablo 8.  AOW, ANW ve AKW Yardēmlarēndan Yararlananlarēn Kiĸisel Kapsamē 

Ķlgili Kanunlar Yararlananlar  

(2010) 

Hak Talebinde 

Bulunanlar (2010) 

Genel Yaĸlēlēk Aylēĵē Kanunu 

(AOW) 

2.734.000 170.000 

¥l¿m Aylēĵē Kanunu (ANW) 115.000 20.000 

¢ocuk Yardēmē Kanunu (AKW) 3.485.000 120.000 

Toplam 6.334.000 310.000 

 

Primlerle finanse edilen AOW, ANW, AKW yardēmlarē a­ēsēndan prim toplama 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ vergi dairelerinindir. Ķĸ­iler i­in iĸverenler ¿cretten vergi ve primleri kesip vergi 

dairelerine ºderken baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in mali yēlēn sonunda vergi tahakkuku 

yapēlmaktadēr. Tahakkuk eden primler vergilerle birlikte vergi idaresine ºdenmektedir. Bu 

ĸekilde tahsil edilen vergi ve primler devlet hazinesinde toplanmaktadēr. SVB her ay/¿­ ayda 

bir emekli aylēĵē/­ocuk yardēmē ºdemeleri i­in ihtiya­ duyduĵu parayē hazineden almaktadēr. 
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Tablo 9. AOW, ANW ve AKW Yardēmlarē Ķ­in Prim ¥deme Y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

PRĶM ¥DEME 

Y¦K¦ML¦L¦Ĵ¦ 

Ķķ¢Ķ ĶķVEREN KAMU 

KAYNAKLARI  

Ulusal Sigorta Kollarē 

-AOW 

-Anw 

-AKW 

AWBZ 

*  

*  

 

*  

 *  

 

*  

End¿striyel Sigorta Kollarē 

-Ķĸgºremezlik 

Sigortasē 

*Sabit-temel katkē 

*Gelire baĵlē katkē 

-Ķĸsizlik Yardēmē 

Yasasē 

*Ķĸsizlik Fonu 

*Fazlalēk Fonu ¥deme 

-Hastalēk Yardēmē 

Yasasē 

-Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē 

Sosyal H¿k¿mler 

 

 

 

 

*  

 

 

*  

 

*  

*  

 

*  

*  

 

*  

 

 

-¢alēĸma ve Sosyal 

Yardēm Yasasē(WWB) 

  *  
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1.1. ULUSAL YAķLILIK AYLIĴI ( I.S¦TUN ) 

Hollandaôda emeklilik sistemi ¿­ s¿tunlu bir yapē olarak tasarlanmēĸtēr. Bu s¿tunlu 

yapē ĸu ĸekildedir: 

 Zorunlu devlet emeklilik sistemi (birinci s¿tun) 

 Ķĸverenlerin sorumluluĵundaki gºn¿ll¿ mesleki emeklilik sistemi (ikinci s¿tun) 

 Gºn¿ll¿ ºzel emeklilik sistemi (¿­¿nc¿ s¿tun) 

 

Hollandaôdaki tek yasal olarak ĸart koĸulan emeklilik sistemi olan zorunlu kamu 

emeklilik sistemi kuĸaklararasē daĵētēm modeli (pay-as-you-go-bir ºnceki kuĸaĵēn emeklilik 

aylēklarēnēn bir sonraki kuĸaĵēn primleriyle ºdenmesini esas alan ve bireysel risk yerine riski 

toplulaĸtēran model ) esasēna dayanan temel emeklilik programēdēr. Amacē 65 yaĸēna gelen 

herkesin yaĸlēlēk riskine karĸē bir baz aylēĵa sahip olmasēnē saĵlamaktēr.   

Gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanan mesleki emeklilik sistemi fonlama modeliyle 

(sigortalēlardan toplanan primlerin finansal varlēklarda deĵerlendirilmesi yoluyla elde edilen 

kaynaklarla emeklilik aylēklarēnēn ºdendiĵi model)  finanse edilir. Temel programdan farklē 

olarak zorunlu devlet emeklilik sistemi anlayēĸēna dayanmaz, iĸverenlerce d¿zenlenir ve 

gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanēr. H¿k¿metin rol¿, uygun maliye politikalarē benimsemek ve 

emeklilik programēnēn taraflarēna koruyucu mevzuatē uygulamaktēr. Maliye politikalarē ile 

saĵlanan imkan primlerde yapēlan indirimler olurken, emeklilik maaĸē bir gelir olarak 

vergilendirilmektedir. Gºn¿ll¿ olmasēna karĸēn halihazērda iĸ­ilerin % 90ôēndan fazlasē ikinci 

s¿tun emeklilik programlarē tarafēndan sigortalanmēĸtēr. Bu nedenle yarē zorunlu bir yapēya 

sahip olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

Birinci (AOW) ve ikinci s¿tunlarē tamamlayēcē nitelikte olan gºn¿ll¿ ºzel emeklilik 

programē, ºzel sigorta ĸirketleri veya bankalar tarafēndan sunulan bireysel emeklilik hesaplarē 

sistemidir ve bireysel olarak yºnetilir. Daha ­ok kendi hesabēna ­alēĸanlarē ve y¿ksek gelirli 

hizmet akdiyle ­alēĸanlarē hedefleyen bu sistem devlet tarafēndan vergi kolaylēklarē ile teĸvik 

edilmektedir. Amacē ­alēĸanlarēn diĵer emeklilik programlarēndan doĵabilecek gelir 

eksikliĵini giderebilmeleri i­in onlara bir alternatif sunmaktēr. Bu s¿tundaki fonlarēn 2/3ô¿ 

sigorta ĸirketleri, 1/3ô¿ de bankalarca yºnetilir ve miktarē 7.5 milyar avrodur.    

Bu ĸekilde ºrg¿tlenen emeklilik sistemi d¿nya genelinde ¿st d¿zey bir yapēya sahip 

olmasē hasebiyle ¿n yapmēĸtēr. 2009 ve 2010 yēllarēnda Melbourne Mercer Global Emeklilik 

Endeksi bir emeklilik sisteminin ¿­ ana ºĵesi olan yeterlilik, s¿rd¿r¿lebilirlik ve b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 

deĵerlendirmek ¿zere 40ôtan fazla deĵiĸkene dayanarak yaptēĵē analizde Hollanda emeklilik 

sistemini 14 ¿lke arasēnda birinci sērada gºstermiĸtir.     
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Tablo 10. Melbourne Mercer Global Emeklilik Endeksi (Ekim 2010) 

¦lke Derece Toplam 

Endeks 

Deĵeri 

Alt Endeks Deĵerleri 

2009 2010 Yeterlilik  S¿rd¿r¿lebilirlik B¿t¿nl¿k 

Hollanda 1 1 78.3 76.1 71.6 91.4 

Ķsvi­re 2 - 75.3 73.1 71.8 83.5 

Ķsve­ 3 3 74.5 72.8 72.9 79.5 

Avustralya 4 2 72.9 68.1 71.7 82.4 

Kanada 5 4 69.9 75.0 56.8 80.1 

Ķngiltere 6 5 63.7 64.9 47.1 85.3 

ķili 7 7 59.9 52.1 54.7 79.8 

Brezilya 8 - 59.8 72.9 29.1 81.7 

Singapur 9 8 59.6 43.7 63.6 79.5 

ABD 10 6 57.3 54.3 59.0 60.0 

Fransa 11 - 54.6 74.9 29.7 56.8 

Almanya 12 9 54.0 64.1 42.3 54.4 

Japonya 13 11 42.9 42.2 27.9 65.2 

¢in 14 10 40.3 48.3 29.0 43.4 

¦lkeler 

Ortalamasē 

  61.7 63.1 51.9 73.1 

 

Hollanda emeklilik sisteminin I. s¿tununu oluĸturan ulusal yaĸlēlēk aylēĵē, 1957 tarihli 

Hollanda Genel Yaĸlēlēk Aylēĵē Yasasē (AOW) ile d¿zenlenmiĸtir. Bu yasa 65 yaĸ ve ¿zeri 

kimseler i­in tasarlanmēĸ temel bir emeklilik programē getirmektedir. Bunun yanēnda AOW,  

­ok az geliri olan veya hi­ olmayan 65 yaĸēndan gen­ bir partneri olan yaĸlēlēk aylēĵē alan 

kiĸiler i­in bir partner ºdeneĵi de sunmaktadēr.  

 

1.1.1. AOW Aylēĵēnēn Kapsamē 

Hollandaôda yasal olarak ikamet eden 15-65 yaĸ aralēĵēndaki herkes AOW kapsamēnda 

sigortalēdēr ve prim ºdemek zorundadēr. Prim ºdeme a­ēsēndan ­alēĸan ya da ­alēĸmayan kadēn 

ya da erkek gibi bir ayrēm bulunmamaktadēr. Kiĸi Hollandaôda ikamet etmese dahi eĵer 

burada ­alēĸēyor ve gelir vergisi ºd¿yorsa AOW kapsamēnda sigortalē sayēlēr.  

 

1.1.2. AOW Aylēĵēnēn Finansmanē 

Kuĸaklararasē Daĵētēm Modeli (PAYG) mantēĵēyla ­alēĸan AOWônin finansmanē 

primlerle saĵlanmaktadēr. Prim miktarē hizmet akdiyle ­alēĸanlar, serbest ­alēĸanlar ve diĵer 

vergi m¿kellefleri i­in vergilendirilebilir gelirlerinin % 17,9ôudur. Bu primler ister ­alēĸsēn 

ister ­alēĸmasēn (emekli) t¿m yerleĸikler tarafēndan doĵrudan (¿cretler ¿zerinden) veya dolaylē 

olarak (vergilerle) ºdenmektedir. Prime tabi azami yēllēk kazan­ 32.738 avrodur. Devlet 
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alēnan aylēĵē belirli durumlarda sosyal asgari ge­im d¿zeyine y¿kseltmekte, ­ocukluktan beri 

ºz¿rl¿ olanlar ve ºĵrencilerin primlerini ºdemekte ve AOW fonuna yēllēk katkē yapmaktadēr. 

 

1.1.3. AOW Aylēĵēnēn ķartlarē 

AOW aylēĵēndan yararlanabilmek i­in65 yaĸēna ulaĸma,15-65 yaĸ aralēĵēnda s¿rekli ya 

da kesintili olarak Hollandaôda ikamet etme ve gelir getirici faaliyeti varsa 15-65 yaĸ 

aralēĵēnda prim ºdeme ĸartlarēnē yerine getirmek gerekmektedir. 

 

1.1.4. AOW Aylēĵēnēn ve Ek Tazminatēn Miktarē 

AOW yaĸlēlēk aylēĵē yasal net asgari ¿crete dayalē bir sosyal g¿venlik yardēmēdēr. 

Sigortalēnēn ºnceki gelirinin ya da ºdemiĸ olduĵu primlerin ºnemi yoktur. D¿z oranlē olan bu 

emeklilik yardēmēnēn tutarē yalnēz yaĸayan emekliler i­in yasal net asgari ¿cretin % 70ôidir. 

Evli veya birlikte yaĸayanlarda bu oran her bir eĸ i­in % 50ôdir. Ancak, bu miktar kiĸinin ne 

kadar yēl AOW altēnda sigortalē kaldēĵēna ve yaĸam koĸullarēna gºre de farklēlēk 

gºstermektedir. 15-65 yaĸ aralēĵēnda sigortalē olunan her yēl i­in tam AOW yaĸlēlēk aylēĵē 

miktarēnēn % 2ôsi biriktirilir. Kiĸiler 15- 65 yaĸlarē arasēnda, yani toplam 50 yēllēk bir dºnem 

i­erisinde her yēl sigortalē olduklarē taktirde tam yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanmaktadērlar. 

Aĸaĵēdaki tabloda tam aylēk sahibi olunacaĵē varsayēmē altēnda kiĸilerin medeni durumlarēna 

gºre alabilecekleri ulusal yaĸlēlēk aylēĵē miktarlarē gºsterilmektedir:   

 

Tablo 11. Br¿t Tam AOW Aylēĵē 

Medeni Hal  AOW Aylēĵē Tatil Yardēmē 

Bekar (% 70) 1.074,83 ú 56,98 ú 

Bekar Ebeveyn (18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵu olan) (% 90) 1.354,49 ú 73,26 ú 

Evli/Birlikte Yaĸayan Eĸler (her ikisi 65 yaĸ ve ¿zeri) 

(%50) 

748,55 ú 40,70 ú 

Partner ¥deneĵi Olmaksēzēn Evli/Birlikte Yaĸayan Eĸler 

(partner 65 yaĸēnēn altēnda) (%50) 

748,55 ú 40,70 ú 

Tam Partner ¥deneĵi Alarak Evli/Birlikte Yaĸayan Eĸler 

(partner 65 yaĸēnēn altēnda) (%100) 

1.464,01 ú 81,40 ú 

AOW Aylēĵē 1 ķubat 1994 Tarihinden ¥nce Baĸladēysa 

Evli/Birlikte Yaĸayan Eĸler (partner 65 yaĸēnēn altēnda) 

ú 1.041,74 ú 56,98 
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 Bu tabloda gºsterilen 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle tam AOW aylēĵē miktarēdēr. Bir s¿re 

baĸka ¿lkelerde yaĸayanlar veya daha sonradan Hollandaôya gelenler 15-65 yaĸ aralēĵēnda 

¿lkede olmadēklarē her yēl i­in % 2 daha az aylēk hakkē kazanacaklardēr. Eĵer kiĸi isteĵe 

baĵlē sigorta i­in prim ºderse ºdeme yapēlan bu dºnemler de dikkate alēnacaktēr.  

 Tablodaki miktarlar br¿tt¿r. SVB bu br¿t aylēklardan vergi, prim ve Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē kapsamēnda gelirle orantēlē prim kesintisi yapar. 

 Aylēklar 1 Ocak ve 1 Temmuz tarihlerinde ortalama sºzleĸme ¿cretlerindeki artēĸa gºre 

yeniden gºzden ge­irilir. 

 Birlikte Yaĸamak: Beraber yaĸamak, baĸka bir kiĸiyle uzun vadeli aynē ev idaresini 

paylaĸmak anlamēna gelir. Yani evin idaresine her iki tarafēnda maddi anlamēnda katkēda 

bulunmasēdēr. Bir evi paylaĸanlar kardeĸler veya dede-torun da olabilir ki, bu kiĸiler i­in 

SVB ñeĸò kavramēnē kullanēr. Anne-babalarla ­ocuklarēn bir arada yaĸamasē durumunda 

ise beraber yaĸama durumundan bahsedilemez. Ayrēca 18 yaĸēnē doldurmuĸ iki veya daha 

fazla kiĸiyle ortak ev idaresi s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿nde de beraber yaĸamadan bahsedilemez. 

Yalnēz Ebeveyn: 18 yaĸēndan k¿­¿k, baĸka birisinin ev idaresine dahil olmayan ºz ­ocuk 

sahipleri ile koruyucu aile olarak kabul edilmiĸ ­ocuĵu bulunan ve bu ­ocuk i­in Ulusal 

¢ocuk Yasasē (AKW) kapsamēnda ­ocuk parasē alan kiĸi yalnēz ebeveyn olarak kabul 

edilir. 

 

2010 yēlē itibariyle bakēldēĵēnda; yukarēda belirtilen ĸekilde hesaplanan AOW 

aylēĵēndan yaklaĸēk olarak 2.8 milyon kiĸinin yararlandēĵē ve bunlarēn toplamda 28.6 milyar 

avro aldēĵē gºr¿lmektedir. Yaĸlēlēk aylēĵē alanlardan toplam n¿fusun %9ôunu T¿rkler 

oluĸturmaktadēr. ¥te yandan 2010 yēlēnda yurtdēĸēna yapēlan ºdemelerde T¿rkiye dºrd¿nc¿ 

sērada yer almaktadēr.  

AOW aylēĵēna hak kazananlar, yaĸlēlēk aylēĵēnēn yanēnda 1 Temmuz 2011 tarihine 

kadar AOW tazminatēna da hak kazanēyorlardē. Ancak, bu tarihte y¿r¿rl¿ĵe giren Yaĸlē 

Vergilendirilebilir Kiĸiler Ķ­in Satēn alma G¿c¿ ¥deneĵi Yasasē (KOB) ile AOW tazminatēnēn 

yerini KOB tazminatē almēĸtēr. KOB tazminatē miktar olarak AOW tazminatē ile aynē olsa da 

(Aylēk 33,09 ú ) sadece Hollandaôda gelirlerinin % 90 ve ¿zeri vergilendirilebilen yaĸlēlara 

verildiĵi i­in ondan farklēlēk gºsterir. Bu, yurtdēĸēnda ikamet eden AOW aylēĵē sahiplerinin bu 

tazminattan yararlanamayacaĵē anlamēna gelir.      
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1.1.5. Ķsteĵe Baĵlē AOW Aylēĵē 

Yukarēdaki tablo a­ēklamasēnda da belirtildiĵi ¿zere Hollanda dēĸēnda ikamet 

edildiĵinde veya Hollanda dēĸēnda ­alēĸēldēĵēnda sigortalēlēk sona ermekte ve yaĸlēlēk aylēĵē 

i­in birikim durmaktadēr. Bu durumda isteĵe baĵlē sigortalē olarak, zorunlu sigortalēlēĵēn 

bulunmadēĵē dºnemler i­in aylēk birikimi yapēlmaya devam edilmesi m¿mk¿nd¿r. Bºylelikle 

AOW yaĸlēlēk aylēĵē miktarēnēn d¿ĸ¿k olmasē ºnlenmiĸ olur. Hollanda dēĸēnda ikamet etmeye 

ve/veya ­alēĸmaya baĸlanēlan tarihten itibaren isteĵe baĵlē sigortaya katēlmak m¿mk¿nd¿r.  

Ancak gºn¿ll¿ sigortaya dahil olabilmek i­in talepte bulunulan tarihten ºnce en az 1 yēl 

s¿reyle AOW gereĵince aralēksēz sigortalē olmak gerekir. Ķsteĵe baĵlē AOW sigortasē, on 

beĸinci yaĸ g¿n¿nden itibaren yaptērēlabilir. Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēk baĸvurusunun, zorunlu 

sigortalēlēĵēn sona erdiĵi tarihten itibaren 1 yēl i­erisinde yapēlmasē gerekmektedir. Ķsteĵe 

baĵlē sigortalēlēĵa azami olarak 10 yēllēk bir s¿re i­in katēlmak m¿mk¿nd¿r. Ķsteĵe baĵlē 

sigortalēlēk s¿resi bir yēldan az bir zorunlu sigortalēlēkla bºl¿nd¿ĵ¿nde, tekrar isteĵe baĵlē 

sigortalēlēĵa dºn¿ld¿ĵ¿nde 10 yēla tamamlamak ¿zere bu s¿re kaldēĵē yerden devam eder. 

Zorunlu sigortalēlēk 1 yēldan fazla s¿rerse, yeniden azami 10 yēllēk bir s¿re i­in isteĵe baĵlē 

sigortalēlēĵa katēlmak m¿mk¿nd¿r. 

 

1.1.6. AOW Aylēĵē Ķ­in Baĸvuru Prosed¿r¿ 

Hollandaôda Belediye Sicillerinde kaydē olan herkes 65 yaĸēna basmasēndan 6 ay ºnce 

AOW aylēĵēna baĸvurusu yapmasē i­in bir talep formu alēr. Bu formu doldurarak SVBôye 

yapacaĵē baĸvuruyla aylēĵē baĸlatēlēr. Baĸvuru sērasēnda; 

 Hollandaôda ikamet edildiĵini gºsteren belge veya ­alēĸēlan dºneme ait belgeler ve 

 Varsa eĸin, yaĸ­a k¿­¿k olmasē durumunda, gelirine iliĸkin belgeler 

baĸvuru belgesine eklenmelidir. 

AOW aylēĵē bu ĸekilde yapēlan baĸvuru neticesinde sigortalēnēn 65 yaĸēna girdiĵi ayēn 

ilk g¿n¿ itibariyle baĸlar ve ºl¿m¿ takip eden ilk g¿n de sona erer. Kiĸisel olan bu aylēĵēn 

baĸka bir kimseye devri m¿mk¿n deĵildir.  

 

1.1.7. AOW Aylēĵēna Baĵlē Partner ¥deneĵi 

Partner ºdeneĵi, evli veya birlikte yaĸayan ­iftlerden biri 1 Ocak 2015 tarihinden ºnce 

65 yaĸēnē doldurup AOW aylēĵēna hak kazanērken diĵerinin 65 yaĸ altēnda olmasē sebebiyle 

bu aylēktan yararlanamamasē ve bu gen­ partnerin iĸle baĵlantēlē gelirlerinin (gayrimenkul 

gelirleri, tasarruflar hari­) ­ok d¿ĸ¿k olmasē ya da bºyle bir gelirinin olmamasē durumunda 
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verilir. Bu ºdenekten partnerin 15-65 yaĸ aralēĵēnda yurtdēĸēnda olduĵu her yēl i­in % 2 

indirim yapēlēr. Partnerin 65 yaĸēna gelip AOW aylēĵēna hak kazanmasēyla bu ºdenek sona 

erer. O zaman, eĸin ĸahsen AOW yaĸlēlēk aylēĵē almaya hakkē olur. 2015 yēlēndan itibaren 

AOW aylēĵēna yeni hak kazanacaklar artēk bu ºdenekten yararlanamayacaklardēr. 

AOW aylēĵēna 1 ķubat 1994 ºncesinde hak kazanēlmēĸsa ve 65 yaĸēndan gen­ partner 

aylēk br¿t 782.60 úôdan daha az kazanēyorsa bu durumda AOW aylēĵē sahibi asgari ¿cretin 

azami olarak % 30ôu oranēnda (br¿t 380.13 avro) partner ºdeneĵine hak kazanēr.  Bu tarihte 

veya daha sonra doĵmuĸsa ve 65 yaĸēndan gen­ partner aylēk br¿t 1.259,40 avrodan daha az 

kazanēyorsa, AOW aylēĵē sahibi evli ­iftler i­in belirlenen br¿t AOW aylēĵēnēn azami olarak 

% 50ôsi oranēnda partner ºdeneĵine hak kazanēr. (715.46 ú)      

Hollanda Parlamentosunda kabul edilen yeni bir yasa tasarēsēyla 1 Aĵustos 2011 

tarihinden itibaren gelirleri toplamē 30.000 úônun ¿zerinde olan partnerler i­in yeni doĵacak 

veya mevcut partner ºdeneĵinde % 10 bir indirim ºngºr¿lmektedir.    

 

1.1.8. AOW Aylēĵēnē Tamamlayēcē Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵi 

Hollanda sosyal yardēm sistemine gºre kiĸinin temel yaĸam ihtiya­larēnē 

karĸēlayabilmek i­in ihtiya­ duyduĵu en az miktar, asgari ¿cret olarak tanēmlanēr. Kiĸinin 

geliri her yēl devlet tarafēndan belirlenen asgari ¿cretten d¿ĸ¿kse, belirli ĸartlarē yerine 

getirmek kaydēyla devletten sosyal yardēm almaya hak kazanēr. Gelirin miktarē, sosyal 

yardēmla birlikte asgari ¿crete tamamlanēr.  

AOW yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanma ĸartē olan 65 yaĸēna ulaĸmēĸ fakat tam yaĸlēlēk 

aylēĵē (AOW aylēĵē) alma hakkē olmayan ve ek baĸka bir geliri de bulunmayan sigortalēlarēn 

toplam geliri, muhtemelen yukarēda bahsedilen sosyal asgari ¿cretin altēnda kalacaktēr. Bu 

durumda, ¿lkede uygulamada olan Sosyal Yardēm Yasasē 65+ (WWB 65+) kapsamēndaki 

yaĸlēlar i­in Ek Yardēm Yasasē (aanvullendeinkomensvoorzieningouderen -AIO) devreye 

girer ve ek sosyal yardēm ºdeneĵi ( AIO Supplement) olarak tanēmlanan sosyal yardēm 

ºdeneĵi ile AOW yaĸlēlēk aylēĵē asgari ¿crete tamamlanēr.  

 

1.1.8.1. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵine Hak Kazanmanēn ķartlarē 

Bu aylēktan yararlanmanēn ĸartlarē ĸºyledir:  

 65 yaĸ ve ¿zerinde olmak,  

 Hollandaôda yasal olarak yaĸamak, 

 Kendisini ge­indirmek i­in yeterli imkanlara sahip olmamak,  
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 Mal varlēĵē olmamak veya az olmak. 

 

1.1.8.2. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵinde Kiĸinin Malvarlēĵēnēn ¥nemi 

Hollanda h¿k¿meti tarafēndan verilen ek sosyal yardēm ºdeneĵi yukarēda sayēlan 

ĸartlarda da belirtildiĵi ¿zere kiĸinin sahip olduĵu mal varlēĵēna baĵlēdēr. Sosyal yardēmdan 

sadece, mal varlēĵē belli bir miktarēn altēnda olan vatandaĸlar yararlanabilmektedir. 

Kiĸinin bu aylēktan yararlanabilmesi i­in kabul edilebilen azami mal varlēĵē miktarē 

ĸºyledir:   

 Kiĸinin tek baĸēna yaĸamasē halinde 5.555 ú. 

 Bir baĸkasēyla beraber yaĸamasē halinde veya 18 yaĸēndan k¿­¿k bir ­ocukla 

birlikte yaĸamasē halinde 11.110 ú.  

 Mal varlēĵē tasarruflar, hisse senetleri ĸeklinde olabileceĵi gibi bir araba ya da 

karavanēn deĵerinin belirli bir kēsmē da bu kapsamda deĵerlendirilir. 

 65 yaĸ ve ¿zerindeki AIO aylēĵēndan yararlanan kiĸinin iĸten elde edilen geliri 

varsa aylēk olarak 190 avroyu ge­memek ¿zere bu gelirin % 25ôini AIO aylēĵēna 

etki etmeyecek ĸekilde almaya devam edebilir. ¦cretin geri kalan kēsmē ise AIO 

aylēĵēndan d¿ĸ¿l¿r.  

 

1.1.8.3. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵinin Miktarē 

Ek sosyal yardēm ºdeneĵinin (AIO) miktarē, sigortalēnēn elde etti AOW yaĸlēlēk aylēĵē, 

¿cret ya da ºdenek gibi gelirlerine baĵlē olarak deĵiĸir. Ayrēca kiĸinin medeni hali veya bir 

bakēm kurumunda ikamet etmesi de bu aylēĵēn miktarēnē etkiler. Kiĸinin bir bakēm kurumunda 

ikamet etmesi halinde, asgari ¿cret daha d¿ĸ¿k olacaktēr. 

¢eĸitli durumlara gºre farklēlēk gºsteren asgari ¿cret miktarlarē aĸaĵēdaki tabloda 

gºsterilmektedir: 

 

Tablo 12. AIO Aylēĵēna Esas Asgari ¦cret Miktarlarē ( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle ) 

Medeni Hal  AIO Aylēĵē Tatil Yardēmē Toplam Yardēm 

Evli/Birlikte Yaĸayan Eĸler  1.325,37 ú 69,76 ú 1.395,13 ú 

Bekar Ebeveyn  1.211,75 ú 63,78 ú 1.275,53 ú 

Bekar  962,90 ú 50,68 ú 1.013,58 ú 
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1.1.8.4. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵine Baĸvuru Prosed¿r¿ 

AIO aylēĵē i­in baĸvuru prosed¿r¿ne bakēldēĵēnda; daha ºnce de bahsedildiĵi ¿zere 

sigortalēnēn 65 yaĸēnē doldurmasēna 6 ay kala, SVB kiĸiye bir AOW yaĸlēlēk aylēĵē baĸvuru 

formu gºnderir. Sigortalēnēn AOW yaĸlēlēk aylēĵē i­in bu formla yapacaĵē baĸvurudan sonra 

tam aylēk hakkē doĵmuyorsa, SVB kiĸinin durumunu deĵerlendirerek AIO aylēĵēna hak 

kazanēlēp kazanēlamayacaĵēna karar verir. Bu inceleme sonucunda hak doĵduĵuna kanaat 

getirilirse kiĸiye AIO aylēĵē baĸvurusu yapabilmesi i­in formlar gºnderilir. Bu formlarla 

SVBôye yapēlacak baĸvuruyla ek sosyal yardēm ºdeneĵi baĵlanēr. 

65 yaĸēnē doldurmayan vatandaĸlarēn, sosyal yardēm taleplerini baĵlē bulunduklarē 

belediyeye yapmalarē gerekmektedir. Bu iĸlem, Sosyal Hizmetler Dairesi (Sociale Dienst) ya 

da Ķĸ ve Gelir Hizmetler Dairesi (Dienst Werk en Inkomen) nezdinde yapēlmaktadēr. Yani 65 

yaĸēnē doldurmayan vatandaĸlar, SVB'den AIO yardēmē alamazlar, ancak belediyeden baĸka 

bir sosyal yardēm ºdeneĵi alabilirler. 

 

1.1.8.5. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵinden Yapēlan Kesintiler 

SVB, vergi dairesine ºdemek ¿zere, ek sosyal yardēm ºdeneklerinden Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē katkē payē ve ¿cret tevkifatē adē altēnda 2 farklē kesinti yapmaktadēr. Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē katkē payē, sosyal yardēm ºdeneĵinin %7,75'i oranēndadēr. ¦cret tevkifatē ise ¿cret 

vergisi ve halk sigortalarē priminden oluĸmaktadēr.  

 

1.1.8.6. Ek Sosyal Yardēm ¥deneĵinde Meydana Gelebilecek Deĵiĸimler 

Kiĸinin 65 yaĸēnē doldurmasēndan sonra, almēĸ olduĵu ek sosyal yardēm miktarēnda 

evlenme, boĸanma vb. gibi bir durum oluĸmasē halinde bazē deĵiĸiklikler meydana gelir. 

Kiĸinin bu durumlarda baĸka bir geliri olursa, almēĸ olduĵu ek sosyal yardēm ºdeneĵinin 

miktarē deĵiĸir. Kiĸi evlenir ya da birisiyle beraber yaĸamaya baĸlarsa, evlilere tanēnan ek 

sosyal yardēm ºdeneĵi miktarēnē alēr. Eĵer AOW yaĸlēlēk aylēĵē alēyorsa, bunun miktarē da 

evlilere tanēnan AOW miktarēna ­evrilir. Kiĸinin eĸi 65 yaĸēnē doldurmadēysa, ayrēca onun 

i­in de bir ek ºdenek alēnabilir. 

Kiĸinin evlenmesi halinde, h¿k¿met­e evliler i­in belirlenen aylēk net 1.325,37 avro 

tutarēndaki asgari ¿cret ge­erli olmaktadēr.  Kiĸinin eĸiyle birlikte toplam geliri bu asgari 

¿cretten d¿ĸ¿kse, ek sosyal yardēm ºdeneĵi devam eder. Evli ya da birisiyle beraber yaĸayan 

kiĸinin aldēĵē ek sosyal yardēm ºdeneĵi (ve AOW yaĸlēlēk aylēĵē) miktarē, tek baĸēna 
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yaĸayanlarēnkinden farklēdēr. Yani kiĸi evlenir ya da birisiyle beraber yaĸamaya baĸlarsa, 

sosyal yardēm ºdeneĵi ve AOW yaĸlēlēk aylēĵēnēn miktarē deĵiĸir.  

Kiĸinin boĸanmasē halinde de sosyal yardēm ºdeneĵinin miktarē deĵiĸir. Kiĸi tek 

baĸēna yaĸayanlara tanēnan ek sosyal yardēm ºdeneĵini alēr. AOW yaĸlēlēk aylēĵē varsa, bunun 

miktarē da deĵiĸir. Kiĸinin eĸi 65 yaĸēndan k¿­¿kse, boĸanma halinde onun i­in alēnan AOW 

yaĸlēlēk aylēĵēna baĵlē ek ºdenek de kesilir. 

Kiĸinin evli olup ancak eĸinden ayrē yaĸamasē halinde, ­iftler artēk beraber yaĸamayē 

istemiyorsa, ayrē yaĸēyorlarsa ve tekrar beraber yaĸamayē d¿ĸ¿nm¿yorlarsa tek baĸēna 

yaĸayanlara tanēnan (net asgari ¿cretin %70'i) ek sosyal yardēm ºdeneĵi miktarē alēnēr. 

Kiĸinin sadece ºz veya ¿vey ­ocuĵuyla beraber yaĸamasē hali, SVB' ye gºre beraber 

yaĸamak sayēlmaz. Bu durumda kiĸinin geliri ayda net 1.211,75 avrodan azsa, ­ocuĵun 

bakēmēnē tamamen veli saĵlēyorsa, ­ocuk i­in ­ocuk parasē alēnēyorsa, yalnēz yaĸayan velilere 

tanēnan ek sosyal yardēm ºdeneĵine hak kazanēlēr.  

Vatandaĸlar yaĸadēklarē konutun bir bºl¿m¿n¿ kiraya verebilir ya da ev sahibiyle aynē 

evde yaĸayabilir. Bu gibi hallerde bazē ĸartlarēn varlēĵē halinde ticari iliĸki sºz konusu olabilir. 

Bu ĸartlar, yazēlē bir kira veya pansiyonerlik sºzleĸmesi yapēlmēĸ olmasē, sºzleĸme bedelinin 

­ok d¿ĸ¿k olmamasē, kira gelirinin vergi dairesine bildirilmesi ve sºzleĸme, banka makbuzlarē 

ve vergi beyannamesi gibi kiraya ait belgelerin var olmasēdēr. Eĵer bºyle bir ticari iliĸki sºz 

konusu ise, vatandaĸ tek baĸēna yaĸayanlara tanēnan ek sosyal yardēm ºdeneĵinden yararlanēr. 

Belli bir dºnem Hollanda dēĸēnda bulunmak, vatandaĸēn sosyal yardēm ºdeneĵini 

etkilemektedir. Yēlda ka­ hafta Hollanda dēĸēnda kalēnabileceĵi ºncelikle yaĸa baĵlēdēr. ķartlar 

aĸaĵēdaki gibidir: 

Vatandaĸ, 

 65 yaĸēndan k¿­¿k ve iĸ baĸvurusunda bulunma zorunluluĵu varsa yēlda azami 4 

hafta,  

 65 yaĸēndan k¿­¿k ve iĸ baĸvurusunda bulunma zorunluluĵundan muaf ise yēlda 

azami 13 hafta, 

 65 yaĸ ve ¿zerindeyse yēlda azami 26 hafta, Hollanda dēĸēnda kalabilir. 

 

Belirtilen bu azami s¿relerden daha fazla ¿lke dēĸēnda kalmak, vatandaĸēn o s¿re 

i­indeki ek sosyal yardēm ºdeneĵi alma hakkēnē ortadan kaldērēr. Ek sosyal yardēm ºdeneĵi 

durdurulan kiĸinin tekrar SVBôye baĸvurmasē gerekmektedir. Ayrēca yēlda 3 aydan fazla 

s¿reyle ¿lke dēĸēnda kalēnmasē, kiĸinin aldēĵē AOW yaĸlēlēk aylēĵē tutarēnē da 

etkileyebilmektedir.  
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Vatandaĸēn geliri deĵiĸtiĵinde aldēĵē ek sosyal yardēm ºdeneĵinin miktarē da deĵiĸir. 

¥rneĵin gelirin azalmasē durumunda ek sosyal yardēm ºdeneĵi artar. Vatandaĸlar 

gelirlerindeki deĵiĸiklikleri 4 hafta i­inde SVBôye bildirmelidirler. Vatandaĸēn gelirinin 

kapsamē i­ine AOW yaĸlēlēk aylēĵē, iĸverenden aldēĵē emeklilik ve buna benzer ºdenekler, 

eĸinin ¿creti, kēsaca t¿m gelirleri girer. Bu gelirden, vatandaĸēn hakkē olan asgari ¿cret 

d¿ĸ¿ld¿kten sonra verilecek olan ek sosyal yardēm ºdeneĵine ulaĸēlmaktadēr. 

 

1.2. MESLEKĶ EMEKLĶLĶK PROGRAMI ( II. S¦TUN ) 

Hollanda sosyal g¿venlik sisteminde kuĸaklararasē daĵētēm modeline ( bir ºnceki 

kuĸaĵēn yani pasif sigortalēlarēn emekli aylēklarēnēn bir sonraki kuĸaĵēn yani aktif 

sigortalēlarēn primleriyle ºdendiĵi toplulaĸtērēlmēĸ risk anlayēĸēna dayalē model ) dayalē olarak 

y¿r¿t¿len temel emeklilik programē b¿t¿n n¿fusun emeklilik ĸemsiyesi altēna girmesini 

saĵlarken mesleki emeklilik programlarē yaĸlēlēk, ºl¿m ve maluliyet risklerine karĸē 

sigortalēlara ekstra g¿venceler saĵlamaktadēr. D¿nyada mesleki emeklilik programlarēnēn 

temel program yanēnda bu ĸekilde tamamlayēcē olarak kurulmasēnēn ana nedeni kuĸaklararasē 

daĵētēm modelinin artan yaĸlanma oranlarēnēn beraberinde getirdiĵi baĵēmlēlēk oranlarēnda 

(aktif sigortalēlar / pasif sigortalēlar) yaĸanan kºt¿leĸme karĸēsēnda s¿rd¿r¿lebilirliĵinin ĸ¿phe 

gºt¿rmesidir. Buda h¿k¿metleri bireysel veya toplulaĸtērēlmēĸ fonlama anlayēĸēna dayalē 

alternatif ya da tamamlayēcē sistemler kurmaya itmiĸtir. Hollandaôda bu ­er­evede mesleki 

emeklilik programlarēnē II. D¿nya Savaĸē ertesinde uygulamaya sokmuĸtur.   

 

1.2.1. Hollanda Mesleki Emeklilik Programlarēnēn ¥zellikleri 

Hollandaôda mesleki emeklilik programlarē; risk paylaĸēmē, dayanēĸma ve kolektif 

program ilkelerine dayanmaktadēr. Buna gºre;  iĸ­ilerin ºdediĵi primler yaĸ, saĵlēk durumu, 

cinsiyet, ­alēĸma tipi veya gelir gibi faktºrlerle baĵlantēlē olarak farklēlēk gºstermemekte 

fondaki herkes i­in aynē olmaktadēr. Ayrēca programlara katēlēmda saĵlēk raporu talep 

edilememektedir. Buda dayanēĸmayē artērmaktadēr. Ayrēca bu fonlar daha sonra bahsedileceĵi 

¿zere tanēmlanmēĸ fayda esasēna gºre kurulmuĸsa da bu sistem saf haliyle 

uygulanmamaktadēr. Fonun zora d¿ĸmesi halinde iĸ­iler, iĸverenler ve mevcut yararlanēcēlar 

fonun kurtarma planēna katkēda bulunmaktadērlar. Bu ­er­evede emeklilik primleri 

artērēlabilir, fonlarēn ĸartlara baĵlē olarak enflasyondan korunmak ¿zere endekslenmesi 

sēnērlandērēlabilir veya en son raddede emekli aylēklarē d¿ĸ¿r¿lebilir. Bu, ortaklar arasēnda risk 
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paylaĸēmēnēn bir yansēmasēdēr. Ayrēca fonlar aĸaĵēda bahsedileceĵi ¿zere toplu iĸ 

sºzleĸmeleriyle kurulduĵu i­in kolektif karakter taĸēmaktadēr.        

Hollandaôda mesleki emeklilik fonlarē; 

 ķirket emeklilik fonu (Philips, Ahold ve Heineken gibi),  

 End¿striyel d¿zeydeki fonlar (inĸaat, metal ve elektroteknik sektºr¿ndeki ­alēĸanlar 

ve devlet memurlarē i­in (ABP)  gibi)  

 Meslek kolu ( diĸ­iler, avukatlar vb.) d¿zeyindeki fonlar 

olmak ¿zere ¿­ kademede ºrg¿tlenebilmektedir. Halihazērda b¿t¿n iĸ­ilerin % 75ôi end¿stri 

d¿zeyinde ºrg¿tlenmiĸ bir fon altēnda sigortalēdēr. 

Herhangi bir nedenle iĸyeri deĵiĸikliĵi yapan iĸ­i, mesleki emeklilik fonunda biriken 

haklarēnē yeni girdiĵi iĸteki fona transfer edebileceĵi gibi eski fonda kalmasēnē da tercih 

edebilir.  

 Hollandaôda mesleki emeklilik programlarē temel programdan farklē olarak zorunlu 

devlet emeklilik sistemi anlayēĸēna dayanmamaktadēr. Yani yasa yoluyla bu fonlarēn kuruluĸu 

veya bu fonlara katēlēm zorunlu kēlēnmamēĸtēr. Sosyal taraflarēn bu konuda anlaĸmalarē 

halinde iĸverenlerce d¿zenlenmekte ve gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanmaktadērlar.  

Mesleki emeklilik fonlarē yasal olarak zorunlu olmamakla birlikte belirli koĸullarda 

Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam Bakanlēĵē tarafēndan zorunlu hale getirilebilmektedirler. Buna gºre; 

bir end¿stri veya meslek kolundaki sosyal taraflar aralarēnda anlaĸarak end¿stri veya meslek 

kolu i­in emeklilik fonlarē kurabilirler. Bu sektºr veya meslek kolunda daha ºnce baĸka 

emeklilik fonlarē kurulsa dahi Sosyal Ķĸler ve Ķstihdam Bakanlēĵē sektºr veya ilgili mesleĵin 

­oĵunluĵunu (meslek kolunun temsile yetkin ­oĵunluĵu- en az % 60) temsil eden kuruluĸlar 

tarafēndan yapēlan talep ¿zerine emeklilik planēna katēlēmē, 2000 tarihli End¿stri Genelinde 

Emeklilik Fonuna Zorunlu Katēlēm Yasasē ve 2006 tarihli Meslek Gruplarē Ķ­in Zorunlu 

Emeklilik Yasasēna (WVB) gºre sektºr veya meslek genelinde zorunlu hale getirebilir.  

Yasal ­er­evenin getirdiĵi bu imkan neticesinde h©lihazērda iĸ­ilerin % 90ôēndan 

fazlasē ikinci s¿tun emeklilik programlarē tarafēndan sigortalanmēĸtēr. Ķĸ­ilerin iĸe giriĸte toplu 

sºzleĸmelere istinaden imzaladēklarē iĸ sºzleĸmeleri genellikle yukarēda bahsedildiĵi ¿zere 

sektºr veya meslek genelinde zorunlu hale getirilen mesleki emeklilik sistemine katēlēmē 

ºngºrmektedir. Bu nedenle mesleki emeklilik programlarēnēn yarē zorunlu bir yapēya sahip 

olduĵu sºylenebilir.  

Bu ĸekilde bir yarē zorunlu yapē oluĸturulmasēnēn gerek­esi ºzellikle end¿stri 

genelindeki fonlarda ºl­ek ekonomileri yaratmak ve programlarēn maliyet etkin yºnetimini 
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saĵlamaktēr. Bu sayede fonlarēn giderleri ºdenen primlerin % 3.5ôi gibi ­ok d¿ĸ¿k bir d¿zeyde 

kalmaktadēr. Halbuki bu oran, kar amacē g¿den ve mesleki emeklilik fonlarēna gºre daha 

k¿­¿k olan hayat sigortasē ĸirketlerinde (III. S¿tun) % 25.7 dolaylarēnda seyretmektedir. 

Ayrēca bu, aĸaĵē yukarē b¿t¿n iĸ­iler i­in iyi bir sigorta imkanē anlamēna da gelmekte ve 

toplumsal dayanēĸmayē artērmaktadēr. Diĵer taraftan, iĸ­ilerin sektºr i­inde sosyal g¿venlik 

haklarēnda bir kayba uĵramadan rahat­a iĸ deĵiĸtirebilmesini m¿mk¿n kēlmaktadēr.   

Mesleki emeklilik programlarēnēn h¿k¿mleri, bu programlar toplu iĸ sºzleĸmeleri 

yoluyla d¿zenlendiĵi i­in sosyal taraflar arasēnda sºzleĸme yoluyla serbest­e 

kararlaĸtērēlabilir. Ancak bu sºzleĸmelerde yasa yoluyla belirlenmiĸ asgari standartlarēn 

saĵlanmasē bir zorunluluktur. ¥rneĵin bu programlarda uygulanmasē gereken emeklilik yaĸē 

65ôtir.   

Ķĸverenlerin ­alēĸanlarēna bu t¿r bir program ­er­evesinde emeklilik imkanlarē sunma 

zorunluluĵu olmamasēna karĸēn bir kez bu t¿r bir taahh¿tle iĸveren bir fon oluĸturduĵunda 

Emeklilik ve Tasarruf Fonlarē Yasasēnēn (PSW)  yerini alan Emeklilik Yasasē (Pensioenwet) 

¿yelerin ve yararlanēcēlarēn haklarēnē muhafaza etmektedir.  

Mesleki emeklilik fonlarēnēn bir diĵer ºzelliĵi kar amacē g¿tmemeleridir. Ayrēca bu 

fonlar kamu ve ºzel sektºrdeki t¿m ­alēĸanlarē kapsamaktadēr.  

¥te yandan ĸirketler ve mesleki emeklilik fonlarē katē bir ĸekilde birbirinden 

ayrēlmēĸtēr. Yasal ve mali a­ēdan emeklilik fonlarē ĸirketlerden baĵēmsēzdēr. Ancak, belirli 

durumlarda ĸirketler kendileri tarafēndan kurulmuĸ olan ĸirket emeklilik fonlarēna mali destek 

saĵlayabilmektedir. Fonlarēn ĸirketlere mali sēkēntē durumunda destek vermesi ise hi­bir 

ĸekilde m¿mk¿n deĵildir. Ayrēca, diĵer d¿zeylerdeki fonlar hi­bir ĸekilde ĸirket desteĵi 

alamamakta veya ĸirketlere destek verememektedir.  Mali yetersizlik durumunda aĸaĵēda 

belirteceĵimiz yasal ­er­evede ºnceden belirlenmiĸ politikalar zincirini uygulamak zorunda 

kalmaktadērlar.  

 

1.2.2. Mesleki Emeklilik Programlarēnēn Finansal Yapēsē 

Hollandaônēn mesleki ikinci s¿tun emeklilik sistemi, ¿lkede uygulanan diĵer s¿tunlarla 

karĸēlaĸtērēldēĵēnda, ¿lkedeki en geniĸ emeklilik sistemidir ve bankacēlēk sektºr¿nden sonra 

Hollanda finansal sisteminin ikinci en b¿y¿k bileĸenidir. 2009 yēlē itibariyle bu program 

kapsamēnda yºnetilen fonlarēn toplam GSYĶHô ya oranēnēn % 5.2 olduĵu deĵerlendirildiĵinde 

bu programēn finansal sistem a­ēsēndan ve genel olarak makro ekonomik yapē a­ēsēndan 

ºnemi anlaĸēlabilir. 
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2010 yēlē 3. ¢eyreĵi itibariyle bu programlarda toplanan para 750 milyar avrodur. Bu 

fonlarēn % 95ôi emeklilik fonlarē tarafēndan idare edilirken geriye kalan % 5 sigorta 

ĸirketlerince yºnetilmektedir. End¿stri d¿zeyindeki en b¿y¿k iki emeklilik fonu, ABP ve 

PFZW sektºrdeki varlēklarēn yaklaĸēk % 44ô¿n¿ yºnetmekteyken en b¿y¿k 10 fon toplam 

piyasanēn % 78ôini idare etmektedir. Bu da fonlarēn yºnetiminde bir merkezileĸmeye iĸaret 

etmektedir. Bu da daha ­ok ĸirket d¿zeyindeki fonlarēn birleĸmesiyle olmaktadēr (% 40).  

Faydalanēcēlar a­ēsēndan bakēldēĵēnda halihazērda emeklilik fonlarē 5.8 milyon 

katēlēmcēya ve 2.7 milyon yararlanēcēya hizmet vermektedir.  

Risk paylaĸēmē, dayanēĸma ve kolektif program ilkeleri ¿zerinde bina edilen mesleki 

emeklilik sistemi, fonlama modeliyle (sigortalēlardan toplanan primlerin finansal varlēklarda 

deĵerlendirilmesi yoluyla elde edilen kaynaklarla emeklilik aylēklarēnēn ºdendiĵi model)  

finanse edilmektedir. Mesleki emeklilik sisteminin finansmanē i­in iĸ­i ve iĸverenlerden prim 

kesintisi yapēlmaktadēr. 2009 yēlē itibariyle toplanan 30 milyar avro tutarēndaki primlerin 

yaklaĸēk % 70,5ôini iĸverenler ºdemiĸtir. Gerisini de iĸ­iler ºdemiĸlerdir. Her bir fondaki 

iĸ­iler eĸit oranda prim ºdemektedirler. (ortalama olarak br¿t gelirin %16ôsē civarē). 

Emeklilik programlarēnēn ­oĵu tanēmlanmēĸ fayda esasēna dayanēr yani maaĸlara baĵlē 

olarak ­alēĸēlan s¿re aylēk d¿zeyini etkiler. Bu sistemin nihai ¿cret programlarē (her kariyer 

yēlēnda emeklilik haklarēna ekleme yapēlarak aylēĵēn ger­ek deĵeri d¿zeyine yaklaĸmasē 

ĸeklindeki model) ve ortalama ¿cret programlarē olmak ¿zere iki se­eneĵi vardēr. Burada en 

yaygēn olan ¿cretlerin kariyer ortalamasēnē emeklilik aylēĵēna temel alan ortalama ¿cret 

programlarēdēr. Bu ortalama bulunurken genellikle emeklilik aylēĵē belirli bir yēldaki gelire 

gºre tespit edilir. Bu deĵer her yēl i­in endeksleme iĸlemine tabi tutulur.  2008 yēlē sonu 

itibariyle fonlarēn % 1ôi nihai ¿cret programē ĸeklinde ºrg¿tlenmiĸken % 87ôsi ortalama ¿cret 

programē, %5ôi tanēmlanmēĸ katkē sistemi ( emeklilik aylēĵēnēn kariyer boyunca biriken fonlar 

ve getirilerine dayandēĵē ve emeklilik yaĸē geldiĵinde toplanan varlēklarēn yēllēk ºdeneĵe 

­evrildiĵi sistem) ve diĵerleri de karma sistem olarak ºrg¿tlenmiĸtir.  

Ortalama ¿cret programē ĸeklinde ºrg¿tlenen fonlarda koĸullara baĵlē endeksleme 

yapēlmaktadēr. Emeklilik aylēĵēndaki artēĸ ¿cretlerdeki artēĸa ya da enflasyona 

endekslenmiĸtir. Ancak bu endeksleme fonun finansal durumuna baĵlēdēr ve fon mali a­ēdan 

zor durumdaysa yapēlmaz.    

Fonlar i­in yēllēk olarak ¿cretlerin % 1 ila 2ôsi oranēnda tahakkuk oranē sºz konusudur. 

Genellikle bu tahakkuk oranē %2 civarēndadēr. Bu ĸekilde tahakkuk eden haklar, sigortalēnēn 

65 yaĸēna ulaĸēlmasēyla birlikte emeklilik aylēĵē olarak baĵlamaktadēr.  
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Boĸanma Durumunda Emeklilik Haklarēnēn Denkleĸtirilmesi Yasasēôna  (WVPS) gºre 

boĸanma veya birlikteliĵin sona ermesi hallerinde evlilik s¿resince tahakkuk eden yaĸlēlēk 

aylēĵē eĸler arasēnda eĸit bir ĸekilde paylaĸtērēlmaktadēr. Yardēmlar eski eĸ/partner yaĸadēĵē 

s¿rece ºdenmeye devam edilmektedir. Aylēĵē bºl¿ĸmeye y¿k¿ml¿ olan kiĸi ºld¿ĵ¿ taktirde, 

dul eski eĸ ºzel bir partner aylēĵē almaya hak kazanmaktadēr. 

Mesleki emeklilik fonlarē sigortalēlara sadece emeklilik aylēĵē baĵlanmamakta ayrēca 

maluliyet ve ºl¿m aylēklarē da (partner/eĸ aylēĵē) saĵlamaktadēr.  Ancak, her mesleki 

emeklilik planē bu ¿­ unsuru birlikte i­ermemektedir. Sendikalar ve iĸveren ºrg¿tleri 

emeklilik planēnēn i­eriĵine ortaklaĸa karar vermektedirler. Yapēlan bu yardēmlarēn miktarē 

2009 itibariyle toplamda 23 milyar avroyla toplanan primlerin (30 milyar avro) altēnda 

kalmēĸtēr. Ancak bu yararlanēcē sayēsēnēn katēlēmcē sayēsēndan az olmasēndan 

kaynaklanmaktadēr ve ileride bu durumun tersine ­evrileceĵi hesap edilmektedir. 

Mesleki emeklilik fonlarēnēn varlēklarēnēn yatērēldēĵē kaynaklara bakēldēĵēnda bu 

varlēklarēn % 35ôinin hisse senetlerinde, % 50ôsinin sabit gelirli yatērēm ara­larēnda, % 

10ôunun gayri menkulde ve % 5ôinin ise diĵer alternatif yatērēm ara­larēnda deĵerlendirildiĵi 

gºr¿lmektedir.  

Kurumlar Vergisi Kanununa gºre mesleki emeklilik fonlarēnēn yatērēm sermayesi ve 

k©rlarē sigortalēlarēn yararēna hizmet etmesi gerektiĵi i­in kurumlar vergisine tabi deĵildir. 

Gelir Vergisi Kanununa gºre ise emeklilik primleri ertelenmiĸ gelir olduĵu i­in ancak 

emeklilik aylēklarē ºdenmeye baĸladēĵēnda vergiye tabi olmakta ve tahakkuk etmektedir.      

 

1.2.3. Mesleki Emeklilik Programlarēnēn ¥rg¿tsel Yapēsē 

Emeklilik fonlarēnēn ºrg¿tsel yapēsēna bakēldēĵēnda hem ĸirket hem de end¿stri 

d¿zeyindeki fonlarda fon politikalarēnēn iĸ­i ve iĸveren temsilcilerinden oluĸan M¿tevelli 

Heyeti tarafēndan belirlendiĵi gºze ­arpmaktadēr. Hollanda mevzuatēna gºre bu heyetlerde 

iĸ­i ve iĸveren temsilcileri eĸit sayēda temsil edilmektedir. Fonun genel yºnetiminden sorumlu 

olan bu heyet b¿t¿n paydaĸlara eĸit mesafede olmalē ve hepsinin ­ēkarlarēna hizmet etmelidir. 

Ayrēca bu heyet b¿t¿n paydaĸlarēn oluĸturduĵu bir hesap kuruluna raporlama yapmalēdēr.     

End¿stri d¿zeyinde ºrg¿tlenen fonlarda ayrēca Katēlēmcēlar Konseyi vardēr. Bu 

konseyde iĸ­iler ve aylēk alanlar eĸit olarak temsil edilmektedir. Bu konsey, ºnemli olan 

b¿t¿n konularda yºnetim organēna tavsiyelerde bulunmaktadēr.  

Emeklilik fonlarēnēn sadece ­ok az bir kēsmē fon ve portfolyo yºnetimini kendisi 

yapmaktadēr. Bu iĸi genellikle ºzel sigorta ĸirketleri veya uzmanlaĸmēĸ emeklilik fonlarē 

yºneticilerine bērakmaktadērlar.  
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1.2.4. Mesleki Emeklilik Programlarēnēn Denetim Yapēsē 

1 Ocak 2007 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe giren Emeklilik Yasasē eski yasadaki karmaĸēklēĵē 

gidermiĸ, politikalarda deĵiĸiklikler ºngºrm¿ĸ ve emeklilik fonlarē i­in temel prensipleri 

piyasa deĵerlemesi, risk esaslē finansal ĸartlar ve ĸeffaflēk olan Finansal Deĵerlendirme 

¢er­evesi (FTK) diye adlandērēlan bir gºzetim ­er­evesi getirmiĸtir. Buna gºre emeklilik 

fonlarēndan aylēklarē ºdeyebilmeleri i­in her zaman yeterli likiditeye sahip olmalarē 

beklenmektedir. Bunun i­in yasayla zorunlu kēlēnan bazē finansal koĸullar ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Bu 

yapēda Finansal Piyasalar Kurumu (AFM) fonlarēn faaliyet denetimini yaparken Hollanda 

Merkez Bankasē (DNB) basiret denetimi ve maddi denetim yapmaktadēr. Merkez Bankasē 

fonlarēn mali a­ēdan saĵlēklē olup olmadēĵēnē ve gelecekte y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirip 

getiremeyeceklerini kontrol etmektedir.  (Basiret Denetimi) Ayrēca bu fonlar i­in getirilmiĸ 

olana standartlara uyulup uyulmadēĵēnē da denetlemektedir. (Maddi Denetim) 

FTKônēn getirdiĵi finansal koĸullardan en ºnemlisi fonlarēn karĸēlama oranēnēn 

(programlardaki fonlarēn piyasa deĵerinin emeklilik aylēĵē taahh¿tlerine oranē) en az % 105 

olmasēdēr. Bu oran, o fonun emeklilik aylēĵē taahh¿tlerini yerine getirip getiremeyeceĵini 

gºstermektedir. Bunun yanēnda fonlardan finansal olumsuzluklara cevap verebilmeleri i­in 

yeterli miktarda tampon varlēĵa sahip olmalarē beklenmektedir. ¢eĸitli faktºrlere baĵlē olan bu 

tampon varlēklar da hesaba katēldēĵēnda karĸēlama oranē yaklaĸēk olarak % 125ôe ­ēkmaktadēr. 

Fonun yatērēm riski ve katēlēmcēlarēnēn ortalama yaĸē ne kadar b¿y¿kse bu tampon varlēklar da 

o oranda y¿ksek olmalēdēr.  

Eĵer bir fon ­eĸitli risklerle karĸēlaĸēp fon darlēĵēna d¿ĸerse yani karĸēlama oranē % 

105ôin altēna d¿ĸerse, fonun Merkez Bankasēna bir kurtarma planē sunmasē gerekmektedir. Bu 

plana gºre karĸēlama oranē 3 yēl i­erisinde asgari oranēnēn ¿zerine ­ēkarēlmalēdēr. Fonun bu 

s¿renin devamēnda tampon varlēklarē da istenen seviyeye getirebilmesi i­in 15 yēlē vardēr.   

Finansal Piyasalar Kurumunun gºrevlerinden biri, fonlarēn ¿yelerine gerekli bilgileri 

verme ve onlarē aydēnlatma gibi davranēĸlarēnē denetlemektedir. Fonlarēn bu y¿k¿ml¿l¿ĵ¿, 

katēlēmcēlarēnēn mali pozisyonlarēnē deĵerlendirme ve emeklilikleriyle ilgili doĵru kararlar 

verebilmeleri i­in gerekli bir ĸarttēr. Edinecekleri bilgilerle katēlēmcēlar emeklilik imk©nlarēnē 

yeniden gºzden ge­irebileceklerdir. Bu ­er­evede fonlar her yēl yēllēk olarak bireysel 

emeklilik durumunu gºsterir ve a­ēk bir dille yazēlmēĸ bir beyannameyi katēlēmcēlarēna 

sunmalēdēr. Ayrēca, fonlar 2011 yēlēndan itibaren ortak bir kayēt sistemi oluĸturarak mevcut ve 

eski katēlēmcēlarēn Internet yoluyla kendileriyle ilgili bilgilere ulaĸabilmelerini 

saĵlamalēdērlar.       
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1.2.5. Mesleki Emeklilik Programlarēnēn Geleceĵi 

   Mesleki emeklilik programlarēnēn geleceĵine bakēldēĵēnda 2008 yēlēnda yaĸanan ve 

hala devam eden mali krizin ve bu krize karĸē uygulanan parasal geniĸleme politikalarē 

neticesinde gerileyen faiz oranlarēnēn bu mesleki emeklilik programlarēnēn mali 

s¿rd¿r¿lebilirliĵini tehlikeye attēĵē gºr¿lmektedir. Mesleki emeklilik programlarēnēn 

karĸēlama oranē ortalama olarak kriz ºncesi seviyesi olan % 130ôdan 2008 yēlē itibariyle % 95ô 

e d¿ĸm¿ĸt¿r. Bu oran halihazērda % 100 civarēnda olmasēna karĸēn Avrupa Emeklilik 

Direktifine gºre hesaplanan yasal asgari ºdeme g¿c¿ gereksiniminin altēnda seyretmektedir. 

(%105) Sistem ¿zerindeki baskēyē artēran bir diĵer faktºrde artan yaĸlanma d¿zeyidir. B¿t¿n 

bu baskēlar altēnda mesleki emeklilik programlarēnda belirli ĸartlara dayalē olarak aĸamalē 

olarak uygulanan ge­ici s¿reyle endeksleme iĸlemi yapēlmamasē (son iki yēlda hemen hemen 

hepsi), denetimli kurtarma planē (2008 yēlēnda 308 fon) gibi Finansal Deĵerlendirme 

¢er­evesi (FTK) tarafēndan ºngºr¿len tedbirler alēnērken eĵer riskler devam ederse bazē 

fonlarēn yine aynē ­er­evede ºngºr¿len emeklilik aylēklarēnēn kēsēlmasē gibi istenmeyen 

ºnlemler almalarē da (halihazērda 7 mesleki emeklilik fonu) yakēn gelecekte sºz konusu 

olacaktēr.  

 

1.3. ¥L¦M SĶGORTASI 

Genel Hak Sahipliĵi Yasasēna (ANW) gºre eĸi, partneri ya da ebeveyni ºlen hak 

sahipleri belirli koĸullar altēnda ºl¿m aylēĵēna/ geride kalanlar aylēĵēna (ANW Aylēĵē) hak 

kazanērlar. Yetimler i­in de bºyle bir hak sºz konusu olabilir.  

 

1.3.1. ANW Aylēĵēnēn Kapsamē 

Bu sigorta kolu, Hollandaôda yasal olarak ikamet eden herkesi kapsamēna almaktadēr. 

15 yaĸēndan itibaren hangi uyruĵa veya gelire sahip olursa olsun kiĸi ANW gereĵince sigortalē 

sayēlēr. Hollandaôda ikamet etmedikleri halde Hollandaôda ­alēĸan ve bu nedenle ¿cret vergisi 

ºdeyenler de ANW gereĵi sigortalē sayēlēr. Bu haktan faydalanma konusunda kadēn erkek 

ayrēmē yapēlmaz. Hak sahibinin tanēmē evlilik birlikteliĵinin tanēmēyla paraleldir. Yani kiĸinin 

yasal olarak eĸi olan kiĸi ya da beraber yaĸadēĵē kiĸi hak sahibi olarak tanēmlanēr. 

 

1.3.2. Ķsteĵe Baĵlē ANW Aylēĵē 

Hollanda dēĸēnda ikamet edenlerin veya ­alēĸmaya baĸlayanlarēn genelde zorunlu 

sigortalēlēĵē sona erer. Zorunlu sigortalēlēk bittiĵi g¿nden itibaren isteĵe baĵlē sigortalē 
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olunabilir. Ancak isteĵe baĵlē ANW sigortalēlēĵēn baĸlatēlacaĵē tarihten ºnce en az 1 yēl 

kesintisiz olarak ANW gereĵince sigortalē olmak gerekir.  

Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēk baĸvurusunun zorunlu sigortalēlēĵēn sona erdiĵi tarihi takip 

eden 1 yēl i­erisinde yapēlmasē gerekmektedir. Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēk yeniden zorunlu 

sigortaya tabi olunduĵu tarihte sona erer. Bunun dēĸēnda sigortalē istediĵi zaman isteĵe baĵlē 

sigortalēlēĵēnē sona erdirebilir.  

Ķsteĵe baĵlē sigortalēlēkta prim oranlarē Hollanda vergi yasasē esas alēnarak belirlenir. 

Gelir tespiti yapēlērken hem Hollandaôdan hem diĵer ¿lkelerden elde edilen gelirler hesaba 

katēlēr. Belli bir yēlda sigortalēnēn geliri azaldēysa veya hi­ gelir elde etmediyse bile ºdemekle 

y¿k¿ml¿ olduĵu asgari bir prim oranē vardēr. Bu oran azami primin %10ôu kadardēr. 

 

1.3.3. ANW Aylēĵēnēn Finansmanē 

ANW aylēĵē i­in iĸ­iler ve baĵēmsēz ­alēĸanlardan kapsamdaki gelirlerinin % 1.1ôi 

oranēnda prim kesintisi yapēlmaktadēr. Bu ºdeme AOW prim kesintisiyle birlikte 

yapēlmaktadēr. Dolayēsēyla, Hollandaôda yaĸayan 15-65 yaĸ aralēĵēndaki herkes prensip olarak 

bu primi ºdemek zorundadēr.  Prime tabi azami yēllēk kazan­ 32.738 avrodur. Devlet alēnan 

aylēĵē belirli durumlarda sosyal asgari ge­im d¿zeyine y¿kseltmektedir.  

 

1.3.4. ANW Aylēĵēnēn ķartlarē 

Hak sahiplerinin (geride kalan eĸler) ANW ºl¿m aylēĵē / geride kalanlar aylēĵēna hak 

kazanmalarēnēn ĸartlarē ĸu ĸekildedir:  

 Vefat eden kiĸinin ºl¿m anēnda ANW sigortalēsē olmasē (herkesin saĵlamasē 

gereken genel ĸart) 

 Hak sahibinin 65 yaĸēndan g¿n almamēĸ olmasē (genel ĸart), 

 01/01/1950 tarihinden ºnce doĵmuĸ olmasē (se­enek ĸart) veya 

 18 yaĸēndan k¿­¿k, bekar ve kendisiyle kalan en az bir ­ocuĵu olmasē ya da ­ocuk 

bekliyor olmasē (se­enek ĸart) ya da 

 En az % 45 malul olmasē (se­enek ĸart). 

 Boĸanmēĸ eĸse, ºlen kiĸinin nafaka ºdeme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n olmasē (ºzel ĸart). 

 

18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵu olmayan hak sahibi 01/01/1950 tarihinden ºnce doĵmuĸ 

olmasē veya en az % 45 malul olmasē halinde ºl¿m aylēĵēna/geride kalanlar ºdeneĵi hak 

kazanēr. 
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Evinde 18 yaĸēndan k¿­¿k ve bir ebeveynini kaybetmiĸ en az bir ­ocuĵa bakan kiĸiler 

(akraba olsun ya da olmasēn) yarē yetim aylēĵēna hak kazanērlar. Yardēmēn miktarēnē ­ocuk 

sayēsē hi­bir ĸekilde etkilememektedir. Yani,  birden fazla ­ocuklu ailelerde sadece bir tane 

­ocuk i­in bu aylēk verilir. 18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuk olduĵu s¿rece bu ºdenek verilmeye 

devam edilir. Bu ºdenek ­ocuĵun bakēmēnē kim saĵlēyorsa ona ºdenir. ¢ocuk 18 yaĸēnē 

doldurduĵunda, evlendiĵinde, resmi nikahlē olmadan biriyle yaĸamaya baĸladēĵēnda, vefat 

ettiĵinde, evlat edinildiĵinde aylēk kesilir.  ANW yetim aylēĵē bakēmē ¿stlenen kiĸinin ºlmesi 

ya da AOW yaĸlēlēk aylēĵē almasē hallerinde de kesilecektir.   Yarē yetim aylēĵēnē alan kimseye 

ayrēca ĸartlarē yerine getirdiĵi taktirde geride kalanlar aylēĵē da verilebilir.  

Bir ­ocuĵun hem annesi hem babasē vefat etmiĸse, son vefat eden veli ANW gereĵi 

sigortalē ise ve ­ocuk 16 yaĸēnē doldurmamēĸsa bu durumda da ANW yetim aylēĵē alēr. 16 

yaĸēndan b¿y¿k ­ocuklar iĸ gºremez halde ise 18 yaĸēna kadar, eĵitim gºr¿yorsa veya en az 

bir yetimin daha dahil olduĵu bir ev idaresini s¿rd¿r¿yorsa 21 yaĸēna kadar bu aylēktan 

faydalanabilirler. ¢ocuk evlat edinilirse, vefat ederse, ºĵrenimi veya iĸ gºremez hali sona 

ererse, bir yetimin daha dahil olduĵu ev idaresini artēk s¿rd¿rm¿yorsa o zaman bu aylēĵē 

kesilir. 

Kiĸi ºl¿m tarihinde Hollandaôda ikamet etmiyor veya ­alēĸmēyorsa,  ANW aylēĵē 

­er­evesinde sigortalē sayēlmamaktadēr. Ancak ge­miĸte Hollandaôda ikamet etmiĸ ya da 

­alēĸmēĸsa ve ºl¿m tarihinde Hollandaônēn sosyal g¿venlik sºzleĸmesi imzaladēĵē ¿lkelerden 

birinde ikamet ediyorsa o zaman hak sahiplerinin kēsmi bir aylēktan faydalanmasē sºz konusu 

olabilir. 

 

1.3.5. ANW Aylēĵēnēn Belirlenmesinde Hak Sahibinin Gelir Durumunun ¥nemi 

ANW aylēĵēnēn miktarē hak sahibinin almakta olduĵu diĵer gelirlerine baĵlēdēr. 

Dolayēsēyla gelir testine dayalē olarak verilir. Gelirin t¿r¿ne gºre bu aylēk tamamen ya da 

kēsmen kesilebileceĵi gibi hi­ kesinti olmamasē da m¿mk¿nd¿r. Fakat bu kesinti sadece 

geride kalanlar aylēĵē i­in yapēlēr, yetim aylēĵē ºdemelerinde bºyle bir kesinti olmaz. Baĸka 

bir kurumdan aylēk alēnmasē halinde yetim aylēĵē bu gelirden d¿ĸ¿lebilir.  Bu kesintiler ĸu 

ĸekildedir:   

 ANW aylēĵēndan tamamen kesilen aylēklar: 

 Ķĸsizlik aylēĵē (WW).  

 Ķĸgºremezlik aylēĵē (ºrneĵin WAO veya WIA).  

 Hastalēk yasasē aylēĵē (Ziektewet-ZW-)    
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 Hollanda'dan baĸka bir ¿lkeden alēnan geride kalanlar aylēĵē.  

 ¢eĸitli baĸka aylēklar 

 

Geride kalanēn aldēĵē bu aylēklar 1.106,34 avrodan fazlaysa, ANW geride kalanlar 

aylēĵē ºdenmez.  

 

 ANW aylēĵēndan kesilmeyen gelirler:  

 Bir iĸletme emeklilik fonundan ya da bir sigorta ĸirketinden alēnan ek bir geride 

kalanlar aylēĵē.  

 ¥len eĸin vadeli hayat sigortasēndan alēnan bir geride kalanlar aylēĵē.  

 Faiz.  

 Kar payē.  

 Tasarruf hesabēndan elde edilenler. 

 

 ANW aylēĵēndan kēsmen kesilen gelirler: 

 ¦cretli iĸten elde edilen gelir.  

 Kendine ait ĸirketten elde edilen kazan­  

 (Erken) emeklilikten edinilen gelir 

 

 ANW geride kalanlar aylēĵēnēn miktarē, ĸu ĸekilde hesaplanēr: 

Geride kalanēn gelirinin 717,60 avroluk ilk kēsmē (asgari ¿cretin % 50ôsine tekab¿l 

eder), hesaplamada dikkate alēnmaz. 717,60 avroyu aĸan kēsmēnēn ¿­te ikisi, ANW geride 

kalanlar aylēĵēndan kesilir. Geride kalanēn geliri ayda 2.377,11 avrodan fazlaysa, ANW geride 

kalanlar aylēĵē ºdenmez. ¥rneĵin ayda 1000 avro kazan­ saĵlayan bir hak sahibinin bu 

gelirinin ilk 717,60 avrosu hesaba dahil edilmez. Geriye 282,40 avro kalēr. Bunun ¿­te ikisi 

188,26  avrodur. Bu miktar, ANW geride kalanlar aylēĵēndan kesilerek artan miktar ºdenir. 

 

1.3.6. ANW Aylēĵēnēn Miktarē ve ANW ile Baĵlantēlē Saĵlanan Diĵer Haklar 

Yukarēda a­ēklandēĵē ĸekilde belirlenen ANW aylēĵēnēn miktarē, aĸaĵēdaki tabloda 

­eĸitli durumlar itibariyle gºsterilmektedir:  
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Tablo 13. ANW Aylēĵē Miktarlarē ( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle ) 

Aylēk T¿r¿  ANW Aylēĵē Tatil Yardēmē 

Geride Kalanlar Aylēĵē (18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵu 

yoksa)  

1.208,90 ú 68,22 ú 

Bakēm Ķliĸkisi Durumunda Geride Kalanlar Aylēĵē 789,22 ú 48,73 ú 

1 Temmuz 1996ôdan ¥nce Hak Sahibi Olanlar Ķ­in 

Geride Kalanlar Aylēĵē 

480,74 ú 34,44 ú 

18 Yaĸēndan K¿­¿k Bir ¢ocuĵun Bakēmēnē ¦stlenen 

Geride Kalan Ķ­in Geride Kalanlar Aylēĵē 

(Yarē yetim aylēĵē hakkē ile birlikte) 

1.479,79 ú 87,71 ú 

Tek Velili Yetim/Yarē Yetim Aylēĵē  

(¥l¿m aylēĵē hakkē olmaksēzēn)  

287,71 ú 19,49 ú 

Tam Yetim Aylēĵē  

(10 yaĸēna kadar)  

398,28 ú 21,83 ú 

Tam Yetim Aylēĵē  

(10-16 yaĸ arasē)  

589,01 ú 32,75 ú 

Tam Yetim Aylēĵē  

(16-21 yaĸ arasē) 

779,75 ú 43,66 ú 

Boĸanmēĸ Eĸ  En fazla nafaka tutarēnda 

 

 Bakēm iliĸkisi: Yoĵun olarak bakēma ihtiyacē olan birisine o kiĸiyle beraber yaĸayarak 

bakēldēĵēnda veya yoĵun olarak bakēma ihtiyacē olduĵundan kendisine bakan kiĸiyle 

beraber yaĸandēĵēnda sºz konusu olur. 

Tek Velili Yetim: 18 yaĸēndan k¿­¿k ve sadece bir velisi hayatta olan bekar ­ocuk, tek 

velili yetimdir. 

Tam Yetim: 18 yaĸēndan k¿­¿k ve her iki velisini de kaybetmiĸ hayatta olan bekar ­ocuk. 

 Bu aylēklar her yēl iki kere kanuni asgari ¿cretteki deĵiĸime gºre gºzden ge­irilir.  

 Tablodaki miktarlar br¿tt¿r. SVB bu br¿t aylēklardan vergi, prim ve Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē kapsamēnda gelirle orantēlē prim kesintisi yapar. 
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Geride kalanlar aylēĵē, tam ve yarē yetim aylēklarēna hak kazanan kiĸiler bu aylēĵē 

tamamlayēcē nitelikte bir ek tazminata da hak kazanērlar. Bu tazminatēn miktarē yēllēk olarak 

br¿t 187,32 avrodur. 

¥te yandan ºlen kiĸinin geride kalanlarē, ºl¿m tarihinde ºlen kiĸinin bir aylēk ¿creti 

veya sosyal sigorta aylēĵē tutarēnda bir cenaze ºdeneĵine de hak kazanērlar.   

 

1.3.7. ANW Aylēĵēnēn Sona Ermesi 

ANW aylēĵē hak sahibinin artēk koĸullarē taĸēmamasē ile birlikte sona erer. Bu ĸu 

durumlarda ger­ekleĸir: 

 Hak sahibi 65 yaĸēna geldiyse (bu durumda AOW aylēĵēnēn ĸartlarē dahilinde aylēk 

baĵlanmasē sºz konusu olacaktēr), 

 Yeniden evlendiyse, kayētlē birlikteliĵe baĸladēysa veya bir baĸkasēyla birlikte 

yaĸamaya baĸladēysa (Eĵer bu beraberliĵini 6 ay i­erisinde bitirirse ºl¿m aylēĵēnē 

tekrar talep edebilir) ,  

 Evinde birine bakēyorsa, 

 Yardēma ihtiyacē olan birine evde bakēyorsa veya kendisine bir baĸkasē bu ĸekilde 

bakēyorsa (bu durumda ANW aylēĵē sona ermez ancak asgari aylēĵēn % 50ôsine 

d¿ĸ¿r¿l¿r.),  

 Yurtdēĸēna taĸēndēysa ( aylēĵēn durdurulup durdurulmayacaĵē gidilen ¿lkeye 

baĵlēdēr), 

 En gen­ ­ocuĵu 18 yaĸēna geldiyse veya baĸka bir eve taĸēndēysa, 

 Ķĸten veya meslekten kaynaklanan maluliyet durumu sona erdiyse 

 

Son iki sebep 1 Ocak 1950 tarihinden ºnce doĵan hak sahipleri i­in ge­erli deĵildir. 

Eĵer eĸ 1 Temmuz 1999 ºncesinde ºld¿yse, 1 Ocak 1950 ile 1 Temmuz 1956 arasēnda doĵan 

ve 1 Temmuz 1996 ºncesinde evlenenler i­in de aynē kural uygulanēr.  Bu gruplar i­in ge­iĸ 

h¿k¿mleri uygulanmaktadēr. 

 

1.3.8. ANW Aylēĵēna Baĸvuru Prosed¿r¿ 

Bir kimse Hollandaôda ºld¿ĵ¿nde; eĸi, kayētlē partneri ya da geride kalan yetimi (21 

yaĸ altēndaki) SVBôden iki hafta i­erisinde AOW aylēĵēna iliĸkin bir form alēr. Bu formu 

doldurarak yapacaĵē baĸvuru ¿zerine aylēĵē baĸlatēlēr.  
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¥l¿m sigortasēnēn genel idaresi SVBôdedir. Primlerin toplanmasē Gelir ve Vergi 

Ķdaresinin Ulusal Gelirler Departmanē tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir. ¢alēĸma ve Gelir 

Denetim Servisi ise primlerin ve yardēmlarēn genel denetimini yapar.   

 

1.3.9. Yaĸlēlēk ve ¥l¿m Yardēmlarēnēn Koordinasyonu 

Hollandaôda saĵlēk sigortasēndan sorumlu olan CVZ; iĸsizlik sigortasē, kamu istihdam 

hizmetleri, iĸg¿c¿ kaybēnēn tespiti ve hastalēk sigortasēndan sorumlu olan UWV ve ­ocuk 

parasē, yaĸlēlēk aylēĵē ve ºl¿m aylēĵēndan sorumlu olan SVB kurumlarēnēn Avrupa Birliĵi 

¿lkelerindeki benzer kurumlar ile olan iliĸkilerinde ve sēnēr ºtesi hallerde bireylere 

uygulanacak hukuk normlarē a­ēsēndan esasen Avrupa Birliĵi Sosyal G¿venliĵin 

Koordinasyonu Mevzuatē uygulama alanē bulmaktadēr. Avrupa Birliĵinde halihazērda Sosyal 

G¿venliĵin Koordinasyonu alanēnda en ºnemli hukuksal ara­ ise ñ1408/71 sayēlē 

Koordinasyon T¿z¿ĵ¿ôn¿n yerini alan ve 1 Mayēs 2010 tarihi itibarēyla y¿r¿rl¿ĵe 

girenñ883/2004 sayēlē Koordinasyon T¿z¿ĵ¿ôd¿r.  

Sosyal g¿venliĵin koordinasyonu, AB ¿ye ¿lkeleri arasēndaki ºnemli iĸbirliĵi 

alanlarēndan biridir. Bu iĸbirliĵinin temel dayanaĵē ise iĸ­ilerin serbest dolaĸēmēnēn 

saĵlanmasēdēr. Zira AB ¿lkeleri arasēnda hareketlilik halinde sosyal haklarēn kaybedilmesi 

iĸ­ilerin dolaĸēmēnē olumsuz etkileyecektir. Bu kaygē, Avrupa Topluluklarēnē kuran 

antlaĸmalardan biri olan Paris Antlaĸmasēndan itibaren Birliĵin ºncelikleri arasēnda yer 

almēĸtēr. Bu ­er­evede geliĸtirilen hukuksal ara­larla Birlik ¿yeleri arasēnda hareket halinde 

olan kiĸilerin sosyal g¿venliĵe iliĸkin haklarēnē kaybetmemeleri ama­lanmaktadēr. 

Bu ­er­evede koordinasyon mevzuatē; sēnēr ºtesi durumlarda kanunlar ihtilafēnē 

ºnlemek amacēyla tek bir ¿lkenin mevzuatēnēn uygulanmasēnē, farklē AB ¿lkesinden gelen 

vatandaĸlara farklē muamele yapēlmasēnē ºnlemek maksadēyla eĸit muamele yapēlmasēnē, hak 

edilen aylēklarēn baĸka bir AB ¿lkesine taĸēnmayla yok olmasēnē ºnlemek amacēyla bu 

aylēklarēn transferini ve aylēklarēn hesaplanmasēnda s¿relerin birleĸtirilmesini ºngºren kurallar  

getirmektedir. Ayrēca, farklē sigorta kollarē bakēmēndan da ºzel bir takēm kurallar 

ºngºr¿lmektedir.   

Yaĸlēlēk ve ºl¿m aylēklarēndaki ºzel kurallara bakēldēĵēnda ºncelikle koordinasyon 

h¿k¿mlerinde yer alan genel bir kural gereĵi sadece sigorta kollarē i­in koordinasyon 

h¿k¿mleri uygulanmakta sosyal yardēmlar koordine edilmemektedir. Ayrēca, mesleki 

emeklilik programlarē da koordinasyonun kapsamēnda deĵildir. 

Bu ­er­evede yaĸlēlēk aylēĵēnēn koordinasyonuna bakēldēĵēnda; ilk olarak bir AB 

¿lkesinin ulusal mevzuatēna gºre yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanēlmasē i­in belirli s¿relerin 
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tamamlanmasē gerekiyorsa diĵer AB ¿lkelerinde ge­irilen s¿relerin de aynē zamana 

rastlamamak koĸuluyla sanki o ¿lkede ge­miĸ gibi dikkate alēndēĵēnē belirtmek gerekir.  

¦ye ¿lkeler s¿re birleĸtirmesi neticesinde verecekleri aylēĵē hesaplarken ºncelikle 

sadece kendi mevzuatlarēna istinaden kendi ¿lkelerinde ge­en s¿releri hesaba katarak bir 

ñm¿stakil aylēkò hesaplarlar. Ardēndan kiĸi ­alēĸma hayatē boyunca bu ¿lke mevzuatēna 

tabiymiĸ gibi d¿ĸ¿n¿lerek yani s¿re birleĸtirmesi yapēlarak ñteorik aylēkò hesaplanēr. Daha 

sonra bu teorik aylēk, aylēk hesabēnē yapan ¿lkede ge­en s¿relerle birleĸtirme yoluyla bulunan 

toplam s¿relere oranlanarak ñoransal aylēkò hesaplanēr. M¿stakil ve oransal aylēĵē hesaplayan 

¿lke bunlardan en y¿ksek olanē yaĸlēlēk aylēĵē olarak baĵlar.  

Ķlgili kiĸinin ­alēĸmasē bulunan her ¿ye devlet bu hesabē yaparak kiĸiye aylēk baĵlar. 

Ancak m¿nhasēr bir hak doĵurmuyorsa bir yēldan az sigortalēlēk s¿releri ¿ye devletler 

tarafēndan dikkate alēnmayabilir.  

Aylēk baĸvurusu ikamet edilen ¿lkede veya orada ­alēĸēlmamēĸsa en son ­alēĸēlan 

¿lkede yapēlēr. Yapēlan ilk baĸvuru ­alēĸēlan diĵer kurumlara da yapēlmēĸ sayēlēr. ¥te yandan, 

aylēĵa hak kazanan kiĸi baĸka bir ¿ye devlette yaĸasa dahi aylēklarē kendisine transfer edilmek 

zorundadēr.  

¥l¿m yardēmlarē da benzer ĸekilde koordine edilmektedir.  

 

1.4. AĶLE YARDIMLARI 

Hollandaôda aile yardēmlarē, ailelerin ­ocuk bakēmē ve yetiĸtiriciliĵi i­in yaptēklarē 

harcamalara destek vermek amacēyla oluĸturulan bir sigorta koludur. Bu sosyal g¿venlik 

yardēm programē ­ocuk yardēmē, ­ocuĵa baĵlē ºdenek yardēmē, evde bakēlan engelli ­ocuĵu 

olan aileler i­in ek ºdenek ve ­ocuk bakēm yardēmēndan oluĸmaktadēr.    

Aile yardēmlarē i­in iĸ­i, serbest ­alēĸan ya da iĸverenin prim ºdemesi sºz konusu 

deĵildir. Bu program, tamamen vergilerle finanse edilen ve yasal ikameti olan b¿t¿n kiĸileri 

kapsayan bir sosyal koruma programēdēr. 

 Aile yardēmlarēndan ­ocuk yardēmē ve TOG yardēmēnēn genel idaresi SVBôdedir. 

¢ocuĵa baĵlē ºdenek yardēmē ve ­ocuk bakēm yardēmē ise Gelir ve Vergi Ķdaresinin Ulusal 

Gelirler Departmanē tarafēndan idare edilmektedir.  ¢alēĸma ve Gelir Denetim Servisi 

primlerin ve yardēmlarēn genel denetimini yapmaktadēr.  

 

1.4.1. Genel ¢ocuk Yardēmē 

Hollanda Genel ¢ocuk Yardēmē Yasasē ­er­evesinde 18 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵu olan 

ailelere ­ocuklarēn yetiĸtirilmesi ve bakēm i­in devlet tarafēndan bir destek saĵlanmaktadēr. 
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Hollandaôda yaĸayan ve ­alēĸan herkes eĵer ­ocuĵu varsa istisnai haller hari­ olmak ¿zere 

­ocuk yardēmēna hak kazanēr. Bu nedenle ­ocuk yardēmē genel nitelikli bir sigorta 

programēdēr.  

¢ocuk yardēmē, elde edilen gelire bakēlmaksēzēn verilir. Kiĸinin gelirinde bir deĵiĸiklik 

olduĵunda yardēmēn miktarē deĵiĸmez. ¥rneĵin g¿n¿m¿zde ¿lkede geliri ­ok iyi d¿zeyde olan 

aileler de y¿ksek miktarlarda ­ocuk yardēmē alabilmektedir. Ancak yapēlmasē planlanan bir 

deĵiĸiklik ile bu yardēmēn gelir d¿zeyine gºre verilmesi d¿ĸ¿n¿lmektedir. Geliri y¿ksek olan 

aileler y¿ksek d¿zeyde yardēm alamayacaktēr. 

 ¢ocuk yardēmē, ailelerin ºz ­ocuklarē yanēnda evlat edinilen ­ocuk (kayēt altēna 

alēnmēĸ), koruyucu aile olarak alēnan ­ocuk, ¿vey ­ocuk (kayēt altēna alēnmēĸ) ve eĵitimini ve 

bakēmēnē kendi ­ocuklarēymēĸ gibi ¿stlendikleri baĸka bir ­ocuk i­in yaptēklarē bakēm ve 

yetiĸtirme harcamalarēnē destekler bir nitelik taĸēr: 

Bu yardēmdan yararlanabilmek i­in ĸu ĸartlarēn yerine gelmesi gerekir: 

 ¢ocuĵun 16 yaĸēndan k¿­¿k olmasē ve aile efradēndan olmasē yani aileye baĵēmlē 

olmasē, 

 ¢ocuĵun 16-18 yaĸ aralēĵēnda ise iĸsiz, ºz¿rl¿ ya da eĵitim gºr¿yor olmasē, 

 Aile evinde yaĸamayan ­ocuklar ve 16-18 yaĸ aralēĵēnda aile evinde yaĸayan 

­ocuklar i­in kiĸisel gelirinin belirli bir miktarē aĸmamasē.  

 

16 yaĸēn altēndaki ­ocuklar i­in ­ocuk ailesi ile evde yaĸēyorsa ­ocuk yardēmē verilir. 

Eĵer ­ocuk ailesi ile evde birlikte yaĸamēyorsa, eĵitim, tedavi gibi nedenlerle ev dēĸēnda baĸka 

bir yerde yaĸēyorsa da ­ocuk yardēmē verilir. Ancak ailesi ile evde birlikte yaĸamayan 16 

yaĸēn altēndaki ­alēĸan ­ocuĵun geliri 1721 ú ¿zerindeyse ­ocuk yardēmē verilmez. Ayrēca 

­ocuk baĸka bir ailenin yanēnda yaĸamamalē; hastane, okul gibi bir yerde yaĸamalēdēr. Burada 

Kurumun aradēĵē ­ocuk aileyle birlikte yaĸamasa dahi ekonomik olarak aileye baĵēmlē 

olmasēdēr.  

¢ocuk yardēmē i­in 16 yaĸ ºnemli bir yaĸtēr. ¢ocuk 16 yaĸēnē doldurmadēĵē s¿rece 

eĵitimine devam edip etmediĵi ºnem taĸēmaz. Ama ­ocuk 16 yaĸēnē tamamladēĵēnda kurallar 

deĵiĸir. ¢ocuk normal g¿nd¿z eĵitimi veren bir okula gittiĵinde, iĸ gºremez olduĵunda veya 

iĸsizse UWV Ķĸ Merkezi nezdinde iĸ arēyor olarak kayētlē olduĵu takdirde ­ocuk yardēmē 

almaya devam eder. Ancak 16 veya 17 yaĸēnda olan bir ­ocuk y¿ksek meslek eĵitimine veya 

¿niversiteye baĸladēĵēnda veya haftada 19 saatten fazla ­alēĸmaya baĸladēĵēnda ­ocuk yardēmē 

hakkē anēnda sona ermektedir.  
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¢ocuk yukarēda sayēlan ĸartlarē taĸēmēyorsa yardēm i­in hak doĵmaz. Bunun yanēnda 

eĵer ­ocuk Hollanda ¥ĵrenci Mali Destek Yasasē kapsamēnda ºĵrenci bursu ya da 

kredisinden yararlanēyorsa, haftada 19 saatten fazla ­alēĸēyorsa ve iĸsizlik yardēmē alēyorsa 

ailenin ­ocuk yardēmēndan yararlanmasē m¿mk¿n deĵildir. 

Aylēk olarak ºdenen yardēmēn miktarē ise ­ocuĵun yaĸēna gºre deĵiĸir. 1 Ocak 1995 

ºncesinde doĵan ­ocuklar i­in ­ocuk sayēsē da ºnemlidir.   

 

Tablo 14. 1 Ocak 1995 ¥ncesi Doĵan ¢ocuklar Ķ­in ¢ocuk Yardēmē 

12-17 yaĸlarē aralēĵēndaki ­ocuklar i­in  ¦­ Aylēk Yardēm Miktarē 

1 ­ocuklu aileler 278,55 ú 

2 ­ocuklu aileler  313,25 ú 

3 ­ocuklu aileler 324,81 ú 

4 ­ocuklu aileler 350,23 ú 

5 ­ocuklu aileler 365,47 ú 

6 ­ocuklu aileler 375,64 ú 

7 ­ocuklu aileler 382,90 ú 

8 ­ocuklu aileler  396,22 ú 

9 ­ocuklu aileler 406,57 ú 

10 ­ocuklu aileler 414,85 ú 

 

 

Tablo 15. 1 Ocak 1995 Tarihinde veya Sonra Doĵan ¢ocuklar Ķ­in ¢ocuk Yardēmē 

¢ocuklar  ¦­ Aylēk Yardēm Miktarē 

0-5 yaĸ  194,99 ú 

6-11 yaĸ 236,77 ú 

12-17 yaĸ  278,55 ú 

 

 

¢ocuk 6 ve 12 yaĸēnē doldurduĵunda, ­ocuk yardēmēnēn miktarē otomatik olarak artar, 

kiĸilerin Kuruma baĸvurmalarēna gerek yoktur. 
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Ailesi ile birlikte ikamet etmeyen bir ­ocuk i­in ­ocuk yardēmē alēnmak istendiĵinde, 

Kurum o ­ocuk i­in hangi masraflarēn yapēldēĵēnē aileden kanētlamasēnē isteyebilmektedir. Bu 

masraflar eĵitim harcamalarē, ev kirasē, sigorta primleri, gēda vs. i­in yapēlmēĸ masraflar 

olabilir. Ailesi ile birlikte ikamet etmeyen bir ­ocuk i­in yapēlan masraflarēn y¿ksek olmasē 

durumunda, ­ift kat ­ocuk yardēmē alabilmek m¿mk¿n olabilmektedir. Bunun i­in ek ĸartlar 

sºz konusudur. ¥rneĵin, her ¿­ aylēk ­ocuk yardēmē dºneminde, ailenin ­ocuĵun bakēmē i­in 

en az 1.081 avro tutarēnda katkēda bulunduĵunu ispat etmesi gerekir.  

Aileler ailevi durumlarēnda meydana gelen deĵiĸiklikleri dºrt hafta i­erisinde SVBôye 

doĵru bir ĸekilde bildirmekle y¿k¿ml¿d¿r. Deĵiĸiklikler internet aracēlēĵēyla kurum sitesinden 

veya bºlge m¿d¿rl¿ĵ¿nden edinilen formlar vasētasēyla bildirilir. Deĵiĸikliklerin ge­ 

bildirilmesi ya da eksik bilgi verilmesi halinde para cezasē uygulanabilir. 

Hollandaôda doĵan ­ocuklar belediye doĵum kayētlarēna iĸlenir ve belediyeler bu 

bilgileri SVBôye iletir. Dolayēsēyla baĸvuruya ihtiya­ kalmadan ailelere baĸvuru formlarē SVB 

yerel ofisleri tarafēndan gºnderilir. Ailelerin bu formlarē doldurup geri gºndermesiyle ­ocuk 

yardēmē ºdenmeye baĸlanēr. Ancak, Hollanda dēĸēnda yaĸayanlar ya da ¿lkeye yeni gelenler 

SVBôden bu formun gºnderilmesini talep etmelidirler.  

¢ocuk i­in alēnacak ilk ­ocuk parasē, doĵum tarihi sonrasēndaki ¿­ aylēk ilk dºneme 

aittir. Bu dºnemler Ocak, Nisan, Temmuz ya da Ekim dºnemleridir. ¥rneĵin ­ocuk ķubat 

ayēnda doĵduysa ilk ­ocuk parasē hakkē takip eden dºnem olan Nisan dºnemine aittir. SVB 

­ocuk parasēnē, hak edilen dºnem bittikten sonra ºdemektedir. ¥rneĵimizde Temmuz ayē 

baĸēnda ºder. Ancak ­ocuk, ¿­ aylēk ­ocuk parasē dºneminin ilk g¿n¿nde doĵduysa, aynē 

dºnem i­in ­ocuk parasē alēnabilir. Yani ­ocuk 1 Nisan'da doĵduysa, ­ocuk parasē ikinci 

­ocuk parasē dºneminde baĸlar. 

¢ocuk parasē, ­ocuĵun 18'inci yaĸ g¿n¿n¿n sonrasēndaki ¿­ aylēk dºnemde biter. 

¥rneĵin, ­ocuk 12 Nisan tarihinde 18 yaĸēnē dolduracaksa, ikinci ­ocuk parasē dºnemi i­in 

hak doĵar. Ancak, ­ocuk 18 yaĸēnē dºnemin ilk g¿n¿nde dolduruyorsa, artēk sºz konusu 

dºnem i­in ­ocuk parasē alēnamaz. 

 

1.4.2. ¢ocuĵa Baĵlē ¥denek 

 Bu yardēm ailelerin harcamalarēnēn belirli bir gelir d¿zeyine kadar desteklenmesini 

saĵlayan gelir testine dayalē bir devlet katkēsēdēr. Bu yardēmdan yararlanmak isteyen ailelerin 

18 yaĸ altēnda ­ocuklarēnēn olmasē ve gelirlerinin d¿ĸ¿k olmasē gerekmektedir. ¢ocuk sayēsē 

­ocuĵa baĵlē ºdenekten yapēlacak yardēmēn miktarēnē etkilemektedir.     
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Tablo 16. Hollandaôda ¢ocuĵa Baĵlē ¥denek Miktarē 

Aile Yēllēk Azami Yardēm Miktarē 

1 ­ocuklu aileler 1.011,00 ú 

2 ­ocuklu aileler 1.466,00 ú 

3 ­ocuklu aileler 1.826,00 ú 

4 ­ocuklu aileler 2.110,00 ú 

5 ­ocuklu aileler 2.299,00 ú 

 

¢ocuĵa baĵlē ºdenek ­er­evesinde yapēlan yardēm i­in Vergi Dairesi nezdinde baĸvuru 

yapmak gerekmektedir. Ancak, bu baĸvuru bizzat yapēlmaz. Kira yardēmē, saĵlēk katkē payē ya 

da ­ocuk bakēmē yardēmē alan ailelerin ­ocuĵa baĵlē b¿t­e i­in baĸvuruda bulunmasēna gerek 

yoktur. SVB, ­ocuk yardēmē alēndēĵēnē Vergi Dairesiône bildirir. SVB, kurumdan ilk kez 

­ocuk parasē alēndēĵēnda ailelere bu konuda bir yazē gºnderir.  Aynē anda vergi dairesi 

nezdinde aileler adēna ­ocuĵa baĵlē ºdenek baĸvurusunda bulunulur. Kira yardēmē, saĵlēk 

katkē payē ya da ­ocuk bakēmē yardēmē almayan ailelerin ise ­ocuĵa baĵlē b¿t­eden 

faydalanmak i­in SVBô ye baĸvurmasē gerekmektedir. Bu durumda da Vergi Dairesine aile 

adēna baĸvuruyu SVB yapacaktēr.  

    Baĸvuru ¿zerine Vergi Dairesi, ailenin toplam gelirinin ne kadar olduĵunu 

hesaplayēp ­ocuĵa baĵlē ºdenek hakkē doĵup doĵmadēĵēnē tespit eder. ¢ocuĵa baĵlē ºdenek 

alēnabileceĵine karar verilirse, vergi dairesi ailelere 8 hafta i­inde bu kararē bildirir. Bu 

durumda ­ocuĵa baĵlē ºdenek, ­ocuĵun doĵum tarihini takip eden aydan itibaren verilir. 

Ailenin toplam geliri, ­ocuĵa baĵlē ºdenek i­in ge­erli gelir sēnērēndan fazlaysa, vergi 

dairesinden bir bildiri alēnmaz.  

¢ocuĵa baĵlē ºdenek daima ­ocuĵun 18 yaĸēnē doldurduĵu ayda biter. ¢ocuk, Nisan 

ayēnda 18 yaĸēnē dolduruyorsa, ­ocuĵa baĵlē ºdenek son kez Nisan ayēnda alēnabilir. Vergi 

dairesi bu miktarē aileye Mart ayēnēn sonunda ºder.  

Aile, 16 veya 17 yaĸēndaki ­ocuklar i­in ­ocuk parasē almasa dahi aĸaĵēdaki 

durumlarda buna raĵmen ­ocuĵa baĵlē ºdenek alabilir: 

 Aile ­ocuĵun bakēmē i­in, ¿­ aylēk ­ocuk parasē dºneminde en az 408 EUR 

harcēyorsa ve 

 ¢ocuk parasē ĸu sebeplerden dolayē sona erdiyse:  
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 ¢ocuk artēk okula gitmediĵi ve aynē zamanda iĸsiz ya da iĸ gºremez olmadēĵē 

i­in veya  

 ¢ocuĵun, eĵitim bursuna hakkē olduĵu i­in. 

1.4.3. Evde Bakēlan Engelli ¢ocuĵu Olan Aileler i­in ¥denek (TOG) 

 TOG, fiziksel ya da zihinsel engelli ­ocuĵu olan ailelere ek mali destek saĵlayan bir 

sosyal yardēm programēdēr. 

Bu programdan yararlanabilmek i­in,  

 Hollandaôda ikamet ediliyor veya ­alēĸēlēyor olmasē, 

 ¢ocuĵun Hollandaôda ailesinin yanēnda oturuyor olmasē,  

 ¢ocuĵun 3-17 yaĸ aralēĵēnda olmasē ( 3 ve 17 dahil) 

 Evde bakēma ihtiya­ duyacak derecede aĵēr engelli olmasē, 

 Haftada en az 10 saat AWBZ (Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasē) ­er­evesinde 

bakēm gºrmesi gerektiĵine dair bir gºsterge kararē olmasē ve 

 Baĸka bir kaynaktan benzer bir yardēm alēnmamasē gerekmektedir. 

 

¥denek miktarē 1 Ocak 2011 tarihinden ge­erli olmak ¿zere ¿­ aylēk dºnemler 

itibariyle 211,45 úôdur. Vergiden muaf olan bu ºdenek ­ocuk yardēmē alēnmasēna da engel 

teĸkil etmemektedir.   

Ailelerin bu yardēmdan yararlanabilmeleri i­in SVB web sitesinde yer alan TOG 

baĸvuru formunu doldurup AWBZ gºsterge kararēnē da ekleyerek SVBôye gºndermeleri 

gerekmektedir. AWBZ gºsterge kararē ise Bakēm Ķhtiya­larē Deĵerlendirme Merkezi (CIZ) ve 

Gen­ Bakēm Ofisi (BJZ) tarafēndan verilmektedir.  

 

1.4.4. ¢ocuk Bakēm Yardēmē 

 ¢ocuk Bakēm Yasasēôna gºre eĵer her iki ebeveynde ­alēĸēyorsa ve ­ocuk bu nedenle 

bir baĸkasē tarafēndan bakēlēyorsa bakēm masraflarē aile, iĸverenler ve devlet tarafēndan 

m¿ĸtereken karĸēlanmaktadēr. Devlet bu durumda ­ocuk bakēm yardēmē adē altēnda bir sosyal 

destek saĵlamaktadēr. 

 Yardēmēn miktarē: 

 Ev hanesinin yapēsē, 

 ¢ocuk bakēm ĸekli, 

 Bakēm maliyetlerinin d¿zeyi ve 
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 Ailenin gelir d¿zeyine 

gºre deĵiĸiklik gºstermektedir. Bu yardēmēn azami tutarē bakēm saati baĸēna 6.25 avrodur ve 

vergi idaresi tarafēndan ºdenmektedir. 

 

1.4.5. Aile Yardēmlarēnēn Koordinasyonu 

AB ¿lkelerinde aile yardēmlarē, ¿lkeden ¿lkeye farklēlēklar gºstermektedir. Bu 

durumda,  farklē devletlerde yaĸayan veya ­alēĸan ebeveynlerin ulusal mevzuatlar 

­er­evesinde birden fazla devletten yardēm almaya hak kazanmasē ya da hi­ bir ĸekilde 

yardēmlardan faydalanamamasē anlamēna gelir. Bu gibi hallerin ºn¿ne ge­mek i­in 

koordinasyon kurallarē ­eĸitli d¿zenlemeler getirmiĸtir. 

¥ncelikle ĸunu belirtmek gerekir ki Koordinasyon T¿z¿ĵ¿ a­ēsēndan aile yardēmlarē, 

t¿z¿k ekinde bahsi ge­en bakēm ºdemeleri ve ºzel ­ocuk doĵumu ile evlat edinme ºdenekleri 

hari­ olmak ¿zere aile harcamalarēnē karĸēlamaya yºnelik nakdi ve ayni t¿m yardēmlarē ifade 

eder. 

Aile yardēmlarēna hak kazanmada ana kural anavatanēndan farklē bir ¿lkede ­alēĸan bir 

bireyin o ¿lke vatandaĸlarē ile eĸit muamele gºrmesidir. Eĸit muamele ilkesi farklē bir ¿lkede 

ikamet eden aile bireyleri i­in de ge­erlidir. 

Farklē ¿ye devletlerden aynē anda hak kazanma halinde ise ºncelik kurallarē devreye 

girmektedir. Bu da iki ĸekilde olabilmektedir. Bunlardan ilki ­alēĸma, emeklilik ve ikamet 

ĸeklinde farklē zeminlerde hak kazanēmēdēr. Bu durumda sērasēyla ­alēĸma, emeklilik ve  

ikamet ĸeklinde bir ºncelik silsilesi mevcuttur. Hak kazanēlan diĵer ¿lke ise kendisinde 

ºdenecek miktar daha fazla ise yalnēzca aradaki farkē ºdeyecektir. 

Ķkinci durumda ise aynē temelde birden fazla hak kazanēmē sºz konusu olabilir. 

¥rneĵin ­ocuĵun aile bireyleri farklē ¿lkelerde ­alēĸēyor veya farklē ¿lkelerden emekli aylēĵē 

alēyorlarsa ºncelik ­ocuĵun yaĸadēĵē ¿lkenin yardēmē saĵlamasēdēr. Ancak bu ¿lkede 

­alēĸēlmēyor veya bu ¿lkeden aylēk alēnmēyorsa ilk halde en y¿ksek yardēmē veren, ikinci 

halde ise en uzun s¿re sigortalē olunan ¿lke yardēmlarē saĵlamakla y¿k¿ml¿ olacaktēr.  

¥te yandan bir AB ¿lkesinin ulusal mevzuatēna gºre aile yardēmlarēna hak kazanēlmasē 

i­in belirli sigortalēlēk veya ­alēĸma s¿relerinin tamamlanmasē gerekiyorsa diĵer AB 

¿lkelerinde ge­irilen s¿reler de aynē zamana rastlamamak koĸuluyla sanki o ¿lkede ge­miĸ 

gibi dikkate alēnēr.  
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1.5. GERĶ D¥N¦ķ YASASI 

Geri dºn¿ĸ Yasasē Hollandaôda ikamet edip baĸka bir ¿lkeye kesin dºn¿ĸ yapacak 

gº­menlerin veya yasal hak tanēnmēĸ m¿ltecilerin kesin dºn¿ĸ ile ilgili hukuki durumlarēnē 

d¿zenleyen bir yasadēr. Bu kapsamda geri dºn¿ĸ yapan kiĸiler yasada belirtilen ĸartlarē yerine 

getirmeleri kaydēyla Sosyal Sigortalar Bankasēnēn (SVB) saĵlayacaĵē maddi yardēmlardan 

faydalanmaya hak kazanērlar. Bu yardēmlar temel olarak taĸēnmak i­in tek seferliĵine verilen 

bir ºdenek ve kiĸilerin ge­imini teminen ayrēlan bir ºdenekten oluĸmaktadēr. Geri Dºn¿ĸ 

Yasasē'nda belirlenen Hollanda'dan kesin dºn¿ĸ yapēlacak ¿lkelere iliĸkin temel ĸartlar 

aĸaĵēda belirtilmiĸtir: 

 Kesin dºn¿ĸ yapēlacak ¿lkenin kiĸinin doĵduĵu ¿lke veya ĸu anda ya da ge­miĸte 

uyruĵuna sahip olduĵu ¿lke olmasē,  

 Kesin dºn¿ĸ yapan kiĸilerin velilerinden birinin doĵduĵu ya da ĸimdi veya ge­miĸte 

uyruĵuna sahip olduĵu ¿lke olmasē ve 

 Hollanda'da ilticacē ya da m¿lteci olarak kalanlarēn ikamet edeceĵi ¿lke olmasē 

gerekmektedir. 

 

Geri Dºn¿ĸ Yasasē kapsamēnda Temel Yardēm ve Geri Dºn¿ĸ ¥deneĵi olarak 

adlandērēlan iki farklē ºdenek verilmektedir.  

Temel yardēm ºdeneĵi, taĸēnma masraflarēna yºnelik tek seferlik bir ºdenektir. 

Taĸēnma masraflarē herkes i­in aynē olmadēĵēndan, farklē taĸēnma masrafē yardēmlarē vardēr. 

Kiĸinin hangi taĸēnma masraflarēna karĸē yardēm hakkēna sahip olacaĵē, kiĸisel durumuna 

baĵlēdēr. Temel yardēm ºdeneĵi; ikamet edilecek ¿lkedeki yere yapēlacak yolculuk masrafē, 

bagaj nakliyat masrafē, ikamet edilecek ¿lkede eĸyalarēn depolanma masrafē, yerleĸim 

esnasēndaki temel ihtiya­larēn karĸēlanabilmesi i­in iki aylēk maddi yardēm (yeniden yerleĸim 

yardēmē), ºz¿rl¿ bir kiĸinin ara­ ve gere­lerinin nakliyat masrafē, ĸirket envanterinin nakliyat 

masrafē gibi her kalem i­in sabit miktarlarda yardēmē ºngºren bir defaya mahsus yardēm 

paketinden oluĸmaktadēr. 

Geri dºn¿ĸ ºdeneĵi, kesin dºn¿ĸ yapan kiĸilerin ge­inebilmeleri i­in her ay ºdenen bir 

miktardēr. Bu ºdenek sadece 45 yaĸ ve ¿zeri kesin dºn¿ĸ yapanlara tanēnēr. Bu ºdenek ikamet 

edilen ¿lkede Hollanda Saĵlēk Sigortasē Yasasē gereĵince artēk kiĸilerin sigortasē yoksa saĵlēk 

sigortasē yaptērēlmasē i­in maddi bir yardēmē da kapsamaktadēr. Geri dºn¿ĸ ºdeneĵi alacak 

kiĸiler, temel yardēmdan da yararlanērlar. Ancak bu temel yardēm, kurulacak yeni d¿zene 

yºnelik harcamalar i­in bir maddi yardēm i­ermez. Zira bu, geri dºn¿ĸ ºdeneĵi ile saĵlanēr. 
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1.5.1. Temel Yardēm veya Geri Dºn¿ĸ ¥deneĵi Ķ­in Aranan ķartlar 

Temel yardēm ya da geri dºn¿ĸ ºdeneĵi alēnēp alēnmayacaĵē, kesin dºn¿ĸ yapmak 

isteyen kiĸilerin ya da bunlarēn velilerinden birinin aslen geldiĵi ¿lkeye baĵlēdēr. Ayrēca bu 

kiĸilerin durumlarēnēn bazē ĸartlara da uymasē gerekir. 

Geri Dºn¿ĸ Yasasē ºdeneĵinden, kesin dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸilerin ya da bunlarēn 

velilerinden birinin durumuna gºre aĸaĵēdaki ĸartlar ­er­evesinde yararlanēlabilir: 

 ķimdi ya da ge­miĸte kesin dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸilerden ya da bunlarēn 

velilerinden biri, Bosna Hersek, ¢in (Hong Kong ve Makao da dahil), Yunanistan, 

Ķtalya, Yeĸilburun, Kosova, Hērvatistan, Makedonya, Fas, Karadaĵ, Sērbistan 

(Federal Yugoslav Cumhuriyeti), Portekiz, Slovenya, Ķspanya, Surinam, Tunus ve 

T¿rkiye uyruĵuna sahipse,  

 1951 ya da 1952 yēllarēnda, grup halinde Moluk Adalarēndan Hollanda'ya 

gelindiyse ve Rietkerk ¥deneĵi Yasasē (WetRietkerk-uitkering) k¿t¿ĵ¿ne kayēt 

olunduysa, 

 Kesin dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸilerin ya da bunlarēn velilerinden birinin Surinam 

doĵumlu olup Hollanda uyruĵuna sahip olmasē halinde, 

 Kesin dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸilerin ya da bunlarēn velilerinden birinin resmi 

ilticacē ya da m¿lteci stat¿s¿yle Hollanda'da ikamet etmesi halinde(bu durumda 

hangi ¿lkeden gelindiĵi ºnem taĸēmaz),  

 Resmi ilticacē stat¿s¿ne sahip olan kiĸiyle aile birleĸimi i­in Hollanda'ya gelinmesi 

halinde(bu durumda hangi ¿lkeden gelindiĵi ºnem taĸēmaz).  

 

Geri Dºn¿ĸ Yasasē ­er­evesindeki bir ºdenek hakkē i­in, kiĸilerin durumlarēnēn ĸu 

ĸartlara uymasē gerekir:  

 Hollanda'da ikamet edenler veya aile ziyareti ya da tedavi amacē ile ge­ici s¿reyle 

Hollanda'da bulunanlar Geri Dºn¿ĸ Yasasē'ndan yararlanamazlar.  

 18 yaĸ ve ¿zerinde olmak gerekir. Ayrēca, evli olan kiĸilerin eĸlerinin de bu kiĸilerle 

birlikte geri dºn¿ĸ yapmasē ya da ikamet edeceĵi ¿lkede ikamet ediyor olmasē 

ĸarttēr.  

 Kesin dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸilerin ve eĸlerinin vergi borcu, hen¿z ºdenmemiĸ 

para cezalarē gibi Hollanda devletine borcu olmamasē, ĸayet borcu varsa da, bunun 

ºdenmesi konusunda anlaĸma yapēlmēĸ olmasē gerekmektedir.  



151 

 

 Uyruĵuna sahip olunmayan bir ¿lkede ikamet edilecekse, kesin dºn¿ĸ yapmak 

isteyen kiĸilerin ve aile fertlerinin en azēndan bir yēl boyunca o ¿lkede ikamet 

edebileceĵini gºsterir resmi bir belgeye sahip olmalarē gerekmektedir. 

 Ķlticacē ya da m¿ltecilerin, ikamet edeceĵi ¿lkenin devletinden, orada ikamet 

etmelerine izin verildiĵine dair bir beyannameye sahip olmalarē gerekmektedir.  

 ¢ifte vatandaĸ olanlarēn, ¿lkeden ayrēlmadan ºnce Hollanda vatandaĸlēĵēndan 

­ēkmalarē gerekmektedir.  

 

1.5.2. Temel Yardēm Ķ­in Aranan Ek ķartlar 

Temel yardēmdan yararlanacak olan kiĸilerin daha ºnce a­ēklanan ĸartlarla birlikte, 

durumlarēnēn ĸu ĸartlara da uymasē gerekmektedir: 

 Hollanda uyruĵuna tabi olmayan kiĸilerin, baĸvuruda bulunduĵu tarih itibariyle en 

azēndan bir yēl boyunca Hollanda'da ikamet etmiĸ olmasē gerekmektedir.  

 Vergi tahakkukunda bor­lar d¿ĸ¿r¿ld¿kten sonra kiĸinin mal varlēĵē 91.000 avroyu 

aĸmamalēdēr.  

 Daha ºnce temel yardēmdan yararlanēlmamēĸ ya da yararlanēldēysa da geri ºdenmiĸ 

olmasē gerekmektedir. 

 

1.5.3. Geri Dºn¿ĸ ¥deneĵi Ķ­in Aranan Ek ķartlar 

Geri dºn¿ĸ ºdeneĵi i­in kiĸilerin daha ºnce a­ēklanan ĸartlarla birlikte, durumlarēnēn 

ĸu ĸartlarē da ayrēca taĸēmasē gerekmektedir: 

 45 yaĸēnē doldurmuĸ olmak, 

 Baĸvuruda bulunmadan ºnce, en az 3 yēl boyunca Hollanda'da oturum izniyle 

ikamet etmiĸ olmak, (bu ĸart sadece Hollanda uyruĵuna sahip olmayanlar i­in 

ge­erlidir)  

 Baĸvuruda bulunulmadan ºnce, en az 6 ay boyunca bir Hollanda ºdeneĵi almēĸ 

olmak. 

 

1.5.4. Yardēmlar Ķ­in Baĸvuru Nasēl Yapēlēr? 

Temel yardēm ve/veya geri dºn¿ĸ ºdeneĵi baĸvurularē, doldurulan baĸvuru formuyla 

birlikte gerekli belgelerin SVB Leiden Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿ne gºnderilmesiyle yapēlēr. Sºz 

konusu baĸvuru formlarē http://www.svb.nl/int/nl/index.jsp internet adresinden, Leiden Bºlge 

M¿d¿rl¿ĵ¿nden veya Hollanda Gº­ Enstit¿s¿ônden (NMI) temin edebilir. 

http://www.svb.nl/int/nl/index.jsp
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Baĸvuru formuyla birlikte, kanēt niteliĵindeki bazē belgelerin de gºndermesi 

gerekmektedir. Daima gºnderilmesi gereken belgeler: 

 Kiĸilerin kendilerine, eĸlerine, ­ocuklarēna ve bu kiĸilerle birlikte kesin dºn¿ĸ 

yapan diĵer kiĸilere ait pasaportlarēn (ya da kimlik belgesi niteliĵindeki belge) 

fotokopisi. 

 Kiĸilerin ĸahsi durumlarēna baĵlē olarak gºndermesi gereken belgeler: 

 Kiĸilerin kendileri veya eĸleri Hollanda uyruĵuna sahip deĵilse, oturum ya da 

yerleĸim izninin fotokopisi.  

 Hollanda'daki ikamet esnasēnda kiĸilerin kendilerinin ya da eĸlerinin adē veya 

doĵum tarihi deĵiĸtiyse, buna dair belge.  

 Uyruĵuna sahip olunmayan bir ¿lkeye yerleĸiliyorsa, bu ¿lkede ikamet edilmesine 

izin verildiĵine dair belge.  

 Eĸ, zaten yerleĸilecek ¿lkede ikamet ediyorsa, eĸin hayatta olduĵunu ve evli ya da 

eĸ olarak kayētlē olduĵunu gºsterir belge.  

 ¢ocuklar zaten yerleĸilen ¿lkede ikamet ediyorsa, hayatta olduklarēnē gºsterir 

belge.  

 Bakēmē mahkeme kararēyla kesin geri dºn¿ĸ yapacak kiĸiye verilen bir ­ocuĵun 

gºt¿r¿lmesi halinde, veli ya da vasisinin onayēna iliĸkin belge.  

 Hollanda devletine borcu olup da ºdemiĸ olanlarēn,  bu bor­larē ºdemiĸ olduĵunu 

gºsterir belge.  

 

Geri dºn¿ĸ kararē aldēktan sonra temel yardēm ya da geri dºn¿ĸ ºdeneĵine baĸvuran 

kiĸilere, bir mektupla(tanēma kararē) birlikte ­ēkēĸ kartē (vertrekkaart) gºnderilir. Kiĸiler bu 

kartē doldurarak, Hollanda'dan ayrēlacaklarē tarihi belirtirler. Kart temin edildikten sonra 

ºdenek hakkēnēn olabilmesi i­in, ikamet edilecek ¿lkeye 6 ay i­inde taĸēnēlmasē 

gerekmektedir. 

Kiĸiler, temel yardēma ait yol ve nakliyat masraflarēnē, ­ēkēĸ kartlarē SVBôye 

ulaĸtēklarēnda alērlar. Bu nedenle ­ēkēĸ kartēna yazēlan tarihten ºnce ya da sonra Hollandaôdan 

ayrēlacaklarēn, bu durumu zamanēnda bildirmeleri gerekir. Bºylece, paralarēnē zamanēnda 

almalarē saĵlanēr. Ayrēca, altē ay i­inde taĸēnmayanlarēn ya da ertelemeyi bildirmeyenlerin, 

ºdenekleri durdurulur. Bu kiĸilerin o tarihe kadar almēĸ olduklarē miktarlarē da iade etmeleri 

gerekir.  
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1.5.5. ¥demeler Ne Zaman ve Nasēl Yapēlēr? 

Temel yardēma dahil olan yol ve nakliyat masraflarē, kiĸiler Hollanda'dan ayrēlmadan 

ºnce ºdenir. Bunun i­in ­ēkēĸ kartēnēn HollandaËdan ayrēlmadan 5 hafta ºnce temin edilmesi 

gerekmektedir. Miktar, kiĸilerin Hollanda'daki banka hesap numaralarēna havale edilir. Bunun 

dēĸēnda ­ek olarak gºnderilmesi m¿mk¿n deĵildir. 

Taĸēnēlacak ¿lkede kurulacak yeni d¿zene yºnelik yardēm, Hollanda'dan ayrēldēktan 

sonra kiĸilere ºdenir. Bu miktar, kiĸilerin ikamet edilen ¿lkedeki hesap numaralarēna havale 

edilmektedir. ķirket envanterinin ya da ºz¿rl¿ bir kiĸinin ara­ ve gere­lerinin nakliyatē i­in 

yapēlan yardēm, doĵrudan nakliyat ĸirketine ºdenir. 

Geri dºn¿ĸ ºdeneĵi ve saĵlēk giderleri i­in tanēnan yardēmēn alēnmasē i­in, geri dºn¿ĸ 

yapan kiĸilerin ve yanlarēnda giden aile fertlerinin belediye n¿fus idaresindeki kayētlarēnēn 

silinmesi gerekmektedir. Ķlgili belediye tarafēndan kayētlarēn silinip SVBôye bildirilmesini 

m¿teakip, geri dºn¿ĸ ºdeneĵi ve saĵlēk giderleri yardēmē ºdeme iĸlemleri tamamlanēr ve 

kiĸilerin ikamet edilen ¿lkedeki hesabēna havale edilir. 

 

1.5.6. Temel Yardēm ve Geri Dºn¿ĸ ¥deneĵinin Miktarlarē 

Temel yardēm ve geri dºn¿ĸ ºdeneĵinin miktarē; ikamet edilen ¿lkeye, geri dºn¿ĸ 

yapan kiĸiyle birlikte ka­ kiĸinin taĸēnacaĵēna, geri dºn¿ĸ yapan kiĸinin yalnēz mē yoksa 

ailesiyle mi birlikte yaĸayacaĵēna ve geri dºn¿ĸ yapan kiĸiyle birlikte yaĸayan kiĸilerin 

yaĸlarēna baĵlē olarak deĵiĸebilmektedir. 

Evli olan kiĸilerin ya da birisiyle beraber yaĸayanlarēn geri dºn¿ĸ ºdeneĵi miktarē, tek 

baĸēna yaĸayanlarēnkinden farklēdēr. Evli ya da n¿fus idaresinde eĸ olarak kayētlē olan kiĸiler, 

Hollanda'da ikamet eden eĸlerinin bu kiĸilerle birlikte geri dºn¿ĸ yapmasē ĸartēyla, evlilere 

tanēnan temel geri dºn¿ĸ yardēmē ve/veya geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden yararlanabilirler. Geri 

dºn¿ĸ ºncesinde zaten eĸiyle ayrē yaĸayan veya eĸiyle birlikte geri dºn¿ĸ yap(a)mayan kiĸiler 

yalnēz yaĸayanlara tanēnan temel geri dºn¿ĸ yardēmē ve geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden 

yararlanabilirler.  

Geri dºn¿ĸ yapmak isteyen kiĸiler ile eĸleri arasēnda Hollanda'da ikamet ettikleri 

s¿rece evli, n¿fus idaresinde eĸ olarak kayētlē veya beraber yaĸēyor olmak arasēnda fark 

gºzetilmez. 

18 yaĸēnda veya daha ¿zerindeki bir kiĸi ile aynē evde oturanlar ve ev idaresinin 

masraflarēnē paylaĸanlar ya da birbirlerinin bakēmēnē saĵlayanlar Geri Dºn¿ĸ Yasasē gereĵince 

beraber yaĸēyor olarak kabul edilirler. Bu ĸekilde beraber yaĸanan kiĸi, "partner" olarak 
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tanēmlanēr. Partner; erkek ya da kēz arkadaĸ olabileceĵi gibi aĵabey, abla, kardeĸ ya da torun 

da olabilir. 

Eĸin ya da partnerin Hollanda dēĸēnda olduĵu durumlarda, evli ya da beraber yaĸēyor 

olmak arasēnda fark gºzetilir. Geri dºn¿ĸ yapacak kiĸinin eĸi veya partneri Hollanda'da 

yaĸamēyorsa, Geri Dºn¿ĸ Yasasē gereĵince sadece evliler ya da n¿fus idaresinde eĸ olarak 

kayētlē olanlar evlilere tanēnan temel geri dºn¿ĸ yardēmē ve/veya geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden 

yararlanabilirler. Diĵer ¿lkede oturan birisiyle evlenmeden beraber yaĸayacaklar,  sadece 

yalnēz yaĸayanlara tanēnan ºdenekten faydalanabilirler. 

Geri dºn¿ĸ sonrasēna gºre; evlenen, beraber yaĸamaya baĸlayan ya da n¿fus idaresine 

eĸ olarak kayēt yaptēranlar, sadece eĸlerinin ( ya da partnerlerinin) de bir geri dºn¿ĸ ºdeneĵi 

olduĵunda, evlilere tanēnan geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden faydalanērlar. Diĵer t¿m durumlarda, 

yalnēz yaĸayanlara tanēnan ºdenek devam edecektir. 

Geri dºn¿ĸ ºdeneĵini; ge­im masraflarēnē karĸēlayabilmek amacēyla kiĸilere destek 

saĵlamayē ama­layan bir ºdenektir. Alēnacak ºdenek miktarē kiĸilerin, aile durumlarēna 

baĵlēdēr. Bu nedenle,  

 Yalnēz yaĸayan,  

 18 yaĸēndan k¿­¿k bek©r ­ocuklu, yalnēz yaĸayan ve  

 Eĸi olan i­in ºdenek miktarlarē ­eĸitlilik arz etmektedir.  

 

Ancak, yalnēz yaĸarken geri dºn¿ĸ ºdeneĵi alēp da, Hollanda'dan ayrēldēktan sonra eĸi 

ya da ­ocuĵu olanlar i­in alēnan geri dºn¿ĸ ºdeneĵinin miktarē deĵiĸmez. 

Eĸinden ya da 18 yaĸēndan k¿­¿k bek©r ­ocuĵundan dolayē y¿ksek ºdenek alanlarēn 

eĸinin vefat etmesi ya da en k¿­¿k ­ocuĵunun 18 yaĸēnē doldurmasē halinde ºdenek miktarē 

azalēr. 

Aynē konutta yaĸadēklarē halde, ev idaresi masraflarēnē paylaĸmayan kiĸileri SVB bazē 

durumlarda yine de beraber yaĸēyor kabul eder. Bu kiĸiler ve durumlar aĸaĵēda ifade 

edilmiĸtir: 

 Eĸiyle boĸanan ancak iki yēl i­inde tekrar aynē konutta birlikte yaĸamaya 

baĸlayanlar,   

 Sosyal Sigortalar Bankasēôndan (SVB), birisiyle beraber yaĸayanlara tanēnan bir 

aylēk ya da ºdenek alanlar,   

 Partnerinden ­ocuĵu olanlar ve  
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 Kendisinin ve partnerinin, ev idaresine ikisinin de parasal katkē saĵladēĵēnē gºsterir 

bir beraber yaĸama sºzleĸmesi imzalayanlar. 

 

Diĵer taraftan aĸaĵēda belirtilen kiĸilerle aynē konutu paylaĸanlar, SVBô ye gºre 

beraber yaĸēyor sayēlmazlar:  

 ¥z (ya da evlat edinilen) ­ocuklar,   

 18 yaĸēndan k¿­¿k olmak kaydēyla mahkeme kararēyla bakēmē ¿stlenilen ºz 

olmayan ­ocuklar,  

 Anne ya da baba,   

 Altē aydan az s¿re ile birlikte kalēnan kiĸi, 

 Bakēma muhta­lēĵēndan dolayē beraber yaĸanēlan kiĸi ve     

 Birden fazla reĸit olan ev sakini. 

 

Geri dºn¿ĸ talebinde bulunan baĸvuru sahibi,  hen¿z bir karar alēnmamēĸken vefat 

ederse, baĸvuru iĸlemleri durdurulur. Geride kalan eĸ, temel yardēm ya da geri dºn¿ĸ ºdeneĵi 

alma hakkēna sahipse, bu kiĸiden kendisi i­in baĸvuruda bulunmasē talep edilir. 

Vefat eden kiĸi geri dºn¿ĸ ºdeneĵi alēyorsa, bu kiĸinin ºdeneĵinin etkilenip 

etkilenmeyeceĵi vefatē ºncesindeki aile durumuna baĵlēdēr. 

Vefat eden kiĸinin bakēmēnē saĵlayan biri var ise bu kiĸi, bazē durumlarda ºl¿m 

ºdeneĵinden yararlanabilir. Bu ºdenek,  kiĸinin vefat ettiĵi ay i­inde ve bir sonraki ayda 

hakkē olan geri dºn¿ĸ ºdeneĵi miktarēdēr. Vefat eden kiĸinin bakēmēnē saĵlayan kiĸi, vefat 

tarihinden sonraki altē ay i­inde ºl¿m ºdeneĵi i­in baĸvurmalēdēr. 

Yetime, vefat eden kiĸiye tanēnmēĸ olan geri dºn¿ĸ ºdeneĵi tutarēnda aylēk bir ºdenek 

tanēnēr. Birden fazla yetim olduĵunda bu miktar, her birine eĸit ĸekilde bºl¿n¿r. 

Vefat eden kiĸiyle birlikte yaĸadēĵēndan dolayē evli olanlara verilen geri dºn¿ĸ 

ºdeneĵini alanlarēn ºdenekleri ºl¿mden dolayē yalnēz yaĸayan ya da 18 yaĸēndan k¿­¿k 

­ocuĵuyla yalnēz yaĸayan kiĸilere tanēnan ºdeneĵe ­evrilir. Vefat eden kiĸinin kendisi geri 

dºn¿ĸ ºdeneĵi alēyorsa, geride kalan eĸ olarak geri dºn¿ĸ ya da (Anw) geride kalanlar 

ºdeneĵine kiĸinin hakkēnēn olup olmadēĵē incelenerek durumuna gºre iĸlem yapēlēr. 
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1.5.7. Diĵer ¥denekler Ķle Geri Dºn¿ĸ ¥deneĵinin ¢akēĸmasē 

Ķkamet edilecek ¿lkede, Hollanda'dan baĸka bir ºdenek daha alēndēĵēnda, o ºdenek 

miktarē geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden kesilir. Bir defaya mahsus temel yardēm i­in baĸka bir ºdenek 

alēnmasē ise ºnem taĸēmaz. 

Geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden ĸu kesintiler yapēlēr: 

 Ķĸ gºremezlik Sigortasē Yasasē (WAO)  

 Baĵēmsēzlar i­in Ķĸ gºremezlik Sigortasē Yasasē (WAZ)  

 Gen­ ¥z¿rl¿lere Ķĸ gºremezlik Yardēmē Yasasē (WAJONG)  

 Genel Yaĸlēlēk Yasasē (AOW)  

 Genel Dul ve Yetimler Yasasē (ANW)  

 Ek ¥denekler Yasasē (Toeslagenwet) 

 

Yukarēdaki ºdeneklerden birini ya da birden fazlasēnē alanlar daha d¿ĸ¿k miktarda geri 

dºn¿ĸ ºdeneĵi alērlar ya da hi­ alamazlar. Ayrēca zamanla alēnan diĵer ºdeneĵin/ºdeneklerin 

miktarē artar ya da azalērsa, geri dºn¿ĸ ºdeneĵinin miktarē bu artēĸ ve azalēĸlara gºre yeniden 

d¿zenlenir. 

Bununla birlikte alēnan geri dºn¿ĸ ºdeneĵinden tatil parasē, AOW yardēmē, ANW 

yardēmē, saĵlēk giderleri i­in verilen maddi yardēmlar kesilmemektedir. 

 

1.5.8. Kesin Dºn¿ĸ¿n Bazē Sonu­larē 

Kesin dºn¿ĸ yaparak Geri Dºn¿ĸ Yasasē ºdeneĵinden yararlananlarēn durumlarēnda 

ºnemli bazē deĵiĸiklikler meydana gelir. Bu hususlar aĸaĵēdaki gibi ifade edilebilir:   

 Kesin dºn¿ĸ yaparak Geri Dºn¿ĸ Yasasē ºdeneĵinden yararlananlarēn Hollanda 

vatandaĸlēĵēndan ­ēkmalarē gerekmektedir. 

 Geri Dºn¿ĸ Yasasē'ndan yararlanabilmek i­in, Hollanda uyruĵundan 

vazge­ilmesi gerekmektedir. ¢ifte vatandaĸ olanlarēn, Hollanda'dan ayrēlmadan 

ºnce Hollanda vatandaĸlēĵēndan ­ēkmalarē Geri Dºn¿ĸ Yasasē gereĵince bir 

ºdenek hakkē edinebilmeleri i­in bir zorunluluktur. 

 Sadece Hollanda vatandaĸē olanlarēn ise, ikamet edeceĵi yeni ¿lkenin 

vatandaĸlēĵēna ge­meleri gerekmektedir. Bu iĸlem kesin dºn¿ĸten sonra da 

yapēlabilir. Ancak o ¿lkenin vatandaĸlēĵēna ge­ildikten sonra, Hollanda 

vatandaĸlēĵēndan ­ēkēlmalēdēr. Ķkamet edilen  ¿lkenin vatandaĸlēĵēna ge­er 

ge­mez, durumun Sosyal Sigortalar Bankasēna (SVB) bildirilmesi 
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gerekmektedir. Kesin dºn¿ĸ yapēldēktan 6 ay sonra hala o ¿lkenin vatandaĸlēĵēna 

baĸvurulmamēĸsa, geri dºn¿ĸ ºdeneĵi durdurulur. Yeni vatandaĸlēk baĸvurusu ve 

ºdenek hakkēnēn tekrar baĸlatēlmasē i­in kiĸilere 6 aylēk ek bir s¿re daha tanēnēr. 

Bununla birlikte, bazē ¿lkelerin vatandaĸlēklarēna, ancak o ¿lkede bir ka­ yēl 

ikamet ettikten sonra ge­ebilmektedir. Vatandaĸlēk i­in uzun s¿reli ikamet ĸartē 

arayan bu t¿r ¿lkelere kesin dºn¿ĸ yapacak kiĸilerin durumlarēnēn ayrēca 

deĵerlendirilmesi a­ēsēndan Sosyal Sigortalar Bankasēna bildirim yapmalarē 

ºnemlidir.  

 Tekrar Hollanda'ya geri dºn¿lmesi durumunda genellikle temel yardēmēn iade 

edilmesi gerekmektedir.  

 Bu kiĸilerin AOW, ANW ve AWBZ gibi Hollanda halk sigortalarē kapsamēndaki 

sigortalēlēklarē muhtemelen sona erer.  

 

1.5.9. Hollanda'ya Tekrar Dºn¿ĸ ve ķartlarē 

Kesin dºn¿ĸ yapan kiĸiler, kēsa s¿reli tatil ya da aile ziyareti amacēyla Hollanda'ya her 

zaman dºnebilirler. Bu durum kesin dºn¿ĸ yapan b¿t¿n aile fertleri i­in ge­erlidir. Kesin geri 

dºn¿ĸ sonrasē ­eĸitli sebeplerden dolayē Hollandaôya tekrar dºn¿ĸ yapmak isteyenlerin 

durumu 1 yēl i­inde ya da 1 yēldan sonra geri dºnmeleri halinde ciddi farklēlēklar 

gºstermektedir. 

 

1.5.9.1. Bir Yēl Ķ­inde Hollandaôya Tekrar Dºn¿ĸ 

Kesin dºn¿ĸe kendisini iyi hazērlamamēĸ olanlar, geri dºn¿ĸ beklediĵi gibi olmayanlar 

veya diĵer sebeplerden dolayē kesin geri dºn¿ĸten vazge­erek Hollandaôya tekrar dºnmek 

isteyen kiĸiler; kesin geri dºn¿ĸ yaptēktan sonraki ilk bir yēl i­erisinde tekrar geri dºnme 

d¿zenlemesinden yararlanabilirler. Bu noktada, zor olmayan bir kabul prosed¿r¿nden sonra, 

yeniden Hollanda'ya yerleĸebilmek m¿mk¿nd¿r. Bununla birlikte, tekrar geri dºnme 

d¿zenlemesinden yararlananlarēn, yol masraflarē ve bagaj nakliyatē i­in kendilerine ºdenmiĸ 

olan yardēmē geri iade etmeleri gerekmektedir.  

 

1.5.9.2. Ķlk Bir Yēldan Sonra Hollandaôya Tekrar Dºn¿ĸ 

Kesin geri dºn¿ĸ¿n ¿zerinden 1 yēl ge­tikten sonra tekrar Hollanda'ya dºnmek isteyen 

kiĸiler i­in s¿re­ ilk bir yēl i­inde tekrar dºnenlere gºre ­ok daha zor bir hale gelmektedir. Bu 

kiĸiler Hollanda'ya yerleĸmek isteyen diĵer kiĸilere uygulanan ¿lkeye kabul prosed¿r¿nden 
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ge­mek zorunda kalērlar. Ayrēca, kesin dºn¿ĸ yaptēktan sonraki ilk 3 yēl i­inde tekrar 

Hollanda'ya dºnenler, aldēklarē temel ºdeneĵin tamamēnē geri ºdemek zorundadērlar. Geri 

dºn¿ĸ ºdeneĵinin ise, geri ºdenmesine gerek bulunmamaktadēr. Kesin dºn¿ĸten 3 yēl sonra 

Hollandaôya geri dºn¿lmesi halinde ise, bu ºdeneklerden hi­birinin geri verilmesi 

zorunluluĵu yoktur. 

 

1.5.10. Saĵlēk Yardēmlarē Sigortasē 

Geri Dºn¿ĸ Yasasē ­er­evesinde ¿lkesine geri dºn¿ĸ yapan kiĸilerin, bazē durumlarda 

¿lkelerindeki tēbbi bakēmlarē Hollanda tarafēndan karĸēlanēr. Bu m¿mk¿n olmazsa, ikamet 

edilen ¿lkede sigorta yaptērabilmesi i­in bu kiĸilere bir yardēm ºdenir. 

 

2. HOLLANDA Ķķ¢Ķ SĶGORTASI KURUMU ( UWV ) 

UWV 2002 yēlēnda Cadans, Gak, GUO, SFB ve UWZO kuruluĸlarēnēn 

birleĸtirilmesiyle oluĸturulmuĸ Hollanda Sosyal Ķĸler ve ¢alēĸma Bakanlēĵē ile iliĸkili bir 

baĵēmsēz idari otoritedir. UWVônin amacē Hollandaôda istihdama katēlēmē, iyi iĸleyen bir 

serbest piyasa ekonomisi ­er­evesinde m¿mk¿n olduĵunca y¿ksek tutmaktēr. 

UWVônin merkezi Amsterdamôda bulunmaktadēr. Bununla beraber Kurumun 

Hollanda ­apēnda on bir bºlgede 127 kamu istihdam servisi, 27 ofisi ve ¿­ adet irtibat merkezi 

bulunmaktadēr. Eyl¿l 2010 itibariyle UWVônin 39.829 ­alēĸanē bulunmaktadēr. ¢alēĸanlar 

arasēnda kadēn-erkek oranē hemen hemen yarē yarēyadēr. ¢alēĸanlarēn %60ôē kēsmē s¿reli 

olarak ­alēĸmaktadēr. 

UWVônin temsile yetkili idari organē Yºnetim Kuruluôdur. Yºnetim Kurulu, Hollanda 

Sosyal Ķĸler ve ¢alēĸma Bakanlēĵē tarafēndan atanan 3 ¿yeden oluĸmaktadēr. UWVônin genel 

stratejisini belirleyen bu organ, Kurumun yaptēĵē ­alēĸmalar ile ilgili olarak Bakanlēĵa ¿­ 

aylēk ve yēllēk raporlar sunarak hesap verir. UWV Yºnetim Kurulu Hollanda Sosyal Ķĸler ve 

¢alēĸma Bakanlēĵē ile d¿zenli toplantēlar da yapmaktadēr. Ayrēca uygulama testleriyle politika 

¿retilmesine yardēmcē olmaktadēr. 

Yºnetim Kurulu altēnda hizmet birimleri, danēĸma birimleri ve personel birimlerinden 

oluĸan bir ºrg¿tlenme vardēr: 
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ķekil 6. UWVônin Organizasyon ķemasē 

 

 

Daha ºnce de bahsedildiĵi ¿zere UWV, iĸ­i sigortalarēndan sorumlu olan kuruluĸtur. 

Ayrēca, UWV 1 Ocak 2009 tarihinde ¢alēĸma ve Gelir Merkeziyle (CWI) birleĸerek daha 

ºnce kēsmen sorumlu olduĵu kamu istihdam hizmetlerini tamamen ¿zerine almēĸtēr. Bu 

tarihten sonra istihdamla alakalē t¿m faaliyetler UWV Ķstihdam Servisi (UWV WERKbedrijf) 

tarafēndan yerine getirilmeye baĸlanmēĸtēr.  Bunlarēn dēĸēnda istihdam ve iĸ­i sigortalarēna 

iliĸkin verilerin yºnetimi ve hastalēk ile iĸ kapasitesi durumlarēnē belirlenmiĸ kriterlere gºre 

deĵerlendirme diĵer gºrevleridir.  Bu ­er­evede UWVônin faaliyetlerinin ĸu ĸekilde 

sēralanmasē m¿mk¿nd¿r:  

 

a) Ķstihdama Katēlēmē Destekleme ve Ķĸsizlik Sigortasē: UWV bu kapsamda iĸsizlere 

iĸsizlik sigortasē verilmesini yºnetmekte, iĸ arayanlarēn iĸ bulmasēnda ve bulduklarē iĸi 

muhafaza etmelerinde belediyelerle birlikte ­alēĸarak yardēmcē olmaktadēr. Aĵustos 2010 

itibariyle 212.400 kiĸinin ve 5700 ºz¿rl¿n¿n iĸ bulmasē saĵlanmēĸtēr. Bu sayēlarēn toplamē 

YönetimKurulu 
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ºnceki yēlēn aynē dºnemine iliĸkin 159.000 rakamēna gºre olduk­a fazladēr. Belediyelerle 

beraber y¿r¿t¿len gen­ iĸsizliĵiyle m¿cadele neticesinde 35.000ôi iĸsizlik sigortasē alan 

49.000 gen­ iĸsizin iĸ bulmasē saĵlanmēĸtēr. Ķstihdama katēlēmēn desteklenmesi iĸsizliĵi 

azaltarak insanlarē daha ¿retken hale getirirken iĸsizlik sigortasē ve sosyal yardēmlar gibi 

harcamalarē azaltarak toplum ¿zerindeki y¿k¿ hafifletmektedir. 

 

b) Maluliyet ve Ķĸ gºremezlik Programlarē: Maluliyet ve iĸ gºremezlik durumlarē 

ºnceden belirlenmiĸ a­ēk kriterlere gºre deĵerlendirilmekte; ºz¿rl¿ gen­lere, kalēcē ve ge­ici 

iĸ gºremezlik durumunda olan iĸ­ilere gelir ve yardēm saĵlanmaktadēr. Ayrēca bu kiĸilere 

UWV tarafēndan uygun iĸler temin edilmeye ­alēĸēlmaktadēr. 

 

c) Veri Yºnetimi: Yukarēdaki gºrevler ger­ekleĸtirilirken istihdam, sigortalē ve sosyal 

yardēmlara yºnelik veriler elde edilmekte, bu veriler baĸta ilgili bakanlēk olmak ¿zere diĵer 

sosyal g¿venlik kuruluĸlarēyla paylaĸēlmaktadēr.  

 

2.1. ĶķSĶZLĶK SĶGORTASI 

Hollandaôda iĸsizlik riskine karĸē  hem bir sigorta kolu olarak hem de sosyal yardēm 

olarak d¿zenlenmiĸ bir sosyal koruma sistemi mevcuttur. Sistemin sosyal sigorta ayaĵē 

primlerle finanse edilirken sosyal yardēm ayaĵē vergilerle finanse edilmektedir. Sistemin 

sigorta ayaĵē, ilk kez 1946 yēlēndaki yasayla d¿zenlenmiĸtir ve y¿r¿rl¿kteki yasa 1987 tarihli 

ñ Ķĸsizlik Yardēmē Kanunu ò dur.  

Bu kanun ­er­evesinde Hollandaôdaki iĸsizlik sigortasēnēn kiĸisel kapsamēna 

bakēldēĵēnda; bu sigorta kolunun hizmet akdiyle ­alēĸanlarē kapsarken baĵēmsēz ­alēĸanlarē 

kapsamēna almadēĵē gºr¿lmektedir. Baĵēmsēz ­alēĸanlar bu durumda bu riske karĸē kendi 

tedbirlerini almak durumundadērlar.  

 

2.1.1. Ķĸsizlik Sigortasēnēn ķartlarē 

Ķĸsizlik yardēmlarēndan yararlanabilmek i­in aranan ĸartlar ĸu ĸekildedir: 

 Kendi isteĵi dēĸēnda iĸsiz kalmak ve iĸ bulamamak, 

 65 yaĸēnē doldurmamēĸ olmak, 

 Ķĸsizlik sigortasēna tabi olmak, 

 Haftalēk olarak en az 5 iĸ saati veya haftada 10 saatten az ­alēĸanlar i­in iĸ 

saatlerinin en az yarēsēnda kayba uĵramak, 
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 Ķĸsiz kalēnan saatler i­in iĸverenden telafi edici bir ºdeme almamak, 

 ¢alēĸma istek ve yeteneĵinde olmak, 

 Ķĸsiz kalēnan ilk g¿nden ºnceki son 36 hafta i­erisinde en az 26 hafta sigortalē 

olarak ­alēĸmēĸ olmak (hafta ĸartē), 

 Tam maluliyet veya sakatlēk durumlarēnda hastalēk veya iĸ gºremezlik yardēmē 

almēyor olmak,  

 Mahkum olmamak, 

 Hollandaôda ikamet ediyor olmak, 

 UWV Ķstihdam B¿rosuna iĸ aradēĵēnē belirtecek ĸekilde zamanēnda kayēt yaptērmēĸ 

olmak. 

 

Ķstifa ederek ya da makul sebepler nedeniyle iĸten ­ēkarēlarak iĸsiz kalan kiĸiler ise 

kusurlu olarak iĸsiz kalmēĸ sayēlērlar ve bu kimselere ya iĸsizlik sigortasē yardēmē hi­ ºdenmez 

ya da kēsmi olarak ºdeme yapēlēr.  

 

2.1.2. Ķĸsizlik Sigortasēnēn Finansmanē 

Ķĸsizlik sigortasē, iĸ­i ve iĸverenlerin zorunlu olarak katēlēmē ile kurulmuĸ bir sigorta 

kolu olarak primlerle finanse edilmektedir. Bu primler aĸaĵēda sayēldēĵē ĸekilde birka­ 

bºl¿mden oluĸmaktadēr:  

 Genel Ķĸsizlik Fonuna giden bir kēsēm,  

 Sektºrel Fona (Ķĸten ¢ēkarma Tazminatē Fonu) giden bir kēsēm ve 

 ¢ocuk bakēmēnēn finansmanēnē desteklemek amacēyla sektºr fonu ¿zerinde ek 

kesinti.  

 

 Bu primler g¿nl¿k olarak azami 187.77 avro d¿zeyine kadar ºdenmekte ve g¿nl¿k 

olarak 64 avro tutarēndaki gelir d¿zeyine kadar prim alēnmamaktadēr. Bu primler, hastalēk ve 

analēk yardēmlarēnē da finanse etmektedir. (Ge­ici iĸ gºremezlik geliri) Kamu ­alēĸanlarēnēn 

primlerinin toplanmasēnda ise farklē bir yol izlenmektedir. Ķĸsizlik sigortasē primlerinin 

toplanmasē Hollanda Gelir ve Vergi Ķdaresinin Ulusal Gelirler Departmanē tarafēndan 

ger­ekleĸtirilmektedir.   

 Ķĸsizlik sigortasēndan kesilen prim oranlarē aĸaĵēdaki tabloda sosyal taraflar itibariyle 

sunulmaktadēr:  
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Tablo 17. Ķĸsizlik Sigortasē Primleri ( Temmuz 2011 itibariyle ) 

 (Vergi Ķdaresine ¥denen Primler) 

Primler 

(%)  

Ķĸsizlik Yardēmē 

(Genel Ķĸsizlik 

Fonu) 

Ķĸsizlik Yardēmē (Ķĸten 

¢ēkarma Tazminatē 

Fonu - Sektºr 

ortalamasē) 

¢ocuk Bakēmē i­in 

Zorunlu Katkē 

Toplam Ķĸsizlik 

Yardēmē Primi 

Ķĸveren  4,20 1,90 0,34 6,44 

Ķĸ­i 
- - - - 

Devlet 
- - - - 

 

2.1.3. Ķĸsizlik Yardēmēnēn Miktarē 

Ķĸsizlik sigortasē kapsamēnda verilecek ºdenekler ilk iki ay i­in ­alēĸanēn son ¿cretinin 

%75ôi tutarēndadēr. (G¿nl¿k olarak azami br¿t 90 avro) Geri kalan s¿rede ise son ¿cretin 

%70ôi d¿zeyinde ºdeme yapēlmaktadēr. Bu ikinci ºdeme, toplamda 38 ayē ge­memek ¿zere 

kiĸinin ­alēĸtēĵē her yēl i­in 1 ay ilave edilerek ºdenir.   

Ķĸsizlik yardēmēnēn ne s¿reyle verileceĵi sigortalēnēn iĸsiz kalmadan ºnce ­alēĸtēĵē 

s¿reye gºre deĵiĸmektedir. Buna gºre en az 3 ay ve en fazla 38 aylēk bir s¿re i­in yardēm 

ºdemesi yapēlabilmektedir. Eĵer sigortalē yalnēzca hafta ĸartēnē yani yukarēda hak kazanma 

ĸartlarē arasēnda belirtilen iĸsiz kalmadan ºnceki son 36 hafta i­erisinde en az 26 hafta 

sigortalē olarak ­alēĸmēĸ olma ĸartēnē yerine getirmiĸ ise sadece 3 ay i­in bu yardēmdan 

faydalanabilir. Bunun yanēnda iĸsiz kalēnan yēldan ºnceki 5 yēl i­erisinde en az 4 yēl yēllēk 

olarak 52 iĸ g¿n¿ veya ¿zeri i­in ¿cret alēnmēĸ ise yani yēl ĸartē da yerine getirilmiĸse bu 

yardēmēn miktarē artar. ¢alēĸēlan s¿reye gºre de 38 aya kadar ­ēkabilir.  

Ķĸsizlik sigortasēndan yapēlan aylēk ºdemenin % 8ôi tatil ºdeneĵi olarak alēkonur ve her 

yēl Mayēs ayēnda sigortalēlara ºdenir.  

UWVônin uyguladēĵē politikalar neticesinde 2009 yēlēnda 269.900 olan  iĸsizlik 

yardēmlarēndan yararlanan sigortalē sayēsē, 2010 yēlē Aĵustos ayē itibariyle 260,700 kiĸiye 

d¿ĸm¿ĸt¿r.   
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2.1.4. Ķĸsizlik Sigortasēna Baĸvuru 

Ķĸsizlik sigortasē baĸvurularē sigortalēnēn ikamet ettiĵi yerdeki UWV Ķstihdam 

Servisinin yerel ofisine yapēlmalēdēr. Bu baĸvuru da sigortalēnēn iĸten ­ēkarēldēĵēnē gºsterir bir 

iĸten ­ēkarma belgesi sunmasē gerekmektedir.  

 

2.1.5. Ķĸsizlik Halinde Saĵlanan Destekleyici Yardēmlar 

 

2.1.5.1. Tamamlayēcē Yardēm 

 ñ Tamamlayēcē Yardēmlar Kanunu ò na gºre bir sosyal yardēma hak kazanan 

kiĸinin veya muhtemelen de partnerinin geliri sosyal asgari ge­im d¿zeyinin altēnda kalēyorsa 

gelir testine tabi olarak kiĸiye destek saĵlanmaktadēr. Bu yardēm, aĸaĵēdaki yardēmlarē alan 

kiĸilere saĵlanmaktadēr: 

 Ķĸsizlik Sigortasē Yardēmē 

 Hastalēk Sigortasē Yardēmē 

 Analēk Yardēmē 

 Evlat Edinme Yardēmē 

 Maluliyet Yardēmē 

 

Tamamlayēcē yardēma hak kazanabilmek i­in; 

 Biriyle evli olduĵu veya birlikte yaĸadēĵē halde ortak gelirin br¿t asgari ¿cretten 

d¿ĸ¿k olmasē  

 Bekar olduĵu ve 18 yaĸ altēnda bir ­ocuĵu olduĵu halde gelirinin br¿t asgari ¿cretin 

%90ôēnēn altēnda olmasē 

 Bekar olduĵu halde gelirinin br¿t asgari ¿cretin %70ôinin altēnda olmasē 

 

21 yaĸēndan gen­ olup da evde oturanlar ve 31 Aralēk 1971 tarihinden sonra doĵan bir 

partnerle evli olup 12 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuĵu olmayanlar bu yardēmdan yararlanamazlar.   

Tamamlayēcē yardēm hi­bir ĸekilde kiĸinin ºnceki iĸ gelirini aĸamamaktadēr. Ayrēca, 

bu yardēm deĵerlendirilirken kiĸinin ve partnerinin her t¿rl¿ gelirleri dikkate alēnmaktadēr. 

Bºylece bulunan miktar her hal¿karda aĸaĵēdaki tabloda yer alan deĵerleri aĸarsa destekten 

yararlanmak m¿mk¿n olmamaktadēr.   
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Tablo 18. Azami G¿nl¿k Br¿t Tamamlayēcē Yardēm D¿zeyi  

( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle- Tatil Yardēmē Hari­) 

23 ve ¿st¿ yaĸtaki Bekarlar  ú 50,04 

Bekar Ebeveynler  ú 62,34 

Evli/Birlikte Yaĸayan  ú 65,99 

*  23 yaĸ altēndaki bek©rlar i­in daha d¿ĸ¿k standartlar uygulanēr.          

 

Tamamlayēcē yardēmdan yararlananlar aynē zamanda her yēl Mayēs ayēnda ºdenen tatil 

yardēmēna da hak kazanmaktadērlar. Bu yardēmlar i­in UWV Ķstihdam B¿rolarēna baĸvuru 

yapmak gerekmektedir.  

Ķĸsizlik sigortasē yanēnda iĸsiz kalēp da iĸsizlik sigortasēna hak kazanamayan veya 

ºnceden yerine getirdiĵi ĸartlarē artēk karĸēlamayan kiĸilere Belediyeler tarafēndan gelir testine 

tabi olarak sosyal yardēm niteliĵinde destekler verilmektedir. Bunlar aĸaĵēda belirtilmiĸtir. 

 

2.1.5.2. Asgari Gelir Desteĵi 

¢alēĸma ve Sosyal Yardēm Kanunuôna gºre Hollandaôda yasal olarak yaĸayan ve 

asgari yaĸam standardēnē koruyacak imkanlara sahip olmayan kiĸilere asgari bir gelir 

saĵlanmaktadēr. Milliyet ĸartē aranmamaktadēr. Bu yardēm kiĸi iĸ bulana kadar verilir ve 

sosyal yardēm niteliĵindedir. Kiĸilerin bu yardēmdan yararlanabilmeleri i­in genel olarak 

kabul gºren bir iĸte ­alēĸmaya hazēr olmalarē ve hayatlarēnē idame ettirebilmek i­in gerekli 

­aba i­erisinde olmalarē gerekir. Eĵer kiĸi iĸ bulmakta baĸarēsēz oluyorsa sosyal hizmetler, 

Ķstihdam B¿rolarē veya reintegrasyon firmalarē iĸ bulma ve mesleki eĵitim hususlarēnda 

yardēmcē olmaktadēr. 5 yaĸ veya altēnda ­ocuĵu olan bekar ebeveynler i­in iĸ arama ĸartē 

yoktur.  

 Bu yardēmēn saĵlanmasēnda kiĸinin gelir d¿zeyinin d¿ĸ¿k olup olmadēĵē test edilir. Bu 

d¿zey belirlenirken kiĸinin nafaka, maaĸ, sosyal g¿venlik yardēmē gibi gelirleri yanēnda evli 

­iftler ve bekar ebeveynler i­in 11.110 ú bekarlar i­in ise 5.555 úônun ¿zerindeki mal 

varlēklarē dikkate alēnēr. Eĵer bu mal varlēĵē ev ise yardēm geri ºdenmesi gereken bir bor­ 

olarak verilir. Bu durumda mal varlēĵē muafiyeti 46.900 úôdur.  

Yardēm standardē, 18-21 yaĸ grubu,21-65 yaĸ grubu ve 65 yaĸ ¿st¿ grup i­in 

farklēlaĸmaktadēr. Ayrēca, bekarlar, bekar ebeveynler ( 18 yaĸ altēnda olan bir veya birden 

fazla ­ocuĵu tek baĸēna yetiĸtirenler )  ve evliler, kayētlē partnerler ve evlilik dēĸē birlikte 

yaĸayanlar olmak ¿zere ¿­ grup halinde de farklēlēklar sºz konusu olmaktadēr. ¥rneĵin; 
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evliler ve birlikte yaĸayanlar i­in bu yardēmēn miktarē net asgari ¿cretin %100ô¿ iken 21 ila 65 

yaĸ aralēĵēndaki bekar ebeveynler i­in %70ôi, bekarlar i­in ise % 50ôsidir.  

Bekarlar ve bekar ebeveynler prensip olarak yaĸam maliyetlerinin baĸkalarēyla 

paylaĸabilirler. Bu durumda eĵer paylaĸmazlar veya kēsmen paylaĸērlarsa net asgari aylēĵēn 

azami olarak %20ôsi oranēnda ekstra tamamlayēcē ºdenek alabilirler. Bunun d¿zeyini 

belediyeler belirler. 

Aĸaĵēdaki tabloda bu ºdemelere iliĸkin olarak g¿ncel durumu yansētan rakamlar 

sunulmaktadēr.  

 

Tablo 19. Net Asgari Gelir Desteĵi ( 1 Temmuz 2011 itibariyle ) 

Medeni Hal Aylēk Tatil Yardēmē Toplam 

Evli veya evlilik dēĸē birlikte 

yaĸayan 

1.253,86 ú 65,99 ú 1.319,85 ú 

Bekar Ebeveyn  877,70 ú 46,20 ú 923,90 ú 

Bekar 626,93 ú 33,00 ú 659,93 ú 

21-65 Yaĸ Aralēĵēndaki Bekar 

Ebeveynler ve Bekarlar Ķ­in 

Azami Ekstra Tamamlayēcē 

¥denek  

250,77 ú 13,20 ú 263,97 ú 

Bir Kurumda ise  

Bekar ya da Bekar Ebeveyn 279,22 ú 14,70 ú 293,92 ú 

Evli  434,29 ú 22,86 ú 457,15 ú 

 

Bu yardēmdan yararlanabilmek i­in UWV Ķstihdam B¿rolarēna baĸvuru yapmak 

gerekmektedir. Baĸvurular bu kurumca ilgili belediyeye iletilir. Ķlgili belediye 8 hafta 

i­erisinde hak kazanma ĸartlarēnēn yerine getirilip getirilmediĵini saptayarak yardēmēn verilip 

verilmemesi gerektiĵini tespit eder.  

 

2.1.5.3. IOAW Yardēmē 

ñ Yaĸlē veya Kēsmi Malul Ķĸsiz Kiĸiler Ķ­in Gelir Desteĵi Yasasē ò (IOAW) na gºre 

yaĸlēlar, kendilerine ºdenen iĸsizlik yardēmē sona erdikten sonra aylēk gelirleri (ailenin geliri) 
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sosyal yardēm desteĵi d¿zeyinin altēnda kalēyorsa bu d¿zeye kadar bir gelir desteĵine hak 

kazanmaktadērlar.   

Bu aylēĵa hak kazanabilmek i­in; 

 Ķĸsiz kiĸinin, iĸsiz kaldēĵēnda 50 yaĸēn ¿zerinde olmasē ve ¿cretle baĵlantēlē iĸsizlik 

parasēnē tam olarak ve ¿­ aydan daha uzun s¿reyle almasē, 

 Ķĸsiz kiĸinin, ñKēsmi Malullerin ¢alēĸma Hayatēna Geri Dºn¿ĸ¿n¿ Saĵlama 

Programēò (WGA) kapsamēndaki yardēma 50 yaĸēnēn ¿zerinde hak kazanmasē ve 

kontrol muayenesinde % 35 altēnda malul olduĵu tespit edilmesi nedeniyle bu 

hakkēnē kaybetmesi veya  

 Ķĸsiz kiĸinin, 28 Aralēk 2005 tarihi itibariyle IOWAôden gelir desteĵi alan kēsmi 

malul olmasē ve partneri 31 Aralēk 1971 sonrasē doĵduĵu i­in ve evde 12 yaĸēn 

altēnda ­ocuĵu olmadēĵē i­in Tamamlayēcē Yardēmlar Kanununa gºre tamamlayēcē 

yardēma hak kazanamēyor olmasē 

gerekmektedir.  

 Ķĸsizlik yardēmē ile baĵlantēlē olan IOAW yardēmē d¿zeyi aĸaĵēdaki tabloda 

belirtilmektedir: 

 

Tablo 20. %8 Tatil ¥deneĵi Dahil Aylēk Br¿t IOAW D¿zeyi ( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle ) 

Medeni Durum Tutar 

23 Yaĸ ve ¿zeri Bekar  1.175,35 ú 

22 Yaĸ ve ¿zeri Bekar  923,14 ú 

21 Yaĸ ve ¿zeri Bekar  777,74 ú 

21 Yaĸ ve ¿zeri Bekar Ebeveyn 1.481,29 ú 

21 Yaĸ ve ¿zeri Evli/Birlikte Yaĸayan 

Partnerler 

1.530,82 ú 

 

Bu yardēmdan yararlanabilmek i­in UWV Ķstihdam B¿rolarēna baĸvuru yapmak 

gerekmektedir. Baĸvurular bu kurumca ilgili belediyeye iletilir. Ķlgili belediye 8 hafta 

i­erisinde hak kazanma ĸartlarēnēn yerine getirilip getirilmediĵini saptayarak yardēmēn verilip 

verilmemesi gerektiĵini tespit eder.   Evli ­iftlerin beraber baĸvuru yapmasē icap etmektedir. 
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2.1.5.4. IOAZ Yardēmē 

ñ Yaĸlē veya Kēsmi Malul Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Ķ­in Gelir Desteĵi Yasasē (IOAZ) ò 

da yukarēdaki yasa gibi iĸsiz kalan baĵēmsēz ­alēĸanlarēn gelirlerini (aile geliri) iĸin veya 

mesleĵin sona erdiĵi tarihten itibaren sosyal yardēm desteĵi d¿zeyine kadar tamamlayēcē bir 

gelir desteĵi ºngºr¿r. Bu destekten 65 yaĸēna kadar yararlanēlabilir.  

Bu aylēĵa hak kazanabilmek i­in; 

 55 yaĸ ve ¿zerinde olup da baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in belirlenen asgari gelirin altēnda 

(21.329 ú ) gelir sahibi olmasē beklendiĵi i­in iĸini veya mesleĵini bērakmak 

zorunda bērakēlmak, 

 Baĸvuru ºncesinde son ¿­ yēldaki ortalama yēllēk geliri 20.405 úônun altēnda olmak, 

 Ķĸ veya mesleĵi en az 10 yēl veya ºncesinde 7 yēl ­alēĸmasē olmak kaydēyla 3 yēl 

y¿r¿tm¿ĸ olmak, 

 28 Aralēk 2005 tarihi itibariyle IOAZ aylēĵē alan kēsmi malul kiĸilerden olup da 

partneri 31 Aralēk 1971 sonrasē doĵduĵu i­in ve evde 12 yaĸēn altēnda ­ocuĵu 

olmadēĵē i­in Tamamlayēcē Yardēmlar Yasasē ­er­evesinde tamamlayēcē yardēma 

hak kazanamamak, 

ĸartlarēnē yerine getirmek gerekmektedir.  

 

Tablo 21. %8 Tatil ¥deneĵi Dahil Aylēk Br¿t IOAZ D¿zeyi ( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle ) 

23 Yaĸ ve ¿zeri Bekar 1.175,35 ú 

21 Yaĸ ve ¿zeri Bekar Ebeveyn 1.481,29 ú 

21 Yaĸ ve ¿zeri Evli/Birlikte Yaĸayan 

Partnerler 

1.530,82 ú 

 

Bu yardēmdan yararlanabilmek i­in iĸ veya meslek sona erdirilmeden ºnce UWV 

Ķstihdam B¿rolarēna baĸvuru yapmak gerekmektedir. Baĸvurular bu kurumca ilgili belediyeye 

iletilir. Ķlgili belediye 8 hafta i­erisinde hak kazanma ĸartlarēnēn yerine getirilip 

getirilmediĵini saptayarak yardēmēn verilip verilmemesi gerektiĵini tespit eder.  Baĸvurudan 

itibaren 18 ay i­erisinde her hal¿karda faaliyetler sona erdirilmelidir. Evli veya birlikte 

yaĸayan ­iftler beraber baĸvurmalēdēr.   
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2.1.6. Ķĸsizlik Yardēmlarēnēn Koordinasyonu 

¥ncelikle tekrarlamak gerekir ki iĸsizlik durumunda verilen sosyal yardēm 

niteliĵindeki destekler koordinasyonun kapsamēnda deĵildir.   

Bir AB ¿lkesinin ulusal mevzuatēna gºre iĸsizlik yardēmlarēna hak kazanēlmasē i­in iĸ 

akdiyle ­alēĸan veya serbest ­alēĸan olarak belirli sigortalēlēk veya ­alēĸma s¿relerinin 

tamamlanmasē gerekiyorsa diĵer AB ¿lkelerinde ge­irilen s¿reler de aynē zamana 

rastlamamak koĸuluyla sanki o ¿lkede ge­miĸ gibi dikkate alēnēr. Ancak bunun i­in diĵer 

yardēmlardan farklē olarak en son sigortalēlēk veya ­alēĸma s¿resinin talebin yapēldēĵē ¿lkede 

olmasē gerekmektedir. Ķĸsizlik yardēmlarēnēn miktarē ºnceki maaĸ veya gelire baĵlēysa en son 

istihdam olunan ¿lkedeki tutarlar esas alēnacaktēr. 

Uygulanabilir mevzuat a­ēsēndan; mevzuatēna tabi olmak (sigortalē) ĸartēyla ­alēĸēlan 

¿lke yardēmlarē saĵlamakla y¿k¿ml¿d¿r. Aksi halde sigortalē olunan diĵer ¿lke yardēmlarē 

saĵlayacaktēr. Kēsmi iĸsizlik halinde ikamet edilen yere bakēlmaksēzēn ­alēĸēlan ¿ye ¿lke 

yardēmlarē saĵlamakla y¿k¿ml¿ olmaktadēr.  

T¿m¿yle iĸsiz sēnēr iĸ­ileri, kendilerini ikamet ettikleri ¿ye ¿lke iĸsizlik kurumuna 

kayēt ettirmek ĸartēyla hi­ prim ºdememiĸ olsalar dahi o ¿lkeden iĸsizlik yardēmlarēnē alma 

hakkēna sahiplerdir. Bu durumda ºdemeyi yapan ikamet yeri kurumu ilk ¿­ ay i­in diĵer ¿lke 

kurumundan geri ºdeme alēr. Sēnēr iĸ­ileri iĸsiz kaldēklarē ¿ye devlette de iĸ aramak 

istiyorlarsa buranēn iĸsizlik kurumuna da kayēt yaptērabilirler. Bu durumda her iki tarafēn 

denetim prosed¿rlerine baĵlē kalacaklardēr. Ancak ºdemeyi ikamet yeri ¿lkesi yapmaya 

devam edecektir.  

Ķĸsizlik yardēmlarēnēn ihracē ise diĵer yardēmlardan farklē olarak belirli koĸullara ve 

belirli bir s¿re ĸartēna baĵlanmēĸtēr. Ķĸsiz kalan kiĸiler, iĸsiz kaldēklarē yetkili ¿ye devlette iĸ 

bulma kurumuna kayēt yaptērmalē ve iĸsizlik tarihinden itibaren en az 4 hafta s¿reyle burada iĸ 

aramalēdērlar. Ardēndan bu kurumdan alēnacak bir belgeyle ayrēlēĸ tarihinden itibaren en ge­ 7 

g¿n i­erisinde gideceĵi ¿lkede iĸ arayan olarak iĸ bulma kurumuna kayēt yaptērmalēdērlar. 

Ķĸsiz kalan kiĸiler, buradaki kontrol prosed¿rlerine tabi olmak ve ge­erli koĸullara da uymak 

kaydēyla 3 aylēk bir s¿re i­in bu yardēmlarē transfer ettirme hakkēna sahip olacaklardēr. Yetkili 

¿lke bu s¿reyi 6 aya kadar uzatabilir. 

 

2.2. MALULĶYET SĶGORTASI 

Ekonomik krizler ve dalgalanmalar Hollandaôda sosyal g¿venlik sisteminin gºzden 

ge­irilmesine neden olmuĸtur. Hollandaôda sosyal g¿venlik sistemi, malul olanlarēn yeniden 

iĸg¿c¿ne kazandērēlmasē saĵlayarak iĸverene adeta baskē yapacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 



169 

 

¦lkede ilk resesyonlar 1980-85 yēllarēnda yaĸanmēĸ olup izleyen dºnemlerde de bu devam 

etmiĸtir. Dolaysēyla, istihdamē artērmak isteyen h¿k¿met bu yºnde politikalar izlemektedir. 10 

yēldan daha kēsa bir s¿rede %74-75 olan istihdam oranēnēn (Haftada 30 saatten fazla 

­alēĸanlar) %80 olmasē hedeflenmektedir. 

Emeklilik yaĸēnē 65ôten yukarē ­ekmenin yanē sēra malullerin istihdama katēlēmēnē 

saĵlamak da bu planēn bir par­asēdēr. ¦lkedeki malullerin %80ôi bir daha ­alēĸmayacak 

durumdadēr. Buna raĵmen kalan kēsēm i­in istihdama katēlēm saĵlanmasē kar sayēlmaktadēr. 

Hollanda h¿k¿metinin bu konudaki sloganē (ñYardēm Gelirinden ¥nce Ķĸò (ñWork Before 

Benefit Incomeò). 

 Bu ­er­evede 2006 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren yeni yasayla maluliyet sigorta kolu yeniden 

d¿zenlenmiĸtir. Ancak eski yasalar da kazanēlmēĸ haklar kapsamēnda varlēĵēnē 

s¿rd¿rmektedir.  

Maluliyet yardēmlarēnēn genel idaresi UWVôdedir. Primlerin toplanmasē Gelir ve 

Vergi Ķdaresinin Ulusal Gelirler Departmanē tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir. ¢alēĸma ve 

Gelir Denetim Servisi ise primlerin ve yardēmlarēn genel denetimini yapar.   

 

2.2.1. Maluliyet Yardēmē Yasasē (WAO) 

 ñ¢alēĸma Kapasitesine Gºre Ķĸ ve Gelir Yasasē (WIA)ò 01/01/2006 tarihi itibariyle 

Maluliyet Yardēmē Yasasēnēn yerini almēĸtēr. 1 Ocak 2004 ºncesinde malul olanlar bu yasanēn 

kapsamēna girmektedir. Eĵer kiĸi 1 Ocak 2004 sonrasēnda malul olmuĸ ve aradan 2 yēl 

ge­mesine raĵmen tekrar iĸe baĸlayamamēĸ ise onun i­in yeni yasa uygulama bulmaktadēr. 

Eski yasa ise bu yasa kapsamēnda WAO yardēmē alanlara uygulanmaya devam edilmektedir.  

Ancak, bu yasadan yararlanan kiĸiler yeni yasanēn getirdiĵi daha katē h¿k¿mler ­er­evesinde 

tekrardan ĸartlarē yerine getirip getirmediklerine dair bir incelemeye tabi tutulabilmekte ve 

yardēm haklarē ellerinden alēnabilmektedir.  

WAO yardēmēnēn ĸartlarē ĸu ĸekildedir: 

 65 yaĸēndan k¿­¿k olmak, 

 Maluliyete sebebiyet verecek bir durumla karĸēlaĸmak,  

 104 haftalēk bekleme s¿resini ge­irmek, 

 Ķki yēllēk bekleme s¿resinin sonunda hala en az % 15 malul olmak. 

 

 WAO yardēmē iki aĸamadan oluĸmaktadēr:  
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a) ¦cret Kaybē Yardēmē: Bu yardēm maluliyet derecesine gºre g¿nl¿k ¿cretin  % 14 

ila % 75ôi arasēndadēr. 1 Temmuz 2011 tarihi itibariyle azami g¿nl¿k 190,32 úôdur. 

Yardēmēn %8ôine tatil yardēmē i­in kesinti uygulanēr.  Bu yardēmēn s¿resi yardēmēn 

baĸlangē­ tarihinde kiĸinin bulunduĵu yaĸa baĵlēdēr.  

 

 

Tablo 22. Maluliyet Programē ¦cret Kaybē Yardēmē S¿resi 

Yaĸ Yardēmēn S¿resi 

32 yaĸa kadar 0 yēl 

33-37 yaĸ arasē 0.5 yēl 

38-42 yaĸ arasē 1 yēl 

43-47 yaĸ arasē 1.5 yēl 

48-52 yaĸ arasē 2 yēl 

53-57 yaĸ arasē 3 yēl 

58 yaĸē 6 yēl 

59 yaĸē ve ¿st¿ 65 yaĸēna kadar 

 

 

b) Takip Eden Yardēm: Takip Eden Yardēm, takip eden g¿nl¿k ¿crete baĵlēdēr ve bu 

¿cret prensip olarak 65 yaĸēna kadar devam edebilir. Takip eden g¿nl¿k ¿cret ĸu 

ĸekilde hesaplanēr: WAO yardēmēnēn baĸladēĵē tarihte kiĸinin yaĸēnēn 15 ¿zerinde 

olduĵu her bir yēl i­in ºnceki aylēĵē ile %8 tatil yardēmē dahil asgari ¿cret 

arasēndaki farkēn (max. g¿nl¿k 190,32 ú)  % 2ôsi asgari aylēĵa eklenir. Bu devam 

eden g¿nl¿k ¿cret takip eden yardēmēn temelini oluĸturur. 

 

¦cret kaybē yardēmē, takip eden yardēm ve takip eden g¿nl¿k ¿cretin d¿zeyi kiĸinin 

maluliyet derecesine baĵlēdēr. Yardēm azami g¿nl¿k ¿crete dayalē ¿cretin en fazla % 75ôidir. 

Maluliyet derecesi kiĸinin ñd¿zenli bir iĸteò ­alēĸtēĵēnda kazanabileceĵi miktara gºre 

belirlenmektedir. D¿zenli iĸ, kiĸinin saĵlēk durumu ve iĸ kapasitesi deĵerlendirildiĵinde hala 

yapabileceĵi b¿t¿n iĸleri ifade eder. Bu durumda elde edilebilecek gelirler kiĸinin daha ºnceki 

aylēĵē ile karĸēlaĸtērēlēr. Eĵer malul kiĸi d¿zenli olarak baĸkasēnēn bakēmēna muhta­ ise yardēm 
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takip eden g¿nl¿k ¿cretin % 100ô¿ne kadar artērēlabilir. Ancak kiĸi bir kurumda bakēlēyor ve 

bunun maliyetleri bir sigorta ĸirketince karĸēlanēyorsa bu uygulanmaz.     

WAO yardēmē ailenin diĵer t¿m gelirleriyle birlikte sosyal asgari ge­im d¿zeyinden 

d¿ĸ¿kse Tamamlayēcē Yardēmlar Yasasē kapsamēnda ek yardēm alma imkanē da 

bulunmaktadēr.  Eĵer kiĸi ºl¿rse, geride kalanlar ºl¿m ºdeneĵine hak kazanēr. 1 Aĵustos 1993 

tarihi itibariyle halihazērda WAO yardēmē almakta olanlar i­in farklē kurallar 

uygulanmaktadēr.    

 

2.2.2. Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Maluliyet Yardēmē Yasasē (WAZ) 

1 Aĵustos 2004 ºncesinde malul olan baĵēmsēz ­alēĸanlar WAZ yardēmē alabilir. 

Bug¿n malul kalanlar ise telafi edici geliri kendileri elde etmek durumundadērlar.  

WAZ yardēmēnēn koĸullarē ĸºyledir: 

 Baĵēmsēz ­alēĸanēn % 25 ¿zerinde malul olmasē, 

 65 yaĸēndan gen­ olmasē, 

 Maluliyetin ilk g¿n¿nde elde edilen gelirin kēsmen de olsa baĵēmsēz ­alēĸan olarak 

elde edilmesi. 

 

1 Aĵustos 2004 itibariyle baĵēmsēz ­alēĸanlar bu riske karĸē sigorta yaptērmak 

konusunda serbesttirler. Bu ĸu ĸekillerde yapēlabilir: 

 Kenara para koyarak, 

 Normal bir ºzel maluliyet sigortasē yaptērarak, 

 Kolektif ĸartlar i­eren bir kiĸisel maluliyet sigortasē yaptērarak. Bunu ­eĸitli sektºr 

bazēnda ­alēĸan profesyonel organizasyonlar yardēmēyla yaptērtabilirler. Bunun 

yanēnda Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Birliĵi Platformu (PZO), Baĵēmsēz ¢alēĸanlar Ulusal 

Hristiyan Sendikalar Federasyonu (CNV) ve Hollanda Baĵēmsēz ¢alēĸanlar 

Sendikalar Federasyonu (FNV) da ¿yelerine bu t¿r imkanlar sunmaktadēr.  

 UWVôden Gºn¿ll¿ Hastalēk Yardēmē Sigortasē temin ederek ve/veya ¢alēĸma 

Kapasitesine Gºre Ķĸ ve Gelir Yasasē ­er­evesinde sigorta temin ederek. 

 

Alternatif Sigorta:  ¥zel maluliyet sigortasē yaptērma imkanē olmayanlar eĵer ºzel 

sigorta i­in iĸletmenin faaliyete ge­mesinden itibaren 3 ay i­erisinde baĸvuru yapmēĸlarsa bir 

ºzel sigorta ĸirketinden alternatif koruma aĵē sigortasē yaptērma hakkēna sahip olurlar.  WAZ 

sigortasē hakkē olup da yeniden deĵerlendirmeye olumlu yaklaĸtēĵēnē bildirenler eĵer ek ºzel 
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maluliyet sigortasē yaptērma imkanēna sahip deĵillerse alternatif sigorta imkanēnē 

kullanabilirler. Bunun i­in WAZ yardēmē sona erdikten sonra 3 ay i­erisinde ºzel sigorta i­in 

baĸvuru yapmēĸ olmalarē gerekmektedir. Bu alternatif sigorta i­in tēbbi kabul ya da yaĸ ĸartē 

aranmaz.  

 

2.2.3. ¢alēĸma Kapasitesine Gºre Ķĸ ve Gelir Yasasē (WIA) 

Bu yasa 1/1/2006 tarihinden y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 1/1/2004 tarihinde veya daha sonra 

­alēĸamayacak durumda olan iĸ­ilerin ­alēĸma g¿c¿ kayēplarē ile ilgili t¿m riskleri bu yasa 

kapsamaktadēr. Bu tarihten ºnce sigortalē olan kiĸiler i­in ise Maluliyet Yardēmē Yasasē 

(WAO) h¿k¿mleri ge­erlidir. 

Bu yasa iĸ­ilerin s¿rekli ve tam maluliyet i­in maluliyet yardēmēna hak kazanma 

koĸullarēnē d¿zenlerken kēsmi malul olanlar i­in ise maaĸlarēna ek niteliĵinde bir yardēmē 

ºngºrmektedir. Serbest ­alēĸanlar bu yasa kapsamēnda deĵildir. 

Bu yasa kapsamēnda yapēlan yardēmlar primlerle finanse edilir. Bunun i­in sadece 

iĸverenden iĸ­inin aylēk ¿cretinin % 5.72ôsi oranēnda maluliyet sigortasē prim kesintisi yapēlēr. 

(WAO i­in de prim aynēdēr.) Bu kesintinin % 5,10ôu ana primdir ve b¿t¿n iĸverenler i­in 

aynēdēr. Primin % 0,62ôlēk kēsmē ise farklēlaĸtērēlmēĸ WGA primidir. (Kēsmi ¢alēĸabilir 

Kiĸilerin ¢alēĸma Hayatēna Geri Dºn¿ĸ¿n¿ Saĵlama Yasasē) WGA riskini kendisi taĸēmak 

isteyen iĸverenler sadece ana primi yatērērlar. Bu riski tamamen kendileri taĸēyabilecekleri gibi 

ºzel sigorta da yaptērabilirler. Prim hesabēnda dikkate alēnan azami yēllēk gelir miktarē 49.297 

úôdur.  

Bu yardēmdan yararlanmanēn ĸartlarē ĸunlardēr: 

 Maluliyete sebebiyet verecek bir durumla karĸēlaĸmak,  

 104 haftalēk bekleme s¿resini ge­irmek (2 yēl-hastalēk izni s¿resi), 

 En az % 35 malul olmak. 

 

Hollandaôda sigortalēnēn kaza, rahatsēzlēk vb. nedeniyle iĸ gºremez duruma d¿ĸt¿ĵ¿ ilk 

2 yēl maluliyet sigortasēna gºre yardēm hakkē doĵmamaktadēr. Bu s¿reye bekleme s¿resi 

denmektedir ve maluliyet yardēmlarēndan yararlanmanēn ĸatlarēndan biri bu s¿reyi 

tamamlamēĸ olmaktēr. Ķlk iki yēllēk bu bekleme s¿resinde Hollanda Medeni Kanununa gºre 

malul kiĸi veya hasta kiĸi iĸvereninden, kanuni ¿cretinin % 70ôi oranēnda bir yardēm 

almaktadēr. Ķĸvereni yoksa bu s¿rede Hastalēk Yardēmē Yasasē kapsamēnda destek gºrmeye 

devam etmektedir. Yani esasen 2 yēllēk s¿rede iĸ gºremezlik durumunun telafisinin 
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sorumluluĵu sosyal sigorta sisteminde deĵil, iĸverendedir. Ancak, ­alēĸanēn iĸvereni yoksa 

hastalēk yardēmē adē altēnda sosyal sigortalar devreye girmektedir. 

 Maluliyet yardēmlarē i­in gereken ĸartlar yerine getirildiyse ve kiĸi eĵer s¿rekli ve tam 

malul ise maluliyet yardēmē alēr. Bunun i­in kiĸinin en az % 80 malul olmasē ve yeniden 

iyileĸme imk©nēnēn olmamasē veya bunun ­ok d¿ĸ¿k bir olasēlēk olmasē gerekir.  Bu durumda 

malul, Tam Malul Gelir Programē (VIA) altēnda maluliyet yardēmē alma hakkēna sahip olur.  

Bu da g¿nl¿k ¿cretin % 75ôidir. (en son g¿nl¿k ¿cret- azami br¿t g¿nl¿k ¿cret 1 Temmuz 

2011 itibariyle 190,32 avrodur)  

Kiĸi eĵer % 35 ila % 79 aralēĵēnda malul ise Kēsmi ¢alēĸabilir Kiĸilerin ¢alēĸma 

Hayatēna Geri Dºn¿ĸ¿n¿ Saĵlama Yasasē ­er­evesinde bir yardēma hak kazanēr (WGA). 

WIA, kēsmi ­alēĸabilir olan kiĸilere gelir korumasēndan ziyade ºncelikle rehabilitasyon 

hizmeti saĵlayan bir sigorta koludur. Hem iĸ­iyi hem de iĸvereni teĸvik ederek kēsmi 

­alēĸabilir kiĸilerin bir an ºnce ­alēĸma hayatēna geri dºnebilmeleri i­in b¿y¿k ­aba sarf 

edilmektedir. Kēsmi ­alēĸabilir kiĸi WGA ­er­evesinde; 

 ¦cretle orantēlē ve en az 3, en fazla 38 ay verilen WGA aylēĵēnē alēr. Kiĸi 

­alēĸmēyorsa ilk iki ay bu yardēm, g¿nl¿k ¿cretin (en son g¿nl¿k ¿cret) % 75ôi 

oranēnda, daha sonraki aylarda ise % 70ôi oranēnda verilir. Eĵer kiĸi ­alēĸēyorsa ilk 

iki ay g¿nl¿k ¿cretle kazandēĵē miktar arasēndaki farkēn % 75ôi kadar bir 

destekleyici yardēm alēr.  

 ¦cretle baĵlantēlē yardēmēn ardēndan kiĸinin ne kadar kazandēĵēna bakēlēr. Eĵer kiĸi, 

kalan kazanma g¿c¿n¿n en az % 50ôsi oranēnda bir kazanca sahipse bu durumda 

WGA g¿nl¿k ¿cretle kiĸinin yeni ¿creti veya kalan kazanma g¿c¿ arasēndaki farkēn 

% 70ôini karĸēlar.  

 ¦cretle baĵlantēlē yardēmēn ardēndan kiĸi ­alēĸmēyorsa veya kalan kazanma g¿c¿n¿n 

% 50ôsinin altēnda bir kazanma g¿c¿ sºz konusuysa maluliyet derecesine gºre yasal 

asgari ¿cretin belirli bir oranēnda bir yardēma hak kazanērlar.  

 

Aylēk olarak WIA yardēmēnēn % 8ôi tatil yardēmē olarak alēkonur ve bu miktar Mayēs 

ayēnda ºdenir.   

WIA yardēmē ailenin diĵer gelirleriyle birlikte asgari ge­im d¿zeyinden d¿ĸ¿kse 

Tamamlayēcē Yardēmlar Yasasē kapsamēnda ek yardēm alēnabilir. 

WIA yardēmē i­in UWV istihdam b¿rolarēna baĸvuru yapēlmalēdēr. 
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2.2.4. Engelli Gen­ler Ķ­in Maluliyet Yardēmē Yasasē (Wajong) 

Bu sigorta kolu uzun s¿reli hastalēk veya malull¿k haline d¿ĸm¿ĸ gen­leri 

kapsamaktadēr. Vergilerle finanse edilmektedir.  

Bu yardēmdan yararlanmanēn ĸartlarē ĸºyledir: 

 17 yaĸēnda iken uzun s¿reli malull¿k veya hastalēĵa yakalanmēĸ olmak, 

 30 yaĸēndan ºnce bu duruma d¿ĸm¿ĸ ve bir ºnceki yēl en az 6 ay eĵitim almēĸ 

olmak, 

 ¢alēĸma g¿c¿ kayēp oranēnēn en az %25 olmasē, 

 Bir yēl i­erisinde bu hastalēk veya sakatlēk durumundan tam olarak iyileĸme ĸansē 

olmamak, 

 Hollandaôda yaĸamak, 

 Uzun s¿reli hastalēk veya sakatlēk sebebiyle ardē ardēna 52 haftadan daha uzun 

s¿rede asgari ¿cretin %75ôinden daha az gelir elde etmek. 

 

Bu ĸartlarē yerine getirenlere gelir desteĵi en erken 18 yaĸēnda verilmeye baĸlanēr ve 

65 yaĸēnda son bulur. Gelir desteĵi, engelli gencin kazandēĵē ¿creti tamamlayēcē niteliktedir ve 

bu ¿cret esas alēnarak hesaplanēr. Toplam gelir asgari ¿cretin en az %75ôi kadardēr. 27 yaĸēna 

kadar ¿cret, gelir desteĵi ile kēsmen dengelenmektedir.  Engelli gencin kazancē arttēk­a bu 

sigorta kolundan yapēlacak yardēm miktarē azalmaktadēr. Ancak toplamda elde edilen gelirin 

artmasē kiĸiyi ­alēĸmaya teĸvik etmektedir. 27 yaĸēndan itibaren ise kiĸinin ­alēĸmadan dolayē 

elde ettiĵi gelir Wajong ile asgari ¿cretin %100ô¿ne tamamlanēr. ¥ĵrencilere bu sigorta 

kolundan asgari ¿cretin %25ôi,  ­alēĸma g¿c¿ kayēp oranē tam olan s¿rekli engelli gen­lere ise 

%75ôi kadar gelir desteĵi saĵlanēr. Eĵer kiĸi s¿rekli olarak baĸka birinin bakēmēna muhta­ ise 

bu oran en fazla %100ôe kadar ­ēkabilecektir. 

Wajong yardēmē olarak yapēlan aylēk ºdemenin % 8ôi tatil ºdeneĵi olarak alēkonur ve 

her yēl Mayēs ayēnda sigortalēlara ºdenir.  

 Doĵrudan gelir desteĵi saĵlamaktansa kiĸiyi ­alēĸmaya teĸvik eden bir sigorta kolu 

olan Wajong,  t¿m sosyal g¿venlik sistemini kapsayan bir ĸemsiye olarak tasvir edilmektedir. 

Buna gºre, maluliyet sonrasē kiĸiye hemen gelir baĵlanmēyor. ¥ncelikle kiĸi uygun baĸka bir 

iĸe yºnlendiriliyor. Kiĸi mevcut durumuna uygun bir iĸe yerleĸtirilebilmesi i­in gerekli 

becerilerin verildiĵi bir programa tabi tutuluyor. ķayet kiĸi ­alēĸamayacak durumda ise 

doĵrudan gelir desteĵi saĵlanēyor. 
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UWV, prensip olarak ºz¿rl¿l¿k durumunu yardēmlar saĵlandēktan sonra da kontrol 

etmeye devam etmektedir. 

23 yaĸēn altēnda olup Wajong yardēmē alan herkes ayrēca tazminat alma hakkēna da 

sahiptir. Bu tazminat, Bakēm Sigortasē Kanunu ve Bakēm Yardēmē Kanunlarēnēn Wajong 

gelirine olabilecek olumsuz etkilerini telafi etmek i­in tasarlanmēĸtēr. 

 

Tablo 23. Br¿t Wajong Tazminatē ( 1 Temmuz 2011 Ķtibariyle ) 

Yaĸ Kategorisi Tazminat Tutarē 

23 yaĸ ve yukarēsē - 

22 yaĸ 1,76 ú 

21 yaĸ 4,31 ú 

20 yaĸ 8,74 ú 

19 yaĸ 14,58 ú 

18 yaĸ 15,21ú 

 

Diĵer aile bireylerinin elde ettiĵi gelir ile birlikte Wajong yardēmē asgari gelir 

d¿zeyinin altēnda kalēyorsa Tamamlayēcē Yardēm Yasasē koĸullarē altēnda bir ek ºdenek 

verilebilmektedir.  

Bu yardēmdan yararlanabilmek i­in UWV Ķstihdam B¿rolarēna baĸvuru yapmak 

gerekmektedir. Uzun s¿reli hastalēk veya sakatlēk hali 17 yaĸēndan itibaren sºz konusu 

olmuĸsa 18 yaĸēna kadar bu baĸvuru yapēlmalēdēr. Wajong yardēmē bu durumda 18 yaĸēnda 

baĸlar. Uzun s¿reli hastalēk veya sakatlēk hali kiĸi ºĵrenci iken veya eĵitim almaktayken 

baĸlamēĸ ve ĸahēs 30 yaĸēnēn altēndaysa, baĸvuru hastalēk veya sakatlēĵēn baĸlangē­ tarihinden 

itibaren 8 ay i­erisinde yapēlmalēdēr. Bu durumda ºdeme hastalēk veya sakatlēĵēn baĸlangē­ 

tarihinden sonraki bir yēlda baĸlar.  

Bu programdaki reform ­alēĸmalarēna bakēldēĵēnda; esasen bireylerin daha uzun s¿re 

sistemde kalmasē ve bu anlamda tekrar iĸle b¿t¿nleĸtirme yºn¿nde hem ­alēĸan hem de 

iĸvereni teĸvik edici ­alēĸmalarēn y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. Bu ama­la H¿k¿met 1 Ocak 

2013ôten itibaren y¿r¿rl¿ĵe girecek ĸekilde bu kanunda reformlar yapmaktadēr. Reformla 

birlikte h©lihazērda ge­erli olan hukuki d¿zenlemeler bir kanunda toplanacak, b¿t­eyi 

h¿k¿met belirlerken uygulamayē belediyeler y¿r¿tecek, ­alēĸma g¿c¿n¿ kaybedenlere 

korumalē iĸler verilecek, belediyeler i­in ilgili mevzuat d¿zenlenecektir. 
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2.2.5. Maluliy et Yardēmlarēnēn Koordinasyonu 

AB ¿yesi ¿lkelerin maluliyet yardēmlarē iki ana sistem altēnda toplanmaktadēr. 

Bunlardan ñedinilmiĸ hak sistemleriò olarak adlandērēlabilecek ilki yaĸlēlēk sigortasēna benzer 

ve sigortalēlēk s¿resi arttēk­a hak edilen maluliyet yardēmē da artar. Bu sistemde maluliyet 

riski oluĸtuĵunda sigortalē olunmasa dahi daha ºnceki sigortalēlēk s¿relerine dayanēlarak hak 

talep edilebilmektedir. ñRisk sistemiò olarak adlandērēlabilecek diĵer sistemde ise maluliyet 

yardēmē hastalēk sigortasēna benzer ve risk ortaya ­ēktēĵēnda sigortalēlēk s¿resine 

bakēlmaksēzēn ºdenir. Fakat diĵer sistemden farklē olarak maluliyet riski oluĸtuĵunda sigortalē 

olunmasē icap etmektedir.  

Uygulanabilir mevzuat a­ēsēndan bakēldēĵēnda; kiĸi t¿m ­alēĸma hayatē boyunca risk 

sistemleri altēnda sigortalanmēĸsa, kiĸiye malul olduĵu esnada tabi olduĵu mevzuatē 

uygulayan ¿ye ¿lke tarafēndan bir maluliyet aylēĵē baĵlanēr. Diĵer ¿lkeler her hangi bir aylēk 

baĵlamazlar. Eĵer kiĸi sadece edinilmiĸ hak sistemi altēnda sigortalanmēĸsa, maluliyet aylēĵē 

yaĸlēlēk aylēĵē gibi oranlama yapēlarak hesaplanēr. ¥te yandan kiĸi ºnce edinilmiĸ hak sistemi 

ve daha sonra da risk sistemi altēnda ­alēĸmēĸsa, bu durumda biri ilgili ¿lkedeki sigorta 

s¿resine baĵlē olarak hesaplanacak, bir diĵeri ise risk oluĸtuĵunda ºdenmesi icap eden iki 

aylēĵa hak kazanacaktēr. Bu durumda risk sistemi altēnda ºdeme yapacak olan kurum diĵer 

¿lkede verilen aylēĵē hesaba katarak tam aylēk vermeyecek, kēsmi bir aylēk baĵlayacaktēr. Tam 

tersi bir durumda ise, her iki ¿lkeden sigortalēlēk s¿relerine baĵlē iki ayrē aylēk alēnacaktēr. 

Aylēk baĵlanmasēnda maluliyetin ve derecesinin tespiti sigortalē olunan ¿ye ¿lke 

kurumlarēnca kendi mevzuatlarēna gºre yapēlacaktēr.  

Bir AB ¿lkesinin ulusal mevzuatēna gºre yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanēlmasē i­in belirli 

sigortalēlēk veya ikamet s¿relerinin tamamlanmasē gerekiyorsa diĵer AB ¿lkelerinde ge­irilen 

s¿reler de aynē zamana rastlamamak koĸuluyla sanki o ¿lkede ge­miĸ gibi dikkate alēnēr. 

Ayrēca aylēĵa hak kazanan kiĸi baĸka bir ¿ye devlette yaĸasa dahi aylēklarē kendisine transfer 

edilmek zorundadēr.  

 

2.3. Ķķ KAZASI VE MESLEK HASTALIĴI SĶGORTASI 

Hollandaôda iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē ayrē bir sigorta kolu olarak 

d¿zenlenmemiĸtir. Ayni ve nakdi hastalēk yardēmlarē, maluliyet yardēmlarē ve ºl¿m 

yardēmlarēna iliĸkin h¿k¿mler iĸten kaynaklansēn ya da kaynaklanmasēn iĸ kazasē ve meslek 

hastalēklarēndan kaynaklanan b¿t¿n iĸ gºremezlik hallerini de kapsamaktadēr.  
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2.4. HASTALIK SĶGORTASI ( Nakdi Hastalēk Yardēmē ) 

Hastalēk Yardēmē Yasasē (ZW) 5/6/1913 tarihinde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸ olup, kēsa dºnemli 

(en fazla 2 yēl) iĸ gºremezlik durumlarēna iliĸkin h¿k¿mler i­ermektedir. Hollandaôda iĸ 

gºremezlik s¿resinde kiĸinin bir iĸvereni varsa ge­ici iĸ gºremezlik durumu i­in ºdemeyi 

Hollanda Medeni Kanununa gºre o yapmaktadēr. Yani esasen Hollandaôda ge­ici iĸ 

gºremezlik ºdemesinden sorumlu olan iĸverendir. Ancak, ge­ici iĸ­i stat¿s¿ndekiler gibi bir 

­alēĸanēn mutat olarak bir iĸvereni yoksa ya da sonradan bu duruma d¿ĸm¿ĸse bu durumda 

hastalēk yardēmē adē altēnda bir yardēm hakkē doĵabilir. Bu durumda iĸvereni olmayan bir 

­alēĸanēn iĸ gºremezlik ºdemesini hastalēk yardēmē olarak Hollanda Ķĸ­i Sigortasē Kurumu 

ºdemektedir.  

Hastalēk yardēmē kapsamēnda 65 yaĸēndan k¿­¿k olmak ĸartēyla iĸ­iler, sºzleĸmeliler, 

ºdenek alan stajyerler, par­a baĸē iĸ yapanlar, m¿zisyenler ve sanat­ēlar iĸ gºremezlik halinde 

iĸverenleri olmadēĵē taktirde bu sigorta kolundan yararlanērlar.  Baĵēmsēz ­alēĸanlar ise esas 

olarak bu yardēmdan yararlanamazlar. Ancak gºn¿ll¿ olarak ayrēca sigorta yaptērērlarsa 

yararlanabilirler.  

Hastalēk yardēmēnēn ĸartlarē ĸu ĸekildedir: 

 Hastalanan kiĸi en ge­ hastalēĵēnēn ikinci g¿n¿nde durumunu bildirmelidir. 

 Uygulayēcē kurumun (UWV) denetmenleri kendisine haber verene kadar evinde 

kalmalēdēr. 

 Denetmenin kendisini evinde ziyaret edip gerekli kontrolleri yapmasēna izin 

vermelidir. 

 Ķyileĸmek i­in elinden geleni yapmalēdēr.   

 

Bu ­er­evede sigortalanan kiĸiler i­in hastalēk yardēmēn s¿resi en fazla 104 haftadēr. (2 

yēl) 104 hafta sona erdikten sonra malull¿k sigortasēndan faydalanma ya da ek gelir yardēmē 

yapēlēp yapēlmayacaĵē hususu ayrēca deĵerlendirilmektedir. 

 Hastalēk yardēmē istihdam iliĸkisi hastalēĵēn ilk g¿n¿nde veya maaĸ ya da aylēĵēn 

ºdenmeye devam edilmesi gereken s¿rede sona erdirilirse iki g¿nl¿k bekleme s¿resi ge­tikten 

sonra istihdam iliĸkisinin sona erdiĵi tarih itibariyle baĸlatēlēr. Bu belirli s¿reli iĸ 

sºzleĸmesiyle ­alēĸan iĸ­iler ve ihtiya­ halinde ­alēĸan iĸ­iler i­in ge­erlidir. Diĵerleri i­in 

hastalēĵēn ilk g¿n¿ itibariyle ºdenir. Her hal¿karda 65 yaĸēnda sona erer.  

 Bu sigorta kolu ­er­evesinde yapēlan nakdi yardēmlarēn finansmanē iĸsizlik sigortasē 

i­in yatērēlan primlerden karĸēlanmaktadēr. Ayrēca prim kesintisi yapēlmamaktadēr. Ayni 
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yardēmlar ise Saĵlēk Sigortasē Yasasē ve Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasē ­er­evesinde 

kesilen primlerle finanse edilmektedir.  

 Hastalēk yardēmē kiĸinin g¿nl¿k ¿cretinin (en son aldēĵē ¿cret) % 70ôidir. 1 Haziran 

2011 itibariyle bu ¿cret g¿nl¿k olarak en fazla br¿t 190.32 ú olarak uygulanmaktadēr. 

Hesaplanan tutar, asgari d¿zeyin altēnda kalērsa Tamamlayēcē Yardēm Yasasē kapsamēnda 

asgariye y¿kseltilir. 

Hastalēk halinde; tedavi, bakēm gibi ayni yardēmlar saĵlēk sigortasē kapsamēnda 

saĵlanmaktadēr. Saĵlēk Sigortasē Kurulu (CVZ) Saĵlēk Sigortasē Kanunu ve Ķstisnai Tēbbi 

Harcamalar Kanununun uygulayēcēsē sēfatēyla bu ayni yardēmlardan sorumludur. Hollanda 

saĵlēk sistemine iliĸkin detaylē bilgi raporun ilerleyen kēsmēnda ilgili bºl¿mde yer almaktadēr.  

Yukarēda belirtilen ­er­evede saĵlanan nakdi yardēmlardan ise UWV sorumludur. Baĸvurular 

UWVôye yapēlmalēdēr.    

Hastalēk Yardēmlarēnēn Koordinasyonu saĵlēkla ilgili bºl¿mde saĵlēk yardēmlarēnēn 

koordinasyonu baĸlēĵē altēnda yer almaktadēr.   

 

3. HOLLANDA SAĴLIK SĶGORTASI SĶSTEMĶ 

 

3.1. GENEL OLARAK SAĴLIK SĶGORTASI 

Hollanda saĵlēk sigortasē sistemi 01.01.2006 tarihinde kapsamlē bir deĵiĸikliĵe 

uĵramēĸ, zorunlu ve gºn¿ll¿ saĵlēk sigortasē esasēna dayanan sistem yerini zorunlu katēlēmēn 

ºngºr¿ld¿ĵ¿ ve aĸaĵēda ayrēntēlarē aktarēlacak olan ºzel saĵlēk sigortasē sistemine bērakmēĸtēr. 

Hollandaôda saĵlēk sigortacēlēĵēnēn en ºnemli aktºr¿ CVZ(Saĵlēk Sigortasē Kurulu)ôdir. 

Saĵlēk Sigortasē Kurulu Saĵlēk Sigortasē Kanunu ve Olaĵandēĸē Tēbbi Giderler 

Kanununa istinaden genel olarak Hollandaôda saĵlēk hizmetlerinin kalitesini, eriĸilebilirliĵini, 

etkinliĵini ve satēn alēnabilirliĵini koruma ve s¿rd¿rme konusunda denetim ve d¿zenleme 

baĵlamēnda ­ok ºnemli bir rol oynamaktadēr. Kurul baĵēmsēz bir yapēya sahiptir ancak 

personel ºdemeleri Saĵlēk Bakanlēĵē tarafēndan yapēlmaktadēr. Kurulun baĸlēca gºrevleri 

Saĵlēk Bakanlēĵēôna tedavi paketleri i­inde hangi hizmetlerin olmasē gerektiĵine dair 

tavsiyelerde bulunmak ve geri ºdeme kararlarēnē vermektir. Kurum bu faaliyetleri 3 ana 

komite ile ger­ekleĸtirmektedir. Bu komiteler: 

1) Tēbbi ¦r¿nler Geri ¥deme Komitesi 

2) Paket A­ēklama/Belirleme Komitesi 

3) Paket Tavsiye Komitesiôdir. 
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Bunlarēn haricinde Kurul; 

 Sigortalēlar ve sigorta ĸirketleri arasēnda ­ēkan uyuĸmazlēklar ¿zerine tavsiyelerde 

bulunur, 

 Sigortalanan ancak primlerini ºdeyemeyen kiĸiler ¿zerine konulan vergileri vergi 

daireleri yolu ile toplar, 

 Vicdani ret­iler tarafēndan ºdenen vergileri yºnetir, (13.000 hane) 

 Hizmet sunucularē tarafēndan yasadēĸē gº­menlere verilen saĵlēk hizmetlerinin 

maliyetlerini karĸēlar, 

 Sigortasēz kiĸileri izler, araĸtērēr (120.000 kiĸi) ve  

 Yurtdēĸēnda yaĸayan kiĸilerin saĵlēk hizmetleriyle ilgili idari iĸlemlerini 

yapar.(170.000 kiĸi) 

 

Risk yºnetimi ve hizmet b¿t­esi oluĸturma konusunda Kurulun sorumluluklarē 

ĸºyledir: 

 Sigorta ĸirketlerinin yēllēk b¿t­elerini hesaplamak ve bu ĸirketlere ºdemede 

bulunmak, 

 Risk yºnetimi konusunda bilgi temin etmek, 

 Hesap verilebilirlik ve bilgi temini i­in kurallarē belirlemek, 

 B¿t­eleme sistemindeki geliĸmeler hakkēnda Saĵlēk Bakanlēĵēôna tavsiyelerde 

bulunmak.  

 

Saĵlēk Sigortasē Kuruluônun paydaĸlarē ise ĸºyledir: 

1)Ulusal Paydaĸlar 

 Saĵlēk Bakanlēĵē 

 Sigortalēlar 

 Sigorta ķirketleri / Branĸ Kurumlarē 

 Hizmet Sunucular 

 Sosyal G¿venlik Kurumlarē 

 Vergi Ķdaresi 

 Denetleyici Otorite 

 Emekli Aylēĵē Fonlarē 
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2)Uluslararasē Paydaĸlar 

 Sigortalēlar 

 Sigorta ķirketleri 

 Ķrtibat Ofisleri 

 

 

ķekil 7. Saĵlēk Sigortasē Kurulunun Organizasyon Yapēsē 

 

 

Kurulun gelirleri vergi idareleri yoluyla toplanan primler, aylēk fonlar ve devlet 

katkēsēndan; giderleri ise sigorta ĸirketlerine ºdenen bedellerden oluĸmaktadēr. Bu sistemin 

kontrol¿n¿ yapan kurum Hollanda Saĵlēk Hizmetleri Otoritesiôdir. 

Aĸaĵēda Saĵlēk Sigortasē Kanunuônun 2010 yēlē fon akēĸēnē gºsteren tablo ºrnek olarak 

sunulmuĸtur: 

Fonlar ve Para Kontrol¿ 

Olanaklar, Bilgi, Yºnetim 

ve BilgiTeknolojisi 

Strateji, Ķletiĸim ve 

ĶdariDestek 

Personel ve   Organizasyon 

Hukuk Ķĸleri 

Bakēm Sigorta 

Araĸtērma & Geliĸtirme 

Hizmet Kapsamē ¥nerisi 

Bilgilendirme Merkezi 

Kiĸi Sigortasē 

Ķrtibat Merkezi 

Ķĸ ile ĶliĸkiliSigorta 

Y¥NETĶM KURULU 
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Ķĸveren Katkēsē 

 
H¿k¿met 

 

Risk Ayarlama 

Fonu 

 

Sigortalē 

Hizmet 

Sunucularē 

Saĵlēk 

Sigortacēlarē 

(ú1,5) 

Katkēlar 
(ú1,5) 

Saĵlēkº

denekler

i (ú 4) 

Hizmetkapsamē (ú 
33.7) 

¢ocuklar i­in devlet ºdemesi 

(ú2,4) 

primler (ú 
14,1) 

Zorunlu ¥denekler 
(ú13,6) 

Gelire baĵlē katkēlar 
(ú17,4) 

ú 19,6 

ķekil 8.Saĵlēk Sigortasē Kanunu Fon Akēĸē Tablosu (2010/Milyar) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¦lkedeki saĵlēk sistemi Kamu Saĵlēk Sigortasē Kanunuôna gºre iĸlemektedir. Kanun 

kendi i­inde ikiye ayrēlmēĸ olup temel olarak Saĵlēk Sigortasē Kanunu ve Olaĵan¿st¿ 

(Exceptional) Tēbbi Giderler Kanunôlarēnē i­erir. Saĵlēk Sigortasē Kanunu  t¿m n¿fusu kapsar, 

Olaĵan¿st¿ (Exceptional) Tēbbi Giderler Kanunu ise uzun dºnem bakēm hizmetleri i­in 

ºzelleĸmiĸ, ulusal bir sigorta koludur ve yurt dēĸēnda yaĸayan fakat Hollandaôda ­alēĸan kiĸiler 

dahil olmak ¿zere Hollandaôda yaĸayan ya da ­alēĸan hemen hemen herkesi kapsamaktadēr. 

Olaĵan¿st¿ Tēbbi Giderler Sigortasē primleri ulusal sigorta primlerinin bir par­asēdēr ve 

h¿k¿met prim oranlarēnē yēllēk olarak belirlemektedir. Maaĸlē ­alēĸan kiĸilerin ve emekli aylēĵē 

ya da yardēm alanlarēn primlerini; iĸverenler, emekli aylēĵē ya da yardēm saĵlayan kuruluĸ 

ºder.  

Kiĸisel prim oranlarē yaĸa, gelire ve ailenin ĸartlarēna gºre deĵiĸmektedir. Bu iki 

sigorta kanunu kapsamē dēĸēnda kalan hizmetler i­in isteĵe baĵlē bir destekleyici sigorta 

mekanizmasē bulunmaktadēr. Temel saĵlēk sigortasē paketi t¿m saĵlēk hizmetlerini 

kapsamamaktadēr. Sigorta ĸirketleri temel sigorta paketinin kapsamadēĵē, diĸ tedavileri gibi 

diĵer saĵlēk hizmetleri i­in destekleyici saĵlēk sigortasē ºnermektedirler. Destekleyici saĵlēk 

sigortasē zorunlu deĵildir ve saĵlēk sigortasēnēn ºzel bir bi­imi olup farklē prim oranlarēna 

Saĵlēk hizmetlerit¿ketiminin 

%50ôsi 



182 

 

sahiptir. Bu t¿r saĵlēk sigortasēnēn i­eriĵi ve prim miktarlarē sigorta ĸirketlerine gºre farklēlēk 

gºstermektedir ve sigorta ĸirketleri m¿ĸteri se­me ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahiplerdir. 

Kamu Saĵlēk Sigortasē Kanunu kapsamēnda saĵlanan saĵlēk hizmetleri iki baĸlēk 

altēnda incelenebilir: 

 

 Saĵlēk Sigortasē Kanunu: Tedavi / iyileĸtirme ¿zerine odaklanmēĸtēr. Gerekli 

hizmetler olarak (necessary care); 

 Tēbbi bakēmē (Aile Hekimleri, tēbbi uzmanlar, kadēn doĵum uzmanlarē ve klinik 

psikologlar tarafēndan saĵlanan saĵlēk hizmetleri), 

 Paramedikal hizmetleri  (Fizik tedavi, konuĸma terapisi, mesleki terapi, 

beslenmeyle ilgili terapi vs..), 

 Analēk hizmetini, 

 Ķla­larē, 

 Tēbbi cihazlarē, 

 18 yaĸēna kadar aĵēz ve diĸ saĵlēĵēnē, 

 Yatarak tedaviyi, 

 ¥ĵrenme g¿­l¿ĵ¿ olan ­ocuklar i­in saĵlēk hizmetini ve 

 Otelcilik ve ulaĸēmē kapsar. 

 

 Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Kanunu: Bireyler i­in sigorta edilemeyen riskler 

i­indir. Uzun s¿reli bakēm hizmetleri olarak; 

 Evde bakēmē, 

 Kiĸisel bakēmē (Giyinme, yemek, banyo gibi g¿nl¿k ihtiya­lar konusunda 

destekleyici saĵlēk hizmeti), 

 Hasta Bakēmēnē (Pansuman, ila­ kullanma, enjeksiyon gibi saĵlēk hizmetleri), 

 Bakēmē (Bedensel rahatsēzlēĵē olan ya da engelli kiĸiler i­in d¿zelme/iyileĸme ya 

da hastalēĵēn ĸiddetlenmesini engelleme amacēna yºneliktir. Hastanēn evinde ya 

da sigortaya baĵlē bir kurumda yapēlabilir.) 

 Destekleyici rehberliĵi (ev dēĸēndaki g¿nl¿k aktiviteler, davranēĸsal problemler 

konusunda danēĸmanlēké gibi hizmetleri), 

 Aktifleĸtirici rehberlik hizmetini, 

 Aĸēlarē (H¿k¿met Hollandaôdaki t¿m ­ocuklarēn enfeksiyonel hastalēklardan 

korunmasē amacēyla aĸēlama programē y¿r¿tmektedir), 
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 Bakēm evi hizmetini (Tek baĸēna yaĸamasē artēk m¿mk¿n olmayan kiĸiler i­in 

sigortaya baĵlē bir kurumda yatarak tedavi /bakēm hizmeti), 

 Tēbbi Malzemeleri (Ķhtiya­ duyduklarē herhangi bir tēbbi malzemeyi uzun bir 

sure periyodu i­in  ºd¿n­ alabilirler), 

 Saĵēr kiĸiler i­in ­evirmen imkanēnē, 

 Yeni doĵan bebeklerin metabolik hastalēklarla ilgili olarak muayenesini ve 

 Otelcilik hizmetlerini kapsar. 

 

Hollanda saĵlēk sigortasē sisteminin temel prensiplerine bakēldēĵēnda ºncelikle 

Hollandaôda ­ok geliĸmiĸ bir ºzel saĵlēk sigortacēlēĵē sisteminin varlēĵē gºze ­arpmaktadēr. 

¥zel saĵlēk sigorta ĸirketlerinin sayēsē yaklaĸēk 30ôdur. Refah, geliĸen ve maliyetleri gittik­e 

artan tēbbi teknoloji ve yaĸlanan n¿fus saĵlēk sisteminde ºzel sektºr¿n daha fazla rol almasē 

sonucunu doĵurmuĸtur. ¢¿nk¿ bu konudaki devlet politikasē, daha az merkezi d¿zenleme ile 

ºzel sektºr¿n rekabet ºzelliĵinin beraberinde getirdiĵi daha kaliteli hizmetin daha d¿ĸ¿k 

maliyetle saĵlanmasē olup bu durum hem bireylere hem de devlete katkē saĵlamaktadēr. 

Ancak sºz konusu ºzel saĵlēk sigortasē sistemi devletin ­ok sēkē kontrol¿ altēnda iĸlemektedir. 

Buna gºre; 

 T¿keticiler yēlda bir kez sigorta poli­elerini deĵiĸtirmekte ºzg¿rd¿rler. 

 Sigortacēlar nominal primleri belirlemekte ºzg¿rd¿rler. 

 Sigortacēlar deĵiĸik sigorta poli­eleri teklif etmekte ºzg¿rd¿rler. 

 Sigortacēlar grup kontratlarē taahh¿t etmekte ºzg¿rd¿rler.(Nominal primlerde 

maksimum %10ôluk bir azalma ĸartē ile.) 

 Sigortacēlar hizmet sunucularla anlaĸēp anlaĸmama konusunda ºzg¿rd¿rler.  

 

Kamu yararēnē garantilemek i­in t¿keticiler a­ēsēndan yasal zorunluluklar ĸºyledir: 

 Her birey kendi adēna sigorta yaptērmak zorundadēr. (Eĸler birbirlerinin saĵlēk 

sigortasēndan faydalanamazlar).  

 Kiĸi sigorta ĸirketinden ayrēlērsa 3 ay i­inde yeni bir ĸirkete kaydolmak zorundadēr. 

 T¿keticiler gelirlerine baĵlē prim ºdemekle y¿k¿ml¿d¿r. (Bu primler toplam 

maliyetlerin %50ôsini karĸēlar.) 

 

Vatandaĸlar saĵlēk hizmetlerinden faydalanmak i­in hem maaĸlarēndan kesilen primi 

ºdemek, hem de zorunlu olarak bir ºzel saĵlēk sigortasē kapsamēna girerek bu ĸirketlere prim 
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ºdemek zorundadērlar. Devlete ºdenen prim oranlarē; Saĵlēk Sigortasē Kanununa gºre ­alēĸan 

sigortalēlar i­in maaĸlarēndan kesilmek ¿zere %7.75, baĵēmsēz ­alēĸanlar i­in %5.65; 

Olaĵandēĸē Saĵlēk Harcamalarē Kanununa gºre %12.5ô tur. Ancak ­alēĸan sigortalēlarēn Saĵlēk 

Sigortasē Kanununa gºre maaĸlarēndan kesilen bu miktar iĸverenleri tarafēndan telafi edilmek 

durumundadēr. Baĵēmsēz ­alēĸanlarēn ise gelirleri her mali yēlēn sonunda vergi daireleri 

tarafēndan hesaplanēr ve kiĸiler hesaplanan miktara gºre sosyal g¿venlik ve saĵlēk primlerini 

ºderler.  

¥zel sigorta ĸirketlerinin kiĸilerin risk durumuna gºre aĸērē oranlarda prim toplama 

serbestisi yoktur, sºz gelimi yaĸlē ve kalp rahatsēzlēĵē olan bir kiĸiden y¿ksek oranlarda prim 

talep edemezler. Bunun birinci nedeni, ĸirketlerin rekabet dolayēsēyla y¿ksek prim oranē talep  

edememeleri, diĵer ve ºnemli bir nedeni de ĸirketlerin Kurumôdan kiĸi baĸēna ve/veya 

kiĸilerin saĵlēk durumlarēna gºre ºdeme almalarēdēr. Sonu­ olarak saĵlēk sigortacēlarē herkesi 

aynē prim ¿zerinden kabul etmek zorundalardēr (risk deĵerlendirmesi yapamazlar). 

Sigortacēlarēn aynē sigorta poli­esi i­in primleri farklēlaĸtērmasē da yasaklanmēĸtēr. Her hizmet 

paketi de ºnceden belirlenmiĸ bazē hizmetleri kapsamak zorundadēr. Sigorta ĸirketleri sayēlarē 

8000ôi bulan aile hekimleri dahil olmak ¿zere t¿m saĵlēk hizmet sunucularē ile sºzleĸme 

yapmaktalardēr. Hollandaôda bir aile hekimi ortalama 2350 hastadan sorumludur. Aile 

hekimliĵi sistemi olduk­a etkin olarak kullanēlmaktadēr. Vakalarēn %90ôēnēn hastaneye sevk 

edilmeden bu seviyede tedavi edilmesi maliyetler a­ēsēndan olumlu bir durum yaratmaktadēr. 

Zira aile hekiminden sevk almadan ikinci ya da ¿­¿nc¿ basamak saĵlēk tesisine baĸvurmak 

m¿mk¿n deĵildir. 

Vatandaĸlar bir saĵlēk sigortasē planēna dahil olduktan sonra zorunlu olarak katēlēm 

eĸiĵine tabidirler. ķºyle ki bir kiĸinin bir yēl i­inde aldēĵē muayene, ila­ vs. hizmetlerinin ilk 

165 úô luk kēsmēnē kiĸiler kendileri ºderler. Bu bedeli aĸan tutarlar sigorta ĸirketleri tarafēndan 

karĸēlanēr. Ancak bu bedele aile hekimi muayeneleri ve analēk hizmetleri dahil deĵildir. Saĵlēk 

primlerini ºdemenin finansal bir y¿k oluĸturduĵu gruplar vergi dairelerinden óbakēm ºdeneĵiô 

alabilmektedirler. 18 yaĸēn altēndaki kiĸiler prim ºdemeksizin zorunlu olarak ºzel saĵlēk 

sigortasēna tabilerdir ve devlet onlar adēna gerekli primleri sigorta ĸirketlerine yatērēr. 

Ebeveynler ya da vasiler ­ocuklarē kendi sigorta ĸirketlerine kaydettirmekle sorumludurlar. 

Bu sayede ­ocuklar anne babalarē ya da vasileri yoluyla ¿cretsiz olarak m¿ĸterek sigortalē 

sayēlērlar. 18 yaĸēnē doldurduklarē zaman kendi adlarēna saĵlēk sigortasē yaptērmak 

zorundadērlar. 

Gº­menler ve Hollandaôya ­alēĸmaya gelmiĸ olan yabancēlar dºrt ay i­inde saĵlēk 

sigortasēna baĸvurmak zorundalardēr. 
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Saĵlēk sigortasē yaptērmayan veya saĵlēk sigortasēnē zamanēnda yaptērmayē unutan 

kiĸiler sigortasēz sayēlērlar ve sigortasēz sayēldēklarē s¿re i­in ceza ºdemek zorundalardēr. Bu 

s¿re beĸ yēlē ge­emez ve kiĸiler sigortasēz sayēldēklarē s¿re i­inde meydana gelen tēbbi 

harcamalarēnē kendileri ºdemekle y¿k¿ml¿lerdir. 

Hollandaôda yaĸayan ya da ­alēĸan her kiĸinin sisteme katēlmasē zorunlu olsa da 

vicdani ret­iler adē verilen ve dinleri ya da inan­larē nedeniyle sigorta sistemine dahil olmak 

istemeyen gruplar bulunmaktadēr. Bunlara muafiyet belgesi verilmekte, ancak olasē saĵlēk 

riskleri karĸēsēnda saĵlēk hizmet sunucularēna bazē ºdemelerde bulunulmasē a­ēsēndan bu 

kiĸilerden ek vergiler toplanmaktadēr. Kiĸilerin bu fondan ºdenebilecek miktarē ge­ecek bir  

saĵlēk riski ile karĸēlaĸmalarē durumunda ise, bu kiĸiler sosyal destek i­in belediyelere 

baĸvurmaktadēr. 

Sigortalēlar saĵlēk primlerini en az 6 ay s¿re ile ºdeyemedikleri taktirde Saĵlēk 

Sigortasē Kurulu alternatif yollara baĸvurarak bu primlerin tahsilini saĵlamaya gayret 

gºstermektedir. 

Toplam saĵlēk harcamalarē her ¿lke gibi Hollandaôda da artan bir seyir izlemektedir. 

Sistemin gelirleri giderlerini karĸēlayamamaktadēr. 2010 yēlē Olaĵan¿st¿ Saĵlēk Harcamalarē 

24.443,3 milyon ú, Saĵlēk Sigortasē harcamalarē 36.211,2 milyon ú olmak ¿zere toplam saĵlēk 

harcamalarē 60.654,5 milyon ú olarak tahmin edilmektedir.  Ancak ne muayene ne de ila­ 

katkē payē uygulamasē yoktur. Ķla­ fiyatlandērmasēnda Bel­ika, Almanya, Fransa ve B¿y¿k 

Britanyaôdaki fiyatlarēn yanē sēra maliyet-etkililik analizleri dikkate alēnmaktadēr. Hollandaôda 

8000-10000 ila­ geri ºdeme listesindedir. Fakat ila­ ĸirketleri geri ºdeme konusunda Kurul ile 

deĵil, hizmet sunucularē ile pazarlēk yapmaktadēr. Ķla­ harcamalarēnēn ise 2010 yēlēnda 5.215,2 

milyon ú olduĵu hesaplanmēĸtēr. Ķla­larēn geri ºdemeye girme kararē bu Kuruldaki 

komisyonlar tarafēndan verilmektedir. Eĸdeĵer ila­ politikasē ile ila­ harcamalarē kēsēlmaya 

­alēĸēlmaktadēr. Eĸdeĵer grubu, ATC(Anatomic Therapatic Classification) kodlarēna gºre 

deĵil, ila­larēn birbiri yerine kullanēlabilirliĵine gºre deĵerlendirilmektedir. Herhangi bir 

eczacē hasta re­ete ile geldiĵinde aynē eĸdeĵer gruptaki en ucuz ilacē vermek zorundadēr. Bir 

hasta bir eĸdeĵer ila­ grubundaki en ucuz ila­ yerine aynē gruptaki daha pahalē ilacē almakta 

ēsrar ederse aradaki farkē deĵil, almak istediĵi ilacēn fiyatēnēn tamamēnē kendi cebinden 

ºdemek zorundadēr. Hemeopatik, anthroposophical ve tezgah ¿st¿ ila­lar geri ºdenmeye dahil 

deĵildir. Nadiren sigorta ĸirketleri re­etelenmesi ĸartēyla daha ziyade uzun s¿re kullanēmē 

gerekli tezgah ¿st¿ ila­lar i­in hastalara geri ºdeme yapmaktadērlar. 
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3.2. SAĴLIK YARDIMLARININ KOORDĶNASYONU 

Sosyal g¿venlik sistemlerinin koordinasyonunda ama­; kiĸilerin ABôde serbest 

dolaĸēmlarēna imkan saĵlamaktēr. Bu koordinasyon ulusal sosyal g¿venlik kurumlarēnēn 

iĸbirliĵiyle ger­ekleĸtirilmektedir. Koordinasyonun uygulandēĵē alanlardan belki de en 

ºnemlisi saĵlēk yardēmlarēnēn koordinasyonu meselesidir. Bu alan ¿zerinde en ­ok 

anlaĸmazlēk ­ēkan alan olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr.  

Saĵlēk sistemlerinin koordinasyonunda ĸu unsurlar ºne ­ēkmaktadēr: 

 Saĵlēk hizmetleri ABôye ¿ye ¿lkenin mevzuatēna gºre ikamet etme ya da ge­ici 

yaĸama durumunda verilir. 

 Aile ¿yeleri ikamet edilen ¿ye ¿lke mevzuatēna tabi olarak saĵlēk hizmetlerinden 

yararlanērlar. 

 Prim ve katkēlar sigortalē olunan ¿ye ¿lkenin mevzuatēna gºre ºdenir. 

 Saĵlēk hizmet sunucularēna yapēlacak geri ºdeme, sigortalē olunan ¿ye ¿lkeden 

ikamet edilen ya da ge­ici yaĸanan ¿ye ¿lkeye aktarēm ĸeklinde ger­ekleĸtirilir. 

 

Dikkat edilmesi gereken en ºnemli husus; ¿ye ¿lkelerin saĵlēk sistemlerinde 

harmonizasyon olmamasēdēr. Yani ulusal saĵlēk yardēmlarēna iliĸkin kanunlar tek bir 

mevzuatla birleĸtirilmemekte sadece hareket halindeki AB vatandaĸlarēnēn hak 

mahrumiyetlerinin ºn¿ne ge­mek maksadēyla ulusal yasalar koordine edilmektedir. Her 

¿lkenin tarihi geliĸimi, sosyoekonomik faktºrleri ve ĸartlarēna gºre oluĸturduĵu farklē 

mevzuatlarē ve uygulamalarē varlēĵēnē s¿rd¿rmektedir.   

Saĵlēk Sigortasē Kurulu(CVZ)ônun AB ¿yesi ¿lkelerle y¿r¿t¿len iĸlerle ilgili iki temel 

gºrevi vardēr. Bunlardan birincisi sigortalē kiĸilerin aile bireyleri ve emekliler i­in saĵlēk 

hizmetlerine hak kazandēklarēnē gºsterir formlarē ve Avrupa Saĵlēk Sigortasē kartēnē 

hazērlamak; ikincisi ise irtibat b¿rolarē aracēlēĵē ile finansal ºdemeleri ve anlaĸmalarē 

d¿zenlemektir. Ayrēca Br¿kselôde bulunan Denetim Kuruluônda temsil gºrevi yerine 

getirilmektedir. 

Saĵlēk hizmetlerinde; diĵer AB ¿yesi ¿lkede ikamet etme, diĵer AB ¿yesi ¿lkede 

ge­ici s¿relerle kalma, diĵer AB ¿yesi ¿lkelerde ger­ekleĸtirilmesi planlanmēĸ tedavi s¿releri 

ve sigortalē olunan diĵer AB ¿yesi ¿lkede ge­ici kalēnan s¿reler d¿zenlemenin kapsamēnda 

olan durumlardēr. D¿zenlemenin kapsamēna giren bu durumlar aĸaĵēda a­ēklanmēĸtēr: 
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3.2.1. Diĵer AB ¦yesi ¦lkede Ķkamet 

Sigortalēlar: Kendi ¿lkesinden baĸka bir ¿ye ¿lkede yaĸayan ve ­alēĸan kalifiye iĸg¿c¿ 

ile bir ¿ye ¿lkede ­alēĸan fakat baĸka bir ¿ye ¿lkede yaĸayan sēnēr iĸ­ileri ve bu kiĸilerin aile 

¿yeleri; ­alēĸtēklarē ¿ye ¿lkeden saĵlēk yardēmē alma hakkēna sahiptir. 

Kiĸi Hollandaôda ­alēĸēyor fakat ailesi ile birlikte Almanyaôda yaĸēyorsa, sigortalē olan 

kiĸi Hollandaôdan; ailesi ise Almanyaôdan saĵlēk hizmetlerini alma hakkēna sahiptir. Aile 

¿yeleri ­alēĸmadēklarē takdirde yaĸadēklarē ¿lkede saĵlēk hizmetlerinden yararlanērlar. 

¢alēĸērlarsa o ¿lke yetkilidir.  

Sigortalē kiĸi yaĸadēĵē ¿ye ¿lkenin saĵlēk hizmeti sunucusu durumundaki kurumuna, 

vatandaĸē olduĵu ¿ye ¿lkenin yetkili kurumunun d¿zenlediĵi ve kiĸinin saĵlēk hizmetlerini 

kullanabilmesinde hak sahibi olduĵunu gºsterir bir belgeyi ibraz etmekle m¿kelleftir. 

Sigortalē bºyle bir belgeye sahip olmadēĵē taktirde ikamet edilen ¿ye ¿lke kurumu kiĸinin 

yetkili kurumuyla temasa ge­erek bºyle bir belgenin hazērlanarak gºnderilmesini talep 

edebilir. 

Sigortalē saĵlēk hizmetinden yararlanmēĸ ve bunun karĸēlēĵēnda oluĸan giderin 

tamamēnē ya da bir kēsmēnē y¿klenmiĸse ve yaĸanan ¿lkenin sosyal g¿venlik mevzuatē bu 

giderler i­in kiĸilere geri ºdeme yapēlabilmesi imkanēnē tanēyorsa; kiĸi gerekli belgelerle 

baĸvurduĵu taktirde kurum mevzuatēnda tanēmlanmēĸ sēnērlar dahilinde kiĸiye direkt olarak 

geri ºdeme yapēlabilir. 

Sigortalēya tanēnmēĸ olan bu haklar kēyasen sigortalēnēn aile ¿yelerine de 

tanēnmaktadēr. 

Yetkili ¿lkede ikamet etmeyen sigortalē bulunduĵu ¿lkede acil haller nedeniyle 

tedaviye ihtiya­ duyarsa, yetkili ¿ye ¿lkenin bu tedavi nedeniyle oluĸacak giderleri 

karĸēlamayē reddetme hakkē yoktur. Tedavi ger­ekleĸtikten sonra saĵlēk hizmetini sunan 

¿lkenin ve kiĸinin sigortalē olduĵu ¿lkenin(yetkili ¿lke) sosyal g¿venlik kurumlarē arasēnda 

geri ºdeme ger­ekleĸtirilir. 

Emekliler: Emekli kiĸi yaĸlēlēk aylēĵēnē ikamet ettiĵi ¿ye ¿lkeden alēyorsa; ikamet 

ettiĵi ¿lkede saĵlēk hizmetlerinden yararlanma hakkēna sahiptir. Kiĸi ikamet ettiĵi ¿lke 

dēĸēnda bir ¿ye ¿lkeden emekli aylēĵē alēyorsa emekli aylēĵēnē aldēĵē ¿lkedeki saĵlēk 

sigortasēna tabidir ve ikamet ettiĵi ¿lkede saĵlēk sigortasēna tabi olmaz. Kiĸi hem ikamet ettiĵi 

¿lkeden hem de diĵer bir ¿ye ¿lkeden yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanmēĸsa ikamet ettiĵi ¿lkede 

saĵlēk hizmetlerinden yararlanēr. 

Ķkamet edilen ¿ye ¿lke kēstasēna gºre saĵlēk hizmetlerinden yararlanacak kiĸi t¿m 

saĵlēk hizmetlerinden yararlanma hakkēna sahiptir. Sigortalē olunan ¿ye ¿lke kēstasēna gºre 
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saĵlēk hizmetlerinden yararlanacak kiĸilerde bazē sēnērlamalar vardēr. Bu durumdaki sēnēr 

iĸ­ilerinin aile ¿yeleri t¿m ya da gerekli saĵlēk hizmetlerinden, emekliler ve bunlarēn aile 

¿yeleri ise sigortalē olunan ¿ye ¿lkenin kabul ettiĵi saĵlēk hizmetlerinden yararlanma hakkēna 

sahiptirler. 

 

3.2.2. Diĵer AB ¦yesi ¦lkede Ge­ici S¿relerle Kalma 

Diĵer AB ¿yesi ¿lkede ge­ici olarak kalēnan ve saĵlēk hizmetlerine ihtiya­ duyulan 

durumlar ifade edilmektedir. Bu ĸekilde saĵlēk hizmetlerinden yararlanacak kiĸiler Avrupa 

Saĵlēk Sigortasē Kartē (European Health Insurance Card-EHIC) aracēlēĵēyla ge­ici s¿relerle 

kaldēklarē ¿ye ¿lkede iĸlemlerini yaptērērlar. Bu iĸlemler nedeniyle ortaya ­ēkan giderleri 

kiĸinin ikamet ettiĵi ¿lke geri ºdeme yoluyla saĵlēk hizmetini veren ¿lkeye aktarēr. Ge­ici 

kalēnan s¿relerde saĵlēk hizmeti verilmesinin nedeni; kiĸinin saĵlēk durumu, uzun s¿re o 

¿lkede kalēnacak olmasē, kronik ve ºnceden s¿regelen bir rahatsēzlēĵēn bulunmasē(astēm, 

diyabet vb.) olabilir. 

 

3.2.3. Diĵer AB ¦yesi ¦lkede Ger­ekleĸtirilmesi Planlanmēĸ Tedavi S¿releri 

Diĵer ¿ye ¿lkede tedavi gºr¿lmesi kararē verilmesinde ve bu kararēn uygulanmasēnda 

izin verme yetkisi; kiĸinin saĵlēk sigortasēna sahip olduĵu ¿lkenin ilgili kurumunundur. Bu 

durum doldurulacak bir formla diĵer ¿ye ¿lkenin ilgili kurumuna bildirilir. 

Gºr¿lecek tedavinin kiĸinin durumunu karĸēlayan bir tedavi olduĵu ortadaysa, tedavi 

sigortalē olunan ¿ye ¿lkenin mevzuatēnda tanēmlanan ve kiĸilere tanēnan hizmet paketi i­inde 

yer alēyorsa ve ilgili tedavi kiĸiye kendi ¿lkesinde uygun zaman diliminde saĵlanamēyorsa her 

zaman i­in tedavinin diĵer ¿ye ¿lkede yapēlmasē izninin verilmesi zorunludur. Bu durumda 

tedavi hi­bir suretle tēbbi gerek­eler nedeniyle ertelenemez. 

¥zel sigortalar ve seyahat sigortalarē diĵer bir ¿ye ¿lkede iken ger­ekleĸen kronik 

hastalēklar i­in yapēlan saĵlēk giderlerini karĸēlamaz. 

 

3.2.4. Geri ¥deme Mekanizmasē 

AB ¿yesi ¿lke vatandaĸē yukarēda sayēlan herhangi bir sebeple diĵer bir ¿ye ¿lkede 

saĵlēk hizmetlerinden yararlanēyorsa, bu hizmetler sonucu oluĸacak saĵlēk hizmetlerinin 

maliyetini saĵlēk hizmetlerinden yararlandēĵē ¿lke deĵil, geri ºdeme yºntemiyle yetkili kurum 

ºder. Ķki AB ¿yesi ¿lke arasēndaki bu geri ºdeme mekanizmasē aĸaĵēda sayēlan ¿­ yoldan 

biriyle veya birka­ēyla ger­ekleĸtirilir:  
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 Ger­ek Maliyetler ¦zerinden Hesaplaĸma 

 Gºt¿r¿ Bedel ¦zerinden Hesaplaĸma 

 ¦ye ¦lkeler Arasēnda Kararlaĸtērēlan Diĵer Yºntemler 

 

Hollanda geri ºdeme yºntemi olarak gºt¿r¿ bedel yºntemini se­miĸ dokuz AB ¿yesi 

¿lkeden biridir. 

Gºt¿r¿ bedel ¿zerinden hesaplaĸmada ¿­ yaĸ grubu i­in farklē fiyatlandērma 

yapēlmaktadēr. Bu yaĸ gruplarē; 20 yaĸ ve altē, 20-64 yaĸ arasē ve 65 yaĸ ¿zeridir. Bu gruplar 

i­in yapēlan fiyatlandērma ve dolayēsēyla diĵer ¿ye ¿lkeden tahsil edilen gºt¿r¿ bedel farklē 

olmaktadēr. 

Aylēk gºt¿r¿ bedel hesaplamasē aĸaĵēdaki form¿l ¿zerinden ger­ekleĸtirilir: 

 

Fi= Yi*1/12*(1-X) 

 

F: Kiĸi baĸē aylēk gºt¿r¿ bedeli, 

i: Kullanēlan ¿­ yaĸ grubunu,  

Y: Her bir yaĸ grubunda kiĸi baĸē yēllēk ortalama maliyeti, 

X: Yapēlacak kesintileri(0,20 veya 0,15)  

ifade eder. 

 

Y bulunurken kurum tarafēndan o yaĸ grubu i­in yapēlmēĸ yēllēk saĵlēk harcamalarē, 

aynē takvim yēlēna ait ortalama kiĸi sayēsēna bºl¿n¿r. Aylēk gºt¿r¿ bedelden yapēlacak kesinti 

prensip olarak %20ôdir. Bu kesinti y¿zdesi emekliler ve bunlarēn aile ¿yeleri i­in %15 olarak 

uygulanmaktadēr. 

Primlerin ºdendiĵi ¿lke ile saĵlēk hizmetinin alēndēĵē ¿lke arasēnda ger­ekleĸen para 

transferi aĸaĵēdaki ĸekilde ger­ekleĸir: 

 

 

 

 

 

 

 



190 

 

ķekil 9. Geri ¥deme ķemasē 

 

          CVZ 

         

Ķtalya Saĵlēk Sigortasē Kurumu            ú 

 

 

 

           

                                                                              Hollanda Sigorta  

Ulusal Sosyal G¿venlik                                                                                  ķirketi 

        Kurumu  

        

 

 

 

ĶTALYA       HOLLANDA  
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3.3. T¦RKĶYE-HOLLANDA SOSYAL G¦VENLĶK S¥ZLEķMESĶNDE SAĴLIK 

YARDIMLARI  

Hollandaôda ­alēĸan sigortalē ile aile bireylerinden; 

 Sigortalēnēn kendisi, 

 Eĸi, 

 ¢ocuklarē ve 

 Bir Hollanda hastalēk kasasēnda sigortalē olan T¿rk iĸ­ilerinin Hollandaôda oturan 

ve devamlē ikametgahē T¿rkiyeôde bulunan ve yardēma m¿stahak eĸ ve ­ocuklarē ile 

ge­imi sigortalē tarafēndan saĵlanan anne ve babasē saĵlēk yardēmlarēndan 

yararlanma hakkēna sahiptir. 

 

Hollandaôda ­alēĸan sigortalēlar ve yanlarēnda s¿rekli olarak oturan aile bireyleri 

¿lkemizde hastalēk ve analēk yardēmlarēndan ¿cretsiz olarak yararlanērlar. 

Hollandaôda ­alēĸan sigortalēlarēn veya yanlarēnda ikamet eden aile bireyleri 

Hollandaôda hastalanmalarē halinde; tedavilerine devam olunmak ¿zere baĵlē olduklarē 

Hollanda Hastalēk Yardēm Sandēklarēnēn izniyle ¿lkemize gºnderilmeleri halinde saĵlēk 

yardēmlarēndan yararlanmaya devam ederler. 

Hollandaôda ­alēĸan iĸ­ilerin T¿rkiyeôde oturan aile bireylerinden; 

 Diĵer sosyal g¿venlik kuruluĸlarēna tabi olarak ­alēĸmayan yada gelir veya aylēk 

almayan eĸi, 

 18 yaĸēnē veya orta ºĵrenim yapēyorsa 20 yaĸēnē, y¿ksekºĵrenim yapēyorsa 25 

yaĸēnē doldurmamēĸ veya 18 yaĸēnē doldurmuĸ olup da ­alēĸamayacak durumda 

malul erkek ­ocuklarē ile yaĸlarē ne olursa olsun evli bulunmayan ve sosyal 

g¿venlik kuruluĸlarēna tabi olarak ­alēĸmayan veya bunlardan aylēk yahut gelir 

almayan kēz ­ocuklarē ve 

 Ge­iminin sigortalē tarafēndan saĵlandēĵē belgelenen ana ve babasē ¿lkemizde 

saĵlēk yardēmlarēndan yararlanabilirler. 

 

Eĵer sigortalēya her iki ¿lkeden de aylēk baĵlanmēĸ ise sigortalē ile aile bireylerine 

ikamet ettiĵi ¿lke tarafēndan saĵlēk yardēmē verilir. 
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3.4. ANALIK VE BABALIK YARDIMLARI  

Hollandaôda analēk ve eĸdeĵer nitelikli babalēk yardēmlarē ¢alēĸma ve Bakēm Yasasē, 

Saĵlēk Sigortasē Yasasē ve Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasēyla d¿zenlenmiĸtir. Bu kapsamda 

­ocuk ve anne i­in bakēm hizmeti saĵlanērken ayrēca analēk nakdi yardēmē da yapēlmaktadēr.  

 Saĵlēk Sigortasē Yasasē altēnda sigortalē olan kiĸiler loĵusalēk dºnemi sonrasēnda anne 

ve ­ocuk i­in en fazla 10 g¿nl¿k bakēm hizmetine hak kazanērlar. 

Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasē (AWBZ) altēnda sigortalē olanlar hamilelik 

dºneminde destek, tavsiye ve diĵer t¿rdeki bakēm hizmetlerine hak kazanērlarken aynē 

zamanda bebek i­in yaĸamēnēn ilk dºneminde saĵlēk durumunun d¿zenli ve sistematik 

kontrol¿ hizmetini alma hakkēna sahip olmaktadērlar. Esasen AWBZ uzun dºnem hastalēk ve 

ciddi malull¿k hallerinde tedavi, bakēm ve destekleyici bakēm hizmetlerinin masraflarēnē 

karĸēlamaktadēr.  

Hamilelik dºnemindeki analēk izni 16 haftadēr. Loĵusalēk ºncesi 4 haftasē zorunlu 

olmak ¿zere 6 haftaya kadar bir izin kullanēlabilir. Burada kullanēlacak izne gºre de loĵusalēk 

sonrasēna 10-12 hafta gibi bir izin s¿resi kalmaktadēr.   

Erken doĵum halinde erken doĵum s¿resi kadar bir s¿re loĵusalēk sonrasē izne 

eklenmektedir. Ge­ doĵum halindeyse ge­ doĵum s¿resi kadar s¿re 16 haftalēk bu s¿reye 

eklenmekte ve bu durumda analēk izni 16 haftayē aĸmaktadēr.  

¢alēĸma ve Bakēm Yasasē kapsamēnda 16 haftalēk analēk izni dºneminde sigortalē 

g¿nl¿k kazancē tutarēnda analēk yardēmē almaktadēr. G¿nl¿k olarak azami 186,65 avroyu 

aĸamayan bu yardēm sigortalēnēn iĸvereni aracēlēĵēyla ya da doĵrudan Hollanda Ķĸ­i Sigortasē 

Kurumu (UWV) tarafēndan verilmektedir.  

 Analēk yardēmēnē alan sigortalē bu s¿re sonunda hamilelik ya da loĵusalēk nedeniyle 

hala iĸ gºremez durumdaysa aynē yardēm azami 52 haftalēk s¿reye kadar ºdenmeye devam 

edilmektedir. Eĵer hamilelik nedeniyle sigortalē analēk izni baĸlamadan rahatsēzlanērsa g¿nl¿k 

kazancē tutarēnda hastalēk yardēmēna hak kazanēr.      

Doĵum halinde babaya 2 g¿n babalēk izni verilir ve bu dºnemde g¿nl¿k kazancē 

tutarēnda babalēk yardēmē saĵlanēr. 

Bu izinlerin yanēnda anne ve babanēn her birine 8 yaĸēndan k¿­¿k olan ­ocuklarēna 

bakmak ¿zere haftalēk ­alēĸma saatlerinin 26 katēna kadar ebeveyn izni verilebilir. Genel 

uygulama 1 yēllēk s¿re i­in normal ­alēĸma saatlerinin yarēsēnēn uygulanmasēdēr. ¥rneĵin 

haftada 40 saat ­alēĸan bir ebeveyn bir yēl s¿resince 20 saat ­alēĸacak ve 20 saat de ebeveyn 

izni kullanacaktēr. Bu izni alabilmek i­in ayrēca ebeveynin iĸveren tarafēndan en az 1 yēldēr 

istihdam ediliyor olmasē da gerekmektedir. Birden fazla ­ocuĵu olanlar bunlarēn her biri i­in 
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ayrē ayrē ebeveyn iznine hak kazanērlar. Ebeveyn izni s¿resinde sigortalē ­alēĸmadēĵē ebeveyn 

izni saatleri i­in bir ºdeme almaz.  

Hamile kiĸi eĵer Hollanda saĵlēk sigortasē sistemi altēnda sigortalēysa gebelik 

hizmetlerine ve doĵum sonrasē bakēm masraflarēnēn hastalēk fonu tarafēndan karĸēlanmasēna 

hak kazanēr. Gebelik bakēmē normal olarak bir ebe tarafēndan saĵlanmaktadēr. Ancak, ebe 

bulunamēyorsa veya tēbbi olarak gerekliyse bir hastane ya da klinikte pratisyen hekim veya 

uzman tarafēndan da verilebilir. 

Nakdi yardēmlarēn finansmanē iĸsizlik sigortasē i­in yatērēlan primlerden 

karĸēlanmaktadēr. Ayrēca prim kesintisi yapēlmamaktadēr. Ayni yardēmlar ise Saĵlēk Sigortasē 

Yasasē ve Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasē ­er­evesinde kesilen primlerle finanse 

edilmektedir.     

Sigortalēnēn analēk yardēmēnē alabilmesi i­in ilgili kuruma analēk durumunu teyit eden 

bir belgeyi ºnceden sunmasē gerekir. 

Analēk yardēmlarēnēn koordinasyonuna gelince; koordinasyon kurallarēna gºre AB, 

Ķzlanda, Liechtenstein, Norve­ ya da Ķsvi­re (koordinasyon rejimine tabi ¿lkeler) arasēnda 

hareket halinde olan bir sigortalēnēn yardēmlara hak kazanabilmesi i­in belirli koĸullarēn 

yerine getirilmesi gerekiyorsa, yetkili kurum ( kiĸinin sigortalē olduĵu ¿lkedeki kurum) 

koordinasyon rejimine tabi diĵer ¿lkelerde ge­irilen sigortalēlēk, ikamet ve istihdam s¿relerini 

de hesaba katarak iĸlem yapar.  

Genel kural olarak ge­ici bir s¿re i­in kaybedilen geliri telafi etme amacē taĸēyan nakdi 

yardēmlar sigortalēnēn nerede oturduĵu ya da ikamet ettiĵine bakēlmaksēzēn sigortalē olduĵu 

¿lke mevzuatēna gºre ºdenir.  

 

3.5. UZUN D¥NEM BAKIM SĶGORTASI 

Uzun dºnem bakēm sigortasē ayrē bir sigorta kolu olarak d¿zenlenmemiĸtir. Saĵlēk 

sigortasē kapsamēnda yer almaktadēr. Saĵlēk sigortacēlēĵē alanēndaki iki ºnemli yasadan biri 

olan Ķstisnai Tēbbi Harcamalar Yasasē (1968-AWBZ) ­er­evesinde bu bakēm hizmetleri yerine 

getirilmektedir. Bu yasa uzun s¿reli olarak hastane bakēmē alacak olan kiĸiler, yaĸlē kiĸiler, 

ºz¿rl¿ kiĸiler ve kronik sorunlarē olan zihinsel ºz¿rl¿ kiĸiler i­in bakēm hizmeti riskini 

karĸēlamaktadēr.  

Uzun dºnem bakēm sigortasē primlerle finanse edilmektedir. (¦cretin, aylēĵēn ya da 

gelirin %12.5ôu oranēnda) ¦lkede yasal olarak ikamet edenler ve ikameti olmasa dahi 

Hollandaôda ­alēĸan ve dolayēsēyla ¿creti ¿zerinden vergi ºdeyen herkes uzun dºnem bakēm 

riski i­in sigortalēdēr. Hollandaôda yaĸayan ya da ­alēĸan herkes AWBZ kapsamēnda zorunlu 
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olarak sigortalē olduĵu i­in aktif gºrevde olan askeri personel ve vicdani ret­iler hari­ herkes 

mecburen saĵlēk sigortasē poli­esi almak zorundadēr. Bu nedenle de herkes bu riske karĸē 

sigortalēdēr. ¥te yandan bakēm hizmeti alan 18 yaĸ ve ¿zerindeki sigortalēlar gelirlerine gºre 

masraflara iĸtirak etmektedirler.   

Bakēm hizmeti kapsamēnda geniĸ bir ĸekilde tanēmlanmēĸ yedi iĸlev sayēlmaktadēr: 

 Evde bakēm, 

 Kiĸisel bakēm, 

 Hasta bakēmē, 

 Destekleyici rehberlik, 

 Harekete ge­irici rehberlik, 

 Tedavi ve  

 Bakēm kurumuna yerleĸtirme. 

 

Sigortalēlar bu risk karĸēsēnda ayni bakēm hizmeti almak yerine kiĸisel bakēm 

b¿t­esinden (PGB) yararlanarak bakēm hizmetini baĵēmsēz olarak satēn alma yolunu tercih 

edebilirler. Buradan saĵlanan ºdenek sadece genel bakēm ve hasta bakēmē gibi belirli t¿r 

bakēm hizmetleri i­in ge­erlidir. Bakēm kurumuna yerleĸtirme ve tedavi gibi hizmetler i­in bu 

uygulama m¿mk¿n deĵildir.  Bu ºdeneĵin miktarē sigortalēnēn ihtiya­ duyduĵu bakēma 

baĵlēdēr.  

Ayni yardēmlar ise ĸºyledir: 

 

Evde bakēm: Bu bakēm; somatik ( ¿lkede n¿fusun %10ôundan fazlasēnda kronik 

somatik rahatsēzlēklarēn olduĵu bilinmektedir) , psikogeriatrik veya psikiyatrik bir sorunu 

(n¿fusun % 16ôsēndan fazlasē uzun-dºnemli psikolojik sorunlarla karĸē karĸēyadēr.) ya da 

engeli olan veya fiziksel ya da zihni ºzr¿ bulunan sigortalē kimselere evde bir kurum 

tarafēndan bakēm hizmeti saĵlanmasēnē ifade etmektedir. Bu ĸekilde saĵlanan bakēm 

hizmetinin amacē (ge­ici olarak) sigortalēnēn baĵēmsēz yaĸama konusundaki yetersizliĵini 

telafi etmektir. Evde bakēm hizmeti bakēm ekipmanlarēnēn en fazla 26 hafta olmak ¿zere 

sigortalēnēn hizmetine sunulmasēnē da i­ermektedir.   

Yarē yatēlē bakēm: Bu bakēm hizmeti; somatik, psikogeriatrik veya psikiyatrik bir 

sorunu ya da engeli olan veya fiziksel ya da zihni ºzr¿ bulunan sigortalē kimselere bir 

kurumda bakēm hizmeti saĵlayarak kiĸinin bir kuruma baĵlē olarak yaĸamasēnē ya da tamamen 
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ihmal edilmesini ºnlemek maksadēyla baĵēmsēz yaĸamasēnē desteklemeyi ya da  teĸvik etmeyi 

ama­lamaktadēr.  

Yatēlē bakēm: Bu bakēm hizmeti; somatik, psikogeriatrik veya psikiyatrik bir sorunu 

ya da engeli olan veya fiziksel ya da zihni ºzr¿ bulunan sigortalēnēn korunaklē ya da saĵaltēcē 

bir yaĸam ­evresi i­erisinde yaĸamasēnēn veya s¿rekli gºzetim altēnda tutulmasēnēn gerekli 

olduĵu durumlarda bir kurumda bakēma alēnmasēnē ifade etmektedir.   

Diĵer yardēmlar: Psikiyatrik tedavi ve gºrsel ya da iĸitsel engelliler i­in tedavi gibi 

ºzel tedavi ihtiya­larē olan hasta gruplarē i­in belirli ºzel yardēmlarē kapsamēna almaktadēr. 

Bakēm Ķhtiya­larē Deĵerlendirme Merkezi (CIZ) tarafsēz, nesnel ve ayrēntēlē bir ĸekilde 

bakēmēn gerekip gerekmediĵini ve eĵer gerekiyorsa hangi t¿r ve ne miktarda bir bakēm 

gerektiĵini tespit etmekle gºrevli kuruluĸtur. CIZ bu deĵerlendirmeyi yaparken D¿nya Saĵlēk 

¥rg¿t¿n¿n ñUluslararasē Fonksiyonellik, ¥z¿rl¿l¿k ve Saĵlēk Sēnēflandērmasēndaki kriterlere 

gºre hareket eder. Yaptēĵē deĵerlendirme en fazla 5 yēl olmak ¿zere belirli bir s¿re i­in 

ge­erlidir ve bu s¿renin sonunda yeniden bir deĵerlendirme yapēlmasē gerekir.   

Bakēm hizmeti esasen kuruluĸlar aracēlēĵēyla y¿r¿t¿lmektedir. Bakēm hizmeti saĵlayan 

bir kuruluĸun AWBZ yasasē altēnda bakēm hizmeti saĵlayēcēsē olarak faaliyette bulunabilmesi 

i­in onay belgesine sahip olmasē ve bu yasanēn h¿k¿mlerinin uygulanmasēndan sorumlu olan 

kurumla yani Saĵlēk Sigortasē Kuruluyla (CVZ) sºzleĸme akdetmiĸ olmasē gerekmektedir. 

Bakēm hizmeti, saĵlēk sigorta ĸirketlerince bu bakēm kuruluĸlarēndan saĵlanmaktadēr. 

Sistemin doĵru iĸleyiĸinden ve yasanēn uygulanmasēndan ise CVZ sorumludur.   

Sigortalēlar kiĸisel bakēm b¿t­elerini kullanarak bir komĸu ya da arkadaĸ gibi gayri 

resmi bakēm hizmeti saĵlayēcēlarēndan veya uzmanlaĸmēĸ ajanslar gibi profesyonel bakēm 

hizmeti saĵlayēcēlarēndan yardēm alma yoluna da gidebilirler.  

Tēbbi bakēm hizmeti alērken kiĸiler, sigortalēlēklarēnē sigorta ĸirketlerinden alacaklarē 

kayēt sertifikasē ile kanētlama ĸansēna sahiptirler. Bir hastalēk fonuna ¿yelik kiĸinin AWBZ 

sigorta ĸemsiyesi altēna girmesi anlamēna gelmektedir.   

Uzun dºnem bakēm hizmetlerinin ekonomik anlamdaki yerine bakēldēĵēnda 2000 ile 

2010 arasēnda AWBZ bakēm harcamalarē % 66 d¿zeyinde artmēĸ ve 14 milyar avro civarēndan 

23 milyar avroya y¿kselmiĸtir. Buda bu sigorta koluna verilen ºnemi gºstermektedir. 

2010 yēlēnda 600.000 kiĸi uzun dºnem bakēm hizmeti almēĸtēr. Bunlarēn % 50ôsinden 

fazlasē (340.000 civarē) bu yardēmē kendi evlerinde ayni olarak ya da kiĸisel bakēm 

b¿t­esinden yararlanarak almēĸlardēr. Kalanlar ise bir bakēm kurumunda bu hizmetten 

faydalanmēĸlardēr.  
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Uzun dºnem bakēm sigortasēnēn koordinasyonu saĵlēk yardēmlarēnēn koordinasyonuyla 

aynē h¿k¿mlere tabidir.  

 

4. HOLLANDAôDA SOSYAL G¦VENLĶĴE ĶLĶķKĶN YAPTIRIM 

UYGULAMALARI  

Hollanda sosyal g¿venlik politikasē 2011-2014 programēnda dolandērēcēlēk ve tespitine 

ºncelik vermeyi hedef olarak belirlemiĸtir. Bu baĵlamda UWV ve SVBônin uygulama 

programlarē ¢alēĸma ve Sosyal Ķĸler Bakanlēĵē tarafēndan 2003-2006 dºneminde belirlenen ve 

hala uygulanan temel prensipler ēĸēĵēnda y¿r¿t¿len uygulamalarda 2011-2014 dºnemi i­in 

yeni konular belirlenmiĸtir. Bu konular s¿rekli uygulamalar konusunda vatandaĸlarēn bilgi 

sahibi olarak birbirlerini uyarmalarē mekanizmalarēnē geliĸtirmek, ĸeklindedir. 

2010 yēlēnda yapēlan Ķĸbirliĵi Anlaĸmasē(CoalitionAct) ile ¢alēĸma ve Sosyal Ķĸler 

Bakanlēĵē tarafēndan uygulama politikalarēnēn sēkēlaĸtērēlmasē kararlaĸtērēlmēĸ ve sosyal 

g¿venliĵe iliĸkin yaptērēm uygulamalarēna iliĸkin b¿t­eden 180 milyon avro pay ayrēlmēĸtēr. 

Bu uygulamalar ēĸēĵēnda ¢alēĸma ve Sosyal Ķĸler Bakanlēĵēôna karĸē olan sorumluluk 

gereĵince yēllēk olarak hazērlanan raporlarda y¿k¿ml¿l¿klere aĸina olma hususundaki 

performans gºstergelerine yer verilmektedir. Dolandērēcēlēk sinyalleri, raporlarē, tahsilat 

oranlarē ve uyma/riayet etme gºstergeleri gibi anahtar gºstergeler analiz edilmektedir. Buna 

iliĸkin olarak da uygulamalar hakkēnda b¿t¿nc¿l bir rapor hazērlanmaktadēr. 

 

4.1. UWVôNĶN Y¦K¦ML¦L¦KLERĶ VE UYGULANAN YAPTIRIMLAR 

UWVônin sosyal g¿venliĵe iliĸkin yaptērēm politikalarē incelendiĵinde hizmetlerinden 

yararlandērdēĵē kiĸiler i­in belli y¿k¿ml¿l¿kler oluĸturduĵu gºr¿lmektedir. Bu y¿k¿ml¿l¿kler 

iĸsizler ve maluller i­in ĸu ĸekilde belirlenmiĸtir. Ķĸsizler i­in iki kategori mevcuttur: ilkinde iĸ 

ve gelirdeki deĵiĸiklik, tutukluluk hali, tatil, adres deĵiĸikliĵi gibi durumlarda kiĸisel 

bilgilendirme zorunluluĵudur. Diĵeri ise, iĸ hayatēna yeniden entegrasyon, aktif olarak iĸ 

arama, iĸ tekliflerinin kabul¿ konusunda kiĸisel iĸbirliĵi yapmak i­in ­aba gºsterme 

zorunluluĵudur. Bu koĸullara uymamak durumunda ºngºr¿len farklē yaptērēmlar mevcuttur. 

Bu yaptērēmlar, meydana gelen kaybēn tamamēnēn geri alēnmasē, kaybēn %10ôunun geri 

alēnmasē, faydalarēn reddi, kesme ve sonlandērma ĸeklinde kēsētlanmasēdēr. Maluller i­in; iĸ, 

gelir, saĵlēk durumu deĵiĸiklikleri, tatilde olma, adres deĵiĸikliĵi ve ºl¿m durumlarēnēn 

bildirilmesi konusunda hususi bilgilendirme ve ayrēca yeniden entegrasyon hizmeti konusu ile 
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saĵlēk durumunu kºt¿leĸtirecek hi­bir aktiviteye katēlmama konusunda hususi iĸbirliĵi 

y¿k¿ml¿l¿kleri mevcuttur. 

Belirlenen kēstaslar ºl­¿s¿nde kiĸiler saĵlanan faydalardan yararlanabilmek i­in 

internetten veya yazēlē olarak baĸvuru formu doldurabilirler. Bu baĸvurulardaki bilgiler 

­alēĸma danēĸmanlarē ve doktorlar tarafēndan kimlik bilgileri, iĸsizlik ve iĸ gºremezlik 

kriterlerine uygunluk, kiĸinin iĸbirliĵi yapma konusundaki istekliliĵinin kontrol¿ ve olasē 

olumsuzluk sinyallerinin deĵerlendirilmesi hususlarē deĵerlendirilir. Baĸvuru formundaki 

bilgilerin tam ve doĵru olduĵunun kontrol¿ sonrasēnda ºdeme yapēlēp yapēlmamasēna karar 

verilir. 

UWV uygulamalarē denetlerken veri kontrol¿, telefonla kontrol ve m¿fettiĸlerin 

ziyaretleri ĸeklinde kontroller yapmaktadēr. Veri kontrol¿ yapēlērken; dosyalar, maaĸ 

bordrosu, vergi beyannamesi kontrol¿, gelir vergisinin vergi ofisi kanalēyla kontrol¿, 

SVBôden ­ocuk yardēmē kontrol¿ yapēlmaktadēr. Telefonla kontrol; risk analizi temelli y¿z 

y¿ze konuĸmalar ĸeklinde olmaktayken, bunun yanēnda m¿fettiĸlerce ev ziyaretleri 

yapēlmakta, kiĸi-kurum ve ĸirketlerce yapēlan uyarēlarēn araĸtērēlmasē ve ­oklu denetim 

takēmlarē kurulmaktadēr. 

2010 yēlēnda 10.000 ev ziyareti, 60.000 veri kontrol¿, 55.000 telefon konuĸmasē ve 

ĸirket kontrolleri sērasēnda 5.000 kiĸi tespiti yapēlmēĸtēr. Kiĸilerin uygulamalar konusunda 

bilgilendirildiĵi ve kendi ortamlarēnda bilgilendiĵi ºnleyici iletiĸim yºntemi de uygulama 

departmanēnēn etkinliĵi artērma faaliyetlerinden biridir. 

Hollanda dēĸēnda maluliyet aylēĵē almakta olan 20.000 kiĸi bulunmaktadēr ve bunlarēn 

1700ô¿ T¿rkiyeôdedir. UWVônin kontrol takēmlarē kontrollerini yurt dēĸēnda da devam 

etmektedir.  

 

4.2. SVBôNĶN Y¦K¦ML¦L¦KLERĶ VE UYGULANAN YAPTIRIMLAR 

SVB nin sorumluluklarē i­erisinde ulusal yaĸlēlēk aylēĵē yasasēna baĵlē olarak verilen 

temel aylēk(AOW), ulusal hak sahipliĵi kanununa dayanan ñbasic provisions for survivorsò 

(ANW) ve ulusal ­ocuk yardēmlarē kanununa dayalē ­ocuk yardēmlarē(AKW) yer almaktadēr. 

SVBônin 2010 yēlē i­erisinde sorumluluklarēnē yerine getirmek i­in gereksinim 

duyduĵu harcamalar aĸaĵēdaki tabloda gºsterilmiĸtir. 
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Tablo 24. SVB Harcama Bileĸenleri 

2010 Yēlē AOW  ANW  AKW  

Yararlanan kiĸi sayēsē 

 

2.881.335 98.359 1.941.737 

Harcamalar (ú) 

 

28.7 Milyar 1.0 Milyar 3.4 Milyar  

 

Yaptērēm politikalarē 1990ôlē yēllarda baĸlamēĸtēr. Yaptērēmlarēn ama­larēndan biri, 

sosyal g¿venlik maliyetlerini aĸaĵē ­ekmektir. Bu ama­lardan bir diĵeri de uygulanan 

politikalarla vatandaĸlarē bilin­lendirip topluma su­ ile daha fazla m¿cadele ­aĵrēsē yapmaktēr. 

Sonu­ olarak i­inde gelir ve birlikte yaĸama arg¿manlarēnē i­eren yeni ve karmaĸēk yasalar 

ortaya ­ēkmēĸtēr.  

Yaptērēm politikalarē ve aktivitelerini tanēmlayacak olursak dolandērēcēlēĵē ve 

vatandaĸlarēn yaptēĵē hatalarē ºnlemeye, tespit etmeye ve yaptērēmlar uygulamaya yºnelik bir 

dizi d¿zenleme olduĵunu sºyleyebiliriz.  

 

4.3. D¥NG¦SEL UYGULAMA POLĶTĶKASI 

Yaptērēm politikalarē esas olarak risk analizleri ve soruĸturma ile uygulama 

ºnlemlerinin izlenmesinin toplamēndan oluĸmaktadēr. ¢ēktē olarak da kalēcē bir optimizasyonu 

ama­lamaktadēr.  

 

ķekil 10. Uygulama Politikasē Dºng¿s¿ 

  

                                                               Risk Analizleri 

 

. 

 

 

                        Sonu­larēn Ķzlenmesi                                                      Soruĸturma 

 

 

                                                                     ¥nlemler 

 



199 

 

Risk analizlerinin sonu­larē incelendiĵinde, temel riskler bildirilmemiĸ birlikte yaĸama 

(cohabitation), bildirilmemiĸ gelir (gelir testine baĵlē yardēm), okula devam etmeme (­ocuk 

yardēmē) ve yurtdēĸē vakalarēndan oluĸmakta olduĵu gºr¿lmektedir.  

 

4.4. ZĶNCĶRLEME UYGULAMA POLĶTĶKASI (THE CHAIN) 

Zincirleme uygulama politikasē 3 ana tema ¿zerine kurulmuĸtur. Bunlar ºnleme, tespit 

etme ve yaptērēm aĸamalarēndan oluĸmaktadēr. 

 

4.4.1. ¥nleme 

Dolandērēcēlēĵē ºnleyici mekanizmanēn saĵlanmasēnda ĸeffaf prosed¿rler ºnemli rol 

oynamaktadēr. Bunun yanēnda vatandaĸlarē yapmalarē gerekenler konusunda bilgilendirmek 

de ºnleyici mekanizma kapsamēnda yer almaktadēr. Caydērēcēlēĵē arttēracak bir diĵer ara­ ise 

kontrollerin ilanē ve a­ēklanmasēdēr.  

Kiĸilerin bilgilendirilmesinde kullanēlan ara­lar bireysel yazēĸmalar, SVB dergisi, 

internet sitesi ve basēn kampanyalardēr. 

 

4.4.2. Tespit Etme 

Dolandērēcēlēĵēn tespitinde ­eĸitli yºntemler kullanēlabilmektedir. Belediyeler ve vergi 

idaresi ile veri paylaĸēmē etkin bir denetim i­in ºnemli ara­lardēr. Veri paylaĸēmē yapēlan bir 

diĵer kurum ise eĵitim finans kurumudur(IBG). Bu ĸekilde okula devam s¿reci izlenebilmekte 

­ocuk yardēmlarēnēn kontrol¿ saĵlanabilmektedir. Ayrēca ev ziyaretleri kiĸilerin birlikte 

yaĸayēp yaĸamadēklarēnēn gºzlemlenmesinde etkin bir yoldur. 

Yurtdēĸēnda ihtiya­ duyulan tespit mekanizmasē ­oĵunlukla ataĸeler marifetiyle 

saĵlanmaktadēr. Uluslar arasē doĵrulama birimi de verilerin, beyanlarēn doĵruluĵunu 

saptamada kullanēlan bir diĵer ara­tēr. 

 

4.4.3. Yaptērēmlar 

Dolandērēcēlēk i­in uygulanan yaptērēmlar aĵērlēĵēna gºre deĵiĸebilmektedir. Yaptērēm 

yardēmdan kesinti ĸeklinde olabileceĵi gibi tamamen kesilmesi ĸeklinde de olabilir. Yersiz 

ºdenen miktarlar da tahsil edilmektedir. Kiĸilerin kuruma verdikleri zarar 10 bin avrodan az 

ise kurumca idari para cezasē kesilmekte, zarar 10 bin avrodan fazla ise vaka ceza hukuku 

dolandērēcēlēk soruĸturma kapsamēnda deĵerlendirilmektedir.  
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4.5. CEZA HUKUKU SORUķTURMASI 

Ceza hukuku kapsamēndaki soruĸturmalar dolandērēcēlēk soruĸturma memurlarē 

tarafēndan yapēlmaktadēr. Bu memurlar ºzel dedektif yetkileriyle donatēlmēĸlardēr. Bu yetkiler 

i­erisinde bilgi edinme, gºzlemleme, sorgulama m¿esseseleri mevcuttur. Ceza 

kovuĸturmasēnē gerektirecek yasal bir durum sºz konusu olduĵunda savcēlar tarafēndan bu 

s¿re­ iĸletilir.  

 

4.6. YURTDIķI UYGULAMALARI 

Yurtdēĸēnda yaĸanan temel problemler veri paylaĸēmēndaki eksiklikler ve óbirlikte 

yaĸamaô i­eriĵi hakkēnda ­ok ĸeyin bilinmemesidir. 

Bu problemlerin aĸēlmasē adēna ­eĸitli ­ºz¿mler getirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Politikalarēn 

i­erdiĵi ­ºz¿mler arasēnda yaĸam belgesi ve gelir formu prosed¿rlerinin uygulanmasē, kiĸiler 

ile direk irtibat kurularak doĵrulama iĸlemleri yapēlmasē yer almaktadēr. 

Bunun dēĸēnda sosyal ­alēĸma ataĸeleri aracēlēĵēyla mevcut problemler ­ºz¿mlenmeye 

­alēĸēlmaktadēr. Sosyal ataĸelerle yoĵun olarak ­alēĸēlan ¿lkeler i­erisinde T¿rkiye, Fas, 

Surinam, Ķspanya yer almaktadēr. Bunun dēĸēnda uluslar arasē doĵrulama birimi (IVU) da 

yurtdēĸē uygulamalarda kullanēlan ara­lardan biridir. Ayrēca Endonezya ile G¿ney Afrikaôda 

bulunan Hollanda vatandaĸlarē i­in el­ilik vasētasēyla rehberlik edilmektedir. 

 

5. HOLLANDAôDA SENDĶKACILIK 

AB Sendikalar Birliĵinin bir ¿yesi olan FNV, 19 sendika ve 1,4 milyon kiĸinin ¿yeliĵi 

ile Hollandaôdaki en g¿­l¿ ve b¿y¿k iĸ­i sendikasē konfederasyonudur. Kadēnlar, erkekler, 

gen­ler, yaĸlēlar, Hollanda vatandaĸlarē, diĵer ¿lke vatandaĸlarē gibi ­ok ­eĸitli bir ¿ye 

profiline sahiptir. Eĸitlik, dayanēĸma, konuĸma ºzg¿rl¿ĵ¿, adalet ve s¿rd¿r¿lebilirlik baĸlēca 

prensipleridir. Sendika aidatē en d¿ĸ¿k 10 avro, en y¿ksek 60 avrodur. 

Hollandaônēn n¿fusu yaklaĸēk 16 milyon kadardēr ve bu n¿fusun 7 milyonu halen bir 

iĸte ­alēĸmaktadēr. 2 milyon ­alēĸan sendika ¿yesi olup bunun 1,4 milyon kadarē FNV 

¿yesidir. Bu yaklaĸēk olarak %25ôe denk gelmektedir. Bu oran d¿ĸ¿k gºr¿nse de toplu iĸ 

sºzleĸmeleri gºz ºn¿ne alēndēĵēnda sendikalaĸma oranēnēn y¿ksek olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 

900 tane toplu iĸ sºzleĸmesi ile birlikte sendikalaĸma oranē %85ôlere ulaĸmaktadēr. 

Sendikalaĸma oranē Ķskandinav ¿lkelerinde %70-80 civarēnda iken, Ķspanyaôda %16, 

Fransaôda ise sadece  %8ôdir.  
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Hollandaôda 720.000 ĸirket vardēr. Bu ĸirketlerin yarēsēna yakēnē tek kiĸinin ­alēĸtēĵē 

ĸirketler ya da aile ĸirketleridir.  

Sendikalaĸma konusunda milli d¿zeyde, sektºrel d¿zeyde ve ĸirket d¿zeyinde olmak 

¿zere ¿­ ĸekilde kurumsallaĸma mevcuttur. Milli d¿zeyde sendikalaĸmada Ķĸ­i Sendikalarē, 

Sosyal ve Ekonomik Konsey ve ¢alēĸma ve Gelir Konseyi karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Sektºrel 

d¿zeyde; Toplu Ķĸ Sºzleĸmeleri, Emeklilik Fonlarē ve Sanayi Kurullarē, ĸirket d¿zeyinde ise 

¢alēĸma Konseyleri bulunmaktadēr.  

Ķĸ­i Sendikalarē 17 Mayēs 1945ôte Ķkinci D¿nya Savaĸē sonrasē ¿lkenin yeniden inĸasē 

amacēyla kurulmuĸtur. Ķĸ­iler ve iĸverenler olarak ikili bir yapēsē olan Ķĸ­i Sendikalarē, yēlda 

iki kez (ilkbahar ve sonbahar) h¿k¿met ile bir araya gelerek sosyal ve ekonomik politikalar 

¿zerinde gºr¿ĸmeler yapar ve toplu sºzleĸmeciler i­in danēĸma kurulu niteliĵindedir. 

Sosyal ve Ekonomik Konsey 1950 yēlēnda kurulmuĸtur. ¦­ baĸlē yapēdadēr: Bunlar 

iĸ­iler, iĸverenler ve ¿niversite profesºrleri ile siyasi yºn¿ olmayan uzman kiĸilerden oluĸan 

¦st Kuruldur. Bu konsey h¿k¿mete ekonomik ve sosyal konularda danēĸmanlēk yapar.  

¢alēĸma ve Gelir Konseyi 1 Ocak 2002ôde iĸ­i ve iĸverenlerin sosyal g¿venlik ofisleri 

ve istihdam ofisleri yºnetiminden ­ēkarēlmalarēna bir tepki olarak kurulmuĸtur. ¦­ baĸlē bir 

yapēlanma i­erisinde ­alēĸēr: Ķĸ­iler, iĸverenler ve Belediyeler Birliĵi. ¢alēĸma ve gelir ile 

ilgili fiili uygulama konularēnda Toplumsal Sorunlar Bakanlēĵēôna danēĸmanlēk gºrevi yapar.  

Sosyal taraflarēn ama­larē; bir yandan s¿rd¿r¿lebilir kalkēnmayē devam ettirirken diĵer 

yandan dengeli ekonomik b¿y¿meyi ger­ekleĸtirmek, m¿mk¿n olan en y¿ksek istihdam 

oranēnē yakalamak ve adil bir gelir daĵēlēmē saĵlamaktēr. 

Yēlda iki kez yapēlan toplu sºzleĸme gºr¿ĸmelerine,  sosyal taraflar ile Toplumsal 

Sorunlar, Ķstihdam ve Maliye Bakanlēklarē, gerektiĵinde Eĵitim ve Saĵlēk Bakanlēklarē 

katēlmaktadēr. Bu gºr¿ĸmelerde sosyal ve ekonomik durumlar hakkēnda deĵerlendirmeler 

yapēlēr. Ķstihdam politikalarēndan eĵitim olanaklarēna ve hastalēk yardēmlarē d¿zenlemelerine 

kadar ­ok geniĸ bir alan i­inde ­alēĸēlēr ve ortak tavsiyelerde bulunulur.  

Sosyal taraflar toplu iĸ sºzleĸmelerini hukuk ­er­evesi i­erisinde kalmak ĸartēyla 

h¿k¿metle karĸēlēklē konsensus i­inde belirleme hakkēna sahiptir. Sºzleĸmeler genellikle 

belirli s¿reler i­in yapēlēr ve  bu s¿re genelde 2 yēldēr. Toplumsal Sorunlar Bakanlēĵē b¿t¿n 

sektºr¿ baĵlayēcē nitelikte Toplu Ķĸ Sºzleĸmesi yapabilir.  
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6. ESNEKLĶK VE G¦VENLĶK S¥ZLEķMESĶ (1998) 

Hollandaôda ge­ici iĸ kavramē, en fazla ¿­ yēla kadar s¿ren iĸler i­in kullanēlmaktadēr. 

Genel olarak bakēldēĵēnda insanlarēn bir iĸteki kesintisiz ­alēĸma s¿releri ile elde ettikleri 

haklarēn doĵru orantēlē olduĵu gºr¿lmektedir. ¥rneĵin; iĸsizlikten veya ge­ici sºzleĸmelerden 

(temporary contract) iĸ gºremezliĵe ge­iĸ oranlarē ­ok y¿ksektir. ¢¿nk¿ ge­ici sºzleĸme varsa 

iĸveren sºzleĸme s¿resi boyunca hastalēk ºdemesi yapar ve sonra bu ºdeme kesilir. Bu durum 

kiĸinin iyileĸmesi i­in gerekli tedaviyi ihtiyacē olandan daha az s¿relerle elde etmesi anlamēna 

gelmektedir.  

Sendikanēn (FNV) amacē esnek ­alēĸmayē daha g¿venli ve sonu belli olan bir iĸ yapēsē 

haline getirmektir. Esnek ­alēĸanlarēn oranē 1998ôde %10 seviyelerinde iken, 2011ôde % 

20ôlere y¿kselmiĸtir. ķirketlerin riskten ka­ēnma yºn¿ndeki davranēĸlarē bu rakamēn ikiye 

katlanmasēnda ºnemli bir nedendir. Ayrēca sosyal g¿venlik sisteminin ºzelleĸtirilmesi bunda 

ºnemli rol oynar.  

Esnek ­alēĸma ile ilgili FNVônin yaptēklarēna dair ºrnekler ĸu ĸekilde sēralanabilir: 

 Celavita adlē patates ¿retimi yapan birliĵin 300 iĸvereni bulunmaktadēr. Burada 

iĸ­ilerin %25ôi esnek ­alēĸmaktadēr. Burada tam zamanlē ­alēĸanlar, tam zamanlē 

­alēĸan iĸ arkadaĸlarē istediklerini belirtmiĸlerdir. Daha ­ok tam zamanlē ­alēĸan 

istihdam edilmeye baĸlanēlarak ­ºz¿m bulunmuĸtur.  

 Beusmeatôte 150 Polonyalē iĸ­i ­alēĸmaktadēr. Sendika bu iĸ­ilerden d¿ĸ¿k ¿cret 

aldēklarē yºn¿nde ĸikayet almēĸtēr. Sendika toplu iĸ sºzleĸmesi polislerine durumu 

bildirmiĸ ve basēna durumu yansētmēĸtēr. Sonu­ olarak Beusmeat farkē ºdemeyi 

kabul etmiĸtir.  

 Plukon 500 iĸverenli  tavuk­uluk ve tavuk kesimi yapan bir kuruluĸtur. 100 kadar 

Polonyalē iĸ­i burada esnek olarak ­alēĸmaktadēr. Bu iĸ­iler sendikaya iĸin 

niteliĵinin s¿rekli nitelikte olup olmadēĵēnēn araĸtērēlmasē yºn¿nde talepte 

bulunmuĸlardēr. Sendika iĸ­iler ile birlikte bir toplantē organize etmiĸtir. Sonu­ 

olarak iĸin niteliĵi gereĵi s¿rekli iĸ olduĵu konusunda anlaĸmaya varēlmēĸtēr. 

 Vion adlē tavuk kesimi yapan bir diĵer kuruluĸta Hollandalēlar esnek ­alēĸmanēn 

gelmesi ile birlikte iĸten ­ēkarēlmēĸ yerlerine Doĵu Avrupalē gº­menler girmiĸtir. 

Sendika kamunun bilin­lendirilmesini saĵlamēĸ ve m¿zakereler yapēlmēĸtēr. 

Ķĸ­ilerin sºm¿r¿lmesinin ve emeklerinin kºt¿ye kullanēmēnēn durdurulmasē 

ama­lanmēĸtēr.  
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FNV, esnek ­alēĸan ve tam zamanlē ­alēĸan iĸ­ilerle iletiĸim halinde olmaya b¿y¿k 

ºnem vermektedir. Tam zamanlē ­alēĸanlar ile esnek ­alēĸanlarēn yan yana ­alēĸmalarēnē 

destekler. Ķĸ g¿venliĵi, eĸit iĸe eĸit ¿cret ilkesi ve saygē ana temalarē ¿zerinde durur. 

Hollanda ­alēĸma hayatēnda ikilemler de bulunmaktadēr. Tam zamanlē ­alēĸanlar ile 

esnek ­alēĸanlar arasēnda ­atēĸma olduĵu a­ēktēr. Ķĸverenler tam zamanlē ­alēĸanlarēn 

yetkilerini artērmaya ­alēĸmakta iken, FNVônin amacē esnek ­alēĸanlara daha fazla hak 

vermektir. Tam zamanlē ­alēĸanlar iĸlerini esnek ­alēĸan gº­menlere kaptērma korkusu 

yaĸadēĵēndan, bu kiĸiler arasēnda yabancē d¿ĸmanlēĵē duygusu oluĸmaktadēr. Esnek ­alēĸanlar 

ise esnek ­alēĸtērēldēklarē i­in iĸten ­ēkarēlma korkusu yaĸamaktadēr.  

 

7. HOLLANDAôDA ĶSTĶHDAM VE SOSYAL POLĶTĶKA ĶLĶķKĶSĶ 

2008 yēlēnda yaĸanan ve diĵer parasal krizlerden farklē olarak geliĸmiĸ ve geliĸmekte 

olan ¿lkeleri aynē anda etkileyen ekonomik krizle birlikte istihdam politikalarē da krizden 

­ēkēĸ tartēĸmalarēnēn ana konusu haline gelmiĸtir. Ķĸsizlik, ºzellikle g¿n¿m¿z toplumlarēnda 

ge­ici ve ender gºr¿len bir olgu deĵildir. Ķĸsizliĵi azaltma yºn¿nde uygulanan politikalar ise 

iĸg¿c¿ piyasasēnēn yapēsēna gºre farklēlēk arz etmektedir. Bu nedenle iĸg¿c¿ piyasasē 

incelenmeksizin yalnēzca istihdam oranlarēna bakarak y¿r¿t¿len tartēĸmalarēn baĸarēlē sonu­lar 

vermeleri pek muhtemel deĵildir. 

Hollandaôda iĸg¿c¿ne katēlēmēn bazē ºzellikleri ĸunlardēr: 

 15-64 yaĸ aralēĵēndaki n¿fusun %75ôi istihdam edilmektedir. Tam S¿reli Eĸdeĵer 

(Full-time Equivalent) yºntemiyle belirlenen istihdam oranē bu orandan biraz daha 

y¿ksektir. Hollandaôda ºzellikle kadēnlar ve ºĵrenciler arasēnda kēsmi s¿reli 

­alēĸma ­ok yaygēndēr. Bu t¿r ­alēĸma tam s¿reli ­alēĸma gibi g¿venceli ve devamlē 

olduĵu i­in ­oĵu zaman eĵreti ­alēĸma olarak kabul edilmez. Fakat bunu diĵer AB 

¿yesi ¿lkeler i­in sºylemek m¿mk¿n deĵildir. 

 Bºlgesel farklēlēklar var olmakla birlikte makul d¿zeydedir. 

 Sorunlu alanlar: ¢alēĸanlarēn yaĸlanmasē, gº­men n¿fus, eĵitime eriĸmede zorluk 

ve engellilerdir. 

 

Yaĸlē ­alēĸanlar ­alēĸma hayatēnda yoĵun bir ĸekilde yer almaktadērlar. 54 yaĸ ve ¿st¿ 

n¿fusun iĸg¿c¿ne katēlma oranlarē y¿ksek ve s¿rekli artēĸ eĵilimindedir. Ayrēca bu kiĸilerin 

bir kere iĸten ­ēkmalarē durumunda yeni bir iĸ bulma olasēlēklarē ­ok d¿ĸ¿kt¿r. 
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Gº­menlerin ekonomiye entegrasyonu ise kēsmi olarak ger­ekleĸtirilmiĸ olsa da 

k¿lt¿rel entegrasyonun ger­ekleĸmesi i­in alēnmasē gereken uzun bir mesafe vardēr. 

Entegrasyon sorunlarēnēn eĵitim seviyesi arttēk­a ­ºz¿leceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 80ôli yēllardaki istihdam krizinden sonra istihdam oranlarēnda hēzlē bir artēĸ 

yaĸanmēĸtēr. Kadēnlar, yaĸlanmaya hen¿z baĸlamēĸ iĸ­iler ve gº­menler bu artēĸta 

ºne ­ēkan gruplar olmuĸtur. Fakat ­oĵunlukla kadēnlarēn ­alēĸtēĵē aĸērē atipik ve aĸērē 

kēsmi s¿reli iĸler g¿vencesiz, d¿ĸ¿k ¿cretli, gelip ge­ici ve eĵretidir (Kapar, 

2011:130). 

 Potansiyel ve g¿ncel iĸg¿c¿ rezervi iĸsizlerin sayēsēndan daha fazladēr. 

 Haftada 30 saatten fazla ­alēĸan 20-65 yaĸ arasēndaki kiĸilerin iĸg¿c¿ne katēlma 

oranlarēnēn %80 olmasē hedeflenmektedir. 

 

Ķstihdam oranlarē, bu oranlarēn T¿rkiye, Hollanda ve AB ortalamalarē bazēnda 

karĸēlaĸtērēldēĵē tablolar yardēmēyla erkek, kadēn ve toplam olarak, ¿­ ayrē veriyle 

incelenecektir. 15-64 yaĸ arasēndaki erkek n¿fusa bakēldēĵēnda Hollandaôda istihdam oranēnēn 

T¿rkiye ve AB ortalamalarēnēn ¿zerinde olduĵu gºr¿lmektedir. T¿rkiyeôde erkeklerde 

istihdam oranē %67ôdir ki bu oran AB ortalamasēna yakēn bir d¿zeyde bulunmaktadēr. 

 

ķekil 11. Hollandaôda Erkek N¿fusun Ķstihdam Oranlarē 
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15-64 yaĸ arasēndaki kadēnlara ait istihdam oranēna baktēĵēmēzda iki ¿lke ve AB 

ortalamalarēnēn ķekil 5ôdeki oranlara gºre d¿ĸt¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. Ger­ekten de Hollanda 

ºzelinde erkeklerin %80ôi istihdam edilirken kadēnlarda bu oran %70ôe gerilemektedir. Aynē 

ĸekilde AB ortalamalarēna bakēldēĵēnda kadēn istihdamēnēn erkek istihdamēndan 10 puan 

azalarak yaklaĸēk %59 olarak ger­ekleĸtiĵi gºr¿lmektedir.  

 

ķekil 12. Hollandaôda Kadēn N¿fusun Ķstihdam Oranlarē 

 

 T¿rkiyeôde ise kadēnlarda istihdam oranē %26ôdēr ve bu oran AB ortalamasēnēn ­ok 

altēndadēr. Burada asēl sorun ise T¿rkiyeôde kadēnlarēn iĸg¿c¿ne katēlēmēnēn ­ok d¿ĸ¿k 

seviyelerde olmasēdēr. 

15-64 yaĸ arasēndaki toplam n¿fusa ait verilere bakēldēĵēnda yine Hollandaônēn 

istihdam oranlarēnēn AB ortalamasēna gºre y¿ksek, iĸsizlik ve aktif olmayan n¿fusa ait 

oranlarēn ise d¿ĸ¿k olduĵu gºr¿lmektedir. T¿rkiyeôye ait istihdam oranē kadēn istihdamēnēn 

katēlmasēyla birlikte %46 seviyelerine gerilemiĸtir. Fakat eĵitim seviyesi arttēk­a erkek ve 

kadēn istihdamē arasēndaki farkēn azaldēĵē gºzlemlenmektedir. Eĵitim seviyesi artēĸē ºzellikle 

kadēnlarēn ­alēĸma hayatēna katēlēmēnē artēran bir unsurdur.  
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ķekil 13. Hollandaôda Toplam Ķstihdam Oranlarē 

 

  

Yukarēdaki ĸekilde 2008 yēlēna ait sosyal koruma harcamalarēnēn se­ili ¿lke ve ¿lke 

gruplarēnēn milli gelirlerine payē gºsterilmiĸtir. Anglo-Sakson modelinin bir ºrneĵi olan 

Ķngiltere, sosyal koruma harcamalarēna AB ortalamasēndan bile daha az pay ayērērken, Avrupa 

Sosyal Modelinin bir temsilcisi olan Hollanda, AB ¿yesi ¿lkeler i­erisinde sosyal korumaya 

milli gelirinden en fazla pay aktaran ¿lke olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr.  

Anglo-Sakson modelini benimseyen Ķngiltere, ºzellikle geride kalanlara yapēlan 

ºdemeler ve iĸsizlik ºdemeleri konusunda diĵer Avrupa Birliĵi ¿yesi ¿lkelerden 

farklēlaĸmēĸtēr.  

Hollanda ise gº­men n¿fusun ­okluĵu nedeniyle Avrupa Birliĵi ortalamasēndan ­ok 

farklē olarak sosyal dēĸlanma yardēmlarēna fazlaca pay ayērmēĸtēr. Avrupa Birliĵiônde ortalama 

olarak sosyal dēĸlanma yardēmlarēna milli gelirin %0,3ô¿ d¿zeyinde bir harcama yapēlērken 

Hollandaôda bu oran milli gelirin %1,8ôdir. Sosyal dēĸlanma harcamalarē analiz dēĸē 

bērakēldēĵēnda ise Almanya sosyal korumaya milli gelirinden en ­ok pay aktaran Avrupa 

Birliĵi ¿lkesi olmaktadēr. 
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ķekil 14. 2008 Yēlē Sosyal Koruma Harcamalarēnēn GSYĶHôya Oranē 

 

 

Hollandaôda 15-65 yaĸ arasēndaki n¿fus 10.970.000ôdir. Bu n¿fusun 8.443.000ôi yani 

yaklaĸēk olarak %77ôsi ­alēĸmaktadēr. Ķstihdam edilemeyen kiĸi sayēsē ise 2.527.000ôdir. 

Aĸaĵēdaki tabloda Hollandaôda gelir yardēm t¿rlerine gºre yardēm alan kiĸi sayēsē 

gºsterilmektedir.  

 

Tablo 25. Hollandaôda Sosyal ¥demelerden Yararlanan Kiĸi Sayēsē 

Gelir / Yardēm T¿r¿ Kiĸi Sayēsē (x1000) 

Maluliyet Aylēĵē 363 

Ķĸ Gºremezlik Aylēĵē 834 

Ķĸsizlik Sigortasē ¥demeleri 220 

Sosyal Yardēm ¥demeleri 269 

Geride Kalanlara Yapēlan ¥demeler 111 

¢alēĸma Yaĸēndaki N¿fusa Yapēlan Toplam ¥demeler 1.798 
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Emek ve ¿cret sistemiyle ilgili reform ­alēĸmalarē devam etmektedir. Bu kapsamda 

daha esnek iĸ sºzleĸmeleri, daha temkinli bir sosyal koruma sistemi ve kamunun istihdam 

payēnēn azaltēlmasē ­alēĸmalarē devam etmektedir. Avrupa sosyal modelinin uygulanmasēna 

devam edilip edilmeyeceĵi gelecekte Hollandaônēn vermesi gereken bir karar olarak 

karĸēmēzdadēr. Hollandaônēn daha az sosyal yardēm ve daha ºzelleĸtirilmiĸ bir sistem olarak 

Anglosakson modeline ne kadar benzeyeceĵini zaman gºsterecektir. 

 

8. T¦RKĶYEôDEKĶ SOSYAL ¢ALIķMA ATAķESĶ 

T¿rkiyeôdeki sosyal ­alēĸma ataĸeliĵi Hollanda B¿y¿kel­iliĵinin bir bºl¿m¿ olarak 

faaliyetlerini s¿rd¿rmektedir. Ataĸe SVB, UWV ve Hollanda Saĵlēk Sigortasē Kurulunun 

doĵrudan temsilciliĵini y¿r¿tmektedir. ¥n b¿roda 4 personel ­alēĸmaktadēr. Bundan baĸka 4 

saha personeli de uygulama gºrevlerinden sorumlu olarak ­alēĸmaktadērlar. T¿rkiyeôde 

bulunan ofislerin benzerleri Fas, Ķspanya ve Surinamôda  da bulunmaktadēr. 

 

9. ULUSLARARASI DOĴRULAMA BĶRĶMĶ KURULUM VE 

PROSED¦RLERĶ (IVU) 

IVUôda 4 s¿rekli personel ­alēĸtērēlmaktadēr. Ayrēca amacēna gºre 2 ilave personel 

daha ­alēĸtērēlabilir. Her yēl 2-3 haftalēk dºnemler i­erisinde 5 soruĸturma yapēlmaktadēr. 

Almanya ve Bel­ikaôda yakēn ¿lkeler olduĵundan bu ¿lkelere her yēl muntazam bir ĸekilde 

soruĸturma yapēlmaktadēr. Soruĸturma ºncesi hazērlēk aĸamasē risk analizleri ve dosya 

taramasēndan oluĸur. Soruĸturma aĸamasēnda ise kiĸilere ev aramalarē yoluyla ulaĸēlmaya 

­alēĸēlmaktadēr. S¿recin sonunda bireysel vakalar raporlanarak bu vakalarla ilgili genel 

tavsiyelerde bulunulmaktadēr. 

 IVU tarafēndan 2001ôden bu yana ziyaret edilen ¿lkeler yēl bazēnda aĸaĵēda verilmiĸtir: 

2001/2002 : Bel­ika (1+2), ABD (1+2), Ķspanya, Kanada, Almanya 

2003 : Avustralya, Ķngiltere, Ķspanya(2), Aruba/Hollanda Antileri 

2004 : Yeni Zelanda, Malta, Almanya(2), Bel­ika(3), Hērvatistan, Fransa, Filipinler 

2005 : ķili, Ķtalya, ABD(3), Almanya(3), Endonezya, Bel­ika(4), Cape Verde 

2006 : Avustralya (2), Almanya(4), Portekiz, Ķsve­, Yunanistan, Bel­ika (5), 

Aruba/Hollanda Antileri (2) 

2007 : Brezilya, Fransa, Kanada, Bel­ika(6), Almanya (5), Ķsvi­re 

2008 : Bel­ika (7+8), Almanya (6+7), G¿ney Afrika, Norve­, ABD(4), Hong Kong ve 

Norve­ 
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2009 : Tayland, L¿ksemburg, Bel­ika(6), Almanya (8), Mēsēr 

2010 : Portekiz, Polonya, Hērvatistan(2), Avusturya, Bel­ika (10) ve Almanya (9) 

2011 : Monaco, Bosna-Hersek, Arjantin, Ķngiltere(2), Bel­ika (11), Almanya (10) 

 

9.1. IVU SONU¢LARI  

2001ôden bu yana 2.556.919 ú tutarēnda bir geri iade istemi sºz konusudur. Buna 

istinaden oluĸan tasarruf miktarē 4.998.536 ú tutarēndadēr. Sonu­ olarak elde edilen tasarruflar 

maliyetleri 3 kere karĸēlayabilmektedir.  

IVUônun ­alēĸmalarēna baĵlē olarak diĵer ¿lkelere nazaran komĸu ¿lkelerde daha fazla 

uygulama politikalarēna yer verilmiĸtir(Almanya, Bel­ika). Ķspanyaôda Sosyal ¢alēĸma 

Ataĸeliĵi kurulmuĸtur. Hak sahipleriyle iletiĸim g¿­lendirilmiĸtir. ¦lkeler arasē veri paylaĸēmē 

geliĸtirilmiĸtir. Yaĸam belgeleri gibi idari prosed¿rler geliĸtirilmiĸtir. 

 

9.1.1. SVBônin 2010 Yēlēndaki Uygulama Sonu­larē 

 2010 yēlēnda SVBôye 8065 vakaya baĵlē olarak 12,8 Milyon ú iade yapēlmēĸtēr. Bunun 

yanēnda 1,5 Milyon ú tutarēnda para 36.842 para cezasēna istinaden tahsil edilmiĸtir. Son 

olarak 3,3 Milyon ú da 130 kovuĸturma sonrasē tahsil edilen meblaĵē oluĸturmaktadēr. T¿m bu 

eylemler i­in ise harcanan para miktarē 7,1 Milyon úôdan oluĸmaktadēr.  

 Sonu­lar: 

 Uygulamalar, dºng¿sel ve zincirsel eylemlerden oluĸmaktadēr. 

 Eylemler risk analizi ¿zerine inĸa edilmiĸtir. 

 Uygulama, ºnleme ile baĸlar. 

 Dolandērēcēlēkla savaĸ, kurumda bulunan herkesin sorumluluĵudur. 

 

10. G¦VENCELĶ ESNEKLĶK 

Avrupa sosyal modelinde esnek ve g¿venceli ­alēĸma, modern sosyal g¿venliĵin 

yakalanmasē anlamēnda ºnemlidir. G¿venceli esneklik kavramē, ĸiddetlenen k¿resel rekabet 

ortamēnda iĸverenlerin tercihini yansētan esnek ­alēĸma (­alēĸma saatlerinin deĵiĸkenliĵi, kēsa 

vadeli kontratlar, par­a baĸē ¿cret vb.) sistemi ile iĸ­ilerin ēsrar ettiĵi kanunla korunan 

g¿venceli ­alēĸma arasēnda bir ara noktayē temsil etmektedir. Ķĸten ­ēkarmalarēn 

kolaylaĸtērēldēĵē, ancak iĸsiz kalanlara y¿ksek d¿zeyde g¿vence saĵlanan bir sistem olarak 

nitelendirilmektedir. 
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G¿venceli esneklikte hem iĸletmeler, hem de ­alēĸanlar esneklik ve g¿venceden 

faydalanērlar. G¿venceli esneklik uygulamalarē sonucunda, iĸin daha iyi d¿zenlenmesi, ­alēĸan 

becerilerinin artērēlmasē ve bu sayede ¿retimde kaliteli artēĸ, ­alēĸanlarēn deĵiĸime uyumunun 

saĵlanmasē, iĸletme i­i verimlilik yaratan eĵitim yatērēmlarēndan faydalanēlmasē m¿mk¿n 

olmaktadēr. 

Esnek ­alēĸma, kamu makamlarēnēn, iĸ arayanlarēn, iĸveren ve iĸ­ilerin hak ve 

sorumluluklarēnēn arasēndaki dengeyi saĵlar. Kadēnlar, yaĸlēlar, ­ocuklar, gº­ edenler ve 

sakatlar i­in eĸit fērsatlar yaratēr. Kamu otoriteleri ve sosyal taraflar arasēndaki g¿ven, diyalog 

ve sorumluluĵu artērēr. G¿venceli esneklik s¿rd¿r¿lebilir b¿t­e politikasē ve kar ile 

maliyetlerin adil daĵēlēmēnē yaratēr. Ķĸi olan ve olmayan kiĸiler arasēndaki farkē ve ayrēmē 

azaltēr. Ķĸten iĸe ve aktif olmayan mesleklerden mobil( hareketli) iĸ sahalarēna doĵru kiĸilerin 

yeteneklerini geliĸtiren ve daha iyi yaĸam standartlarēna kavuĸturan bir yapē ortaya 

­ēkarmēĸtēr. 

Avrupa Komisyonuna gºre Hollanda, tam zamanlē ­alēĸan iĸ­iler ile eĸit haklara sahip 

part-time ­alēĸan iĸ­ilerin artmasēndan, bu konudaki politikalarē belirlerken ve geliĸtirirken 

sosyal taraflarla yoĵun bir iletiĸim ve etkileĸim halinde olmasēndan ve iĸ­i haklarēnēn yoĵun 

tanētēmē ile ge­ici iĸlerin ºzendirilmesinden dolayē esnek ­alēĸmanēn bir ºrnek ¿lkesi olarak 

ortaya ­ēkmaktadēr. 

Hollanda yasalarēna gºre esnek ­alēĸma ve g¿vence ĸºyle tanēmlanmaktadēr: Esnek 

­alēĸma; ge­ici istihdamē kullanarak daha fazla fērsat yaratēlmasē, s¿rekli iĸ­ilerin iĸten 

­ēkarēlmasēnēn bir anlamda yasalarla desteklenmesi ve basitleĸtirilmesi ile iĸ bulma 

kurumlarēnēn yeniden d¿zenlenmesi ĸeklindedir. Esnek g¿vence ise ­ok k¿­¿k sºzleĸmelerle 

fazla hak elde edilmesi, sadece 6 ay i­in iĸ yoksa ºdeme de yok uygulamasē ve yine 

sºzleĸmeyle her zaman 3 saatlik ­alēĸmanēn ºdenmesi olarak tanēmlanmēĸtēr. 

Avrupa Birliĵinde part-time ­alēĸan oranē erkeklerde % 25, kadēnlarda % 78, 

T¿rkiyeôde erkeklerde % 42 kadēnlarda % 59 iken Hollanda da erkeklerde % 25 kadēnlarda % 

75 tir. Ge­ici iĸlerde ­alēĸanlarēn oranē Hollanda da kadēnlarda % 21, erkeklerde % 18, 

T¿rkiyeôde ise kadēnlarda % 13, erkeklerde ise % 11ôdir. 

Hollanda sistemindeki g¿venceli esneklik uygulamalarēnēn temel ºĵeleri ĸunlardēr: 

 Ge­ici iĸ­ileri kullanmaktaki artēĸ hēzē y¿kselmektedir. 

 Ge­ici iĸ­iler daha az ¿cret ve eĵitim almaktadēr. 

 S¿rekli iĸ­ilerin hastalēk ve sakatlēk maliyetleri ile istihdamēn korunmasē ¿zerine 

iliĸkilendirilmiĸtir. 
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 Taĸeron iĸ­ilerin g¿vencede fazla bir hak alamadēĵē tespit edilmiĸ fakat eĵitim 

konusunda onlara yeterli yatērēm saĵlandēĵē gºzlemlenmiĸtir. 

 Firma ve sektºr bazēndaki toplu iĸ sºzleĸmeleri Hollandaôdaki iĸ­ilerin %80ôini 

kapsamaktadēr.  

 S¿rekli ­alēĸan kiĸiler i­in hastalēk durumunda 2 yēl hastalēk yardēmē verilirken, kiĸi 

ge­ici iĸ­iyse hastalēk yardēmēndan yararlanamaz. Bu durum firmalarēn ge­ici iĸ­i 

­alēĸtērmak istemesinde ºnemli bir etkendir.  

 Bir ¿lkede sendikalar g¿­l¿ deĵilse g¿venceli esneklik iĸverenler yararēna bir 

yapēlanmaya neden olabilir.  

 G¿venceli esneklikle ­alēĸanlar s¿rekli ­alēĸanlarla aynē primleri ºderler. Uygulama 

bu a­ēdan olduk­a dezavantajlēdēr.  

 

¦lkemizde 2003 yēlēnda Ķĸ Kanunuônda yapēlan deĵiĸiklikle, sosyal g¿venliĵi 

saĵlarken istihdamē artērmak i­in esnek ­alēĸma alanlarē yaratēlmēĸtēr. Yine ¿lkemizde esnek 

­alēĸma; ge­ici, part-time ve ­aĵrē ¿zerine ­alēĸanlarla ilgili olarak yoĵunlaĸmēĸtēr. ¥zellikle 

kadēn ­alēĸanlara eĸit muamele ve kayēt dēĸē ile m¿cadele ile ilgili ­alēĸmalar s¿rmektedir. 

 

11. HOLLANDA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶNDE ELEKTRONĶK 

BĶLGĶ ALIķ VERĶķĶ 

Bu bºl¿mde, Avrupa Birliĵinde sosyal g¿venliĵin koordinasyonu ­er­evesinde 

uygulamaya sokulmaya ­alēĸēlan sosyal g¿venlik bilgilerinin elektronik yolla paylaĸēmēnē 

ºngºren EESSI sistemi ile Hollandaôda elektronik ortamda kurumlar arasē bilgi alēĸveriĸine 

imkan veren RINIS sanal paylaĸēm aĵē hakkēnda bilgi verilmektedir.  

 

11.1. EESSI: SOSYAL G¦VENLĶK BĶLGĶLERĶNĶN ELEKTRONĶK ORTAMDA 

PAYLAķIMI 

EESSI, Avrupa Birliĵi ¿yesi ¿lkeler arasēnda sosyal g¿venlik alanēnda bilgi 

paylaĸēmēnēn ger­ekleĸtirilmesi amacēyla geliĸtirilen bir bilgi teknolojisidir. Genelde AB 

¿lkeleri arasēnda kiĸilerin serbest dolaĸēmē, farklē zamanlarda farklē ¿lkelerde istihdam 

edilebilmeleri bºyle bir yapēnēn oluĸturulmasē ihtiyacēnē doĵurmuĸtur. Hareket halindeki AB 

vatandaĸlarēnēn sosyal g¿venlik haklarēnēn kaybēnē ºnlemek amacēyla geliĸtirilen AB Sosyal 

G¿venliĵin Koordinasyonu Mevzuatē bu yapēnēn temelini oluĸturmaktadēr. ¥zellikle ¿ye 

¿lkelerin sosyal g¿venlik sistemleri arasēndaki bilgi alēĸveriĸinde yaĸanan, 
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 Ķlgili formlarēn kaĵēt ortamēnda alēnmasē nedeniyle katlanēlan zaman kaybē ve 

kurumlarēn iĸ yoĵunluĵu, 

 Vatandaĸlara yºnelik karar alma s¿relerinin uzunluĵu ve 

 Elektronik bilgi paylaĸēmēnēn sēnērlē oluĸu AB i­erisinde bºyle bir sistemin 

geliĸtirilmesini gerektirmiĸtir. 

 

EESSI geliĸtirilirken, negatif yatērēm yapēlmamasēna, AB yºnetimi ve finansmanēnēn 

kullanēmēna ve ¿ye ¿lkelerin egemenlik alanlarēnēn korunmasēna dikkat edilmiĸtir. ¥rneĵin, 

finansmanda savurganlēĵēn ve negatif sermaye yatērēmēnēn ºn¿ne ge­mek adēna Testa 

altyapēsēnēn kullanēmē, ºnce yapēlandērēlmēĸ AB sisteminin yeniden kullanēmēna ve a­ēk, fiili 

standartlara uygun hareket etmeye ºzen gºsterilmiĸtir. Kalkēnma, y¿r¿tme ve iĸletmede AB 

yºnetimi ve finansman kurallarē gºz ºn¿ne alēnmēĸtēr. Son olarak, ¿ye devletlerin egemenlik 

alanēndaki  i­ iĸleyiĸ prosed¿rlerine saygēlē, kullanēlan resmi dillere uygun, bilgi g¿venliĵi  

gereksinimlerini karĸēlayan, kurumlarēn yapēlarēyla uyumlu, ulusal portallarla iliĸki i­erisinde 

bir yapē oluĸturulmaya ­aba sarf edilmiĸtir. 

EESSIônēn stratejisi, AB i­erisinde hareket halindeki iĸ­ilerin sosyal g¿venlik 

haklarēnē kullanmalarē ve korumalarē temeline dayanmaktadēr. Bu ama­ doĵrultusunda EESSI 

ile ulaĸēlmak istenen hedefler ise  

 Ķĸlem maliyetlerini azaltmak, 

 Ķĸlemleri daha kēsa s¿rede sonu­landērmak ve 

 Ka­ak iĸ­iliĵin ºn¿ne ge­mektir. 

 

Bu hedeflere ulaĸmak i­in de EESSI ile birlikte, 

 Kanunlarēn ve prosed¿rlerin d¿zenlenmesi 

 Elektronik veri alēĸveriĸinin, 

 Zorunlu tutulmasē 

 D¿ĸ¿k eĸikli ­ºz¿mler getirilmesi 

 Net yani anlaĸēlēr bir olurluk incelemesi (businesscase) s¿reci geliĸtirilmesi ve 

 ¦ye ¿lkeler arasēnda ahlaki baskē ve d¿zenlemeler kullanēlmasē gibi kurallar ve 

d¿zenlemeler ¿zerinde durulmuĸtur. 

 

EESSI sisteminde merkezileĸtirilmiĸ fonksiyonlarēn yºnetimi ve finansmanē AB 

kontrol¿nde, elektronik formlarla sorgulama yºnetimi ve ulusal portallardan veri ­ekme 
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iĸlemleri her bir ¿ye devletin kendi kontrol¿nde tasarlanmēĸtēr. Elektronik formlarēn 

ulusallaĸtērēlmasē, formlar genelde isim, soyisim, doĵum yeri ve tarihi gibi standart bilgiler 

i­erdiĵinden sistemin iĸleyiĸi a­ēsēndan bir sorun teĸkil etmemektedir. 

Emeklilik iĸlemlerinde EESSI ile olurluk incelemesi yapēlmasēnēn faydalarē ve 

maliyetleri ayrē ayrē deĵerlendirilmiĸtir. Sistemin tespit edilen faydalarē ĸu ĸekilde 

sēralanabilir: 

 Yetkilendirme iĸlemi i­in harcanan zamanda %40 gibi ºnemli bir oranda azalma 

olmuĸtur. 

 Giriĸ maliyetlerinde %10-30 arasēnda deĵiĸen ºnemli bir maliyet azalēĸē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

 Ka­ak iĸ­ilikle m¿cadelede artan bir destek oluĸmuĸtur. 

 Verilerin ve verilerden ¿retilen diĵer yan ¿r¿nlerin farklē alanlarda farklē ma­larda 

kullanēm imkanē doĵmuĸtur. 

 

EESSI sisteminin yarattēĵē bu faydalarla mukayese edilmesi gereken unsur ise 

ĸ¿phesiz sistemin kurulum maliyetleridir. Bu sistemin kurulumu i­in gerekli maliyetler ĸu 

ĸekildedir: 

 Ķnternet giriĸlerinin ve iĸ istasyonlarēnēn kurulumu ve 

 Ulusal uygulamalar arasē iletiĸimi saĵlayan sistemin kurulumu. 

 

ABônin sosyal g¿venlik alanēnda koordinasyonun d¿zenleyen en g¿ncel t¿z¿ĵ¿ olan 

883/04 numaralē t¿z¿ĵ¿ ile ¿ye devletler EESSI sisteminin uygulamaya ge­ebilmesi i­in veri 

alēĸveriĸi, giriĸi ve ¿retimi aĸamalarēnda gerekli yeni teknolojilerin artan hēzlē teminiyle 

gºrevlendirilmiĸtir. Bu gºrevler b¿t¿n ¿ye devletler i­in yerine getirilmesi gereken 

zorunluluklardēr.  

Veri alēĸveriĸinde kullanēlacak yºntemler ve formatlar ise 883/04 sayēlē T¿z¿ĵ¿n 

uygulama t¿z¿ĵ¿ niteliĵinde olan 987/09 sayēlē T¿z¿kle aĸaĵēda belirtildiĵi ĸekilde 

belirlenmiĸtir: 

1) Avrupaôdaki Gº­men Ķĸ­ilerin Sosyal G¿venliĵinden Sorumlu Yºnetim Komisyonu 

(The Administrative Commision) EESSI kapsamēnda sosyal g¿venlik bilgilerinin 

i­eren elektronik dok¿manlarēn oluĸturulmasē ve bu dok¿manlarēn paylaĸēmē ile ilgili 

d¿zenlemelerin yapēlmasē; formatēnēn, i­eriĵinin ve detaylarēnēn hazērlanmasēnda 

gºrevlidir. 



214 

 

2) Kurumlar ya da baĵlantē noktalarē arasēnda veri aktarēmē doĵrudan veya dolaylē 

olarak kabul gºrm¿ĸ g¿venlik ºnlemleri alēnarak ve bilgi g¿venliĵinin saĵlandēĵē 

garanti edilerek elektronik ortamda ger­ekleĸtirilir. 

3) Yetkili kuruluĸlar, kiĸilerle iletiĸimlerinde her alanda uygun yºntemleri kullanmakla 

ve m¿mk¿n olduĵunca elektronik ortamda iĸlem yapēlmasēnē ºzendirmekle 

m¿kelleftir. Bu kuruluĸlarca ĸahēslara elektronik ortamda bilgi, dok¿man veya 

kararlarēn gºnderilmesinde kullanēlacak yºntemleri Yºneyim Komisyonu tespit eder. 

 

 AB ¿yesi ¿lkeler arasēnda sosyal g¿venlik bilgilerinin elektronik ortamda paylaĸēmēnē 

saĵlayacak olan EESSI sisteminin  iĸleyiĸ yapēsē aĸaĵēdaki ĸekilde bir ĸema halinde izah 

edilmektedir : 

 

ķekil 15. EESSIônēn Ķĸleyiĸ Yapēsē 

 

 

 

EESSIônēn geliĸtirilmesinde ileri teknoloji ve mimarlēk uygulamalarē kullanēlmēĸtēr. 

Sistemin kalbini s-Testa oluĸturmaktadēr. ¦ye ¿lkelerin ulusal aĵlarēndan ­ekilen veriler s-

Testaôda toplanēp ilgililere daĵētēlēr. Her ¿lkede birden fazla ulusal aĵ olmasē bilgi aktarēmēnē 
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zorlaĸtēran bir etken olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu nedenle koordinasyon merkezine 

ihtiya­ duyulmuĸtur. s-Testa bir omurga aĵdēr ve bu omurga aĵ ulusal aĵlar arasēnda en az EC 

veri merkezi kadar iyi bir baĵlantē kurulmasēna imkan tanēmaktadēr. s-Testaôdan ilgili ulusal 

aĵa giriĸ i­in óGiriĸ Noktasēô (Access Point) kullanēlmaktadēr. Giriĸ noktalarē giriĸ yapēlacak 

ulusal aĵēn sahibi olan ¿ye devlet­e yºnetilmektedir. Giriĸ noktalarē hem ulusal aĵdan s-

Testaôya hem de s-Testaôdan ulusal aĵa baĵlanmakta aynē akēcēlēĵē saĵlamaktadēr. Herhangi 

bir ulusal aĵdan  veri ­ekmek isteyen bir yetkili kuruluĸ (CI: Competent Institution), ¿yesi 

olduĵu ulusal aĵdan ge­iĸ noktasēna oradan da s-testaôya ulaĸarak istediĵi verileri elde 

edebilmektedir. 

Koordinasyon Merkezi (Coordination  Node) tarafēndan yºnetilen, veri merkezinde 

yer alan ve t¿m EESSIôyē kapsayan bir yapēdēr. Kºpr¿ vazifesi gºrmekte olan giriĸ noktasē 

yetkili kuruluĸlardan gelen mesajlarē eĸ zamanlē olarak Koordinasyon Merkezine iletmektedir. 

Aynē ĸekilde Koordinasyon Merkezi de bir giriĸ noktasēndan kendisine gelen mesajlarē ilgili 

giriĸ noktasēna eĸ zamanlē olarak iletecek bi­imde tasarlanmēĸtēr. Bu sistemi bir ºrnekle 

canlandērarak daha anlaĸēlēr hale getirmek m¿mk¿n olabilir: ¥rneĵin; Hollanda Sosyal Sigorta 

Bankasēônēn ­ocuk yardēmēnē devam ettirip ettirmeme konusunda vatandaĸēn o andaki ­alēĸma 

koĸullarēna ait bilgi edinmek istediĵini varsayalēm. Bu durumda SVB ( Sosyal Sigorta 

Bankasē) bu bilgiyi elde etmek ¿zere ºncelikle Hollandaôdaki ulusal aĵa (RINIS) baĵlanēr. 

Ge­iĸ noktasē SVBôden aldēĵē bu mesajē Koordinasyon Merkezine iletir. Koordinasyon 

Merkezi de ĸahēsla ilgili bilgileri ilgili devletlerdeki giriĸ noktalarēna iletir. Daha sonra 

oralardan gelen cevaplarē toplayēp Hollanda Ulusal aĵēna ait giriĸ noktasēna gºnderir. SVB de 

gerekli bilgileri temin edip iĸlemini yapar. 

Sistemde ºnemli bir gºreve sahip olan Giriĸ Noktasē, ikili bir yapēdan oluĸmaktadēr. 

Bu yapē ulusal trafik ve uluslararasē trafik kēsēmlarēndan oluĸmaktadēr. Ulusal aĵla Giriĸ 

Noktasē arasēndaki veri alēĸveriĸi ulusal EESSI protokol¿ne, Giriĸ noktasē i­indeki ulusal 

trafik kēsmēyla uluslararasē trafik kēsmē arasēndaki iliĸki Ķ­sel Kºpr¿leme (Internal Bridging) 

Protokol¿ ile, Uluslararasē trafik kēsmēyla EESSI s-Testa aĵē arasēndaki iliĸki ise EESSI 

Protokol¿ ile iĸlemektedir. 

Bu yapēnēn daha iyi anlaĸēlabilmesi ve zihinde canlandērēlabilmesi i­in aĸaĵēdaki ĸekli 

incelemek faydalē olabilir:  
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ķekil 16. EESSI Giriĸ Noktasē Yapēsē 

 

 

EESSI sistemi i­inde yapēlan iĸlemlere iliĸkin rakamsal verilere baktēĵēmēzda EESSI 

koordinasyon merkezinde yēlda 15 milyon veri (SED) deĵiĸimi yapēldēĵē gºr¿lmektedir. 

Avrupa Birliĵi n¿fusunun %10ônunu oluĸturan bir ¿ye devlete ait tek bir giriĸ noktasē t¿m 

EESSI veri trafiĵini idare edecek g¿­te tasarlanmēĸtēr. Tek bir giriĸ noktasēnda yēlda 1,5 

milyon veri yºnetilmektedir. Bu sayē g¿nde 6000 SED, saatte 750 SED, g¿n¿n iĸlek 

saatlerinde 5 saniyede 1-3 SED verinin yºnetildiĵi bi­imde ifade edilebilir. 

 

ķekil 17. EESSIônēn Yºnetim Yapēsē 
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 1 Mayēs 2012 tarihi itibariyle t¿m ¿ye devletlerin sisteme dahil olmasē planlanmakta, 

bu yºnde ­alēĸmalar hēzla devam etmektedir. 

 

11.2. RINIS: HOLLANDA SANAL PAYLAķIM AĴI 

RINIS 15 yēl ºnce Hollanda Sosyal Sigorta Bankasē (SVB) ve Hollanda Ķĸ­i Sigortasē 

Kurumu (UWV) tarafēndan kurulmuĸtur. RINIS Hollandaôdaki t¿m kamu kurumlarēnēn ve 

bakanlēklarēn ¿ye olduĵu bir bilgi paylaĸēm aĵēdēr. Bu aĵ, ºzel sanal paylaĸēm aĵē ( Private 

VNR: Virtual Private Network) olarak nitelendirilmektedir. RINIS, bilgi paylaĸēmē, g¿venliĵi 

ve kullanēmē ¿zerine inĸa edilmiĸ bir yapēdēr. 

RINIS ¿yesi ve kullanēcēsē olan kurumlar tek tek ĸu ĸekilde sēralanmēĸtēr: 

 SVB 

 UWV 

 Belediyelere ait sosyal hizmetler 

 Eĵitim Bakanlēĵē Performanslarē ( Dienst Uitvoering Onderwijs) 

 Ķ­iĸleri Bakanlēĵē 

 Adalet Bakanlēĵē 

  Saĵlēk Sigortacēlēĵē ve CVZ 

 Vergi Birimi 

 CAK 

 Uluslararasē Sistem (s-Testa) 

 Dijital Baĵlantē Noktasē(Digipoort) 

 Dijital Teknolojik Standartlar Baĵlantēlarē (Digikoppeling) 

 Dijital Teslimatlar ve Mesajlar 

 Ķstatistikler(CBS) 

 Ķcra Kayētlarē(¥denen, yenilenen, eklenen t¿m kamu bor­larē RINISôten 

gºr¿lebilmektedir.) 

 Diĵer Dijital Aĵlar 

 

RINIS sistemi oluĸturulurken, bºyle bir sistem ihtiyacēnēn doĵmasēnēn dayanaklarē 

ĸunlardēr: 

 Sektºrler arasē iletiĸim saĵlamak, 

 Her bir sektºre idari ºzerklik tanēyabilmek, 

 Veri paylaĸēmēnē a­ēk ve gºzlemlenebilir hale getirmek ve 
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 T¿m veri alēĸveriĸi iĸlemlerini bilgisayar ortamēnda yaparak zamandan tasarruf 

etmektir. 

 

RINIS farklē kurumlarca kullanēlabilen bir sistemdir. Her kurumun bilgisayar altyapēsē 

kullandēĵē format farklēdēr. RINIS bu farklēlēklar dikkate alēnarak geliĸtirilmiĸ bir sistemdir, 

farklē teknik formatlarē kullanēcē kurumun formatēna ­evirebilme ºzelliĵine sahiptir. 

RINISôte kurumsal ara y¿zler mevcuttur. Her RINIS kullanēcēsē sistemde kendi ara 

y¿z¿ne sahiptir. Kendi iĸlemlerini, araĸtērmalarēnē vs. kendi ara y¿z¿n¿ kullanarak yapmakta, 

bu ara y¿z aracēlēĵē ile sistemden doĵrudan veri ­ekebilmektedir. Yine aynē ara y¿z vasētasēyla 

diĵer ¿ye kuruluĸlardan veri ­ekme imkanēna da sahiptir. RINISôteki, ara y¿zler ve iĸleyiĸleri 

aĸaĵēda ĸekil yardēmēyla sergilenmektedir. 

 

ķekil 18. RINIS Aray¿z Ķĸleyiĸleri ķemasē 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bu sistem aracēlēĵēyla sistemdeki t¿m mesajlar (sorular, cevaplar, ihbarlar, 

bilgilendirmeler, ¿yelik/abonelik kayētlarē) kurumlarca karĸēlēklē olarak alēnēp 

verilebilmektedir. ¥rneĵin, yerleĸik olmayan ve iĸ iliĸkisi nedeniyle SVBôden ­ocuk yardēmē 

talebeden bir ĸahēs SVBôye baĸvurduĵunda, SVB iĸ iliĸkisi bilgisine eriĸmek i­in bu talebi 

RINIS ¿zerinden UWVôye gºnderir, UWV gerekli incelemeyi yaptēktan sonra iĸ iliĸkisinin 

durumunu ve ayrēntēsēnē yine RINIS ¿zerinden BSNôye sorar ve aldēĵē cevabē ve bu cevaba 

iliĸkin yaptēĵē iĸlemleri RINIS aracēlēĵēyla  SVBôye iletir. Benzer ĸekilde bir ĸahsēn sigortalē 

Y¿klenici RINIS Aray¿z¿ (SVB)  

Aray¿z¿) 

Belediye RINIS 

Aray¿z¿ 

Sigortacē RINIS Aray¿z¿ 

(CVZ Aray¿z¿) 
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kaydēnēn varlēĵēnēn tespiti iĸlemleri de RINIS ¿zerinden SVB ile UWV arasēnda 

ger­ekleĸtirilmektedir. 

 

11.2.1. RINIS ve SVB 

SVB aĸaĵēdaki iĸlemlerini RINIS aracēlēĵēyla yapmaktadēr: 

 ¢ocuk yardēmē i­in iĸ iliĸkisi baĵēnē UWVôden sorgulama, 

 Tamamlanmamēĸ emekli aylēklarēnda ve 65 yaĸ ¿st¿n¿n iĸlemlerinde Sosyal 

Servisle baĵlantē kurma, 

 Tutuklularēn/h¿k¿ml¿lerin iĸlemleri i­in Adalet Bakanlēĵē ile baĵlantē kurma, 

 ¢ocuk yardēmē, primler ve BSN doĵrulamasē iĸlemleri i­in Vergi Birimiyle baĵlantē 

kurma, 

 Ķcra takibi iĸlemleri, 

 ¥ĵrenci ve eĵitim bilgileri i­in DUO ile baĵlantē, 

 Ķstatistiki verilerin temininde CBS ile baĵlantē, 

 Fransa, Bel­ika, Almanya, Ķtalya, ve L¿ksemburg ile baĵlantēlē iĸlemler i­in s-

Testaôya baĵlama ve 

 Vatandaĸlarēn dilek ve ĸikayetlerini gºnderdikleri óBenim H¿k¿metim(Mijn 

Overheid)ô mesaj kutusuna eriĸim. 
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A- GENEL BĶLGĶLER 

Polonya Cumhuriyeti Orta Avrupa'da bulunmakta olup, batēda Almanya, g¿neybatēda 

¢ek Cumhuriyeti, g¿neyde Slovakya, kuzeydoĵuda Rusya Federasyonu ve Litvanya, doĵuda 

Belarus, g¿neydoĵuda Ukrayna ve kuzeyde Baltēk Denizi'yle komĸudur. ¦lke 312.679 kmĮ'lik 

y¿zºl­¿m¿yle Avrupa'nēn dokuzuncu, d¿nyanēn altmēĸ dokuzuncu b¿y¿k ¿lkesidir. 38 

milyonluk n¿fusuyla d¿nya sēralamasēnda en kalabalēk 33. ¿lkedir. 

 

1. DEMOGRAFĶK BĶLGĶLER 

Tablo 1. Polonya Genel Verileri 

N¿fus: 38.200.037 

N¿fus Yoĵunluĵu: 121 kiĸi/kmĮ 

Okur Yazar Oranē: %99 (15 yaĸ ¿zeri i­in) 

Baĸkenti: Varĸova 

B¿y¿k Kentler:  Lodz, Krakov, Wroclav, Poznan, Katovi­e, 

Gdansk 

Kentleĸme Oranē: %61,8 (1999 verileri) 

Resmi Dil: Leh­e 

 

Yukarēdaki tabloda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2010 verilerine ¿lke n¿fusu 38.200.037ôdir. ¦lke 

n¿fusunun %52ôsi kadēn olup sayēsē 19.755.664; %48ôi erkek olup sayēsē 18.444.373ôt¿r.  

 

ķekil 1. Polonyaôdaki N¿fusun Cinsiyet Daĵēlēmē 

 
Kaynak: http://www.stat.gov.pl/gus/5840_1632_ENG_HTML.htm 
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http://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%87ek_Cumhuriyeti
http://tr.wikipedia.org/wiki/Slovakya
http://tr.wikipedia.org/wiki/Rusya_Federasyonu
http://tr.wikipedia.org/wiki/Litvanya
http://tr.wikipedia.org/wiki/Belarus
http://tr.wikipedia.org/wiki/Ukrayna
http://tr.wikipedia.org/wiki/Balt%C4%B1k_Denizi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrupa
http://www.stat.gov.pl/gus/5840_1632_ENG_HTML.htm
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2. EKONOMĶ VE ĶSTĶHDAM 

1990'larēn baĸēndan beri istikrarlē bir ekonomik liberalizasyon politikasē izleyen 

Polonya, ge­iĸ s¿reci ekonomileri arasēnda bir baĸarē ºrneĵi olarak ºne ­ēkmaktadēr. Devletin 

sahip olduĵu k¿­¿k ve orta ºl­ekli iĸletmelerin ºzelleĸtirilmesi, yeni firmalarēn kuruluĸunu 

d¿zenleyen liberal bir yasanēn kabul edilmesi ºzel sektºr¿n geliĸimini teĸvik etmiĸtir. 

Polonya end¿strisi olduk­a ­eĸitlidir; gemi yapēmē, tekstil, kimya, orman ¿r¿nleri, 

metal sanayim, otomobil, u­ak, makine, ­imento, al¿minyum ve petrol ¿r¿nleri baĸlēca 

end¿stri dallarēdēr. Son zamanlarda kereste ve kaĵēt end¿strileri de geliĸmeye baĸlamēĸtēr. 

Madencilik ve maden sanayi olduk­a geliĸmiĸtir. Bunlarēn en ºnemlileri kºm¿r, ­inko, kurĸun 

ve bakērdēr. Polonya, Batē Almanya ve Ķngiltereôden sonra Avrupaônēn en b¿y¿k kºm¿r ¿retici 

¿lkesidir. Ayrēca s¿lf¿r ¿reten ¿lkeler arasēnda ºnde gelmektedir. Manganez, kalay, tuz, 

linyit, petrol, demir ve tabi´ gaz diĵer ºnemli yeraltē kaynaklarēdēr.  

Polonya enerji bakēmēndan da olduk­a geliĸmiĸ bir ¿lkedir. Sovyet yardēmēyla 

kurulmuĸ hidroelektrik santralleri mevcuttur. Kºm¿re dayalē demir ve ­elik end¿strisi ºnemli 

bir gelir kaynaĵēdēr. Wroclaw, Poznan, Bydgoszcz, Yukarē Silesia en ºnemli mekanik ve 

elektrik m¿hendisliĵi end¿stri merkezleridir. Gdansk ve Scczednôde ise tersaneler mevcuttur.  

Polonyaônēn ithalat ¿r¿nleri; tekstil hammaddesi, demir cevheri, makine ve te­hizat, 

tahēl ¿r¿nleri ve petrold¿r. Petrol¿n tamamē ñDostluk Boru Hattēò yoluyla Rusyaôdan saĵlanēr. 

Kºm¿r, kimyev´ maddeler, tekstil ¿r¿nleri, balēk, giyim kuĸam malzemeleri, kereste, linyit, 

­imento, et ve metal ¿r¿nleri baĸlēca ihracat kaynaklarēdēr. 

Polonya 2004 yēlē Mayēs ayēnda Avrupa Birliĵi'ne (AB) ¿ye olmuĸtur. 2004 yēlēnda 

Polonya'nēn Avrupa Birliĵi ¿lkelerine olan ihracatēnda yaĸanan artēĸ ¿lkenin b¿y¿mesine 

katkēda bulunmuĸtur. Ayrēca, Polonya ekonomisi 2006 yēlēna kadar AB fonlarēndan yaklaĸēk 

13.5 milyar dolar katkē saĵlamēĸtēr. 

Aĸaĵēdaki tablo yer alan ekonomik gºstergeleri incelediĵimizde ºzellikle 2008ôde 

yaĸanan k¿resel krizin Polonya ekonomisini de etkilediĵini gºrmekteyiz. Bu dºnemde 

Polonyaônēn b¿y¿me oranē %5.1ôden %1.65 d¿ĸerek, kiĸi baĸēna d¿ĸen gelirde 13.886ôdan 

11.298ôe d¿ĸm¿ĸt¿r. 2010 yēlēnda toparlanma s¿recine giren Polonya ekonomisi yakaladēĵē 

%3.8 b¿y¿me ile kiĸi baĸēna d¿ĸen gelirini 12.300 dolar seviyesine ­ēkarmēĸtēr.  

 

 

 

 

http://tr.wikipedia.org/wiki/1990
http://tr.wikipedia.org/wiki/Firma
http://tr.wikipedia.org/wiki/May%C4%B1s
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrupa_Birli%C4%9Fi
http://tr.wikipedia.org/wiki/2004
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrupa_Birli%C4%9Fi
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                         Tablo 2. Polonyaônēn Ekonomik Gºstergeleri 

EKONOMĶK G¥STERGELER 2008 2009 2010 

GSYĶH (Milyar Dolar) cari 

fiyatlarla  529.401 430.614 468.539 

B¿y¿me Oranlarē 

 %5.1 %1.65 %3.8 

Kiĸi Baĸēna Milli Gelir (Dolar) 
13.886 11.298 12.300 

Enflasyon Oranē %3.3 %3.5 %3.1 

Ķĸsizlik oranē (%) 9.5 12.1 11.5 

Kaynak: http://www.economywatch.com/economic-statistics/country/Poland 

 

 

Vatandaĸlarēmēzēn istihdamē a­ēsēndan Polonya ekonomisini ele aldēĵēmēzda, 2010 

verilerine gºre ¿lkede 3.253 vatandaĸēmēzēn yaĸadēĵēnē ve bunlardan 1.586ôsēnēn baĵēmlē 

­alēĸan stat¿s¿yle ­alēĸtēĵēnē gºrmekteyiz.  

 

ķekil 2. Polonyaôdaki Vatandaĸlarēmēzēn ¢alēĸma Durumu 

 
Kaynak: http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=yv&id=1 
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http://www.economywatch.com/economic-statistics/country/Poland
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B- POLONYA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ 

 

1. ZUS TEķKĶLAT YAPISI 

 

1.1. MERKEZ VE TAķRA TEķKĶLATI  

1934 yēlēnda kurulan ZUS, bu tarihten ºnce var olan 5 adet sosyal g¿venlik 

kurumunun birleĸmesinden oluĸmaktadēr. Kamu kurumu niteliĵi taĸēyan ZUS, t¿zel kiĸiliĵe 

sahiptir. 43 adet bºlge m¿d¿rl¿ĵ¿ ve bunlarēn 335 alt koluyla hizmet veren bir yapēda olan 

Kurumun b¿nyesinde 47.400 personel ­alēĸmaktadēr. Toplam personelin 46.000ôi taĸrada 

gºrev yapmaktadēr. Kurumda gºrev yapan personel devlet memuru stat¿s¿nde olmayēp, 

sºzleĸmeli olarak ­alēĸmaktadērlar. Mevcut durumda bir personele 331 aktif sigortalē ve 156 

pasif sigortalē d¿ĸmektedir.  

ZUS, Baĸkan tarafēndan idare edilen 4 kiĸilik bir Yºnetim Kurulu tarafēndan 

yºnetilmektedir. ZUS Baĸkanē a­ēk bir ilana baĸvuran adaylar arasēndan ¢alēĸma ve Sosyal 

Politika Bakanē tarafēndan ºnerilen bir kiĸinin Baĸbakan tarafēndan onaylanmasēyla atanēr ve 

yine aynē bakanēn ºnerisi ve Baĸbakanēn onayē ile gºrevden alēnabilir.  

Baĸkanēn talebi ¿zerine Yºnetim Kurulu ¿yelerini de atayan ZUS Denetim Kurumu 

¿yeleri sosyal taraflarēnda katēlēmē ile 5 yēl s¿reyle Baĸbakan tarafēndan atanan bir yapēdēr. 

Kurumun en ¿st karar verici ve danēĸma birimidir. ZUS Yºnetim Kurulu ise g¿nl¿k iĸleyiĸte 

Baĸkan ile birlikte hareket eder. 

Polonyaôda 102 Numaralē ILO sºzleĸmesi kapsamēnda sayēlan t¿m sigorta kollarē 

uygulanmaktadēr. Bununla birlikte, ZUSôun sadece yaĸlēlēk, malull¿k, ºl¿m, hastalēk, analēk, 

iĸ kazasē meslek hastalēĵē kollarēnda hizmet ¿retmektedir. Ķĸsizlik sigortasē, aile yardēmlarē ve 

sosyal yardēmlarē Polonya ¢alēĸma ve Sosyal Politika Bakanlēĵē tarafēndan y¿r¿t¿lmekte, 

saĵlēk sigortasē ile Saĵlēk Sigortasē Kurumu tarafēndan saĵlanmaktadēr. Tarēm sektºr¿nde 

­alēĸanlarēn sosyal sigorta iĸlemleri ise KRUS adē altēndaki diĵer bir Kurum tarafēndan 

y¿r¿t¿lmektedir. Bununla birlikte sosyal g¿venlik alanēndaki t¿m primler ZUS tarafēndan 

toplanmakta ve ilgili fonlar yine ZUS tarafēndan idare edilmektedir. 

 

1.2. ZUSôUN G¥REVLERĶ  

1999 tarihinde Polonyaôda ger­ekleĸen b¿y¿k ­aplē reform ile ZUSôun organizasyonel 

yapēsēnda ve sorumluluklarēnda b¿y¿k bir deĵiĸim ve geniĸleme yaĸanmēĸtēr. 1998 tarihli bir 

kanun ile verilen bu yeni gºrevler ile birlikte ZUSôun sorumluluklarē aĸaĵēdaki gibi olmuĸtur: 
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 Yaklaĸēk 7,4 milyon kiĸinin emekli aylēklarēnēn hesaplanmasē, baĵlanmasē ve 

ºdenmesi, 

 Hastalēk, analēk, bakēm, tazminat ve cenaze ºdenekleri ile rehabilitasyon 

yardēmēnēn hesaplanmasē, baĵlanmasē ve ºdenmesi, 

 Sosyal sigorta ºdeneklerin ve ZUS tarafēndan ºdenen diĵer yardēmlarēn 

baĵlanmasēna iliĸkin olarak ihtiya­ duyulan tēbbi deĵerlendirmeleri y¿r¿tmek ve 

karara baĵlamak (yēlda bir milyonun ¿zerinde bu tip dosya yapēlmaktadēr), 

 Ge­ici iĸ gºremezlik raporlarēnēn denetimi (yēlda 250.000ônin ¿zerinde bu tip dosya 

yapēlmaktadēr), 

 Ge­ici iĸ gºremezlik raporu verebilecek doktorlarēn gºrevlendirilmesi ya da 

gerektiĵinde bu gºrevlendirmelerin iptal edilmesi (Yaklaĸēk 130.000 doktor bu 

ĸekilde gºrevlendirilmiĸtir), 

 Tēbbi rehabilitasyon, iĸ kazalarēnēn ºnlenmesi gibi ñemeklilik ºnleyiciò tedbirlerin 

hayata ge­irilmesi (2009 yēlē itibariyle yaklaĸēk 75.000 kiĸi tēbbi rehabilitasyon 

kapsamēnda yardēm almaktadēr, 

 Sosyal sigortalar primlerinin toplanmasē ve deĵerlendirilmesi (2009 yēlēnda 

toplanan prim miktarē yaklaĸēk 20 Milyar avro olmuĸtur) 

 Toplanan primler i­erisinden ikinci s¿tun emeklilik ĸirketleri (Open Pension Funds 

- OPF) i­in toplananlarē ayērarak, bunlarē OPFôlere aktarmak (2009 yēlēnda yaklaĸēk 

4 milyar avro aktarēm ger­ekleĸtirilmiĸtir), 

 Saĵlēk sigortasē primlerini toplayarak bunlarē Ulusal Saĵlēk Fonuna aktarmak (2009 

yēlēnda yaklaĸēk 11 milyar avro aktarēm ger­ekleĸtirilmiĸtir), 

 Ķstihdam Fonu i­in primleri toplayarak, ¢alēĸma ve Sosyal Politika Bakanlēĵēna 

aktarmak (2009 yēlēnda yaklaĸēk 2 milyar avro aktarēm ger­ekleĸtirilmiĸtir), 

 Ķĸ­i ¥demeleri Garanti Fonu primlerini toplamak (2009 yēlēnda bu fonda yaklaĸēk 

120 milyon avro toplanmēĸtēr), 

 ñBridging Pension Fundò (tehlikeli iĸlerde ­alēĸan kiĸiler i­in oluĸturulan fon) i­in 

primleri toplamak, 

 Prim ºdemelerine iliĸkin iĸ ve iĸlemleri y¿r¿tmek, hatalarē d¿zeltmek, 

 Sigortalēlarēn bireysel hesaplarēnē Prim ¥deyenler Ķ­in Merkezi Kayēt tutmak, 

 OPF ¿yeleri i­in merkezi kayēt tutmak, 

 Prim ºdeyenler i­in merkezi kayēt tutmak, 

 N¿fus Rezerv Fonunu yºnetmek, 
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 7,4 milyon sigortalē emekli i­in gelir vergisini ilgili kuruma ºdemek (yēllēk yaklaĸēk 

2,2 milyar avro), 

 7,4 milyon emekli i­in saĵlēk sigortasē primlerini Ulusal Saĵlēk Fonuna ºdemek 

(yēllēk yaklaĸēk 2,7 milyar avro), 

 2003 yēlēnda uygulamaya konan ñSosyal Emeklilikò hak sahiplerini belirlemek ve 

ºdemelerini yapmak (2009 yēlēnda 245.000 kiĸi bu yardēmdan yararlanmaktadēr), 

 2004ôten bu yana erken emeklilik (pre-retirment) ºdemelerini i­in hak sahiplerini 

belirlemek ve ºdemelerini yapmak (2009 yēlēnda 66.000 kiĸi bu ºdemeden 

yararlanmaktadēr), 

 Ķlgili diĵer kamu kurumlarē, diĵer ¿lkelerin sosyal g¿venlik kurumlarē ve 

uluslararasē kuruluĸlar ile iĸbirliĵi yapmak, 

 Ķkili, ­ok taraflē ve uluslararasē sosyal g¿venlik anlaĸma ve konvansiyonlarēnēn 

hazērlēk ve onay s¿re­lerine katēlmak ve bunlara gºre iĸ ve iĸlemlerin y¿r¿t¿lmesi, 

 ABônin sosyal g¿venliĵin koordinasyonu m¿ktesebatē ­er­evesinde yetkili kurum 

ve iletiĸim noktasē gºrevlerini s¿rd¿rmek 

 

1.3. ZUSôUN IT SĶSTEMĶ 

 Polonya Sosyal Sigortalar Kurumu ZUSôun ana binasēnda sistemin temel taĸlarēndan 

biri olan IT yani bilgi iĸlem ve veri ambarē birimi bulunmaktadēr. Bu sistem ­er­evesinde 

taĸradan ve diĵer birimlerden sosyal g¿venlik ve emeklilikle ilgili her t¿rl¿ bilgi ve veri 

akēĸēnēn olduĵu server odalarē bulunmaktadēr. Bu sistem Windows temelli bir yapēya 

dayanmaktadēr. Bu sistemin yangēn, sel ve ­alēnma gibi kºt¿ ve olaĵan¿st¿ durumlarda 

korunabilmesi i­in koruma ºnlemleri en ¿st d¿zeyde tutulmaktadēr. Enerji telafisi ve ani 

elektrik kesintileri i­in her biri1,5 megabyte olmak ¿zere iki adet dizel jeneratºr i­eren iki adet 

enerji odasēnēn inĸa edilmiĸtir ve yine bu odalarda kesintisiz g¿­ kaynaklarē kullanēlmaktadēr. 

Mevcut durumda IT sistemi kapsamēnda hizmet veren serverlar%25 kapasite ile ­alēĸmaktadēr. 

Herhangi bir yangēn durumunda yangēn sºnd¿rme otomatē ve t¿pleri hazēr bekletilmektedir. 

Diĵer taraftan lokasyon olarak bu odalar ve birimler olasē yangēn ve sel baskēnēndan korunmak 

¿zere potansiyel tehlike alanlarēndan uzak yerlere inĸa edilmiĸlerdir. Bu ZUS IT biriminde ve 

bunun iliĸkili alanlarda yaklaĸēk 2000 kiĸi ­alēĸmaktadēr. 

ZUSôun IT birimi kapsamēna; IT Planē, IT Uygulama Birimi (IT Implementation 

Division), Son olarak da IT Ķĸletim Birimi (IT Operation Division ) girmektedir.  
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Bu kēsēmda Ķĸ Destekleme S¿reciyle ilgili ­eĸitli altyapēlar ve ­alēĸmalar 

bulunmaktadēr. Yine bu kēsēmda bu prosesle ilgili ve bu ñkapsamaò giren ñkarĸēlaĸtērēlabilirlik 

ve IT sistemiò gibi alt ­alēĸmalar ve bunlarla ilgili birimler bulunmaktadēr.  

 

1.3.1. IT Sisteminin Bazē ¥nemli ¥zellikleri 

 IT sistemi ­ift­ileri kapsamamaktadēr, 

 IT sistemi  in-put temelli bir sistemdir. Yani elde edilen veriler daha ­ok dēĸardan 

gelmekte ve bunun da b¿y¿k bir kēsmē iĸverenler tarafēndan 

saĵlanmaktadēr.(gºnderilen bilgiler ­alēĸanlarla ilgili detaylē enformasyon 

saĵlamaktadēr) , 

 Bir­ok veri elektronik ortamda gºnderilmektedir,  

 Bu birime aylēk 140.000.000 (y¿z kērk milyon) veri teftiĸ birimlerinden ve diĵer 

birimlerden gºnderilmektedir, 

 Polonya Sosyal Sigortalara Kurumu (ZUS)ôta ­alēĸan 40 bin k¿sur kiĸinin bu 

datalara ekleme, ­ēkarma iĸlemi yapabilmekte ve bu yºnde ­alēĸan personele yetki 

verilmiĸtir.  

 IT sistemi 50 terabyte gibi bir databaseôe sahiptir. Bu databaseôin en geniĸ 

databaseôlerden biridir. Bu veri ambarē daha ­ok operasyoneldir ve bu sistemin 

temelleri 1999ôdaki reforma dayanmaktadēr. 

 IT sistemi ZUSôla ilgili t¿m verileri saĵlamakta ve bir ­ok iĸlemin (prim ºdeyen 

kiĸi sayēsē, yapēlan prim ºdemeleri, elektronik bankacēlēk, bilgi deĵiĸimi-kurumlar 

ve bankalar arasē-, i­ data deĵiĸimi vs.) daha etkin ve daha verimli yapēlmasēnē ve 

daha hēzlē sonu­ alēnmasēnē saĵlamaktadēr.  

 Bu sistem ayrēca ¿lkede sathēnda saĵlēk taraflarēna ve saĵlēk kuruluĸlarēna da bilgi 

saĵlamakta ve onlarēn bu veri havuzundan faydalanmasēna izin vermektedir. IT 

sisteminin kendi i­inde bir de finansal ­ºz¿mleme sistemi  (SAP) mevcuttur. 

 

1.3.2. IT Sisteminin Kēsēmlarē 

IT sisteminin interaktif kēsmēna daha ­ok prim ºdeyenler tarafēndan bilgiler 

saĵlanmaktadēr. IT sisteminin bu kēsmē ñhaftalēk deĵerlendirmelere tabi tutulmaktadēr. IT 

sisteminin bu kēsmēyla ilgili ºnemli hususlardan birisi de Polonyaônēn kurmuĸ olduĵu bu 

sistemde bilgilerin %70ôini iĸverenlerin saĵlamēĸ olduĵudur. Aslēnda bireylerin de tek tek 

kendi emeklilik ve sigortalēlēklarēna iliĸkin bilgilerini ZUSôa bildirmelerine imkan 

tanēnmēĸken bu bilgi akēĸēnēn ºnemli bir par­asē iĸveren tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir. IT 
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sistemindeki bu yºntemle her ay 750 bin kayēt alēnmakta ve var olan kayētlar tekrar gºzden 

ge­irilip aktive olmaktadēr.   

ZUS IT sistemi g¿ndelik iĸleyiĸe iliĸkin raporlamalarēn yanēnda aĸaĵēdaki ama­lara da 

hizmet etmektedir, 

 Modifikasyon ­alēĸmalarē ve buna yºnelik oluĸturulan sistem (bu s¿re­le ilgili 

olarak 100ôden fazla proje uygulanmēĸtēr)asal deĵiĸime uyum ­alēĸmalarē 

yapēlmaktadēr, 

 Ķhtiya­ ortaya ­ēktēĵēnda gerekli, zamanēnda ve yerinde m¿dahale etme 

mekanizmasē getirilmiĸtir,  

 Kiĸiler diĵer bir sistem marifetiyle sigortalēlēklarē ile ilgili olarak yēlda en az bir 

kere bilgilendirilmektedirler. (bu uygulama 2012 yēlēndan itibaren elektronik 

ortamda ve  internet ortamēnda yapēlmaya baĸlanacaktēr),   

 ZUSôun yapmēĸ olduĵu bu bilgilendirmeler yanēnda ºzel sigorta ĸirketlerinin de 

kiĸilere sigortalēlēklarē ile ilgili saĵladēklarē bilgileri kapsayan sistemleri 

kapsamaktadēr. Kiĸilerin sigorta durumlarē ile ilgili bilgi bankasēnēn oluĸumu; 

 Ķĸverenlerin ZUSôa saĵlamēĸ olduĵu (bildirimle) bilgiler, 

 ZUSôun kendi merkez, taĸra ve teftiĸ birimlerinden derlediĵi bilgiler, 

 ¥zel sigorta ĸirketlerinin saĵlamēĸ olduĵu ­eĸitli bilgilerden m¿teĸekkildir. 

 

1.3.3. IT II. KISIM - Internet ve Intranet  

ZUS IT biriminin bir internet ve bir de intranet sayfasē bulunmaktadēr. Her iki alanda 

da baĸarēlē uygulamalar bulunmaktadēr. Bu kēsēmda Microsoft share point portal servisi 

kullanēlmaktadēr. ZUSôun kullanmēĸ olduĵu 4 tane resmi internet sitesi bulunmaktadēr. 

 Bu siteler: 

-  www.zus.pl ana internet sitesidir. Burada ZUS ile ilgili detaylē bilgiler ve gerekli 

kuruluĸlarla ilgili linkler yer almaktadēr.  

- www.e-inspectorat.zus.pl isimli internet sitesi ise yerel teĸkilatēn resmi internet 

sitesidir. Burada ise ­eĸitli ĸikayet ve talepler karĸēlanmakla beraber emeklilik ile ilgili t¿m 

b¿rokratik iĸlemler sērasēyla gºsterilmektedir. Kiĸi bu siteye girip kendisine ya bir hesap 

oluĸturuyor veya var olan hesabēnē kullanarak kendisine ait ºzel bilgilerini kontrol edip 

doĵruluĵunu teyit edebilmekte ve g¿ncelleyebilmektedir. 

-  www.mojaemerytura.zus.pl isimli internet sitesinde ise kiĸiler emeklilikleri ile 

ilgili t¿m ayrēntēlē hesaplamayē yapabilmektedirler.  

http://www.zus.pl/
http://www.e-inspectorat.zus.pl/
http://www.mojaemerytura.zus.pl/
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- Bir diĵer resmi internet sitesi isewww.mojaskladka.zus.plô dir. Bu internet sitesinde 

kiĸiler kendi emeklilik durumlarē ile ilgili deĵiĸiklikleri vs. izleyebilmektedirler.  

 

1.4. ZUSôUN FĶNANSAL YAPISI 

 

1.4.1. Sosyal Sigorta Fonunun Ķstatistiksel ve Akt¿eryal Analizi 

 

1.4.1.1. Ķstatistik ve Akt¿eryal Tahmin Bºl¿m¿n¿n Gºrevleri ve Teĸkilat Yapēsē 

Ķstatistik ve Akt¿eryal Tahmin Bºl¿m¿ tarafēndan y¿r¿t¿len baĸlēca gºrevler; kanun 

koyucuya sosyal sigorta konularē hakkēnda gºr¿ĸ beyan etmek, sosyal sigortalar hakkēnda 

akt¿eryal analiz yapmak, sosyal sigorta konusunda gerekli bilgileri toplamak, diĵer kurumlara 

sosyal sigorta konusunda seminer d¿zenlemek ve istatistiksel tahminler yaparak yapēsal 

­ºz¿mler ¿retmektir.   

Ķstatistik ve Akt¿eryal Tahmin Bºl¿m¿n¿n iki temel operasyonel amacē 

bulunmaktadēr. Bunlardan ilki; gerek i­ paydaĸlara gerekse dēĸ paydaĸlara sosyal sigorta 

konusunda istatistiksel tahminler ve analizler saĵlamaktēr. Ķkincisi ise toplamēĸ olduĵu 

bilgileri verilere dºn¿ĸt¿rerek sistematik ­ºz¿mler ¿retmektir.  

Ķstatistik ve Akt¿eryal Tahmin Bºl¿m¿n¿n baĸlēca sorumluluk alanlarē, uzun vadeli ve 

kēsa vadeli tahminler yapmak, finansal analizler yapmak, sosyal sigorta konusunda araĸtērma 

anketleri yapmak, istatistik´ verilerin koordine edilmesini, transfer ve kontrol edilmesini 

saĵlamak ve kanun koyucuya sosyal sigorta konularēnda uzun vadeli ºneriler geliĸtirmektir. 

Bºl¿m¿n organizasyonel yapēsē ¿­ alt birimden oluĸmaktadēr. Bunlar; Raporlama 

Birimi, Ķstatiksel Araĸtērma Birimi ile Akt¿eryal Tahmin ve Analiz Birimidir.  

Raporlama Biriminin baĸlēca gºrevleri; ZUSôun faaliyetlerine iliĸkin yardēm 

ºdemeleri, ZUS gelir-gider dengesi gibi zorunlu temel raporlarē hazērlamak, kurum dēĸē diĵer 

kiĸi ve kuruluĸlar i­in sosyal sigorta konularēna iliĸkin raporlar hazērlamak ve istatistikler ve 

raporlarla ilgili yēllēk kitaplar yayēnlamaktēr. 

Ķstatistiksel Araĸtērma Biriminin ana gºrevleri sosyal sigorta konularēnda coĵrafya, yaĸ 

ve cinsiyete dayalē analizler yapmak ve periyodik olarak her yēl iĸgºremezlik hakkēnda 

araĸtērma anketi yapmaktēr. Bu anket, iĸ kazalarē ve meslek hastalēĵēnēn nedenlerinin 

araĸtērēlmasē ve gerekli ºnlemlerin alēnmasē amacēyla yapēlmaktadēr. Ayrēca sosyal sigorta 

konularēnda uzun ve kēsa vadeli projeksiyonlar yapmak diĵer ºnemli gºrevleri arasēndadēr. 

http://www.mojaskladka.zus.pl/


230 

 

Akt¿eryal Tahmin ve Analiz Biriminin baĸlēca gºrevleri; tahmin modelleri ve 

metotlarē geliĸtirmek, kanun koyucu i­in sosyal sigorta konularēnda finansal etki analizi 

hazērlamak, uygulanacak politikalar hakkēnda gºr¿ĸ bildirmek, Kurum dēĸē diĵer kiĸi ve 

kuruluĸlar i­in veri transferi ger­ekleĸtirmek, emekli aylēĵē hesaplama mod¿l¿n¿ yºnetmek ve 

her yēl g¿ncellemek, sosyal sigortaya iliĸkin uzun vadeli projeksiyonlar geliĸtirmektir. 

Ķstatistik ve Akt¿eryal Tahmin Bºl¿m¿ tarafēndan ĸu ana kadar 9 tane tahmin modeli 

geliĸtirilmiĸtir ve 2050 ile 2060 yēllarēna iliĸkin uzun vadeli projeksiyonlar yapēlmēĸtēr. Veriler 

her yēl g¿ncellenerek modele eklenmektedir. N¿fus deĵiĸikliklerini Merkezi Ķstatistik Ofisi 

her yēl kontrol etmektedir. Bºylece modelin g¿venilirlik oranē artmaktadēr. ZUSôun gelir 

tahmini modelinde ge­miĸ veriler, makroekonomik veriler ve n¿fus verileri olmak ¿zere ¿­ 

deĵiĸken kullanēlmaktadēr. 

 

1.4.1.2. Polonyaônēn N¿fus Yapēsē 

Polonyaônēn toplam n¿fusu 2010 yēlē itibariyle 38 milyondur ve Polonya giderek 

azalan bir n¿fusa sahiptir. Polonyaôda 2010 yēlē doĵum oranē 1,4ôt¿r ve medyan yaĸ 36,2ôdir. 

Tablo 1.1ôde 2010-2035 yēllarē arasēndaki aktif ve pasif n¿fusa iliĸkin tahminler yer 

almaktadēr. Tablodan da gºr¿leceĵi ¿zere aktif n¿fus giderek azalērken, pasif n¿fus 

artmaktadēr. Bu durum sosyal g¿venlik sistemini finansal a­ēdan olumsuz etkilemektedir. 

N¿fus yapēsēnda yaĸanan bu olumsuz geliĸmelerin sosyal g¿venlik sistemi ¿zerindeki negatif 

etkilerini bertaraf etmek i­in Demografik Rezerv Fonu kurulmuĸtur. Demografik nedenlerden 

dolayē yaĸlēlēk fonunda meydana gelebilecek a­ēklar bu fondan finanse edilecektir.  
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Tablo 3. 2010-2035 Yēllarē N¿fus Projeksiyonu 

Yaĸ Aralēĵē 

2010 2015 2020 2025 2030 2035 

Bin 

Toplam N¿fus 

Erkek 

Kadēn 

38.092 

18.380,5 

19.711,5 

38.016,1 

18.328,5 

19.687,6 

37.829,9 

18.238,6 

19.591,3 

37.438,1 

18.052,4 

19.385,7 

36.796 

17.742,8 

19.053,2 

35.993,1 

17.364,9 

18.628,2 

¢alēĸma ­aĵē ºncesi n¿fus 

0-17 

 

7.107,5 

 

6.918 

 

6.959,4 

 

6.816,5 

 

6.252,6 

 

5.632,1 

Aktif  N¿fus 

18-59/64 (toplam) 

18-64      (erkek) 

18-59      (kadēn) 

 

24.570,5 

12.793,1 

11.777,4 

 

23.717,7 

12.477,6 

11.240,1 

 

22.502,6 

11895,7 

10606,9 

 

21.624,9 

11.374 

10.250,9 

 

21.254,3 

11.191,1 

10.063,2 

 

20.739,3 

11064,4 

9.692,9 

Pasif N¿fus 

60/65 ve ¿zeri (toplam) 

65 ve ¿zeri (erkek) 

60 ve ¿zeri (kadēn) 

 

6.414 

1.941,2 

4.472,8 

 

7.380,3 

2.295 

5.085,3 

 

8.367,9 

2.762,7 

5.605,2 

 

8.996,7 

3.170,6 

5.826,1 

 

9.289,1 

3.333,8 

5.955,3 

 

9.621,7 

3.419,8 

6.201,9 

Kaynak: Statistical Yearbook of Social Insurance (2006-2008) 

 

 

ķekil 3. Yaĸ ve cinsiyete gºre 2008 ve 2035 yēllarēndaki n¿fus (bin) 

                                     2008                                                                                    2035 

 
Fazla olan kēsēm                                           Erkek                                              Kadēn 
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ķekil 4. Cinsiyete gºre 2010-2035 yēllarē arasēndaki n¿fus projeksiyonu (Bin) 

Erkek                           YŀŘƤƴ 

 

ķekil 5. Yaĸ gruplarē ve cinsiyete gºre n¿fus projeksiyonu 

Erkek N¿fus (bin) 

 
 

 

 

Kadēn N¿fus  (Bin) 

 
                 2010  2015          2020              2025                2030             2035 

 

Kaynak: Statistical Yearbook of Social Insurance (2006-2008) 

 

¢alēĸma­aĵē 

ºncesi n¿fus 

Aktif n¿fus 

Pasif n¿fus 

      

  

 

Pasif n¿fus 

Aktif n¿fus 

¢alēĸma­aĵē  

ºncesi n¿fus 
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1.4.1.3. Sosyal Sigorta Fonu Gelir ve Giderleri 

Sosyal Sigorta Fonunun ana gelir kaynaklarēnē, prim gelirleri, devlet b¿t­esinden 

tahsis edilen gelirler ve diĵer gelirler oluĸturmaktadēr. Toplam gelirin yaklaĸēk % 60ôēnē 

oluĸturan prim gelirleri fonun en b¿y¿k gelir kaynaĵēdēr. Devlet a­ēklarē kapatmak ve savaĸ, 

tatbikat vb. nedenlerden dolayē malul olan kimseler i­in primsiz olarak yapēlan yardēmlarē 

finanse etmek suretiyle Sosyal Sigorta Fonuna iki ĸekilde katkē saĵlamaktadēr. 

 

Tablo 4. Yēllara Gºre Sosyal Sigorta Fonu Gelirleri (milyon ú ) 

GELĶR T¦R¦ 2008 2009 2010 

Prim Gelirleri  19.688,6 20.604,2 21.280,6 

Devlet Katkēsē 7.911,9 7.262,7 9.074,2 

Diĵer Gelirler 4.803,4 5.073,6 5.385,2 

Toplam Gelir  32.403,9 32.940,5 35.740 

Kaynak:  Sosyal G¿venlik ve ¥nemli Bilgiler Kitap­ēĵē (2010) 

 

Fonun en b¿y¿k gider kalemi maaĸ ºdemeleridir. Tablo 2,2ôden de gºr¿leceĵi ¿zere 

toplam fon giderlerinin yaklaĸēk %90ôēnē oluĸturmaktadēr. Hastalēk yardēmlarē ile Sosyal 

Sigorta Kurumunun (ZUS) faaliyet giderleri de diĵer ºnemli gider kalemleridir. ¥nleyici 

faaliyet giderleri iĸ gºremez durumdaki sigortalēnēn istihdam edilebilme imk©nēnē arttērmak 

i­in gerekli tedavi ve eĵitim maliyetlerini i­ermektedir. ¥nleyici faaliyetlerdeki ama­ 

sigortalēya maaĸ baĵlanmasēnē ºnlemektir. 

 

Tablo 5. Yēllara gºre Sosyal Sigorta Fonu Harcamalarē (milyon ú ) 

Kaynak:  Sosyal G¿venlik ve ¥nemli Bilgiler Kitap­ēĵē (2010) 

 

2008                           2009                          2010 

Toplam Giderler                            32.297,6                   36.068,2                    38.295,8 

1.Nakdi ¥demeler                             31.471,6                   35.213,4                     37.356,8                   

  -Maaĸ ºdemeleri                             29.116,4                   32.216,3                     34.148,3                 

  -Hastalēk yardēmlarē                         1.168,0                     1.575,6                       1.624,0                    

  -Analēk yardēmlarē                              431,1                        573,0                          699,7 

  -Bakēm yardēmlarē                               88,1                        110,7                          116,4 

  -Cenaze yardēmlarē                           413,0                        448,1                          464,3 

  -Telafi edici yardēmlar                          0,2                            0,1                              0,2 

  -Rehabilitasyon yardēmlarē              184,8                        212,0                           220,1 

  -Diĵer yardēmlar                               70,0                          74,2                             76,7 

2.¥nleyici Faaliyet Giderleri                28,0                          40,5                             40,0 

3.ZUS Faaliyet Giderleri                    797,5                        813,8                           898,5 

4.Diĵer Giderler                                    0,5                            0,50,5 
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1.4.1.4. Demografik Rezerv Fonu ve Finansal Yºnetimi 

Demografik Rezerv Fonu devlet fonu stat¿s¿ne sahiptir. Fon 13 Ekim 1998 tarihli 

Sosyal Sigorta Kanunu ile kurulmuĸtur. 1 Ocak 2002 tarihinden itibaren malull¿k ve hastalēk 

fonlarē ile iĸ kazasē fonu i­in oluĸturulan rezerv fonlar Demografik Rezerve Fonu b¿nyesinde 

birleĸtirilmiĸtir. Fonun kuruluĸ amacē, demografik nedenlerden dolayē yaĸlēlēk fonunun gelir-

gider dengesinde yaĸanabilecek bir eĸitsizlik durumunda oluĸan a­ēĵē finanse etmektir. 

Devletin ºzelleĸtirme gelirlerinin %40ôē bu fona tahsis edilmektedir. Fon, Fon Finans Bºl¿m¿ 

tarafēndan yºnetilmektedir. 

Fonun yºnetiminde borsada iĸlem gºren hisse senetleri, devlet tahvilleri ve banka 

mevduatlarē gibi finansal ara­lar kullanēlmaktadēr. Yasaya gºre fonun en fazla %30ô u borsada 

deĵerlendirilebilmektedir. Fonun %68,6ôsē devlet tahvilinde, %14,3ô¿ borsada ve %13,8ôsi 

hazine bonosunda deĵerlendirilmektedir. Fon yºnetiminde iĸlem maliyetini azaltēcē teknikler 

kullanēlarak fonun verimliliĵi arttērēlmaya ­alēĸēlmaktadēr. 

 

1.4.1.5. OFEôler ve ZUS ĸubeleri arasēndaki parasal transfer 

Polonyaôda emeklilik sistemi ¿­ s¿tunlu bir yapēya sahiptir. Zorunluluk esasēna dayalē 

sosyal sigorta sistemi birinci s¿tunu oluĸturmaktadēr ve sistemin yºnetimi ZUS tarafēndan 

yapēlmaktadēr. Ķkinci s¿tun emeklilik sistemi de zorunluluk esasēna dayalē olup A­ēk 

Emeklilik Fonlarē (OFE) tarafēndan yºnetilmektedir. ¦­¿nc¿ s¿tun emeklilik sistemi ise 

isteĵe baĵlē olup ºzel sektºr tarafēndan yºnetilmektedir. Polonyaôda 14 tane A­ēk Emeklilik 

Fonu bulunmaktadēr. Sigortalēlar kendilerinin belirlemiĸ olduĵu A­ēk Emeklilik Fonuna kayēt 

olmak zorundadēr. ZUS toplamēĸ olduĵu emeklilik katkē paylarēnēn bir kēsmēnē (br¿t ¿cretin 

%7,3 iken bu yēl itibariyle %2,3ôe d¿ĸ¿r¿lm¿ĸt¿r) ikinci s¿tun emeklilik sistemi olan 

OFEôlere en ge­ iki hafta i­inde elektronik ortamda transfer etmek zorundadēr.  

Ķkinci s¿tundan emekliliĵe hak kazanan sigortalēlarēn emekli aylēklarēnēn nasēl 

ºdeneceĵi konusunda mevzuat bakēmēndan bir belirsizlik bulunmaktadēr. Ge­ici olarak, aylēĵa 

hak kazananlarēn hesaplarē online olarak OFEôler tarafēndan ZUSôa aktarēlmaktadēr. Maaĸ 

ºdeme iĸlemi ZUS ĸubeleri tarafēndan yapēlmaktadēr.  
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ķekil 6. Yaĸlēlēk Fonu Prim Akēĸ ķemasē 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Not: Rakamlar sigortalēnēn br¿t ¿cretinin y¿zdesi olarak ifade edilmiĸtir. 

 

 

 

2. POLONYA SOSYAL SĶGORTA SĶSTEMĶ 

Her ĸeyden ºnce Polonyaônēn sosyal g¿venlik sistemi sancēlē bir reform s¿recinin 

¿r¿n¿d¿r. ¢¿nk¿ tamamen farklē bir yapēdan yani kom¿nist bir rejimden tamamen baĸka bir 

sisteme ge­ilmesi ve bunu takip eden reformlar sistemin mevcut durumunu oluĸturmuĸtur. 

Polonya sosyal g¿venlik reformu Avrupa Birliĵiônden ziyade D¿nya Bankasēônēn yoĵun 

etkisinin hissedildiĵi bir ­alēĸma olmuĸtur. 

Son 20 yēlda Polonya sosyal g¿venlik sistemi ­ok kºkl¿ deĵiĸimlere uĵramēĸtēr. 

Gelinen noktada Polonya sosyal g¿venlik sisteminde iĸ gºremezlik geliri, geride kalanlara 

saĵlanan gelir ve bunun yanēnda yaĸlēlēk bakēmē i­in zorunlu emeklilik sistemi ve notional 

defined-contribuiton social insurance system (Sanal Olarak Tanēmlanmēĸ Katkē Sistemi)ônin 

getirildiĵi gºr¿lmektedir. Polonya sosyal g¿venlik reformunun ilk temelleri 1993 yēlēnda 

atēlmēĸ ve sonucunda, Sosyal Sigortalar Kurumu ¿­ ayaklē bir yapēya kavuĸmuĸtur:  

a) Sanal Olarak Tanēmlanmēĸ Katkē Sistemi, 

b) Zorunlu Bireysel Tasarruflar Hesabē Sistemi(1999), 

c) Ķlave Ķsteĵe Baĵlē Tasarruflar Sistemi, 

ZUS ķUBESĶ 

OFE 

 

  % 7,30 

ZUS 

MERKEZ  

 
ĶķVEREN 

% 12,22 % 9,56 

SĶGORTA

LI  

 %9,56 
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Emeklilik sistemi ekonomik olarak aktif olan t¿m bireyleri kapsamaktadēr. Bu 

sistemde ­eĸitli oranlar sºz konusudur. ¥rneĵin; ­alēĸanlarēn yaĸlēlēk aylēĵē i­in yapmēĸ 

olduklarē katkē oranē toplam gelirin %9,7ôsine tekab¿l etmektedir. Diĵer taraftan h¿k¿met 

okuldan mezun iĸsizlerin, iĸsizlik maaĸē alanlarēn, analēk yardēmē alanlarēn, ­ocuk yardēmē 

alanlarēn ve asgari emeklilik maaĸē alanlarēn bu gelirlerini garanti altēna almēĸ olup bunlarēn 

ºdemesini h©lihazērda devam ettirmektedir.  

Yaĸlēlēk sigortasē adē altēnda saĵlanan faydalar ve alēnan maaĸlar, emeklilikten sonraki 

ñ hayat beklentisiò ¿zerine inĸa edilen ve bu yºnde bºl¿mlere ayrēlan ñYaĸlēlēk Sigortasē 

Programēò adē altēnda toplanan primlere dayanmaktadēr.  

 

2.1. I.S¦TUN EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ 

 

2.1.1. Sigortalē Ķstatistikleri  

Tablo 4ôte 2005-2010 yēllarē arasē toplam sigortalē sayēsē gºsterilmektedir. Tablodan 

da anlaĸēlacaĵē ¿zere toplam sigortalē sayēsē artēĸ hēzēnda 2008 yēlēndan itibaren bir azalma 

gºr¿lmektedir. Bunun nedeni olarak n¿fusun giderek yaĸlanmasē gºsterilmektedir. Tablo 1óde 

belirtildiĵi gibi aktif n¿fus giderek azalērken, pasif n¿fus artmaktadēr. 

  

Tablo 6. Yēllara Gºre Sigortalē Sayēsē ( Bin ) 

 
Kaynak: Sosyal G¿venlik ve ¥nemli Bilgiler Kitap­ēĵē (2010) 

 

Sosyal Sigorta Fonundan en fazla baĵlanan aylēk t¿r¿ yaĸlēlēk aylēĵēdēr. ķekil 5ôte de 

gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2010 yēlē itibariyle fondan baĵlanan toplam aylēk sayēsēnēn yaklaĸēk %67ôsini 

oluĸturmaktadēr. Bununla beraber yaĸlēlēk aylēĵē alan kiĸi sayēsē s¿rekli artma eĵilimindedir. 

2003 yēlē baz alēndēĵēnda yaĸlēlēk aylēĵē alan kiĸi sayēsē 2010 yēlē itibariyle yaklaĸēk %40 

oranēnda artmēĸtēr. 
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12.500,00
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Tablo 7. Yēllara gºre yaĸlēlēk, malull¿k ve ºl¿m aylēĵē alan kiĸi sayēsē (Bin) 

YILLAR ¸! [L[LY !¸[LFL a![¦[ !¸[LFL m[«a !¸[LFL 

2003 3.590 2.284 1.255 

2004 3.792 2.119 1.264 

2005 3.940 1.975 1.269 

2006 4.390 1.556 1.271 

2007 4.559 1.474 1.270 

2008 4.765 1.381 1.268 

2009 4.981 1.288 1.266 

2010 4.996 1.228 1.267 

Kaynak: Sosyal G¿venlik ve ¥nemli Bilgiler Kitap­ēĵē (2010) 

 

 Adēna saĵlēk primi ºdenen iĸ­iler Polonyaôdaki sigortalē sayēsēnēn y¿zde 5ôi 

ile767.354 kiĸi; prim ºdeyen iĸverenler ise y¿zde 4 l¿k oran ile 87.743 kiĸidir. 

 Toplamda 198.188 sigortalēnēn 146.552 sinin yaĸlēlēk aylēĵē, 51.656ôsēnēn ise 

malull¿k aylēĵē almaktadēr. 

 

 

ķekil 7. 2010 yēlē Sosyal Sigorta Fonundan aylēk alanlarēn daĵēlēmē 

 

 
 

 

 

 

 

Yaĸlēlēk Aylēĵē; 
66,70% 

Malul Aylēĵē; 
16,40% 

¥l¿m Aylēĵē; 
16,90% 
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Tablo 8. Yēllara gºre fonlardan yapēlan aylēk ve ºdenek harcamalarē (milyon ú ) 

YILLAR ¸! [L[LY Chb¦ a![¦[[«Y Chb¦ 
HASTALIK 

FONU 

T  Y!½!{L 

FONU 

2008 20.028,8 8.569,6 1.749,8 1.123,4 

2009 22.700,8 8.995,1 2.338,7 1.178,8 

2010 24.212,5 9.415,7 2.521,4 1.207,3 

Kaynak: Sosyal G¿venlik ve ¥nemli Bilgiler Kitap­ēĵē (2010 ) 

 

 

2.1.2. Yaĸlēlēk Aylēĵē 

1 Ocak 1999 tarihinde yeni emeklilik sistemi uygulanmaya baĸlanmēĸtēr. 1999 yēlēndan 

bu yana 2 emeklilik rejimi paralel olarak uygulanmaktadēr.  

 Eski emeklilik rejimi: 1 Ocak 1949ôdan ºnce doĵanlar i­in zorunlu  

 Yeni emeklilik rejimi: 31 Aralēk 1968ôden sonra doĵanlar i­in zorunlu  

 

Eski Emeklilik Rejimi:  Bu emeklilik rejiminde kadēnlar 60 yaĸ ve 20 yēl sigortalēlēk 

s¿resi ile, erkekler ise 65 yaĸ ve 25 yēl sigortalēlēk s¿resi ile emekli aylēĵē almaya hak 

kazanmaktadēr. Ayrēca sigortalēlēk s¿resinden 5 er yēl az s¿reyle erken emeklilik imkanlarē 

bulunmakta ancak bu t¿r emekliliklerde aylēklar minimum aylēĵēn altēnda kalmaktadēr.  

31 Aralēk 1953ôten ºnce doĵan son olarak iĸ­i sigortalēlarē erken emeklilik imkanēna 

sahiptirler.  

Kadēnlarda 55 yaĸēnda tam emekli aylēĵēna hak kazanma koĸullarē:  

 En az 30 yēllēk sigortalēlēk s¿resi  

 20 yēllēk sigortalēlēk s¿resi ve maluliyet durumu  

 

Erkeklerde 60 yaĸēnda tam emekli aylēĵēna hak kazanma koĸullarē:  

 En az 35 yēllēk sigortalēlēk s¿resi  

 25 yēllēk sigortalēlēk s¿resi ve maluliyet durumu  

 

Maluller, maden iĸ­ileri, ºĵretmenler gibi ºzel durumlara haiz sigortalēlar belirlenmiĸ 

emeklilik yaĸēndan ºnce emekli olma hakkēna sahiptirler. Erken emeklilik olanaĵē nedeniyle 

2009 yēlēnda tam emekli aylēĵē ile emekli olan erkeklerin yaĸ ortalamasē 61, kadēnlarēn yaĸ 

ortalamasē ise 56,9ôdur. 
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Eski rejimde emekli aylēĵēnēn hesaplanmasē: 

%24 baz tutar+ her prim ºdenen yēl i­in bazēn %1,3ô¿+her prim ºdenmeyen yēl i­in bazēn 

%0,7 si 

 

Tablo 9. Yeni Emeklilik Rejimi  

Sēnēflama Kriteri 1. S¿tun 2. S¿tun 3.S¿tun 

Rejime katēlēm kriteri  Zorunlu  Zorunlu  Gºn¿ll¿, 

tamamlayēcē  

Sosyal ama­  Aylēklarēn temel 

kēsmē  

Aylēklarēn temel kēsmē  Aylēklarēn ºnemli 

kēsmē  

Rejimin yºnetimi  Kamu  ¥zel  ¥zel  

Finansman  Toplanan primler  Fonlama  Fonlama  

Aylēk hesap yºntemi  Prim ve indeksleme  Fonlanan kapital  Fonlanan  
 

 

31 Aralēk 1948ôden sonra ve 1 Ocak 1969ôdan ºnce doĵanlara 31 Aralēk 1999 yēlēna 

kadar eski pay-as-you-go sistemi ile devam etme veya yeni sisteme katēlma arasēnda se­im 

yapma hakkē verilmiĸtir. 

 

 S¿tun kamu kurumu ZUS tarafēndan yºnetilmektedir.  

 S¿tun ºzel kuruluĸlarca yºnetilmektedir. 14 A­ēk Emeklilik Fonu bu konuda hizmet 

vermektedir ve 14.7 milyon sigortalē sistemde bulunmaktadēr.  

 S¿tun aynen 2. S¿tun gibi ºzel kuruluĸlarca yºnetilmektedir ve tamamen 

gºn¿ll¿l¿k esasēna dayanmaktadēr.  

 

1 Ocak 2009ôdan itibaren 31 Aralēk 1948ôden sonra doĵan, 60 yaĸēnē doldurmuĸ kadēn 

ve 65 yaĸēnē dolduran erkek sigortalēlar sosyal sigorta fonunun yeni kurallara gºre iĸleyen 

yaĸlēlēk aylēĵēna hak kazanabilmektedir. 

Yeni emeklilik sisteminde aylēk miktarlarē ile akt¿eryal olarak ºdenen primlerin yakēn 

iliĸkisi sºz konusudur. Sistem erken emeklilik imkanlarēnē ortadan kaldērmakta ve sigortalēlarē 

sistemde tutmaya teĸvik edici mekanizmalarē b¿nyesinde barēndērmaktadēr. Sistemde herhangi 

bir ºzel grup i­in tasarlanmēĸ ºzel bir emeklilik opsiyonu bulunmamaktadēr. ZUS emeklilik 

primlerinin %19,52-%7,30ôluk kēsmēnē ikinci s¿tun emeklilik fonlarēna aktarmaktadēr. 

Yeni emeklilik sistemi 1 Ocak 1999ôda 50 yaĸēnē doldurmamēĸ sigortalēlarē 

kapsamaktadēr. 

 

 30 yaĸēn altēndaki sigortalēlar 1. ve 2. S¿tuna zorunlu katēlēm saĵlamaktadēr  
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 31 Aralēk 1999 tarihine kadar, 30-50 yaĸ arasēndaki sigortalēlar eski sistemde veya 

reform sonrasē sistemde kalma hakkēnda sahipti.  

 

2009-2013 yēllarē arasēnda A­ēk Emeklilik Fonuna (OPF) katēlmamēĸ, yasal emeklilik 

yaĸē olan 60ôa ulaĸmēĸ, bir ay bile olsun aylēk almamēĸ kadēnlar eski sistemden yeni sisteme 

kademeli ge­iĸ hakkēna sahip olmuĸlardēr. Kademeli ge­iĸ sisteminde eski ve yeni sistemin 

kēsmi uygulamalarē mevcuttur. ¥rneĵin, 2009 yēlēnda 60 yaĸēndaki kadēn sigortalē %80 eski 

sistem %20 yeni sistem ¿zerinden emekli aylēĵē almaya hak kazanacaktēr. 

Yeni rejim, emekli aylēĵēna hak kazanēlmasē i­in kadēnda 60 erkekte ise 65 yaĸ sēnērē 

bulunmaktadēr. Yeni rejimde emekli aylēĵēna hem OPFôye katēlan hem de katēlmayan 

sigortalēlar hak kazanabilmektedir. Emekli aylēĵēna hak kazanēlabilmesi i­in emeklilik yaĸēnēn 

doldurulmasē zorunludur. Sigortalēlēk s¿resi emekli aylēĵēnēn hesaplanmasēnda dikkate 

alēnmamaktadēr. Bununla birlikte gelecekteki aylēklarēn miktarē sigortalēlēk s¿resi ve ºdenen 

primlerin miktarē ile iliĸkili olacaĵēndan bu durum sigortalēnēn sistemde kalmasēnē teĸvik 

edecek ve uzun sigortalēlēk s¿resini beraberinde getirecektir. Baĸlangē­ tutarēnēn g¿ncelleme 

katsayēsē ile ­arpēldēktan sonraki tutarē ile ºdenen primlerin g¿ncelleme katsayēsē ile 

­arpēldēktan sonraki tutarē kiĸilerin bireysel hesaplarēnda tutulmaktadēr. Reformdan sonraki 

emeklilik sisteminde emekli aylēĵē ZUS ve A­ēk Emeklilik Fonuôndan alēnmaktadēr. 

ZUSôtan alēnan yeni emekli aylēĵēnēn miktarē: 

Yeni Rejimde Emekli Aylēĵē:  

Toplanan ve g¿ncellenen primler ve g¿ncellenen baĸlangē­ tutarēnēn toplamē  

/ Emeklilik yaĸēndaki kiĸilerin ay bazēnda ortalama yaĸam beklentisi 

 

2.1.3. Maluliyet Aylēĵē 

Maluliyet aylēĵē aĸaĵēdaki ĸartlarēn t¿m¿n¿ taĸēyan sigortalēlara verilir: 

 ¢alēĸamayan, 

 Gerekli olan primli ve primsiz dºnemleri tamamlayanlar, ºrneĵin; aylēk talebinden 

ºnce ya da iĸ gºremezliĵin (­alēĸamazlēĵēn) ortaya ­ēkēĸēndan ºnceki 10 yēl boyunca 

en az 5 yēllēk primli ve primsiz sigortalēlēk dºnemini tamamlamēĸ olanlar; bu 

durumda eĵer ­alēĸamama durumu 30 yaĸēndan k¿­¿k yaĸlarda ortaya ­ēkarsa, bu 

dºnem sērasēyla 1 yēldan 4 yēla kadar kēsalēr. 

 Bu ­alēĸamama durumu belirli bir primli ve primsiz dºnem s¿resince ortaya ­ēkmēĸ 

olmalēdēr, ama bu ­alēĸamama durumu, sºz konusu dºnemin kesilmesinden sonraki 
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18 aylēk s¿reden sonraki dºnemde olmamalēdēr. Bu durum, kadēnlar i­in en az 20 

yēl, erkekler i­in de en az 25 yēllēk primli ve primsiz dºnemi olan ve tamamen iĸ 

gºremez olan sigortalēlar i­in ge­erli deĵildir. 

  

¢alēĸamama durumu ilk olarak ZUS hekimi tarafēndan karar alēnarak deĵerlendirilir ve 

onaylanēr. ZUS hekimi ­alēĸamama durumunu deĵerlendirir.  Deĵerlendirmede ºl­¿t alēnacak 

dereceler ve belirleyici durumlar ĸunlardēr: 

 Maluliyetin oluĸma tarihi, 

 ¢alēĸamama durumunun s¿rekli olmasē ya da ne kadar devam edeceĵi, 

 ¢alēĸamama durumu ile ºl¿m arasēnda oluĸan bir nedensellik baĵē, 

 Kendine ne kadar yeterli olduĵu, 

 Yeniden mesleki eĵitim sunulmasēnēn uygun olup olmadēĵē. 

 

Bir insanēn ­alēĸamaz durumda olmasē, kiĸinin ­alēĸmasēnē etkileyen ve iyileĸmesi 

kesin olmayan bedensel bozukluklar nedeniyle, ­alēĸma kapasitesini kēsmen ya da tamamen 

kaybetmesidir. Tamamen ­alēĸamaz durumda olanlardan kastedilen ise hi­bir iĸte 

­alēĸamayacak durumdaki kiĸilerdir. 

Kēsmen ­alēĸabilir durumda olanlar; kiĸinin, sahip olduĵu becerilerini, niteliklerini 

kaybetmesinin ­alēĸma kapasitesini ºnemli derecede etkilemesi olarak tanēmlanmaktadēr. 

Ķlgili kiĸiler, ZUS hekiminin deĵerlendirdiĵi karara karĸē, kararēn alēndēĵē g¿nden 

itibaren 14 g¿n i­inde, ZUS Saĵlēk Kuruluôna baĸvuru hakkēna sahiptir. ZUS Baĸkanē, ZUS 

hekiminin aldēĵē kararēn hatalē olduĵunu d¿ĸ¿n¿rse hekimin kararēndan sonraki 14 g¿n i­inde 

ZUS Saĵlēk Kuruluôna baĸvurabilir.  

ZUS hekiminin hatalē olmadēĵē d¿ĸ¿n¿len kararlarē ya da ZUS Saĵlēk Kuruluônun 

almēĸ olduĵu kararlar, kiĸinin maluliyet aylēĵē almaya hak kazanmasēnda temel oluĸturur.  

Maluliyet aylēĵēnēn iĸ kazasē ve meslek hastalēĵē durumunda ortaya ­ēkmasē halinde, iĸ 

kazasē ve meslek hastalēĵē y¿z¿nden ­alēĸma kapasitesi kaybēnēn ortaya ­ēktēĵē tarihe ve kaza 

sigortasē s¿resine bakēlmaksēzēn maluliyet aylēĵē hak edilmiĸ olur. 

Ķĸ kazasē, dēĸ nedenlerle ortaya ­ēkan, yaralanma ve ºl¿mle sonu­lanan iĸle ilgili bir 

olaydēr.  Meslek hastalēĵē ise, iĸin yapēlmasē sērasēnda ya da ­alēĸma ­evresindeki zararlē 

etkenlerce ortaya ­ēkan ve meslek hastalēĵē listesinde ºzel olarak belirilmiĸ olan bir 

hastalēktēr. 
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Tamamen ­alēĸamaz durumda olan kiĸiler i­in maluliyet aylēĵē, yaĸlēlēk aylēĵē ile 

benzer ilkeler doĵrultusunda hesaplanēr. Kēsmen ­alēĸamaz durumda olanlar i­in maluliyet 

aylēĵē ise, tamamen ­alēĸamaz durumda olanlara ºdenen maluliyet aylēĵēnēn %75 i oranēnda 

ºdenir. Tamamen ­alēĸamaz durumda olarak tanēmlanan ve emeklilik hakkēna da sahip olan 

kiĸilere hemĸirelik hizmeti imk©nē da sunulur.   

 

Tablo 10. 2009 Maluliyet Aylēklarēnēn ¥z¿rl¿l¿ĵe Gºre Derecelendirilmiĸ Yapēsē 

2009-aŀƭǳƭƛȅŜǘ !ȅƭƤƪƭŀǊƤƴƤƴ mȊǸǊƭǸƭǸƐŜ DǀǊŜ 5ŜǊŜŎŜƭŜƴŘƛǊƛƭƳƛǒ ¸ŀǇƤǎƤ 

¢ǸǊƭŜǊ  % 

aŀƭǳƭƛȅŜǘ !ȅƭƤƪƭŀǊƤƴƤƴ ¢ƻǇƭŀƳƤ 
100 

.ŀǒƪŀǎƤƴƤƴ .ŀƪƤƳƤƴŀ aǳƘǘŀœ 5,3 

¢ŀƳŀƳŜƴ Tǒ DǀǊŜƳŜȊƭƛƪ 30,6 

YƤǎƳƤ Tǒ DǀǊŜƳŜȊƭƛƪ 64,1 

 

T¿m emeklilik sistemi i­erisinde maluliyet aylēĵēnēn payē %18ôdir. 2009ôda maluliyet 

aylēklarē 1.231.000 kiĸiye ºdenmiĸtir ve aylēk ortalama ºdenen miktar 261 avrodur. ¥nceki yēl 

ortalamasē ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda bu rakam 19.75 avro artēĸ gºstermiĸtir. 2009 da 48.100 kiĸi 

sisteme dahil olmuĸtur.2009 yēlēnda, iĸ kazasē ve meslek hastalēklarēna aylēk ortalama 221.200 

kiĸi d©hil olmuĸtur, bu kiĸilere ºdenen ortalama emekli aylēĵē ise 521,2 avrodur. Bu kiĸiler 

toplam maluliyet aylēklarēnēn %18 ine tekab¿l etmektedir.  

 

2.1.3.1. Eĵitim Aylēĵē 

Eĵitim aylēĵē, maluliyet aylēĵē almak i­in gereken koĸullarē saĵlayan ve ºnceki 

mesleklerinde ­alēĸamaz durumda olduklarē i­in yeniden mesleki eĵitime uygun olduklarēna 

karar verilen kiĸilere ºdenmektedir. Eĵitim aylēĵē 6 aylēk bir s¿re i­in verilir, ancak yeni bir 

meslek kazandērmak i­in kiĸiyi yeniden eĵitmenin olasē olmamasē ve kiĸinin yeniden eĵitime 

tabi tutulmayē istememesi durumlarēnda bu s¿re artērēlēp azaltēlabilir.  

Sºz konusu dºnem, yeniden mesleki eĵitime ihtiya­ duyulmasē halinde bir dºnem i­in 

uzatēlabilir, ancak her hal¿karda bu dºnem 18 aydan fazla olamaz. Yani eĵitim aylēĵē en fazla 

36 aylēk bir dºnemi kapsayacak ĸekilde verilmektedir.  

Eĵitim aylēĵē, yapēlan ºzel bir hesaplamanēn %75ôi oranēnda, ­alēĸamama durumu iĸ 

kazasē ve meslek hastalēĵē nedeniyle ortaya ­ēkarsa tamamē ºdenmektedir. Eĵer aylēk almakta 
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olan kiĸi herhangi bir ¿cret veya gelir elde ederse sºz konusu eĵitim aylēĵē ºdenmez, elde 

edilen ¿cret veya gelirin miktarē ºnemli deĵildir.  

2009 yēlēnda aylēk ortalama 232 kiĸiye eĵitim aylēĵē ºdenmiĸtir. Bu kiĸilere ºdenen 

ortalama aylēk miktarē ise 416,7 avrodur.  

 

2.1.3.2. Dul ve Yetim Aylēklarē 

Dul ve yetim aylēklarē, yaĸlēlēk aylēĵē ya da maluliyet aylēĵē veyahut bunlardan birini 

almayē hak edecek gereksinimleri karĸēlayan kiĸinin ºl¿m g¿n¿nde hayatta olan hak sahibi 

aile fertlerine verilmektedir. Dul ve yetim aylēĵēna hak kazanēldēĵēnda, ºlen kiĸinin tamamen 

­alēĸamaz durumda olduĵu varsayēlmaktadēr. Dul ve yetim aylēĵē aynē zamanda erken emekli 

olan ya da erken emeklilik hakkē olan ºlen kiĸinin ºl¿m g¿n¿nde hayatta olan hak sahibi aile 

fertlerine de verilmektedir. Dul ve yetim aylēklarē periyodik olarak aylēk alan kiĸilere 

verilmemektedir. 

Aĸaĵēdaki kiĸiler dul ve yetim aylēĵē almaya hak kazanērlar: 

 Kendi ­ocuklarē, eĸinin kendi ­ocuklarē, evlatlēk ­ocuklar. Ancak bu kiĸilere 16 

yaĸēna kadar, eĵitim gºrmeleri durumunda da 25 yaĸēna kadar aylēk verilir. Bu 

kiĸilerin 16 yaĸēndan ºnce tamamen ­alēĸamaz duruma gelmeleri halinde yaĸa 

bakēlmaksēzēn aylēk verilir. Eĵitim gºren ­ocuklar i­in ise 25 yaĸēndan ºnce 

tamamen ­alēĸamaz duruma gelmeleri halinde yine yaĸa bakēlmaksēzēn aylēk 

baĵlanēr. Eĵer ­ocuk 25 yaĸēna geldiĵinde 3. basamak okulun son sēnēfēnda ise aylēk 

hakkē bu yēl ki eĵitiminin sonuna kadar uzatēlēr. 

 ¢alēĸamaz durumda olan ya da kiĸinin ºl¿m¿ anēnda 50 yaĸēna gelmiĸ olan dul eĸ 

veyahut en az bir ­ocuĵa ya da toruna bakan ya da dul bir eĸ olarak bir aylēk 

hakkēndan yararlanmaya hak kazanan kardeĸler   

 

2009 yēlēnda, faydalanēcēlarēn ­oĵunu (yaklaĸēk %57.5ôini) 65 yaĸēnēn ¿zerindeki 

kiĸiler oluĸturmaktadēr ve bunlarēn ­oĵunluĵu da kadēndēr. ¢ocuklarēn payē ise 24 yaĸēn 

altēnda olan ve ºĵrenim gºrmekte olanlar dahil- dul ve yetim aylēĵē almaya m¿stahak olanlar 

i­inde yaklaĸēk olarak %20.8ôdir.  

Dul ve yetim aylēklarē aĸaĵēda gºsterilen oranlarda ºdenmektedir:  

 Hak sahibi 1 kiĸi ise; ºlen kiĸiye ºdenecek aylēk miktarēnēn %85ôi 

 Hak sahibi 2 kiĸiyse ºlen kiĸiye ºdenecek aylēk miktarēnēn %90ôē 
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 Hak sahibi 3 kiĸiyse ºlen kiĸiye ºdenecek aylēk miktarēnēn %95ôi oranēnda aylēk 

baĵlanēr. 

 

Ķĸ kazasē nedeniyle alēnacak en d¿ĸ¿k dul ve yetim aylēĵē, mevcut en d¿ĸ¿k dul ve 

yetim aylēĵēnēn %120ôsine eĸittir.2009 yēlēnda, 1.233.500 bin kiĸiye dul ve yetim aylēĵē 

verilmiĸtir ve ortalama aylēk miktarē 322,6 avrodur. Bu rakam bir ºnceki yēlēn ortalama aylēk 

miktarēyla karĸēlaĸtērēldēĵēnda 15,58 avro artēĸ gºstermiĸtir. Bu da %5.1ôlik bir artēĸa tekab¿l 

etmektedir. 

 

2.1.3.3. Emekliliĵi ¥nleme ¢er­evesinde Tēbbi Rehabilitasyon 

Kēsmen ya da tamamen ­alēĸamama durumu tehdidi altēnda olan sigortalē kiĸiler ya da 

­alēĸamama durumundan dolayē dºnemsel bir aylēk elde edenler emekliliĵi ºnleme 

­er­evesinde tēbbi rehabilitasyon kapsamēnda deĵerlendirilirler. Bunun ger­ekleĸmesi i­in 

kiĸinin ZUS tarafēndan belirtilen bir rehabilitasyon merkezinde rehabilite edildikten sonra 

­alēĸma kapasitesinin d¿zelmesi a­ēsēndan bir iyileĸmenin sºz konusu olmasē gerekir. 

Sosyal Sigorta Kurumu yatarak tedavi (solunum sistemi hastalēklarē ve psikosomatik 

hastalēklar) veya ayakta tedavi (kardiyo-vask¿ler sistem hastalēklarē) durumlarēnda emekliliĵi 

ºnleme ama­lē tēbbi bir rehabilitasyon programēnē uygulamaya koymuĸtur.  

ZUS 2009 yēlēnda aĸaĵēdaki hastalēklar kapsamēnda pilot bir tēbbi rehabilitasyon 

programēnē y¿r¿tm¿ĸt¿r.  

 Onkolojik hastalēklar ï Meme bezi cerrahisi sonrasē 

 Onkolojik hastalēklar ï Kadēn ¿reme organēndaki kºt¿ huylu bir t¿mºr nedeniyle 

cerrahi m¿dahale sonrasē 

 Kardiyo-vask¿ler sistem hastalēklarē 

 

Bahsedilen tēbbi rehabilitasyon programē 2009 yēlēnda 73.389 kiĸi ¿zerinde 

uygulanmēĸtēr. Tedavinin maliyeti (Yerel ºdemeler ve seyahat giderleri iadesi da dahil olmak 

¿zere) 38 milyon avrodur.  
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ķekil 8.T¿rlerine Gºre 2009 Yēlēnda Uygulanan Medikal Rehabilitasyonlar

 

 

 

2.1.4. ¢ift­ilerin Sosyal Sigortalēlēĵē 

¢ift­ilerle ilgili mevzuat ve organizasyon yapēsē 20 Aralēk 1990 tarihli ñ¢ift­ilerin 

Sosyal Sigortasēò adlē Kanunla d¿zenlenmiĸtir. Polonyaôda 31 Aralēk 2009 verilerine gºre 

sosyal sigorta kapsamēndaki ­ift­ilerin sayēsē 1,558.819ôdur. Aylēk alan kiĸilerin sayēsē ise 

1.425.785ôtir. Bu kiĸilerin 1.137.685ôi yaĸlēlēk aylēĵē, 244,488ôi malull¿k aylēĵē ve 43,269ôu 

da ºl¿m aylēĵē almaktadēr. ¢ift­i sosyal Sigorta sisteminin yºnetilmesi anēlan yasayla kurulan 

ñTarēmsal Sosyal Sigorta Fonuò (KRUS) tarafēndan yerine getirilmektedir. 

 

2.1.4.1. KRUSôun Yapēsē ve Gºrevleri  

KRUSôun organizasyon yapēsēnda yer alan birimler ĸunlardēr: 

 Merkezi b¿rolar 

 16 adet bºlgesel ĸube 

 256 adet yerel ofis 

 6 adet ­ift­i rehabilitasyon merkezi 

 1 adet eĵitim ve rehabilitasyon merkezi 

 67% 

12% 

9,80% 

6,20% 
2,70% 

2% 

0,30% 
Motor Sistemi  %67

Yatan Hastada Motor Sistemi
%12

YŀǊŘƛȅƻ ±ŀǎƪǸƭŜǊ {ƛǎǘŜƳ  ҈фΣу

tǎƛƪƻƳŀǘƛƪ IŀǎǘŀƭƤƪƭŀǊ  ҈ сΣн

Solunum Sistemi  %2,7

¸ŀǘŀƴ IŀǎǘŀŘŀ YŀǊŘƛȅƻ ±ŀǎƪǸƭŜǊ
Sistem  %2

Pilot Programlar   %0,3
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KRUS baĸkanē baĸbakan tarafēndan Kērsal Geliĸimden sorumlu bakanēn teklif ettiĵi 

kiĸiler arasēndan atanēr. KRUS baĸkanēnēn gºrevinden alēnmasē atama iĸleminde olduĵu gibi 

yine baĸbakan tarafēndan yerine getirilmektedir. 

ñ¢ift­i Sosyal Sigorta Konseyiò kērsal geliĸimden sorumlu bakan tarafēndan 

oluĸturulmaktadēr. Bu ¿yeler ­it­i mesleki organizasyonlarē ve ¿lke ­apēnda faaliyet gºsteren 

ñtarēm sektºr¿ iĸ­i sendikalarēò tarafēndan aralarēnda yaptēklarē m¿zakerelerden sonra teklif 

edilen adaylar arasēndan se­ilmektedir. Sºz konusu konsey sigortalē kiĸilerin ve 

yararlanēcēlarēn ­ēkarlarēnē korumakla gºrevlidir. 

KRUSôun kendi gºrev alanēna giren konular i­in 2010 yēlēnda yaptēĵē harcama tutarē 

toplamē 4,05 milyar avrodur. Bu tutar devlet b¿t­esinin % 5,4ô¿ne tekab¿l etmektedir. 

KRUSôun harcama planēnda en b¿y¿k paya emekli aylēĵē ºdemeleri sahiptir. 2009 

yēlēnda aylēklar i­in yapēlan harcama tutarē toplamda 3,555 milyar avrodur. ¥deneklerin bu 

fon i­indeki payē % 92ôdir. Katkē paylarēndan oluĸan gelirlerin payē da % 7,6ôdēr. Diĵer 

gelirlerin payē ise % 0,4ôd¿r. 

KRUSôun gelirlerinin ­oĵu sigortalē kiĸilerin sosyal sigorta kollarēndan elde edecekleri 

parasal faydalarē, diĵer kēsmē ise yºnetim giderlerini karĸēlama iĸlevi gºrmektedir. 

 KRUSôun Gºrevleri: 

 Sigortalē kiĸiler ve bu kiĸilerin bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu hak sahiplerinin sosyal 

sigortayla baĵlantēlē sorunlarēna ­ºzmeye yºnelik hizmet gºrmek.  

 Katkē paylarēnē toplamak ve Kurumun menfaatinin gºzetileceĵi yerlerde 

deĵerlendirmek. 

 Primlerini d¿zenli ºdeyen kiĸilere ºd¿ller daĵētmak.  

 ¥denek sahiplerine ºdeneklerini daĵētmak. 

 Tarēm sektºr¿ndeki iĸ kazalarēnē ve tarēmsal mesleklerden kaynaklanan hastalēklarē 

ºnlemeye yºnelik faaliyetlerde bulunmak. Bu faaliyetlerin kapsadēĵē alanlar 

ĸºyledir: 

 Ķĸ kazalarē ve meslek hastalēklarēnēn nedenleri ¿zerine araĸtērma ve analizlerde 

bulunmak. 

 Kērsal alanda yaĸayan sigortalē kiĸilerin hayat ve saĵlēklarēna korumayē 

ama­layan broĸ¿r v.b. yayēnlarē neĸretmek. 

 Tarēm sektºr¿nde meydana gelen kaza olaylarē i­in belli iĸlemlerde bulunmak 

ve bu alanda kiĸilerin isteĵine baĵlē olarak ¿cretsiz eĵitimler d¿zenlemek. 
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 Maddi g¿c¿ iyi olmayan kiĸilere tarēm sektºr¿nde kullanēlan elbise, ara­ gere­ 

ve mamul mal yardēmēnda bulunmak. 

 Tam malull¿k doĵurma riski taĸēyan tarēm alanlarēnda ­alēĸan sigortalē kiĸilerin 

ve bunlarēn hak sahiplerinin lehine olacak belli aktiviteler baĸlatmak. Ayrēca 

malul olmuĸ kiĸiler varsa ºnce bu kiĸilere gerekli muayene ve rehabilitasyon 

iĸlem yapēlmakta daha sonra yapēlan teĸhis sonucuna gºre kiĸinin meslekte 

kazanma g¿c¿ndeki kaybēnēn telafisi i­in gerekli yardēmlar yapēlmaktadēr. 

 Ķsteĵe baĵlē sigortanēn geliĸimine katkēda bulunmak. 

 ¢ift­ilerin ve ev halkē ¿yelerinin ve emekli aylēĵē alan kiĸiler i­in saĵlēk 

sigortasēna yapēlan katkēlarēn muhasebesini y¿r¿tmek. 

 Sosyal sigorta sistemleri ve uluslar arasē sosyal g¿venlik anlaĸmalarē gereĵi 

yapēlan d¿zenlemeleri uygulamak. 

 

2.1.4.2. ¢ift­i Sosyal Sigorta Sistemi 

¢ift­i sosyal sigorta sistemi, ­ift­ilerin ºdedikleri katkē paylarēndan ve devlet 

b¿t­esinden saĵlanan parasal tahsisatla finanse edilmektedir. 

¢ift­i Sosyal Sigorta Sisteminde ¥denen Katkē paylarē ĸunlardēr:   

 ¢ift­i Emeklilik Fonu: Bu fon daha ­ok Yºnetim Fonuôna veya ¢ift­iyi Koruma 

ve Rehabilitasyon Fonuôna benzemektedir. Bu fon devlet tarafēndan tahsis edilmiĸ 

bir fondur. Tahsis edilmiĸ bu fonla emekli aylēĵē ve saĵlēk sigortasēndan doĵan 

maliyetler karĸēlanēr. 

 ¢ift­i Sosyal Sigorta Fonu: Bu fon devlet b¿t­esinden herhangi tahsisat 

yapēlmaksēzēn iĸlev gºrmektedir. Bu fonun giderlerini karĸēladēĵē sigorta kollarē; Ķĸ 

kazasē, hastalēk sigortasē, analēk sigortasēdēr. Ayrēca ­ift­iyi koruma ve 

rehabilitasyon (planlanan harcamalarēn % 5ôini ge­memek kaydēyla) ve yºnetim 

giderleri (planlanan harcamalarēn % 9ôunu ge­memek kaydēyla) de bu fonla 

karĸēlanmaktadēr. 

 

1 Ekim 2009ôdan beri ñ¢ift­i Sosyal Sigortasēôna yapēlan katkēlar aylēk olarak 

hesaplanmakta fakat ºdemeler ¿­ ayda bir yapēlmaktadēr. ¢ift­i Emekli Aylēĵē sigortasēna 

aylēk yapēlan katkē en d¿ĸ¿k yaĸlēlēk aylēĵēnēn % 10ôuna tekab¿l etmektedir. 

2010 yēlēnēn birinci ­eyreĵinde ­ift­i emekli aylēĵē sigortasēna yapēlan katkē aylēk 

olarak yaklaĸēk olarak 17 avrodur. Yani ¿­ aylēk olarak yaklaĸēk 51 avro ºdenmektedir. 
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Emeklilik sigortasēna yapēlan katkē, sigortalē ­ift­iler i­in ve bu kiĸilerin ev halkēndan ve 

yalnēzca bir kiĸi olmak kaydēyla tarēm dēĸē bir aktivitede ­alēĸan aile ferdinin olmasē 

durumunda aylēk bazda iki kat olarak hesaplanmaktadēr. 

Sahip olduklarē arazinin b¿y¿kl¿ĵ¿ 50 hektarē aĸan ­ift­iler emeklilik sigortasē i­in ek 

olarak belli oranlarda katkē payē ºdemektedirler. ¥denen katkē paylarē tarēmsal arazinin 

b¿y¿kl¿ĵ¿ne gºre deĵiĸmekte olup aĸaĵēda gºsterildiĵi gibidir: 

 Tarēmsal arazisi 50 ile 100 hektar arasēnda olanlar en d¿ĸ¿k aylēĵēnēn % 12ôsi 

tutarēnda 

 Tarēmsal arazisi 100 ile 150 hektar arasēnda olanlar en d¿ĸ¿k aylēĵēnēn % 24ô¿ 

tutarēnda 

 Tarēmsal arazisi 150 ile 300 hektar arasēnda olanlar en d¿ĸ¿k aylēĵēnēn % 36ôsē 

tutarēnda 

 Tarēmsal arazisi 300 hektardan fazla olanlar ise en d¿ĸ¿k aylēĵēnēn % 48ôsi 

tutarēnda  

 

Ķĸ Kazasē, Hastalēk Ve Analēk Sigortalarēna Aylēk ¥denen Katkē Paylarēnēn Oranē: 

¢ift­i Sosyal Sigortasē Konseyi tarafēndan oranē belirlenen bu sistemde ­ift­i sigorta 

sisteminin sorumluluklarēnēn azaltēlmasē ama­ edinilmiĸtir. 2010 yēlēnēn birinci ­eyreĵinde sºz 

konusu katkē payēnēn tutarē aylēk 7,5 avrodur. Sosyal sigorta kapsamēndaki ­ift­ilerden 

sigortalēlēk dºnemi bir aydan az olanlarēn ºdeyecekleri katkē paylarē sºz konusu ay i­inde 

­alēĸtēklarē g¿n sayēsē nispetinde hesaplanmaktadēr. 

2010 yēlēnēn birinci ­eyreĵinde emekli aylēĵē sigortasē ile iĸ kazasē, hastalēk ve analēk 

sigortalarēnēn t¿m¿ne ºdenen en d¿ĸ¿k miktarda katkē payē toplamda 24,5 avrodur.  Daha 

ºnce de belirttiĵimiz gibi 24,5 avronun 17 avrosu emeklilik sigortasē kolu i­in,  7,5 avrosu ise 

iĸ kazasē, hastalēk ve meslek hastalēĵē sigorta kollarē i­in ­ift­ilerden alēnmaktadēr. 

¢ift­i Sosyal Sigorta Sisteminin Saĵladēĵē Faydalar: 

 Emekli Aylēĵē Sigortasēndan Saĵlanan Faydalar: ¢ift­i yaĸlēlēk aylēĵē, ­ift­i 

malull¿k aylēĵē, ­ift­i eĵitim aylēĵē, ºl¿m aylēĵē, bireysel aylēk ve cenaze yardēmē. 

 Ķĸ Kazasē, Hastalēk ve Analēk Sigorta Kollarēnēn Saĵlanan Faydalar: 

 Toptan ºdeme ĸeklinde tazminat: Bu tazminat t¿r¿ kalēcē veya uzayan saĵlēk 

sorunlarē durumunda ve tarēm iĸlerinde ­alēĸērken veya tarēmsal mesleki 

hastalēk sonucunda meydana gelen ºl¿mlerde ºdenmektedir. 
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 Hastalēk ¥deneĵi: Bu ºdenek t¿r¿ kesintisiz olarak en az 30 en fazla 180 g¿n 

s¿ren hastalēk durumlarēnda ºdenir.  

 Analēk ºdeneĵi: Analēk s¿resi boyunca ºdenir. 

 

¢ift­i sosyal sigorta sisteminde ­ift­ilerin lehinde olan koruma ve rehabilitasyon 

aktiviteleri ­ok ºnemli bir rol oynamaktadēr. ¢ift­ileri korumaya yºnelik aktiviteler ñTarēmsal 

Sosyal Sigorta Fonuò (KRUS) tarafēndan yerine getirilmektedir. Bu aktiviteler sonucu tarēm 

sektºr¿nde ­alēĸanlarēn yakalandēĵē hastalēklarda ve bu kiĸilerin karĸēlaĸabilecekleri mesleki 

rizikolarda ciddi bir ĸekilde azalma ger­ekleĸtiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Ayrēca ­ift­ilere yºnelik rehabilitasyon uygulamalarē da her ĸeyden ºnce ñTarēmsal 

Sosyal Sigorta Fonuò (KRUS) óa baĵlē rehabilitasyon merkezleri tarafēndan yerine 

getirilmekte olup, gerektiĵinde diĵer rehabilitasyon merkezlerinden de destek 

alēnabilmektedir. Bu rehabilitasyon merkezleri bir taraftan tarēm sektºr¿nde ­alēĸanlarē 

malull¿k, hastalēk gibi durumlara d¿ĸmelerini ºnlemeyi, diĵer yandan ise bu kiĸilerden 

meslekte kazanma g¿c¿ d¿ĸm¿ĸ olanlarēn ­alēĸma g¿­l¿klerini ortadan kaldērmaya yºnelik 

rehabilitasyon uygulamalarēnē yerine getirmeyi ama­ edinmiĸlerdir. 

 

2.2. II. S¦TUN EMEKLĶLĶK SĶSTEMĶ  

 

2.2.1. Ķkinci S¿tun Emeklilik Programē Hakkēnda Genel Bilgiler  

Polonyaôda PAYGO s¿tunundaki deĵiĸiklikleri i­eren yeni emeklilik sistemi, 1 Ocak 

1999 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe girmesine karĸēn, ikinci s¿tun emeklilik programē, ­eĸitli teknik 

sebepler nedeniyle 1 Nisan 1999 tarihinde baĸlayabilmiĸtir. Yeni emeklilik sisteminin, 

zorunlu katēlēma dayalē ve ºzel kuruluĸlarca yºnetilen ikinci s¿tunu, A­ēk Emeklilik Fonlarēnē 

(OPE) yºneten emeklilik fon kuruluĸlarēna dayanmaktadēr. Buna gºre, reformla birlikte 31 

Aralēk 1968 tarihinden sonra doĵanlar i­in ikinci s¿tuna katēlēm ve 30 Eyl¿l 1999 tarihine 

kadar emeklilik fonlarēnē se­mek zorunlu tutulmuĸtur. Bu tarihe kadar emeklilik fonunu 

se­meyenler i­in, Emeklilik Fonu Denetim Kurulu tarafēndan emeklilik fonu rastgele tahsis 

edilmiĸtir. 31 Aralēk 1948 ile 1 Ocak 1969 tarihleri arasēnda doĵanlara isteĵe baĵlē olarak 

ikinci s¿tuna katēlabilme ya da eski sistemde(pay-as-you-go) kalabilme imkanē verilmiĸtir. Bu 

yaĸ grubunda olup, yeni sisteme ge­meyi kabul edenler i­in de, 31 Aralēk 1999 tarihine kadar 

emeklilik fonlarēnē se­meleri zorunlu tutulmuĸtur. 
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2.2.2. A­ēk Emeklilik Fonlarē  

 

2.2.2.1. Ana ¥zellikleri 

Biriktirme yºnteminin kullanēldēĵē ve katēlēmēn zorunlu olduĵu 2. s¿tun emeklilik 

programēnda yer alan OPFôlerin belli baĸlē ºzellikleri ĸu ĸekilde sēralanabilir:  

 Yasal bir stat¿ye sahip olan emeklilik fonlarēnēn faaliyet alanē, ¿yelerine emeklilik 

yaĸēna ulaĸēnca ºdeme yapabilmek i­in finansal fonlarē biriktirmek ve bu fonlara 

yatērēm yapmaktēr. Her bir OPF genel emeklilik kurumlarēnca (PTE) yºnetilmekte 

ve temsil edilmektedir. Her bir PTE bir fon kurmakta ve bunu kar amacē g¿tmeden 

yºnetmektedir. PTEôlerin birden fazla fon yºnetememesi hususu yasal olarak 

d¿zenlenmiĸ olup; her bir sigortalē da sadece bir fon se­ebilmektedir.  

 OPFôlerin, yabancē varlēklarē ve hisse senetlerini i­eren ­eĸitli kēymetli evraklara 

sahip olmalarēna izin verilmektedir. Bununla birlikte, emeklilik fonu portfºyleri 

esas olarak hazine bonosuna yatērēlmaktadēr. ¢eĸitlendirilmemiĸ portfºyler, yerli 

hisse senetlerine ve yabancē iĸtirak hisselerine yatērēm yapmayē sēnērlayan h¿k¿met 

politikasēnēn bir sonucudur. Hazine bonosuna olan y¿ksek oranda talep, piyasa 

etkinliĵini geliĸtirirken ve uzun s¿reli enstr¿manlarēn geliĸimine yol a­arken, bu 

yoĵun yatērēm OPFôlerden beklenen faydalarēn saĵlanmasēna engel olmaktadēr. 

H¿k¿metin kēsētlayēcē yatērēm politikasē y¿r¿rl¿kte olduĵu s¿rece, OPFôlerin 

beklenen kar getirisi d¿ĸ¿k seviyede kalabilir. Buna ilaveten, b¿y¿k ºl­¿de hazine 

bonolarēna yatērēlan emekli aylēklarē, makroekonomik politika a­ēsēndan 

bakēldēĵēnda pay-as-you-go sisteminden ­ok az bir farklēlēk gºstermektedir. Bu 

durum, b¿y¿k ºl­¿de OPFôler tarafēndan satēn alēnan hazine bonolarēnēn finansal 

a­ēĵē kapama hususunda yardēmcē olmasē nedeniyle, h¿k¿mete sēnērlamalarē devam 

ettirme konusunda teĸvik etmektedir. 

 Ķkinci s¿tundaki emeklilik fonlarēnēn, yatērēm portfºylerini ­eĸitlendirmeleri 

kanunla d¿zenlenmiĸtir. Bu ºzel tipteki yatērēmlarēn ¿st sēnērlarē Menkul Kēymetler 

Borsasēnda kote edilen ĸirketlerin hisse senetleri i­in %40, yabancē varlēklar i­in 

%5, ikincil piyasada iĸlem gºren menkul kēymetler i­in %10, Ulusal Yatērēm 

Fonlarē i­in %19 ve yerel yºnetimlerce ­ēkarēlan hazine bonolarē i­in %15 

ĸeklindedir. Tablo 1ôde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, II. S¿tun emeklilik fonunda yatērēmlarda 

en b¿y¿k paya hazine bonolarēna ve devlet tahvillerine aittir.  
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ķekil 9. Emeklilik Fonlarēnda Yatērēmlarēn Daĵēlēmē 

 

 

 

 Ķkinci s¿tun emeklilik programēnda, sigortalēnēn ¿cretinin %7,3ô¿ oranēnda alēnan 

katkēlar ZUS tarafēndan sigortalēnēn se­tiĵi ºzel emeklilik fonlarēna 1999 yēlēndan 

itibaren aktarēlmakta ve sigortalēnēn bireysel hesaplarēna kaydedilmektedir. Ķkinci 

s¿tunda, iki ­eĸit bireysel hesabē i­ermektedir. Her katēlēmcē i­in NDC hesabē ve 

FDC hesabē bulunmaktadēr. Bu iki hesabēn da gelir tahsisi ĸeklinde ortak hedefleri 

vardēr ancak yatērēmlarēn getiri oranēnē belirlemek konusunda farklē yºntemleri 

bulunmaktadēr. Reel Olarak Belirlenmiĸ Katēlēm, (NDC- Non-financial defined 

contribution) bireysel hesaplar finansal piyasalarda iĸlem gºrmeyen hazine 

bonolarēndan oluĸmaktadēr ve GDPôde uzun dºnemde meydana gelecek b¿y¿meye 

eĸit olacak ĸekilde bir getiri oranē saĵlamaktadēr. Finansal olarak Belirlenmiĸ 

Katēlēm, (FDC- Financial defined contribution) finansal piyasalarda iĸlem gºren 

enstr¿manlara dayanan bireysel hesaplardēr.  

 OPFôler hizmetleri karĸēlēĵēnda elde ettikleri katēlēmlarēn %0,8ôinin ZUSôa 

komisyon olarak ºdemektedirler. Bunun dēĸēnda, ZUS b¿t¿n sigortalēlarēn, 

OPFôlere ºdemesi gereken katkēlarēnēn miktarēnē ve fiili olarak ºdenen miktarē 

yēllēk olarak a­ēklamaktadēr.  
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 Bir OPF b¿t¿n ¿yelerini senede bir en az bir kere bilgilendirmek zorundadēr ve 

ayrēca istek ¿zerine bireysel hesaplarda toplanan fonlar ile fonlarēn yatērēm 

faaliyetleri hakkēnda bilgi vermek zorundadēr.  

 

2.2.2.2. Geliĸimi 

Ķkinci s¿tun emeklilik programēnēn temelini oluĸturan A­ēk Emeklilik Fonlarē (OPF) 

emeklilik sisteminin ºnemli bir par­asēdēr. 1999 yēlēnda yapēlan emeklilik reformuyla, genel 

olarak yabancē bankalar ve sigorta ĸirketlerince 21 adet emeklilik fonu kurulmuĸtur. Bu 

emeklilik fonlarē bireysel emeklilik hesaplarē saĵlayan a­ēk emeklilik fonlarēnē (OPF) 

yºnetmektedirler. Emeklilik fonlarēnē yºneten ĸirketlerin farklē daĵētēm kanallarēnē 

kullanmalarē ve farklē piyasa g¿­lerine sahip olmalarē nedeniyle, emeklilik fon piyasasēnēn 

paylaĸēmē baĸlangē­tan itibaren farklēlēk gºstermiĸtir. Bunun bir sonucu olarak, daha k¿­¿k 

ºl­eĵe sahip emeklilik fon ĸirketleri, emeklilik reformundan iki yēl sonra birleĸmeye baĸlamēĸ 

ve bu t¿r ĸirketlerin sayēsē, 1999 yēlēnda 21 iken 2010 yēlēnda 14ôe d¿ĸm¿ĸt¿r. Tabloôda 

gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere sºz konusu 14 ĸirket i­erisinde ING, Aviva, Pzu ve Amplico piyasanēn lideri 

konumundadērlar. M¿ĸteri portfºy¿n¿n % 61ôine sahip olan sºz konusu 4 b¿y¿k kuruluĸ 

i­erisinde ING %19,6ôlēk pay ile piyasada lider durumda olup; INGôyi sērasēyla %18,7 ile 

Aviva ve %14, 7 ile PZU izlemektedir. 

 

ķekil 10. Emeklilik Fonlarē Piyasa Payē 
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A­ēk emeklilik fonlarēnēn varlēklarē, kēsa s¿re i­erisinde hēzlē bir artēĸ gºstermiĸtir. 3 

nolu tablo, 2010 yēlē sonunda OPFôlerin varlēklarēnēn, 55 Milyar avrodan daha fazla bir deĵere 

sahip olduĵunu gºstermektedir. 2007 yēlēnda, emeklilik sektºr¿ ilk kez, net varlēklarda 

menkul kēymet yatērēm fonu sektºr¿n¿ geride bērakmēĸ ve emeklilik fonlarēnēn varlēklarē 

menkul kēymet yatērēm fonlarēnēn varlēklarēndan 750 milyon avronun ¿st¿nde bir deĵere 

ulaĸmēĸtēr. Bu duruma ek olarak, daha fazla iĸ­i programa dahil olduĵundan ve ºdemeler 

d¿zenli olduĵundan, emeklilik fonlarēnēn varlēklarē her ay ortalama olarak 213 milyon 

avrodan daha fazla artmaktadēr. Emeklilik fonlarēnēn b¿y¿me evresinin 2050 yēlēndan sonra 

duraĵan hale geleceĵi beklenmektedir. O zamana kadar b¿t¿n iĸ­iler 3. s¿tunu da i­eren bir 

emeklilik sistemi tarafēndan kapsama alēnmalēdēr. Ayrēca emeklilik fonu sektºr¿n¿n, 2050 

yēlēndan sonra sahip olduĵu varlēklar yoluyla mali piyasada en b¿y¿k hizmet saĵlayēcē olacaĵē 

varsayēlmaktadēr.  

2. s¿tun emeklilik programēnēn kurulduĵu 1999 yēlēnēn sonunda bu programa dahil 

olan kiĸi sayēsē 10,5 milyon civarēndadēr. Tablo 3ôde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere bu rakam yēllar 

itibariyle bu sayē artmēĸ ve 2010 yēlē sonu itibariyle 15 milyona ulaĸmēĸtēr. Yine, 2010 yēlēnda 

2. s¿tun emeklilik programēna 570,334 yeni giriĸ olmuĸtur. 

 

Tablo 11. Varlēklarēn Net Deĵeri ve ¦ye Sayēsē 
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ķekil 11. Varlēklarēn Paylaĸēmē 

 

 

Varlēklarēn net deĵerinin ĸirketler arasēndaki paylaĸēmēnē gºsteren Tablo 4ôe gºre en 

baĸta gelen 4 kuruluĸ olan ING, Aviva, PZU ve Amplico varlēklarēn %70ôine sahiptir. 

%24ôl¿k pay ile  en fazla net varlēĵa INGôyi , %23,9ôluk pazar payē ile Aviva seyretmektedir. 

 

Tablo 12. Aktif Olmayan Hesaplar 
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ί +İëİË 
Fon 

8,70% 

ING 24% 

Aviva  23,90% 

PZU 13,90% 

Amplic o  7,60% 
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Ķkinci s¿tun emeklilikte aktif olmayan hesaplarēn gºsterildiĵi Tablo 5ôe gºre ortalama 

aktif olmayan hesap oranē % 4,7ôdir. ING a­ēsēndan aktif olmayan hesap oranē %3, 4 ile 

ortalamanēn altēndadēr. Aktif olmayan hesaplar bakēmēndan en d¿ĸ¿k orana sahip yatērēm fonu 

ise %1,9 oranē ile Avivaôdēr. 

 

Tablo 13. M¿ĸteri Sayēsē 

 

 

1999-2010 yēllarēna iliĸkin m¿ĸteri sayēlarēna ait rakamsal verilerin bulunduĵu Tablo 

6ô ya gºre, 4 b¿y¿k kuruluĸun toplam m¿ĸteri sayēsē 9 milyon civarēndadēr. ING, 2 939 713 

m¿ĸterisi ile piyasada lider konumundadēr.  

1999ôdaki reformdan sonraki 10 yēllēk periyot, sadece zorunlu katēlēmlara dayalē 

OPEôlerin geliĸtiĵini gºstermektedir. B¿t¿n OPEôler faaliyete baĸladēklarēndan itibaren 2 veya 

3 yēl sonra olumlu mali sonu­lar bildirmiĸtir. B¿t¿n bu olumlu ve baĸarēlē sonu­lara kargēn, 

g¿venli ve profesyonel fon yºnetimi imk©nē sunan b¿y¿k ĸirketlerin varlēĵē ikinci s¿tun 

emeklilikte eksik rekabete yol a­maktadēr. 

 

3. AĶLE YARDIMLARI 

Uluslararasē ¢alēĸma ¥rg¿t¿'n¿n (ILO) 1952 tarihli 102 sayēlē "Sosyal G¿venliĵin 

Asgari Normlarēna Ķliĸkin Sºzleĸmesi" 29 Temmuz 1971 tarih ve 1451 sayēlē kanun ile 

onaylanmēĸ, Bakanlar Kurulu'nun 1 Nisan 1974 tarih ve 7/7964 sayēlē kararnamesiyle 

y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Sºzleĸmeye taraf ¿lkeler, sºzleĸmede sayēlan 9 risk i­in sigorta 
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oluĸturmak zorundadērlar. Bu riskler; hastalēk, analēk, sakatlēk, yaĸlēlēk, iĸsizlik, iĸ kazasē, 

meslek hastalēĵē, ºl¿m ve aile y¿kleridir. 

Sosyal G¿venliĵin Asgari Normlarē Hakkēnda 102 No'lu Sºzleĸmesi'nin 3945 inci 

maddeleri, aile yardēmē (y¿kleri) sigortasēnēn asgari ĸartlarēnē a­ēklamaktadēr. Buna gºre: 

 Her ¿ye, korunan kimselere, bu bºl¿m¿n aĸaĵēdaki maddelerine uygun olarak, aile 

yardēmlarē yapēlmasēnē teminat altēna almaktadēr. 

 Yardēm yapēlacak hal, ­ocuklarēn ge­imini saĵlama m¿kellefiyetidir. 

 Yapēlacak yardēmlar: 

 Staj s¿resini tamamlayan, her korunan kimseye ºdeme yapēlmasē 

 ¢ocuklara yiyecek, giyecek, mesken, tatil ge­irme yerleri veya ev idaresinde 

yardēm saĵlanmasē; 

 Yahut (a) ve (b) fēkralarēnda yazēlē yardēmlarēn birleĸtirilerek temini 

ĸeklindedir. 

 Yardēm, 3 aylēk prim ºdeme veya ­alēĸma yahut bir senelik ikamet ĸartlarēndan 

birini yerine getiren, korunan kimseler i­indir. 

 Yapēlacak yardēmlarēn tutarē, 

 Ortalama bir iĸ­inin ¿cretinin y¿zde 3'¿ ile korunan kimselerin ­ocuklarē 

sayēsēnēn ­arpēmēna; 

 Veya bu ¿cretin y¿zde 1.5'i ile ikamet edenlerin ­ocuk sayēsē ­arpēmēna, eĸit 

olmalēdēr.  

 Periyodik yapēlacak yardēmlar, yardēmē gerektirecek halin devamē s¿resince 

saĵlanmaktadēr. 

 

Avrupaôda ¿lkeler, vatandaĸlarēnēn onurlu yaĸam s¿rd¿rebilmeleri, kimseye muhta­ 

olmamalarē, birtakēm temel ihtiya­larēnē (gēda, giyim, ayakkabē, barēnma, ulaĸēm, saĵlēk, 

eĵitim ve ēsēnma) karĸēlayabilmeleri i­in sosyal yardēmlar veya aile yardēmlarē sistemini 

uygulamaktadērlar. Buna bazen asgari ge­im yardēmlarē, bazen de aile y¿kleri yardēmlarē 

denilmektedir. Sºz konusu sistemin hem ismi hem miktarlarē ¿lkeden ¿lkeye deĵiĸmektedir. 

Genel olarak bakēldēĵēnda aile (­ocuk) yardēmlarē, diĵer sosyal risklerden farklē olarak 

¿cretlere ek olarak yapēlan ºdemelerdir. ¥z¿n¿ ­ocuk kavramē oluĸturmaktadēr. 

Aile yardēmlarē sisteminin amacē kendi baĸēna ekonomik ihtiya­larēnē karĸēlayamayan 

bireylere yardēmcē olmaktēr. 
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Polonyaôda ise aile yardēmlarē ile ilgili yasa 28 Mayēs 2003ôte kabul edilmiĸtir. 1 

Mayēs 2004ôten beri ise uygulanmaktadēr. 31 Aĵustos 2006 tarihine kadar aile yardēmlarē, 

farklē birim tarafēndan uygulanmaktaydē. Bu birimlere 31 Aĵustos 2005 yēlēndan itibaren ZUS 

da d©hil olmuĸtur. 

1 Eyl¿l 2006 tarihinden itibaren ise aile yardēmlarē tek bir yetkili birim tarafēndan 

ºdenmeye baĸlanmēĸtēr. Yasadan anlaĸēlan sºz konusu yetkili birim; ailenin ikamet ettiĵi 

bºlgenin muhtarē veya belediye baĸkanlarēdēr. 

Aile yardēmlarē sistemini: 

 Aile yardēmlarē ve ek ºdemeleri, 

 Saĵlēk yardēmlarē, 

 ¢ocuk yardēmē, 

kalemleri oluĸturmaktadēr. 

 

3.1. AĶLE YARDIMLARI ve EK ¥DEMELERĶ 

Aile yardēmlarē hak sahipliĵi ve miktarē, Aile Yardēmlarē Yasasē ile belirlenmektedir. 

Sºz¿ edilen yardēmlar devlet b¿t­esinden karĸēlanmaktadēr. 

Aile yardēmē, kiĸi baĸē geliri 126 avronun altēnda olan ailelere yapēlmaktadēr. ¥z¿rl¿ 

­ocuĵu olan ailelerde ise bu sēnēr 145 avrodur. ¢ocuklar 18 yaĸēna, okuyorsa 21 yaĸēna, 

herhangi bir ºz¿rl¿l¿k durumu varsa 24 yaĸēna gelene kadar ºdenebilmektedir. 

1 Eyl¿l 2006 ile 31 Ekim 2009 tarihleri arasē aylēk aile yardēmē ºdemeleri: 

 5 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuklar i­in 12 avro, 

 5-18 yaĸ arasē ­ocuklar i­in 16 avro, 

 18-24 yaĸ arasē kimseler i­in ise 17 avrodur. 

 

1 Kasēm 2009 tarihinden itibaren b¿t¿n yaĸ gruplarēndaki ­ocuklara verilen aylēk aile 

yardēmlarēna %40 oranēnda bir artēĸ uygulanmēĸtēr. 

 5 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuklar i­in 17 avro , 

 5-18 yaĸ arasē ­ocuklar i­in 23 avro, 

 18-24 yaĸ arasē ­ocuklar i­in ise 25 avro olmuĸtur. 

 

Aile yardēmēna ek olarak aĸaĵēda sēralanan ilave yardēmlar da ºdenebilir: 

 Doĵum nedeniyle verilen ek ºdenekler, her yeni doĵan ­ocuk i­in toplam 250 avro 

olarak hesaplanmaktadēr. 
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 Aile bakēm s¿resi (parental leave) i­erisindeki tedaviler i­in yapēlan ek ºdenekler 

24, 36 veya 72 ay s¿resince ayda 100 avro olarak ºdenebilir. 

 -Yalnēz anne veya babanēn d¿nyaya getirdiĵi ­ocuklar (single parent) i­in yapēlan 

ek ºdenekler, her ­ocuk i­in 42 avro ve t¿m ­ocuklar i­in aylēk 85 avroyu 

ge­ememektedir. ¥z¿rl¿ bir ­ocuk olmasē durumunda ilave 20 avro daha eklenir ve 

t¿m ­ocuklar i­in 40 avroyu ge­emez. 

 ¥z¿rl¿ ­ocuklarēn eĵitim ve rehabilitasyonu i­in yapēlan ek yardēmlar, normal 

ĸartlarda 16 yaĸēna kadar saĵlanmaktadēr. ¢ocuĵun orta ve ileri derecede ºz¿rl¿ 

olduĵunun belgelenmesi durumunda, bu ilave ºdeme 24 yaĸēna kadar devam 

edebilmektedir. Bu ºdeme, 5 yaĸēn altēndaki ­ocuklar i­in aylēk 15 avro, 5-24 yaĸ 

arasē ­ocuklar i­in ise aylēk 20 avrodur.  

 Okula baĸlayan ­ocuk i­in verilen ilave ºdenek, yēlda bir kere olmak ¿zere 25 avro 

olarak bir yēllēk okul ºncesi eĵitim i­in ºdenmektedir.  

 Ķkamet yeri dēĸēnda okula baĸlayan ­ocuklar i­in yapēlan ek ºdenekler, (ortaokul, 

ilkokul, ºĵrenme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine getiren ve zorunlu eĵitim veren 

ortaokuldan baĸlanan okullar ya da sanat okullarē i­in ) ­ocuĵun okulun bulunduĵu 

yerde ikamet etmesi durumunda eyl¿l ayēndan haziran ayēna kadar yēlda 10 ay 

boyunca ayda 25 avro olarak ºdenmektedir. ¢ocuĵun ºz¿rl¿ ya da kēsmi ºz¿rl¿ 

olduĵunun belgelenmesi durumunda ilkokul veya ortaokul ºncesi dºnemde de 

ºdenebilir. ¢ocuk okuldan veya sanat okuluna bir ara­la gitmek zorundaysa aylēk 

12 avro ºdenmektedir. 

 ¢ok ­ocuklu ailelerin yeni bir ­ocuk d¿nyaya getirmesi durumunda yapēlan ek 

ºdemeler, aile yardēmēndan faydalanan ailelerde ¿­¿nc¿ ve ¿­¿nc¿den sonraki 

­ocuklar i­in aylēk ilave 20 avrodur. 

 

3.2. SAĴLIK YARDIMLARI 

Saĵlēk yardēmlarē; hemĸirelik ve hasta bakēcēlēk desteĵi ile hemĸirelik ve bakēcēlēktan 

yararlanmadan oluĸmaktadēr. 

Hemĸirelik ve hasta bakēcēlēk desteĵinden faydalanabilecekler; ºz¿rl¿ ­ocuklar, ciddi 

bir ºzr¿ olduĵunda dair belgesi bulunan 16 yaĸēn ¿st¿ndeki kiĸiler, ºzr¿ 21 yaĸēndan ºnce 

ortaya ­ēkmēĸ olmak kaydēyla, orta derecede ºzr¿ olduĵuna dair belge almēĸ olan 16 yaĸēn 

¿st¿ndeki kiĸiler ve 75 yaĸēn ¿st¿ndeki kiĸilerdir. Hastabakēcē yardēmē aylēk 38 avrodur.  
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 Hemĸirelik ve hasta bakēcēlēk desteĵinden ºz¿rl¿ ­ocuĵa bakēm y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ olan 

kiĸiler; ­ocuklarēn anne-babalarē, birinci derece  akrabalarē, kardeĸleri, koruyucu aileleri ve 

aynē zamanda ºzel bakēm gerektiren ºz¿rl¿ ­ocuk i­in gºrevinden istifa eden kiĸiler 

faydalanmaktadērlar. 

31 Ekim 2009 tarihine kadar 105 avro olan bu yardēm, 1 Kasēm 2009 tarihinden 

itibaren 130 avro olarak sabitlenmiĸtir. 

 31 Aralēk 2009 tarihine kadar ailedeki kiĸi baĸēna gelir aylēk 145 avroyu ge­memesi 

halinde hemĸirelik ve hasta bakēcēlēk ºdemesi yapēlmēĸtēr. Fakat 1 Ocak 2010 tarihinden 

itibaren, hemĸirelik ve hasta bakēcēlēk yardēmē ailenin aylēk kazancēna baĵlē olmaktan 

­ēkarēlmēĸ ve belirsiz biz zaman i­in verilmeye baĸlanmēĸtēr.   

 ¢ocuĵun doĵumu halinde doĵum yardēmē, ailenin gelirine ve diĵer ek haklara baĵlē 

olmaksēzēn, her ­ocuk i­in 250 avro olarak ºdenmektedir. Bu yardēm, anne ve babaya veya 

yasal /ger­ek vasiye ºdenmektedir.  

 1 Kasēm 2009ôdan beri, doĵum yardēmēndan ve doĵum ile alakalē ek ºdeneklerden 

faydalananlar, annenin hamileliĵin doĵumdan ºnceki 10 hafta boyunca saĵlēk kontrol¿nde 

olduĵunu saĵlēk kurumundan alacaklarē belge ile belgelemek zorundadērlar. Bu zorunluluk 

­ocuĵun yasal vasileri ve ­ocuĵu evlat edinen aileler i­in ge­erli deĵildir. Bu zorunluluk 

ayrēca,  doĵum yardēmēndan ve doĵum ile alakalē ek ºdeneklerden  faydalanmak i­in 1 Kasēm 

2009 ºncesi baĸvuran kiĸiler i­in de ge­erli deĵildir.  

 

3.3. ¢OCUK YARDIMLARI 

¢ocuĵun doĵumu halinde belediye tarafēndan ºdenen doĵum yardēmēna gmina adē 

verilmektedir. Bununla birlikte, gmina Polonya'da bºlgesel ayrēmlardaki en alt yºnetim 

birimidir ve belediye yapēsēna yakēndēr.  2004 yēlē itibari ile 2.478 gmina mevcuttur. 

Gmina Konseyi, kendi bºlgesinde ikamet eden kiĸilere ­ocuĵun doĵum halindeki 

doĵum yardēmēnē verebilmektedir. Bu yardēmē alabilmenin kurallarē Gmina Konseyi 

tarafēndan ortaya koyulmakta ve yardēm, gminanēn kendi fonlarēndan finanse edilmektedir. 

7 Eyl¿l 2007 tarihli bakēm parasē hakkēna sahip kiĸiler i­in ­ēkarēlan yardēm kanununa 

gºre kiĸiler bakēm fonundan faydalandērēlmakta ve ºdeme yapēlmaktadēr. Bakēm Fonu, devlet 

b¿t­esinden bakēm hakkēna sahip kiĸileri destekleyen bir programdēr. Kanun y¿r¿rl¿kten 

kaldērēlan 25 Nisan 2005 tarihli bakēm bor­lularēna karĸē dava ve bakēm ºdemelerine ºncelik 

hakkē veren yasa yerine 1 Ekim 2008 tarihinden itibaren y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir.  
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Bakēm Fonuôndan yardēm hakkē bir ebeveyn tarafēndan ºdenmesi gereken bakēm 

parasēnēn ­ocuĵa verilmesi ile icra edilmiĸtir fakat bakēm yardēmē uygulanmasē nedeniyle 

etkili olamamēĸtēr. 

 Bakēm Fonu ºdemesi ­ocuklar 18 yaĸēna gelene kadar, eĵer okuyor ise 25 yaĸēna 

gelene kadar yapēlmaktadēr. Sakatlēk sertifikasē alan ­ocuk, eĵer ebeveynleri belirlenen bakēm 

yardēmēnē ºdemezlerse yaĸ sēnērē gºzetilmeksizin bakēm fonundan yararlanmaktadēr. 

Uygulama, eĵer Bakēm Fonuôna yardēm talebi sunmadan ºnceki 2 aylēk periyot 

boyunca icra gºrevlisi gecikmiĸ ve t¿m bakēm y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmezse etkisiz 

kabul edilmektedir. Etkisiz kaldēĵē gºrevli (icra memuru) tarafēndan tasdik edilmelidir.  

Bakēm Fonu ºdemesi; yeniden evlenen, gayri resmi iliĸki yaĸayan veya eĸi belirlenen 

bakēm yardēmēnē ºdemeyen ebeveynlerin ­ocuklarē i­in de yapēlmaktadēr. Bu durumlarda, 

­ocuĵu korumak zorunda kalan ebeveyn aile ¿yesi olarak kabul edilmemekte ve bu nedenle 

onun geliri Bakēm Fonu ºdemesine hak kazanabilmek i­in yapēlan hesaplamaya d©hil 

edilmemektedir.  

Bakēm Fonu ºdemesi alabilmek i­in ºdemeden ºnceki yēlda ailenin kiĸi baĸē aylēk 

gelirinin 180 avroyu ge­memesi gerekmektedir. Eĵer bir ailenin ­iftliĵi varsa, aile geliri, 

ºdemeden ºnceki takvim yēlē i­inde aile tarafēndan sahip olunan arazinin hektar dºn¿ĸ¿m 

katsayēsē ile ­arpēlmasē yolu ile bulunur.  

Bakēm Fonu ºdemesi, sonraki yēlēn 1 Ekim-30 Eyl¿l dºnemindeki 12 aylēk s¿re i­in 

yapēlmaktadēr. Aylēk ­ocuk baĸēna 125 avroyu ge­memek ĸartēyla belirlenen bakēm yardēmē 

miktarē kadar ºdenmekte ve devlet b¿t­esinden finanse edilmektedir. 

 

4. ĶķSĶZLĶK SĶGORTASI VE BU SĶGORTA KOLUNDAN 

SAĴLANAN YARDIMLAR 

 

4.1. GENEL DURUM  

Polonya ºzellikle 2004ôte ABôye ¿ye olarak kabul edildiĵinde, 3.3 milyon iĸsizle AB 

¿lkeleri arasēnda y¿zde 19ôdan fazla iĸsizlik oranēna sahip olmuĸ ve bu oranla birlik i­inde en 

y¿ksek iĸsizlik oranēna sahip ¿lke olmuĸtur. Zamanla bu oran aĸama aĸama y¿kselmiĸ,  2004-

2006 yēllarē arasēnda ise Avrupa Birliĵiônde en kºt¿ rakamlara sahip ¿lke haline gelmiĸtir.  

Polonyaônēn ABôye giriĸi Ķngiltere, Ķrlanda, Ķsve­ tarafēndan y¿ksek iĸsizlik oranlarē 

nedeniyle giriĸ aĸamasēnda veto edilmiĸ, fakat saha sonra 7 yēl boyunca Avusturya, Almanya, 

Ķsvi­re Polonyaôyē desteklemiĸtir. Birliĵe ¿ye olduktan sonra 2,3 milyon Polonyalē AB 

¿lkelerine gº­ etmiĸtir. Bunlarēn y¿zde 87ôsi ­alēĸmaktadēr. Polonya AB ¿lkelerinden ­ok gº­ 
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almamaktadēr. Fakat AB ¿yesi olmayan Ukrayna, Moldova ve Rusyaôdan 18000ôi mevsimlik 

iĸ­i olmak ¿zere toplamda 37000 kiĸi ge­en sene Polonyaôya gº­ etmiĸtir. 

¦lkede GSMH i­inde bir sēralama yapēlērsa ilk sērada sanayi sektºr¿, ikinci olarak 

ulaĸēm sektºr¿,  ¿­¿nc¿ olarak da finansal aktiviteler gelmektedir. Ayrēca ­alēĸma ­aĵēndaki 

16 milyon kiĸinin 2 milyonu tarēm sektºr¿nde ­alēĸmakta ve bu sektºrde ­ok fazla ­alēĸan 

olmasēna raĵmen (istihdamēn yaklaĸēk y¿zde 30-40ôē tarēm sektºr¿nde faaliyet 

gºstermektedir)  verimliĵin d¿ĸ¿k olmasēnēn sebebinin de gizli iĸsizliktir. Ayrēca resmi 

olmayan kayētlara gºre 1 milyon, resmi kayētlara gºre ise 800.000 Polonyalē kayēt dēĸē 

­alēĸmaktadēr. 

 

4.2. YASA ¢ALIķMALARI 

T¿m bu iĸsizlik ve kayēt dēĸē ­alēĸma sorunlarēna ­ºz¿m arayēĸlarē sonucunda istihdamē 

artērma iĸ piyasasē konularēnē i­eren Kanun 20 Nisan 2004ôte y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu yasa 

devletin istihdamē artērma, iĸsizliĵin etkilerini azaltma ve ekonomik aktivite sayēsēnē artērma 

gºrevleri Ķstihdama Yºnelik Ulusal Eylem Planēônda belirtilmiĸtir. Bakanlar Kurulu 

tarafēndan da kabul edilen eylem planē Avrupa Ķstihdam Stratejisiônin uygulanmasēna yºnelik 

prensipleri i­ermektedir. 

Ķstihdama Yºnelik Ulusal Eylem Planēônēn taslaĵē istihdamdan sorumlu bakanēn 

ekonomiden, eĵitimden ve y¿ksek ºĵretimden sorumlu bakanlarla yaptēĵē istiĸare sonucu 

­izilmiĸ ayrēca Y¿ksek Ķstihdam Konseyiônin gºr¿ĸ¿ne baĸvurulmuĸtur. 

20 Nisan 2004ôte ­ēkan Kanun istihdamē artērma, iĸsizliĵin olumsuz etkilerini azaltma, 

ekonomik aktivitelerin arttērēlmasē alanlarēnda bazē enstr¿manlara sahiptir. Bunlar: iĸe 

yerleĸtirme, iĸ araĸtērmalarēnda mesleki yardēm ve rehberlik, eĵitimler, s¿bvanse edilen 

meslekler, kamu sektºr¿, iĸsizken mesleki giriĸimde bulunan kimselere toptan ºdeme ĸeklinde 

yardēmda bulunma, mezun olanlarēn ­ēraklēĵē, ºzel programlar, dernekler, eĵitim i­in ayrēlan 

tahsisat, iĸsizlik i­in yapēlan yardēmlar vb. unsurlardēr. 

Ķĸsizliĵi azaltma ve olumsuz etkilerini azaltmanēn finansmanē Ķĸ­i Fonuôndan 

karĸēlanmaktadēr. Bu fon i­in sigortalē kiĸilerin ºdedikleri primin oranē yēllēk olarak b¿t­e 

kanununda belirlenmekte olup 1999ôdan beri bu oran deĵiĸmeksizin % 2,45 olarak 

belirlenmiĸtir.2009 óda toplanan katkē paylarēnēn % 85,1ô, Ķĸ­i Fonuôndan, % 6,9ôu Avrupa 

Birliĵiônden ve % 0,8ôi diĵer gelirlerden oluĸmaktadēr. 

2009 yēlēnda iĸ­i fonunun baĸlēca harcama kalemleri ve oranlarē aĸaĵēdaki gibidir: 

 Ķĸsizliĵi ºnlemeye yºnelik programlar (% 53,4) 

 Ķĸsiz kalanlara yapēlan yardēmlar ( % 40,7) 
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 Diĵer  (% 5,9) 

 

4.3. ĶķSĶZLĶK YARDIMLARI  

Ķĸsizlik yardēmlarē son yēllarda b¿y¿k ºl­¿de artmēĸtēr. Ancak bu ºdemeler en ­ok ilk 3 

ay i­in verilmekte; 3 aydan sonra bu yardēmlar iĸsizlik oranēna gºre d¿ĸmekte ve en fazla 6-

12 aya kadar verilebilmektedir. Bunun yanē sēra iĸsizlere iĸ bulmalarē amacēyla verilen 

kurslara katēlmamalarē, bu s¿re­lerden ka­ēnmalarē vb. durumlarda ceza olarak iĸsizlik 

yardēmēnēn kesilebilmektedir. Genel olarak AB iĸsizlik yardēmlarēnē teĸvik etmekte, iĸsizlik 

yardēmlarē miktar olarak az olduĵundan, yardēmlardan yararlanan sayēsēnēn daha fazla olmasē 

gerekmektedir. ABônin 2020 stratejisi i­in en ºnemli unsuru iĸ yaratmaktēr bunun i­in de en 

yararlē ­ºz¿m yºnetsel sēnērlarē aĸmaktēr. 

Ķĸsiz kalmēĸ birinin Ķĸsizlik Sigortasē yardēmlarēndan faydalanabilmesi i­in baĸta iĸini 

kaybetmesi ve kendini Ķĸ­i Ofisiône (bizdeki Ķĸ Kurumu) kayēt olduĵu tarihten ºnceki 18 aylēk 

s¿renin toplam 365 g¿n¿nde aĸaĵēdaki durumlarla karĸēlaĸmasē gereklidir:  

 Kiĸinin istihdam edilmesi, aldēĵē maaĸēn en az asgari ¿cret kadar olmasē ve bu 

maaĸtan zorunlu katkē payēnēn ºdenmesi. 

 Eve par­a baĸē ¿cret sºzleĸmesiyle ­alēĸma ve bu ­alēĸma sonucu gelir d¿zeyinin en 

az asgari ¿cret d¿zeyinde olmasē. 

 Ajans bazēnda saĵlanan hizmetler, zorunlu sºzleĸme, diĵer hizmet sºzleĸmeleriyle 

­alēĸma durumunda ºdenecek sosyal sigorta primi ve iĸ­i fonuna yapēlacak katkēnēn 

dayanaĵē olan matrahēn en az asgari ¿cret d¿zeyinde olma. 

 Tarēm sektºr¿ dēĸēnda bir iĸte veya ortaklēk ĸeklinde iĸlerde ­alēĸēlmasē ve sosyal 

sigorta primi ve iĸ­i fonuna yapēlacak katkēnēn dayanaĵē olan matrahēn en az asgari 

¿cret d¿zeyinde olmasē. 

 Eĵer kiĸi yargēlanmayē beklerken yahut ºzg¿rl¿kten mahrum olduĵu ge­ici gºzaltē 

s¿resi boyunca ­alēĸmēĸ olmasē ve sosyal sigorta primi ve iĸ­i fonuna yapacaĵē 

katkēnēn dayanaĵē olan matrahēn en az asgari ¿cret d¿zeyinde olmasē 

 ¦retim kooperatifi, tarēmsal kooperatif veya tarēmsal hizmetlerde ­alēĸma ve sosyal 

sigorta primi ve iĸ­i fonuna yapēlacak katkēnēn dayanaĵē olan matrahēn en az asgari 

¿cret d¿zeyinde olmasē. 

 Ķstihdamla ya da yurtdēĸēnda yabancē iĸverenle yapēlan kazan­lē iĸlerle ilgili olarak 

iĸ­i fonuna katkē payē ºdemek. 
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 Belediyelere baĵlē olarak faaliyet gºsteren iĸ­i ofislerine kaydolduktan ºnceki 18 

ay i­erisinde en az 365 g¿n boyunca yurtdēĸēnda ­alēĸmēĸ ve Polonyaôya geri 

dºnm¿ĸ olmak. 

 Diĵer kazan­ getirici iĸlerde uĵraĸma ve alēnan ¿cret veya gelirden zorunlu katkē 

payēnēn iĸ­i fonuna ºdenmesi  

 

Tablo 14. 1 Ocak 2010ôdan Sonra Verilen Ķĸsizlik ¥deneĵi Oranlarē 

 

TǎǘƛƘŘŀƳ {ǸǊŜǎƛ 

 

 

Temel yarar % 

!ȅƭƤƪ ό9¦wύ 

Tƭƪ о ŀȅƭƤƪ ǎǸǊŜ 

boyunca 

Sonraki aylar boyunca 

ǾŜǊƛƭŜƴ ǀŘŜƴŜƪ 

5-нл ȅƤƭ ŀǊŀǎƤ 100 (temel) 170  133  

р ȅƤƭŘŀƴ ŀȊ ул όŀȊŀƭǘƤƭƳƤǒύ 135  106  

нл ȅƤƭŘŀƴ ŦŀȊƭŀ мнл όŀǊǘǘƤǊƤƭƳƤǒύ 203  160  

 

2009 yēlē sonunda iĸsizlik ºdeneĵine hak kazanan kiĸi sayēsē 380,007ôdir. 

 

Tablo 15. 2003-2009 Arasē Polonyaôda Ķĸsizlik Oranlarē ( % ) 

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

20.0 19.1 17.6 14.9 11.2 9.5 11.9 

 

5. POLONYAôNIN ABôYE KATILIM S¦RECĶ 

VE SOSYAL G¦VENLĶK REFORMU 
Bilindiĵi ¿zere, ikili sosyal g¿venlik anlaĸmalarē, iki ¿lke arasēnda yapēlan ve bu iki 

¿lkede yaĸayan insanlarēn sosyal g¿venlik haklarēnē yakēndan ilgilendiren anlaĸmalardēr. Ķkili 

sosyal g¿venlik anlaĸmalarē, sosyal haklarēn ve avantajlarēn s¿rd¿r¿lmesini garanti ederken 

aynē zamanda bir sosyal g¿venlik sistemine d©hil olmayē ve sosyal g¿venlik haklarēnēn 

korunmasē ve daha fazla serbest dolaĸēm ve ikameti deĵiĸtirilebilme avantajlarēnē saĵlar. 

Polonya, ilk ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmesini 1949 yēlēnda imzalamēĸtēr. Bug¿n 

itibariyle Polonya'nēn Fransa, Bel­ika, L¿ksemburg, Almanya, Macaristan, Avusturya, 
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Bulgaristan vb. bir­ok ¿lke ile ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmesi vardēr. Anlaĸmalarda, saĵlanan 

saĵlēk yardēmlarē, malull¿k, yaĸlēlēk, aile yardēmlarē, iĸ kazasē/meslek hastalēĵē, iĸsizlik 

yardēmlarē ile ilgili ºzel h¿k¿mler bulunmaktadēr. Ķkili sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri standart 

bir yapēya sahip olmakla beraber 1975 yēlēnda Almanya ile imzalanan ikili sosyal g¿venlik 

anlaĸmasē olduk­a detaylēdēr.  

Bu sosyal g¿venlik anlaĸmalarē Polonya i­in ­ok b¿y¿k ºnemi haizdir. ¢¿nk¿ bu 

anlaĸmalar yapēlmēĸ olan sosyal g¿venlik reformunun ºnemli temel taĸlarēndan olmuĸtur. 

Gerek sosyal g¿venlik reformunun model se­iminde ve gerekse de sosyal g¿venliĵin Avrupa 

Birliĵi ¿lkeleri nezdinde koordinasyonu i­in bu ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri ºnemlidir. 

Ķkili sosyal g¿venlik anlaĸmalarē bu ºnemli misyonlarēnē reformla birlikte tamamlamēĸ 

deĵillerdir. Bu ºnem h©lihazērda devam etmektedir.  

Polonyaôda Son 10 yēlda sosyal g¿venlik koordinasyonu ile ilgili ciddi reformlar 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu reformlarēn temel amacē, Polonya sosyal g¿venlik sisteminin Avrupa 

Birliĵine ¿ye ¿lkelerin uygulama ve d¿zenlemelerine ve aynē zamanda Birlik uygulama ve 

d¿zenlemelerine uyum saĵlamasēdēr.  

Polonyaônēn ¿yelik ºncesi s¿reci (pre-accession)ônde yapmēĸ olduĵu ­eĸitli ­alēĸmalar 

ve yasal d¿zenlemeler olmuĸtur. Bu ­er­evede yapēlan d¿zenlemeleri ¿­ ana baĸlēk altēnda 

toplamak m¿mk¿nd¿r: 

1- Yasal D¿zenlemeler (ulusal d¿zeyde), 

2- Koordinasyon d¿zenlemeleri, 

3- Avrupa Birliĵine Ulusal Entegrasyonla ilgili d¿zenlemelerdir. 

 

Bu ­alēĸmalarēn her biri ­ok yºnl¿ ele alēnmēĸ ve hem toplu deĵerlendirmelere hem de 

birer birer alanlara iliĸkin spesifik deĵerlendirmelere tabi tutulmuĸtur. Bu yaklaĸēmēn doĵal 

bir sonucu olarak: 

 ¢eĸitli organizasyonlar s¿rece dahil edilerek onlarēn da desteĵi alēnmēĸ ve bu 

organizasyonlarēn yapabilecekleri her t¿rl¿ katkē ve destek alēnmaya ­alēĸēlmēĸ,  

 Spesifik alanlar i­in ºzel ofisler oluĸturulmuĸtur. Bu ofislerde alanēnda uzman olan 

ve bu alanda gerekli yenilikleri ve revizyonu yapabilecek personel 

gºrevlendirilmiĸ,  

 Sosyal Sigortalar Kurumu (ZUS)ôun kendi i­inde de gerekli ­alēĸmalar ve 

reformlar yapēlmēĸ ve yukarēda anlatēldēĵē ¿zere ­eĸitli ºzel ofisler oluĸturulmuĸtur.  

 Sosyal g¿venlikle ilgili uluslar arasē tecr¿be ve bilgi paylaĸēmēna ihtiya­ 

duyulduĵu i­in, bu konuda tecr¿be sahibi diĵer ¿lkelerle ve ºzelde de Avrupa 
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Birliĵine ¿ye ¿lkelerle sēkē temas ve iĸbirliĵi geliĸtirilmiĸtir. Bu noktada 

Polonyaônēn kendileri ile sosyal g¿venlik sºzleĸmeleri imzaladēĵē ¿lkelerin b¿y¿k 

ºnemi bulunmaktadēr. Sºz konusu ¿lkelerle daha sēkē iletiĸim ve etkileĸim 

saĵlanmēĸtēr.  

 

Yukarēda da belirtildiĵi ¿zere Polonyaônēn ilk sosyal g¿venlik sºzleĸmesi 1949 yēlēnda 

yapēlmēĸtēr. Yani Polonyaônēn sºzleĸme ve koordinasyon alanēnda var olan bir tecr¿besinden 

bahsetmek m¿mk¿nd¿r. Kazanēlan bu tecr¿be ve yapēlan ikili sºzleĸmeler yoluyla Polonya 

Avrupa Birliĵine ¿yelik yolunda daha hēzlē geliĸmeler saĵlamēĸtēr.  

Diĵer taraftan, Polonyaônēn ¿yelik s¿reci i­erisinde atmēĸ olduĵu en ºnemli 

adēmlardan biri de Avrupa Birliĵi destekli ­eĸitli projeler y¿r¿tmesi olmuĸtur. Bu alanda ikili 

anlaĸmalar imzalanmēĸtēr (Twinning Agreement). Y¿r¿t¿len bu projelerle; 

1- Avrupa Birliĵi ile Polonya arasēnda var olan sosyal g¿venlikle ilgili ve diĵer 

alanlarla ilgili farklar kapatēlmaya ­alēĸēlmēĸ, 

2- Bu alanda polis memurlarē ve g¿venlik g¿­leri de s¿rece dahil edilmiĸ ve onlarēn 

da desteĵi alēnarak bu anlamda bu deĵiĸim t¿m alanlarda hissettirilmek istenmiĸtir. 

3- Sosyal g¿venlikle ilgili gerekli deĵiĸiklikleri kolaylaĸtērmak ¿zere, yasal 

d¿zenlemeler yapēlmēĸ ve hukukun evrensel kaynaklarēna inilmiĸtir. 

 

Yapēlan Bu D¿zenlemelerin ve Kaydedilen Ķlerlemelerin Kaynaklarē: 

1- Ulusal kaynaklar (yasal ve diĵer yazēlē kaynaklar), 

2- Parlamento tarafēndan ­ēkarēlan ­eĸitli kanunlar (act). (Bu anlamda Polonya 

parlamentosunca ­ēkarēlan 87. no.lu Kanunun ºnemi b¿y¿kt¿r).   

3- Uluslararasē Anlaĸmalar,  

4- Ķkili Sosyal G¿venlik Anlaĸmalarē, 

5- Avrupa Birliĵi tarafēndan yapēlan d¿zenlemeler ve reg¿lasyonlar. 

 

Sºz konusu bu d¿zenlemelerin temel dayanaklarēndan birisi de uygulamalarda ºnceliĵi 

uluslararasē anlaĸmalara vermek olmuĸtur. Avrupa Birliĵi destekli projelerin uygulanmasē 

yapēlan sosyal g¿venlik reformundan ºnce ve reform s¿resince baĸarēyē getiren unsurlarēn 

baĸēnda gelmektedir. ¢¿nk¿ bu projeler vasētasēyla, d¿zenlemeler daha hēzlē bir ĸekilde 

ger­ekleĸtirilmiĸ ve daha sonra yapēlacak olan d¿zenlemelerin de ºn¿ a­ēlmēĸtēr. Bu projeler 

yoluyla yapēlan ­alēĸmalarēn ºzel alanlarē belirlenmiĸ ve bºylece baĸarē ĸansē arttērēlmēĸtēr. 

¦lkenin bu alanda b¿y¿k ­aba sarf edip gerekli t¿m kullanēlabilir kaynaĵē kullanmasē 
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reformun ana ayaklarēndan biridir. Polonya, sosyal g¿venlik sistemini Avrupa Birliĵine 

uyumlaĸtērmaya ­alēĸmaktaydē. Ama Avrupa Birliĵi ise bu alanda her hangi bir sisteme sahip 

deĵildi. Avrupa Birliĵi sadece ¿ye ¿lkelerin sosyal g¿venliklerinin koordinasyonuyla 

ilgilenmekteydi. Dolayēsēyla yukarēda belirtildiĵi ¿zere bu s¿re­te uygulanan projelerin ºnemi 

b¿y¿k olmuĸtur.  

 

5.1. POLONYA TARAFINDAN YAPILA N SOSYAL G¦VENLĶK D¦ZENLEMELERĶ  

 Koordinasyon yasalarēna ve direktiflerine yºnelik ­eĸitli d¿zenlemeler yapēlmēĸ ve 

bu yºnde ­eĸitli anlaĸmalar yapēlmēĸtēr. Ayrēca bu anlaĸmalarēn da y¿r¿rl¿ĵ¿n¿ 

saĵlamak ¿zere ­eĸitli uygulama d¿zenlemeleri yapēlmēĸ,  

 1971 tarihli 1408/71 direktife uyum ­er­evesinde ­eĸitli d¿zenlemeler yapēlmēĸ,  

 1972 tarihinde ­ēkan 574/72 no.lu Avrupa Birliĵi Komisyonunun ­ēkarmēĸ olduĵu 

direktif yºn¿nde ­eĸitli d¿zenlemeler yapēlmēĸ, 

 859/203 no.lu direktife uyum ­er­evesinde deĵiĸiklikler yapēlmēĸ (Bu 

d¿zenlemelerin hepsi uygulamalarēn geniĸletilmesi sonucunu doĵurmuĸtur. 

¥rneĵin, gº­menler ve iĸ arayanlar da artēk bu yasalarēn kapsamēna alēnmēĸlardēr),  

 883/2004 yºn¿nde ­eĸitli d¿zenlemeler yapēlmēĸ, 

 987/2009 direktifi ile ilgili olarak yasal d¿zenlemeler ve uyum ­alēĸmalarē 

yapēlmēĸtēr. (Bu yasal d¿zenleme 574/7ô nin yerine ge­miĸ ve onu revize etmiĸtir),  

 1231/2010 no.lu d¿zenlemeye uyum yºn¿nde ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr. 

 

5.2. Y¦R¦T¦LM¦ķ OLAN AB PROJELERĶNĶN SAĴLADIĴI FAYDALAR  

 5 Sosyal g¿venliĵin koordinasyonu ¿lke bazēnda en etkin ĸekilde baĸarēlmēĸ, 

 ¦ye ¿lkelerin sosyal g¿venlikle ilgili olarak Polonyaôya baĸvurularē gibi konularda 

bir dizi kolaylēk getirilmiĸtir. Yani hem ¿ye ¿lkelerle tecr¿be paylaĸēmē yapēlmēĸ 

hem de bu alanda ihtiya­ duyulan yardēmlaĸma saĵlanmēĸ,  

 Yine kurumlar arasē koordinasyona da ayrēca ºnem verilmiĸ olup b¿y¿k mesafeler 

kat edilmiĸ, 

 Bu noktada Avrupa Birliĵinin reg¿lasyonlarēnēn etkinliĵi test edilmiĸtir. Bu 

anlamda; 

 Tarēm alanēnē kapsayan ­eĸitli d¿zenlemeler yapēlmēĸ,  

 Eĸleĸtirme servisi kurulmuĸ ve bu servisin etkin ­alēĸmasē saĵlanmēĸtēr: 

Polisler, askerler, ºzel g¿venlik, hakimler ve savcēlar i­in de ­eĸitli 

d¿zenlemeler ve uyum ­alēĸmalarē yapēlmēĸ ve bunlar genel uygulama 
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kapsamēna alēnmēĸtēr. (¢¿nk¿ ge­miĸ zamanlarda Polonyaôda devlet 

memurlarēna ­ok farklē yasal rejimler uygulanmēĸ ve onlara karĸē farklē 

yaklaĸēmlar olmuĸtur).  

 

5.3. ¥ZEL D¦ZENLEMELER  

Bu baĸlēk altēnda toplamda dºrt projeye imza atēldēĵē gºr¿lmektedir. Uygulanan bu 

projelerin hepsi Avrupa Komisyonu tarafēndan desteklenmiĸtir. Bu projeler: 

 1996 Reform of Social Institution (ZUS):  Bu proje ile Sosyal Sigortalar 

Kurumunun reformlar i­in uygunluĵu irdelenmiĸtir, 

 1999 Consensus Project: Bu projenin temel dayanak noktasē ise s¿rekli iĸ 

gºremezlikle ilgili ­eĸitli yapēlandērma ve d¿zenlemeleri ele almak olmuĸtur,  

 Consesus Project: Bu proje ise Ķsve­ôle yapēlmēĸ ve kapsadēĵē alan itibariyle daha 

geniĸ bir yapēya sahiptir.  

 Consesus Project (II): ¦yelik sonrasē yapēlan bu proje ikili sºzleĸmelere 

dayanēlarak yapēlmēĸ ve projenin faaliyet alanē da ikili sºzleĸmeler olmuĸtur.  

 

Y¿r¿t¿len bu projelerde hedeflere ulaĸmak i­in; kiĸiye ºzel numaralarēn 

oluĸturulmasē ile kendilerine sosyal g¿venlik numaralarēnēn verilmesi yºn¿nde b¿y¿k 

ilerlemeler saĵlanmēĸ ve emeklilik sisteminde prim esasē getirilmiĸtir.  

1999 tarihli 9710-6049 no.lu proje: Bu proje kapsamēnda Avrupa Birliĵine ¿ye 

¿lkelerin sistemleri ºĵrenilmiĸ ve haklarēnda geniĸ malumat saĵlanmēĸtēr. Diĵer taraftan; 

kiĸilerin, gelecek dºnemlerde sosyal g¿venlikle ilgili olarak yapacaklarē muhtemel ºdemeleri 

de ºĵrenebilme imkanē getirilmiĸtir. (¥nceki sistemde buna imkan saĵlayan bir d¿zenlemenin 

var olmadēĵē belirtilmiĸtir). Yine bu proje ile kapasite kullanēmēnēn arttērēlmasē ve kapasite 

kullanēmēndan kaynaklanan eksikliklerin de giderilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Bu proje ve bunun gibi 

ºrneĵin Consensus III projesinin ­ok kesin ve ºzel alanlarē olmuĸtur. Bu projeler alanlarē 

belirgin olan ve kendilerinde sorun olduĵu d¿ĸ¿n¿len kēsēmlarla ilgili yenilikler ve uygulama 

farklēlēklarē getirmiĸtir. Bºylece sorunlar genele girmeden birer birer ­ºz¿lm¿ĸt¿r. 

 

5.4. AĶLE YARDIMLARI ĶLE ĶLGĶLĶ YAPILAN DEĴĶķĶKLĶKLER 

Aile yardēmlarē konusundaki uygulamalar 1408 no.lu d¿zenlemeye gºre sorun 

oluĸturmuĸtur. Diĵer taraftan 1408 no.lu d¿zenlemenin uygulamadaki yeri hep ºnemli 

olmuĸtur. ¥rneĵin, geride kalanlara yapēlan yardēmlar aile yardēmē olarak gºr¿lmemiĸ ve bu 

aile yardēmē ile ilgili reform ¿yelik ºncesi s¿re­te yani 2004 yēlē ºncesi s¿re­te 
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ger­ekleĸtirilmiĸtir. Burada, Avrupa Birliĵiône katēlēm m¿zakerelerinde dile getirilen ve 

m¿ktesebat i­in sorun teĸkil ettiĵi d¿ĸ¿n¿len sorunlar ­ºz¿lm¿ĸt¿r. Sºz gelimi bu  

reformlardan ºnce 10ôdan fazla kurumun  aile yardēmlarē ile ilgili olarak gºrevi 

bulunmaktayken, bu reformlarla birlikte aile yardēmlarē ile ilgili kurum bire indirilip burada 

bir tek elden yºnetim ve kolaylēk saĵlanmēĸ ve aynē zamanda bunun yapēlmasēyla karēĸēklēklar 

da giderilmiĸtir. Aile yardēmē d¿zenlemeleri yanēnda yaĸlēlēk aylēĵē d¿zenlemeleri ve diĵer 

alanlarda da ºzel d¿zenlemeler yapēlmēĸtēr. Aile yardēmlarē ve bunun gibi yardēmlardan 

bazēlarē eĵitim desteĵi i­in de veriliyorken, bunlarēn b¿y¿k bir oranē ayēklanarak sistemde bir 

sadeleĸmeye gidilmiĸtir.  

Polonyaônēn Avrupa Birliĵiône ¿yelikten ºnce saĵlēk harcamalarē ile ilgili bir 

hesaplama sistemi mevcut deĵilken bu sorun ¿yelikle birlikte giderilmiĸ ve saĵlēk harcamalarē 

ile ilgili ºzel hesaplama yºntemleri geliĸtirilmiĸtir. Dolayēsēyla Avrupa Birliĵinin en ºneli 

kavramlarēndan biri olan ñĸeffaflēkò saĵlanmēĸtēr.  

 

6. ESNEK G¦VENCE MODELĶ VE POLONYA UYGULAMASI 

 

6.1.  ESNEK G¦VENCENĶN TEMEL DAYANAKLARI 

 

6.1.1. Lizbon Stratejisi  

Esnek g¿vence modeli, Lizbon Stratejisinin temel ilkelerini uygulamak i­in 

tasarlanmēĸtēr. Bu strateji ile 2000-2010 yēllarē arasēnda ABônin sosyal ve ekonomik geliĸim 

programē oluĸturulmuĸtur. Program, gelecek 10 yēl i­inde ABônin daha rekabet­i, daha 

dinamik ve bilgiye dayanan ve daha fazla istihdam ve sosyal b¿t¿nleĸme imk©nē yaratabilen 

bir ekonomik yapēya sahip olmasēnē saĵlayan stratejik ama­larē belirlemektedir. Buna gºre 

2010 yēlēna kadar ABônde istihdam oranē %70 oranēnda arttērēlmalēdēr, kadēn istihdam oranē 

%60ôdan fazla olmalēdēr ve 55-64 yaĸ arasē yaĸlē istihdam oranē 2010 yēlēnda %50ô ye 

ulaĸmalēdēr. 

 

6.1.2. Avrupa Ķstihdam Stratejisi 

Avrupa Ķstihdam Stratejisi ¿ye devletlerin istihdam politikalarēnēn koordinasyonun 

saĵlanmasē i­in oluĸturulmuĸ temel platformdur. Bu koordinasyon temel olarak Avrupa 

Komisyonun belirlemiĸ olduĵu istihdam ilkeleri, Ulusal Ķstihdam Eylem Planlarē, ortak 

istihdam raporlarē ve ¿ye ¿lkeler i­in hazērlanan tavsiye kararlarē aracēlēĵēyla saĵlanmaktadēr. 
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2008 yēlēnda AB Konseyi tarafēndan 2008-2010 yēllarēna iliĸkin ¿ye devletlerin istihdam 

politikalarēna dayanak oluĸturacak 8 istihdam ilkesi belirlenmiĸtir. Bunlar: 

1. Tam istihdamē hedefleyen, iĸ kalitesini ve verimliliĵini arttēran, sosyal ve bºlgesel 

farklēlēklarē azaltarak sosyal ve bºlgesel b¿t¿nleĸmeyi g¿­lendirmeye yºnelik 

istihdam politikalarē uygulamak, 

2. Ķĸ yaĸamēnda,  yaĸam dºng¿s¿ yaklaĸēmēnē benimsemek 

3. Ķĸg¿c¿ piyasalarēnda b¿t¿nleĸmeyi saĵlamak 

4. Ķĸg¿c¿ piyasalarēnēn ihtiya­larēnēn karĸēlanmasēnē saĵlamak 

5. Ķĸg¿c¿ piyasalarēndaki farklēlēklarē azaltmak ve istihdam g¿vencesiyle beraber 

esnekliĵi benimsemek 

6. Ķstihdamē arttēran iĸg¿c¿ maliyet ve ¿cret ayarlama mekanizmasē geliĸtirmek 

7. Beĸeri sermaye yatērēmlarēnē arttērmak ve geliĸtirmek 

8. Deĵiĸen uzmanlēk gereksinimlerine cevap verebilen bilimsel ve mesleki eĵitim 

sistemi d¿zenlemek 

T¿m AB ¿yeleri i­in Avrupa Ķstihdam Stratejisi kapsamēnda 2010 yēlē i­in hedefler ve 

kriterler belirlenmiĸtir. Buna gºre; 

 Her iĸsizin istihdam edilebilme, ­ēraklēk ve mesleki eĵitim alabilme ve diĵer 

istihdam ara­larēna ulaĸabilme imk©nē olmalēdēr.   

 En geliĸmiĸ ¿­ ¿ye devletin ortalamasēna ulaĸmak i­in uzun s¿reli iĸsizlerin %25ôi 

2010 yēlēna kadar mesleki eĵitim, mesleki staj gibi aktif istihdam faaliyetlerine 

katēlmalēdēr. 

 ABônin tamamēnda iĸ arayanlar ¿ye devletlerin istihdam ofisleri aracēlēĵēyla ilan 

edilen b¿t¿n iĸler hakkēnda bilgi edinebilmelidir. 

 Ķĸg¿c¿nden ortalama ­ēkēĸ yaĸē 2010 yēlēnda 2001 yēlēna nazaran 5 yēl 

arttērēlmalēdēr. 

 2010 yēlēna kadar ¿­ yaĸ ile zorunlu okul ­aĵē arasēndaki ­ocuklarēn en az %90ôē ve 

3 yaĸēndan k¿­¿k ­ocuklarēn en az % 33ô¿ i­in ­ocuk bakēmē saĵlanmalēdēr. 

 Okulu erken terk edenlerin AB ortalamasē %10ôu ge­memelidir. 

 2010 yēlēna kadar ABô deki 22 yaĸēndakilerin en az %85ôi ortaºĵretimini 

tamamlamēĸ olmalēdēr. 

 ¥m¿r boyu ¥ĵrenme Programēna katēlēmēn AB ortalamasē, ­alēĸan n¿fusun (25-64 

yaĸ grubu) en az %12,5ôi olmalēdēr. 
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6.1.3. Ulusal Reform Programē (2008-2011) 

Ulusal reform programē, Lizbon stratejisindeki ama­lara ulaĸmayē hedefleyen bir 

programdēr. Programēn birincil amacē, Polonyaônēn y¿ksek yaĸam standardē ve ilerleme 

fērsatlarē sunarak Avrupaôdaki iĸ faaliyetleri i­in en iyi ĸartlara sahip olmasēnē saĵlamaktēr. 

Ulusal Reform Programē altēnda uygulanmakta olan reformlarēn amacē yaĸam kalitesini 

arttērmayē kolaylaĸtēran s¿rd¿r¿lebilir sosyal ve ekonomik geliĸmeyi saĵlayacak kurumlar 

oluĸturmaktēr. Ulusal Reform Programēnda ¿­ ºncelik alanē belirlenmiĸtir. 

 Bilgi tabanlē ekonominin oluĸturulmasēnēn ve uygulanmasēnēn temel belirleyicisi 

olan sosyal ve ekonomik ilerleme s¿re­lerinde yer alan iyi eĵitimli aktif toplum  

 ¦lkenin rekabet edebilirliĵinin arttērēlmasēnēn ve hēzlē ilerlemenin saĵlanmasē i­in 

gereken yeni teknolojileri kullanmaya dayalē yenilik­i ekonomi 

 Ekonomik s¿re­lere iliĸkin durumlarēn iyileĸtirilmesi i­in gerekli etkin kurumlar  

 

6.2. ESNEK G¦VENCE ve ĶķG¦C¦ PĶYASASI 

Esnek g¿vencenin temel amacē y¿ksek iĸ g¿vencesinin saĵlanmasēdēr. Yani bireyin 

profesyonel kariyerinin her aĸamasēnda daha ­abuk iĸ bulabilmesi ve hēzla deĵiĸen ekonomik 

yapēya daha hēzlē adapte olabilmesidir. Esnek g¿vence modeli, iĸg¿c¿ piyasasēnda esneklik ile 

iĸ g¿vencesinin aynē anda saĵlandēĵē bir modeldir ve iĸin esnek olarak ºrg¿tlenmesini, yeni 

gereksinimlerin hēzlē ve etkin bir bi­imde karĸēlanmasēnē, iĸ ve ºzel hayatēn birleĸmesini ve 

yeni becerilerin kazanēlmasēnē saĵlamaktadēr. Ķĸg¿c¿ piyasasēnda esneklik ve g¿venlik 

dengesinin saĵlanmasē i­in dºrt temel ĸart ortaya konulmuĸtur. Bunlar; 

 Esnek ve g¿venilir sºzleĸmeye iliĸkin d¿zenlemelerin mevcut olmasē, 

 Aktif Ķstihdam Politikalarē 

 G¿venilir ¥m¿r boyu ¥ĵrenme Sistemi 

 Modern Sosyal G¿venlik Sistemiôdir. 

 

6.3. AKTĶF ĶSTĶHDAM POLĶTĶKALARI 

Polonyaôda iĸg¿c¿ piyasasēnda Esnek G¿vence Modelinin uygulanmasēnē kolaylaĸtēran 

bir takēm aktif istihdam politikalarē geliĸtirilmiĸtir. Aktif istihdam politikalarēnēn temel amacē 

iĸg¿c¿ piyasasēndaki yapēsal sorunlarē ­ºzmeye ve iĸg¿c¿ piyasasēnēn iĸlevselliĵini arttērmaya 

yºneliktir. Polonyaôda uygulanmakta olan aktif istihdam politika ara­larē ĸunlardēr: 
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Mesleki Eĵitim Kurslarē: Ķĸsizlerin mesleki ve diĵer niteliklerini geliĸtirmek ve 

istihdam edilebilme imk©nēnē arttērmak i­in y¿r¿t¿len kurslardēr. Ķĸveren tarafēndan iĸ 

sºzleĸmesi feshedilen ve kendisine ihbar s¿resi tanēnan, iĸvereni iflas eden, sosyal b¿t¿nleĸme 

merkezi faaliyetlerine katēlan ve mesleki eĵitim bursu alan iĸsizler ile sosyal yardēm alan 

madenciler bu kursa katēlabilmektedirler. 

Teĸvikli Ķĸ: Ķĸverenin ºzellikle ºz¿rl¿, malul gibi iĸg¿c¿ piyasasē a­ēsēndan 

korunmaya muhta­ olan iĸsizleri istihdam edebilmesini saĵlamak i­in iĸg¿c¿ maliyeti ile 

sosyal sigorta primlerinin bir kēsmē devlet tarafēndan karĸēlanmaktadēr. 

Belediyeler tarafēndan organize edilen kamu iĸleri: Yasal gºrevleri ­evrenin 

korunmasē, k¿lt¿r, eĵitim, spor ve turizm, saĵlēk bakēmē, iĸsizlik ve sosyal yardēm olan sivil 

toplum kuruluĸlarēnēn kamu iĸi yapmalarē durumunda istihdam ettikleri iĸsizlerin maliyetinin 

bir kēsmē devlet tarafēndan karĸēlanmaktadēr. 

Sosyal Yararlē Ķĸler: Belediye sēnērlarē i­inde ikamet eden iĸsizlik yardēmēna hak 

kazanamayan ve sosyal destek yardēmē alan iĸsizler belediyeler tarafēndan istihdam 

edilmektedir. Bu ĸekilde istihdam edilen iĸsizlerin maliyetlerin bir kēsmē devlet tarafēndan 

karĸēlanmaktadēr. 

Ķĸyerinde Mesleki Eĵitim: Yeni mesleki yeteneklerin ya da becerilerin edinilmesi 

ama­lanmaktadēr. Ķĸverenlerin ihtiya­larēnēn karĸēlanmasēnē saĵlayan ºm¿r boyu ºĵrenme 

programēna yetiĸkinlerin katēlēmēnē arttērmaya yºnelik bir uygulamadēr. Ķĸverenleri teĸvik 

etmek i­in eĵitime katēlan katēlēmcēlarēn giderleri devlet tarafēndan karĸēlanmaktadēr. Sosyal 

yardēm alan madenciler, sosyal b¿t¿nleĸme merkezi faaliyetlerine katēlan kimseler, yedek 

askerler, mesleki eĵitim yardēmē kimseler ile t¿m iĸsizler programa katēlabilmektedirler. 

Ustalēk Stajē: Ķĸveren ile iĸ sºzleĸmesi imzalayan 25 yaĸ ve altēnda olan gen­ iĸsizlere 

iĸe baĸlamadan ºnce iĸ yerinde ya da iĸ yeri dēĸēnda uygulama becerileri kazandērmak 

amacēyla verilen staj programēdēr. Staj s¿resince katēlēmcēlara burs saĵlanmaktadēr.  

Ķĸ Yaratma Fonlarē: Fonlar iki ĸekilde kullandērēlmaktadēr. Ķĸsizlerin iĸ faaliyetine 

baĸlamasē durumunda bir defaya mahsus olmak ¿zere iĸ faaliyeti ile ilgili yasal destek ve 

danēĸmanlēk hizmetlerinin maliyetlerini kapsayan iĸe baĸlama ºdeneĵi verilmekte ya da tam 

zamanlē ­alēĸan kimse i­in standart iĸ yeri ekipmanlarē saĵlanmaktadēr. 

 

6.4.  ESNEK G¦VENCE UYGULAMALARI 

Polonyaôda esnek g¿vence modeli, esnek istihdam bi­imleri ve esnek ­alēĸma s¿releri 

olmak ¿zere iki ĸekilde uygulanmaktadēr.   
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6.4.1. Esnek Ķstihdam T¿rleri 

Belirli s¿reli ­alēĸma: Belirli s¿reli iĸ sºzleĸmesinin imzalanmasēna dayanan bir 

esnek istihdam bi­imidir. Ķĸten ­ēkarma maliyetinin d¿ĸ¿k olmasē nedeniyle iĸverenler 

tarafēndan yaygēn olarak kullanēlan bir istihdam t¿r¿d¿r. Ancak iĸ­i i­in iĸ istikrarē 

saĵlamamaktadēr.  

Kēsmi s¿reli ­alēĸma: Normal haftalēk ­alēĸma s¿resinin azaltēlmasēna dayanan bir 

­alēĸma bi­imidir. Haftalēk normal ­alēĸma s¿resi Polonyaôda 40 saattir. Polonyaôda yaygēn 

olarak kullanēlmamaktadēr. Bu nedenle kēsmi s¿reli istihdam t¿r¿ azalma eĵilimindedir. 

Ancak mevsimsel faktºrlerden ve d¿zensiz sipariĸlerden dolayē bazē sektºrlerde tercih 

edilmektedir. 

Ge­ici ­alēĸma: Ķĸletmelerin mal ve hizmet talebinin mevsimsel nedenlerden dolayē 

artmasē, mevcut iĸg¿c¿ tarafēndan karĸēlanamayan sipariĸlerin hazērlanmasē ve izinde olan 

daimi iĸ­ilerin ikame edilmesi gibi durumlarda tercih ettikleri bir istihdam t¿r¿d¿r. Ge­ici 

­alēĸmada iĸ­i, ge­ici iĸ acentesi ve iĸveren olmak ¿zere ¿­ taraflē bir iĸ iliĸkisi bulunmaktadēr.     

Evde ­alēĸma: Bu istihdam t¿r¿nde iĸ faaliyetleri iĸyeri dēĸēnda icra edilmektedir. 

¢alēĸma yeri iĸ­i tarafēndan belirlenmektedir. Evde ­alēĸma iĸ ve aile hayatēnē uyumlaĸtēran 

bir istihdam t¿r¿d¿r. Bu nedenle ºzellikle gen­ ­iftler tarafēndan tercih edilmektedir.  

Elektronik iĸ: Yaygēn olarak kullanēlan bir istihdam t¿r¿ deĵildir. Bunun nedeni 

toplumun ºnemli bir kesiminin elektronik iĸin kapsamēnē ve kendisine saĵladēĵē avantajlarē 

kavrayamamēĸ olmasēndan kaynaklanmaktadēr. Elektronik iĸ Ķĸ Kanununda d¿zenlenmiĸtir. 

 

6.4.2. Esnek ¢alēĸma S¿releri 

Esnek iĸe baĸlama zamanē: Ķĸ­iler iĸe geliĸ ve iĸten ­ēkēĸ zamanlarēnē iĸveren ile 

birlikte karar vermektedirler. Ancak g¿nl¿k ­alēĸma s¿resinde bir esneklik olmayēp g¿nl¿k 

­alēĸma s¿resi 8 saat olarak belirlenmektedir. Tek vardiyalē iĸlerde yaygēn olarak 

kullanēlmaktadēr. 

Esnek ­alēĸma saati: Ķĸ­ilerin iĸe baĸlama ve iĸten ayrēlma saatleri kesin olarak 

belirlenmemekte ve iĸ­ilere bir zaman aralēĵē tanēnmaktadēr. Ķĸ­iler bu zaman aralēĵēnda iĸe 

baĸlamak ya da iĸten ayrēlmak zorundadēr. 

Bireysel ­alēĸma zaman ­izelgesi: Ķĸ­inin yazēlē isteĵi ¿zerine iĸveren tarafēndan 

­alēĸma zaman ­izelgesi d¿zenlenmektedir. Bu uygulamadaki ama­ iĸ­inin kiĸisel 

ihtiya­larēna gºre ­alēĸma zamanēnēn d¿zenlenmesidir. Bireysel ­alēĸma zaman ­izelgesinde 

hem ­alēĸma g¿nleri ve tatilleri hem de iĸe baĸlama ve iĸten ayrēlma saatleri 

d¿zenlenmektedir. 
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Gºrev bazlē ­alēĸma s¿resi: Bu uygulamada ­alēĸma saatleri iĸ­i tarafēndan icra 

edilen gºreve gºre belirlenmektedir. ¢alēĸma zaman ­izelgesini iĸ­i kendisi belirlemektedir. 

Ķĸveren ise iĸ­inin gºrevinde yeterli performansē gºsterebilmesi i­in yasal ­alēĸma s¿relerini 

de gºz ºn¿nde tutarak gerekli ­alēĸma s¿resini belirlemektedir. 

Eĸdeĵer ­alēĸma s¿resi: Bu uygulama g¿nl¿k ­alēĸma s¿resinin 12 saati ge­memek 

kaydēyla arttērēlmasēna imk©n vermektedir. Ķĸ­i, fazla ­alēĸtēĵē s¿re kadar baĸka g¿nlerde daha 

az ­alēĸma imk©nēna sahiptir. 

 

7. CĶNSĶYET EķĶTLĶĴĶ 

Eĸitlikten sorumlu Bakanlēk temsilciliĵi 22 Nisan 2008 tarihinde kurulmuĸ olup, temel 

ilkesi cinsiyet, ērk, etnik kºken, milliyet, din veya inan­, d¿nya gºr¿ĸ¿, siyasi gºr¿ĸ, gºrev, 

yaĸ, cinsel yºnelim, medeni veya aile durumu temelinde ayrēmcēlēk da dahil olmak ¿zere 

bºl¿mler arasē eĸit muamele ve eylem koordinasyonunu saĵlamaktēr. 

Bakanlēĵēn temel gºrevleri; 

 Cinsiyet, ērk, etnik kºken, milliyet, din veya inan­, d¿nya gºr¿ĸ¿, siyasi gºr¿ĸ, 

gºrev, yaĸ, cinsel yºnelim, medeni veya aile durumu konularēnda eĸit muamele 

saĵlayacak bir h¿k¿met politikasēnēn uygulanmasē, 

 Birinci maddede belirtilen alanlarla ilgili diĵer h¿k¿met belgeleri, yasal taslaklar 

ve gºr¿ĸler oluĸturulmasē, 

 Eĸit muameleyle ilgili hukuki ­ºz¿mlerin geliĸtirilmesi ve analizi, 

 Eĸit muamele ilkelerinin ihlali sonu­larēnē ortadan kaldērmak veya sēnērlamak i­in 

gerekli adēmlarēn atēlmasē, 

 Birinci maddede belirtilen alanlarda eylemlerin baĸlatēlmasē ve koordinasyon 

a­ēsēndan hukuki ve sosyal durumun deĵerlendirilmesi, 

 Eĸit muamele a­ēsēndan durumun izlenmesi, 

 Eĸit muamele konularēnēn desteklenmesi ve yaygēnlaĸtērēlmasē, 

 Ayrēmcēlēk maĵdurlarēnēn korunmasē kaynaklē t¿m gºrevlerin, ilgili devlet 

kurumlarē, yerel yºnetim birimleri ve sivil toplum kuruluĸlarē ile iĸbirliĵi i­inde 

y¿r¿t¿lmesidir. 

 

Cinsiyet eĸitliĵinin (eĸit muamele) saĵlanmasēndan sorumlu daire, baĸbakanlēĵēn 

organizasyon birimidir ve baĸbakanlēĵēn yasal ­er­evesi i­inde kendi d¿zenlemeleri vardēr. 
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Daire analiz birimi, bilgi ve tanētēm birimi ve Avrupa Birliĵi hakkēnda bilgi birimlerinden 

oluĸmaktadēr. 

Birimin gºrevleri; 

 Mutlak eĸitlikle ilgili ger­eĵe dayalē bir ºrg¿tsel ve idari yºnetimin saĵlanmasē, 

 Hukuk birimiyle birlikte eĸit muamele ilkelerine riayet edilmesi hususunda ilgili 

kanun, yºnetmelik ve diĵer h¿k¿met belgeleri ile ilgili gºr¿ĸ hazērlanmasē, 

 Eĸit muamelenin saĵlanmasē adēna yasal ve sosyal durumun analizi ile cinsiyet, 

ērk, etnik kºken, din veya inan­, siyasi gºr¿ĸ, milliyet, yaĸ, cinsiyet ve toplumsal 

yaĸamēn t¿m alanlarēnda sºz konusu olabilecek ayrēmcēlēĵē ºnlemek i­in gerekli 

bilgi ve dok¿manlarēn hazērlanmasē, geliĸtirilmesi bunlarēn yanē sēra eylemlerin 

baĸlatēlmasē ve koordinasyonu, 

 Eĸit muamele ile ilgili mevcut durumun izlenmesi i­in gerekli bilgi ve belgelerin 

hazērlanmasē, 

 Temsilcilerin eĸit muamele ile ilgili konularda desteklenmesi, konunun 

yaygēnlaĸtērēlmasē ile ilgili hizmetlerin yerine getirilmesi, 

 Konu ile ilgili devlet dairelerinin yerel yºnetimlerin ve sivil toplum kuruluĸlarēnēn 

arasēndaki iĸbirliĵinin koordinasyonu,  

olarak sēralanabilir. 

 

Cinsiyet eĸitliĵini saĵlamaya ve ayrēmcēlēĵē ºnlemeye yºnelik politikalar hem sosyal 

hem de ekonomik yºnleri olan politikalar olup hem Polonyaônēn kendi i­ mevzuatēnda hem de 

Avrupa Birliĵi mevzuatēnda yasal d¿zenlemeler bulunmaktadēr. Bu kapsamda Polonyaôda 

genel anlamda iĸ piyasasēnda kadēn ve erkek eĸitliĵi (eĸit iĸe eĸit ¿cret), kadēnlarēn istihdamē 

(fērsat eĸitliĵi), yaĸlē istismarēnēn ºnlemesi, aile i­i ĸiddet ve cinsel istismar su­larēyla 

m¿cadele edilmekte olup, yapēlan ­eĸitli d¿zenleme ve projelerle olumlu deĵiĸimler 

kaydedilmektedir.  

Polonya Cumhuriyeti Anayasasē uyarēnca t¿m insanlar kanun ºn¿nde eĸittir. T¿m 

kiĸiler de kamu otoriteleri ºn¿nde eĸit muamele hakkēna sahiptir. Hi­ kimse herhangi bir 

sebeple siyasi, sosyal ya da ekonomik yaĸamda ayrēmcēlēĵa tabi tutulamaz. Anayasasēnēn 

ikinci bºl¿m¿n¿n 32 ve 33 maddelerinde d¿zenlenen ayrēmcēlēkla ilgili Ķĸ Kanununda 2004 

yēlēndaki EU ¿yeliĵinden itibaren pek ­ok deĵiĸiklik yapēlmēĸtēr. Yasanēn 11 inci maddesi ile 

fērsat eĸitliĵi ¿zerine ayrē bir d¿zenlemeye gidilmiĸtir. Fērsat eĸitliĵine iliĸkin d¿zenlemeleri 

yapmayan iĸverenlerin yasaya aykērē hareket ettikleri kabul edilmiĸtir. Ayrēca kanunda 

iĸyerinde taciz (mobbing) ve cinsel taciz (sexual harassment) konularēna iliĸkin d¿zenlemelere 
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de yer verilmiĸtir. T¿m bunlarēn haricinde 85 farklē kamu kuruluĸunu fērsat eĸitliĵi indeksini 

izleyerek neler yapēlabileceĵi konusunda bilgi vermek amacēyla oluĸturulmuĸ ñbirleĸtirilmiĸ 

projeò ve ortaokula giden kēz ­ocuklarēndan ¿niversiteye gitmek isteyenler i­in bunu 

saĵlamak ve onlara liderlik konusunda eĵitim vermek amacēyla oluĸturulmuĸ ñI am a she 

bossò adlē program fērsat eĸitliĵinin saĵlanmasē konusundaki diĵer ­alēĸmalardēr. 

Avrupa Birliĵi i­erisinde ise kadēn ï erkek eĸitliĵini saĵlamada ¿cret eĸitliĵi ve 

­alēĸma yaĸamēnda eĸitlik olarak baĸlayan fērsat eĸitliĵi s¿reci, ñeĸit muameleò (equal 

treatment) ve ñolumlu eylem ve olumlu ayrēmcēlēkò (positive action and positive 

discrimination) politikalarē ile devam etmiĸtir. 1996ôdan beri ise ñfērsat eĸitliĵini ana 

politikalara ve faaliyetlere dahil etmeò (main streaming equality) politikasēnēn benimsendiĵi 

gºr¿lmektedir. 

Ayrēmcēlēk doĵrudan ve dolaylē ayrēmcēlēk olarak ikiye ayrēlabilir. Toplumsal kurallar, 

politikalar ve belirli ºzelliklere sahip kiĸi ve gruplarē diĵer bazē kiĸi ve gruplara tercih edecek 

ĸekilde tasarlanmēĸ uygulamalar mevcut ise doĵrudan ayrēmcēlēk sºz konusudur. Ķĸe almada 

aynē mesleki niteliklere sahip kiĸilerden saĵlēklē olanlarēn ºz¿rl¿lere tercih edilmesi veya iĸten 

­ēkarma durumunda belli bir yaĸēn ¿zerindekilerin tercih edilmesi buna ºrnektir. Ayrēmcēlēĵēn 

her t¿rl¿s¿, ayrēmcēlēk maĵdurlarēnē dezavantajlē duruma d¿ĸ¿ren, iĸyerinde eĸit davranmaya 

ek olarak istihdam fērsatlarēna da eriĸmelerini zorlaĸtēran, haksēz sonu­lar ortaya ­ēkaran 

uygulamalardēr. Ayrēmcēlēk ger­ekleĸtirilirken farklē ĸekillere b¿r¿nd¿r¿l¿r. ¥rneĵin cinsiyet 

ayrēmē; yapēlan iĸ ya da diĵer istihdam koĸullarēnda elveriĸsiz ¿cret, kadēn ­alēĸanlardan 

hamile olmadēklarēnē gºsterir doktor raporu istenmesi, makul bir sebep olmaksēzēn ºdeme 

oranlarēnda farklēlēk ĸeklinde olabiliyorken; yaĸlē ayrēmcēlēĵē yasa tarafēndan belirlenenler 

hari­ bireysel olarak istihdam edilirken yaĸlēlarēn dezavantajlē olmasē, mesleki yeterliliĵin 

arttērēlmasē eĵitimlerinde yaĸlēlarēn gºz ardē edilmesi ĸeklinde olabilir. 

Esasen fērsat eĸitliĵi konusunda en baĸta gelen sorunlardan birisi istihdam 

politikasēnda g¿d¿len yaĸlē ayrēmcēlēĵēdēr. Yaĸlēlēk zaten bir dēĸlanma unsuru iken yaĸlē 

bireyin kadēn olmasē durumunda daha ciddi bir boyut kazanmakta ve yaĸlē kadēnlarda iĸsizlik 

oranlarē daha da artmaktadēr. Polonyaôda d¿ĸ¿k aktivite yaĸ gruplarēnda (55-64) kadēnlarēn 

istihdam edilme oranlarē % 19 iken erkekler i­in bu rakam % 38ôdir. EU ortalamasēna 

bakēldēĵēnda bu yaĸ arasē istihdam oranē kadēnlar i­in %35 ve erkekler i­in %53ôt¿r. Bu 

konuda yapēlan ­alēĸma ile 55-64 yaĸ arasēnda olan kimselerin istihdam edilmesine ºncelik 

verilme yoluna gidilmektedir. 

Ayrēmcēlēĵa maruz kalan gruplardan yaĸlēlara yºnelik oluĸturulan diĵer bir program, 

uluslar arasē ºd¿l alan ñSafe Senior Projectòtir. Bu program ile polis, kilise, vb. gibi devamlē 
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olarak yaĸlēlarla kontak halinde bulunan kuruluĸlar sºz konusu yaĸlē kesime ­eĸitli materyaller 

daĵētarak eĵitim vermektedir. Bu eĵitimlerin amacē ¿lkede artan cinayet ve hērsēzlēk vakalarē 

nedeniyle korunmasēz olan yaĸlēlarēn kendilerini nasēl koruyabilecekleri hususunda 

bilgilendirilmeleridir. 

Bir diĵer ayrēmcēlēk maĵduru grup ise kadēnlardēr. Kadēnlar erkeklere gºre daha 

profesyonel ve daha iyi eĵitimli olmalarēna raĵmen iĸg¿c¿ piyasasēndaki konumlarē ­ok daha 

zayēftēr. Bu konuda en somut gºsterge, aynē iĸi yapan kadēn ile erkek arasēndaki ¿cret 

farklēlēĵēdēr. Buna gºre aynē eĵitim d¿zeyine ve deneyime sahip kadēn ve erkekler arasēnda 

yaklaĸēk % 15 oranēnda bir maaĸ farkē olup bu fark EU ortalamasēna eĸittir. Promosyonlar sºz 

konusu olduĵunda genellikle erkek meslektaĸlarēna yenilmektedirler. Polonyaôda yºnetici 

pozisyonunda bulunan bir kadēnēn aldēĵē ¿cret erkeĵin aldēĵē ¿cretin %63.9ôu, eĵitim 

sektºr¿nde %77.5ôi, sosyal alanda ise % 76.4ô¿ kadardēr. Erkeklerden daha az kazanēyor 

olmalarēnēn yanē sēra kadēnlar iĸe alēnmada en son, iĸe son verilmede de ilk etapta 

deĵerlendirilmektedir. Ayrēca erkekler genelde yºnetici olarak istihdam edilirken kadēnlar 

fiziksel gºr¿n¿mlerine bakēlarak sekreterlik pozisyonunda iĸe alēnmaktadērlar. Bunun yanēnda 

faaliyet ve istihdam oranē erkekler i­in ­ok daha y¿ksektir. 2008 yēlē sonu gºstergelerine 

bakēldēĵēnda faaliyet oranlarēnēn erkekler i­in % 62,5 kadēnlar i­in %46,2, ve istihdam 

oranlarēnēn da erkekler ve kadēnlar i­in sērasēyla %58,4 ve %42,6 olduĵu gºr¿lmektedir. 

Kadēn iĸsizlerin sayēsē da erkeklere gºre daha y¿ksektir.2008 yēlē sonu itibariyle erkekler i­in 

iĸsizlik oranē %6,5 ve kadēnlar i­in %7,7ôdir. Kadēnlar erkeklere gºre daha uzun s¿re iĸsiz 

kalmakta ve yeni iĸ bulmakta daha b¿y¿k zorluklar yaĸamaktadērlar. Erkeklerle kadēnlar 

arasēnda yeni iĸ fērsatlarēnēn sayēsē da ºnemli ºl­¿de farklēdēr. 

Kadēnlara yapēlan ayrēmcēlēĵēn bir baĸka boyutu da cinsel istismardēr. Sivil haklarla 

ilgili ulusal ­alēĸma m¿fettiĸliĵi ve komisyonunun raporlarēna gºre iĸyerinde cinsel taciz 

sorunu Polonyaôda daha sēk gºr¿n¿r bir hale gelmiĸtir. Cinsel taciz toplumsal cinsiyet 

temelinde ayrēmcēlēĵēn bir formudur ve ister fiziksel ister sºzl¿ olsun sonucu kiĸinin onurunu 

zedeleyici, tehdit edici, korkutucu aĸaĵēlayēcē bir atmosfer yaratan ñcinsel i­erikli t¿m 

istenmeyen davranēĸlarò olarak tanēmlanmaktadēr. Cinsel taciz, hem kadēnlarē hem erkekleri 

etkileyebilir. Ancak araĸtērmalar, iĸ yerinde cinsel taciz kurbanlarēnēn yaklaĸēk % 90ôēnēn 

kadēn olduĵunu gºstermektedir. WHO genel sekreterliĵinin 2006 raporuna gºre Avrupa 

deneyimi kadēnlarēn %40-50ôsinin iĸyerinde cinsel tacize maruz kaldēĵēnē gºstermiĸtir. Bu 

soruna tepki olarak Eĸit Muameleyi Saĵlama Ofisi ñiĸ yerinde cinsel tacize hayērò adlē bir el 

kitabē yayēnlamēĸtēr. Bu yayēnēn amacē cinsel tacize karĸē temel haklarēn iyi bilinmesi ve 

tanēmlanabilmesidir. 
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Ayrēmcēlēĵēn bir baĸka gºr¿n¿m¿ aile i­i ĸiddet uygulamasēdēr. ķiddet kurbanlarē 

gidecek g¿venli bir yerlerinin olmayēĸē ve mali kaynaklarēn yetersizliĵi nedeniyle yeniden 

ĸiddet yaĸama korkusuyla hareketsiz kalmaktadērlar. Beyinleri deĵersiz beceriksiz olduklarē 

yºn¿nde yēkanmakta ve ayrēldēktan sonra hayatlarēnē tek baĸlarēna devam ettiremeyeceklerine 

inandērēlmaktadērlar. Bºylece ĸiddet daha acēmasēz ve ĸiddetli bir formda artarak kadēnlarēn 

saĵlēk ve hayatlarēnē ciddi bir bi­imde tehdit etmeye devam etmektedir. Bu ĸiddet sarmalēnēn 

kurbanēn ºl¿m¿yle sonlandēĵē ºrnekler de az deĵildir. Polis istatistiklerine gºre, Polonyaôda, 

her yēl y¿zlerce cinayet aile i­i ĸiddet ile ilgili olarak bildirilmektedir. 

Bununla birlikte Polonyaôda ĸiddet maĵduru kadēnlarēn ºzel ihtiya­larē halen yaygēn 

bir sosyal sorun olarak tanēmlanmamēĸ ve h¿k¿met bunun i­in bir adres gºstermemiĸtir. 

ĸiddet maĵduru kadēnlarēn danēĸmanlēk, saĵlēk ve sosyal bakēm, konut, yasal yardēm, 

barēnaklar, kadēn haklarēnēn uygulanmasē ve ĸiddet uygulayan eĸin bērakēlmasē da dahil olmak 

¿zere kurumsallaĸmēĸ bilgiye eriĸiminde eksiklikler mevcuttur. ¦lke ĸiddet kurbanē kadēn ve 

­ocuklar i­in ºzel barēnaklardan yoksundur. Yetersiz sayēdaki barēnaklarda g¿vensiz ve AB 

standartlarēndan uzaktēr. Kurbanlarēn bir­oĵu hayatlarēnē kºt¿ niyetli eĸleriyle ge­irmek 

durumunda kalmaktadērlar. ¥te yandan olumlu geliĸmeler de yaĸanmaktadēr. ¢eĸitli 

kampanya ve ulusal programlarla aile i­i ĸiddet, cinsel istismar gibi durumlarla m¿cadele 

edilmektedir. 
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A- GENEL BĶLGĶLER 

Ķrlanda Cumhuriyeti kuzeybatē Avrupa'da yer alēr. B¿y¿k Britanya Adasē'nēn 

batēsēndaki Ķrlanda Adasē'nēn yaklaĸēk altēda beĸini kaplamakla beraber, Kuzey doĵusunda  

Birleĸik Krallēk'a baĵlē olan Kuzey Ķrlanda ile komĸu olup, batēsē Atlas Okyanusu, doĵusu 

Ķrlanda Denizi, g¿neydoĵusu St. George's Kanalē, g¿neyi ise Kelt Denizi ile ­evrilidir. ¦lke, 

parlamenter demokrasi ve anayasal cumhuriyet ile yºnetilmektedir. Ķrlanda 1 Ocak 1973'ten 

beri Avrupa Birliĵi ¿yesidir. 

 

1. DEMOGRAFĶK BĶLGĶLER 

 

Tablo 1. Ķrlanda Genel Verileri 

N¿fus: 4. 239.848 

N¿fus Yoĵunluĵu: 53 kiĸi/kmĮ 

Okur Yazar Oranē: %95 

Baĸkenti: Dublin 

B¿y¿k Kentler:  Cork, Limerick, Galway, Waterford 

Resmi Dil: Ķrlandaca, Ķngilizce 

 

Yukarēdaki tabloda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 2009 verilerine ¿lke n¿fusu 4.239.848ôdir. ¦lke 

n¿fusunun %50ôsi kadēn olup sayēsē 2.118.677; %50ôsi erkek olup sayēsē 2.121.171ôdir.   

 

ķekil 1. Ķrlandaôda N¿fusun Cinsiyete Gºre Daĵēlēmē 

 

Kaynak:http://www.cso.ie/Quicktables/GetQuickTables.aspx?FileName=CNA15.asp&Tablea

me=Population+by+Age+2006&StatisticalProduct=DB_CN 
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http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrupa
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2. EKONOMĶ VE ĶSTĶHDAM 

1990-1996 yēllarē arasēnda Ķrlanda ekonomisi olaĵan¿st¿ bir geliĸme gºstermiĸ ve 

b¿y¿me hēzē, AB ve OECD ortalamalarēnēn ¿zerine ­ēkarak 1991ôde % 2.1ôden 1995ôte % 

10.4ôe y¿kselmiĸtir. 1992-96 dºneminde ortalama % 6.4 d¿zeyinde seyreden b¿y¿me hēzē 

ABônin en y¿ksek b¿y¿me hēzē olmuĸtur. Ancak son yaĸanan k¿resel krizle birlikte Ķrlanda 

sēkēntēlē bir s¿rece girmiĸtir. Aĸaĵēdaki tabloda da gºr¿ld¿ĵ¿ gibi iĸsizliĵin 2008ôde6.4 iken 

2010ôda 13.6ôya y¿kselmesi yaĸanan ekonomik krizin boyutlarēnē ortaya koymaktadēr.  

 

                       Tablo 2. Ķrlanda Ekonomik Verileri  

EKONOMĶK G¥STERGELER 2008 2009 2010 

GSYĶH (Milyon avro) cari 

fiyatlarla  179.990 160.596 155.992 

GSMH (Milyon avro) cari 

fiyatlarla  154.673 132.233 128.207 

Kiĸi Baĸēna Milli Gelir (avro) 
40.702 36,014 34.892 

Enflasyon Oranē 4.1 - 4.5 - 1.0 

Ķĸsizlik oranē (%) 6.4 11.8 13.6 

                                 Kaynak: http://www.cso.ie/statistics/ 

 

Vatandaĸlarēmēzēn istihdamē a­ēsēndan baktēĵēmēzda, 1.472 vatandaĸēmēzēn yaĸadēĵē 

¿lkede 800 vatandaĸēmēzēn baĵēmlē ­alēĸan stat¿s¿yle ­alēĸtēĵēnē gºrmekteyiz.  

 

ķekil 2. Ķrlandaôdaki Vatandaĸ Sayēmēz ve ¢alēĸma Durumlarē

 

Kaynak:http://www.csgb.gov.tr/csgbPortal/diyih.portal?page=yv&id=1 
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Ķrlandaônēn sosyal g¿venlik sistemine baktēĵēmēzda, sosyal sigorta ºdemelerinin 

kapsama gºre sēnēflandērmasēnē aĸaĵēdaki grafikteki gibi gºrmekteyiz. 

 

 

ķekil 3. Ķrlandaôda Sosyal Sigortalarēn Kapsamē 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kaynak:http://www.aile.gov.tr/konu/171/lang/TR/YERINDE_BILGI_EDINME_ 

PROJESI_IRLANDA_RAPORU.htm 

 

 

Sosyal i­erikli ºdemeler, ºdemenin finansmanēnda kullanēcēnēn katkēsēna gºre primli 

ya da primsiz diye ikiye ayrēlmaktadēr. Her iki ºdemenin de genel ayērēmē ana hatlarēyla ĸu 

ĸekilde ºzetlenebilir:  

 

Tablo 3. Ķrlandaôdaki Primli-Primsiz Sosyal Sigorta Sistemlerinin Ayrēmē 

 

Primli  

 Sosyal Sigortalar Fonuna haftalēk 

istihdam temelinde yapēlan katkē 

ºdemelerine dayanmaktadēr. 

 Toplam ºdeme koĸulu esasē 

ge­erlidir. 

 Yēllēk ortalama ºdeme koĸulu 

esasē ge­erlidir. 

 

Primsiz 

 Para ve mal varlēĵē 

soruĸturmasēna gºre 

verilmektedir. 

 Genel kamu gelirlerinden 

(vergilerden) yapēlan ºdemeler 

Kaynak:http://www.aile.gov.tr/konu/171/lang/TR/YERINDE_BILGI_EDINME_PROJESI_IRLANDA_RAPORU.htm 

 

 

 

 

80% 

12% 

7% 

1% 

Sosyal Sigortalarēn Kapsamē 

Tam Sigorta

Serbest Meslek Sigortasē

Kamu ¢alēĸanlarē

Ķĸ Kazasē v.s.



282 

 

B- ĶRLANDA SOSYAL G¦VENLĶK SĶSTEMĶ  

 

1. ĶRLANDA SOSYAL KORUMA KURUMU (DSP) 

 

1.1. AMA¢ VE KURULUķ          

Aktif katēlēmē saĵlayarak, sosyal i­ermenin teĸvik ve ailelere destek, gelir desteĵi ve 

ilgili hizmetlere eriĸimin saĵlanmasē yoluyla bir bakēm toplumunu teĸvik etmek amacēyla 

kurulmuĸ olan Sosyal Koruma Kurumu'nun (Department of Social Protection-DSP) yerine 

getirmekle y¿k¿ml¿ olduĵu baĸlēca gºrevlerini; 

 Uygun sosyal g¿venlik politikalarēnēn hazērlanmasē, 

 Yasal olarak tespit olmuĸ sosyal ve aile plan ve hizmetlerinin daĵētēm iĸlemlerini 

yºnetme ve 

 H¿k¿met ºncelikleri ­er­evesinde diĵer kurumlar ile iĸbirliĵi i­erisinde ­alēĸma, 

olarak sēralamak m¿mk¿nd¿r.  

Kurumun idari yapēsēna bakēldēĵēnda Sosyal Korumu Kurumuônun, 2011 yēlē Mart 

ayēnda yapēlan se­imler sonucunda kurulan yeni h¿k¿met tarafēndan atanmēĸ Sayēn Joan 

BURTONôun 9 Mart 2011 tarihinden itibaren Bakanlēk gºrevini yerine getirmekte olduĵu 

Sosyal Koruma Bakanlēĵēôna baĵlē olarak faaliyet gºsterdiĵi gºr¿lmektedir. 

Sayēn Niamh OôDONOGHUE, Genel Sekreter sēfatēyla Kurumun en ¿st yºneticisi 

olarak gºrevini s¿rd¿rmekte ve kurumun t¿m iĸlemlerinden dolayē Bakana karĸē sorumlu 

bulunmaktadēr. 

Genel sekreter, genel sekreter yardēmcēsē olarak  gºrev yapan Sayēn Anne VAUGHEN 

ve kurum ­alēĸmalarēndan ortak sorumluluĵa sahip diĵer yardēmcē sekreterlerle birlikte 

­alēĸmaktadēr. 

 

1.2. TEķKĶLAT VE PERSONEL 

Kurum teĸkilatē, merkez ve bºlgesel olarak oluĸturulmuĸ taĸra birimlerinden meydana 

gelmektedir. 

Ķdari birimleri merkezde bulunan Sosyal Koruma Kurumuônun, merkezdeki birimlerini  

Personel Eĵitim ¦nitesi,  Ķnsan Kaynaklarē, Personel Destekleme, Bilgi Ķĸlem G¿venlik 

¦nitesi, Saĵlēk ve G¿venlik, Destek Hizmetleri, Muhasebe,  M¿ĸteri Ķliĸkileri Yºnetimi 

¿niteleri oluĸturmaktadēr. 
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Bºlgesel bazda teĸkilatlandēĵē gºzlenen taĸra teĸkilatē, sosyal g¿venlik hizmetlerinin 

sunulmasē bakēmēndan n¿fus yoĵunluĵu gºzetilerek oluĸturulmuĸ ve bu kapsamda 7 farklē 

bºlgenin oluĸturulduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r.  

Sºz konusu 7 bºlgenin her biri faaliyetlerini Bºlge Yºneticileri ve bºlge personeli 

eliyle ger­ekleĸtirmektedir. Bºlge yºneticileri kendi bºlgelerindeki sosyal g¿venlik 

hizmetlerinin sunulmasē ile sorumludur 

 Ayrēca yine sosyal g¿venlik hizmetlerinin sunumu bakēmēndan anēlan 7 bºlge 

i­erisinde kurulmuĸ 62 adet Bºlgesel Sosyal G¿venlik Merkezi (Social Welfare Local 

Offices) ve 70 adet ķube (Branch  Office) olmak ¿zere toplam 132 adet bºlgesel birim 

aracēlēĵē ile hizmetlerin etkin bir ĸekilde sunulmasē ama­lanmaktadēr. 

Bu yapēnēn, Sosyal G¿venlik Kurumuônun yapēsēyla benzerlik gºsterdiĵi belirtmek 

yanlēĸ olmayacaktēr. Bilindiĵi ¿zere, b¿rokrasinin azaltēlmasē ve vatandaĸ odaklē hizmet 

sunumunun ger­ekleĸtirilmesinin saĵlanmasē kapsamēnda Sosyal G¿venlik Kurumuônun taĸra 

teĸkilatē Ķl M¿d¿rl¿kleri ve b¿nyesinde bulunan Sosyal G¿venlik Merkezlerinden 

oluĸmaktadēr. 

Bºlgesel Sosyal G¿venlik Merkezlerinde devlet memurlarē gºrev yaparken, irtibat 

merkezi veya bir bakēma acente niteliĵindeki ve daha ­ok kērsal bºlgelerde kurulmuĸ olan 

ķubelerde ise anlaĸmalē ºzel sektºr ­alēĸanlarē gºrev yapmaktadēr. ķubelerin yapēsē ve burada 

­alēĸanlarēn stat¿s¿ dikkate alēndēĵēnda, Sosyal G¿venlik Kurumu i­in farklē bir hizmet 

sunumunun ger­ekleĸtirildiĵini belirtmekte fayda vardēr.  

Aslēnda bu ĸekilde ve kontroll¿ bir teĸkilatlanma, etkin bir hizmet sunumunun 

ger­ekleĸtirilmesi a­ēsēndan faydalē olabilir. Tabi bu yºnde bir hizmet aĵēnēn T¿rkiyeôde 

uygulamaya ge­irilmesinin g¿ndeme getirilmesi, sosyal g¿venlik sisteminde taĸeronlaĸma 

veya sosyal g¿venlik sisteminin ºzelleĸtirilmesi olarak eleĸtiri konusu yapēlabilir. 

ķubeler, Sosyal G¿venlik Merkezlerinin kontrol¿ altēnda faaliyet gºsterirken yalnēzca 

bilgilendirme ve m¿racaatlarēn alēnmasē ile gºrevli olup, Sosyal G¿venlik Merkezleri ise karar 

mercii niteliĵindedir. Gerek kendisine gerekse ĸubelere yapēlmēĸ olan m¿racaatlarēn 

sonu­landērēlmasē ile sorumludur. 

Bºlgesel yapēlanmaya ilave olarak Dublin, Dundalk, Letterkenny, Longford, Sligo, 

Waterford, Carrick on Shannon Roscommon, Tubbercurry ve Buncrana  ĸehirlerinde olmak 

¿zere ayrēca 10 ayrē ĸehirde Merkez Ofis bulunmaktadēr. 
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ķekil 4. DSPônin Bºlgesel Yapēsē

  

 

Merkez ve taĸra birimleri olmak ¿zere toplamda 5.000ôinin ¿zerindeki devlet memuru 

ve ĸubelerde ­alēĸan yaklaĸēk 4.700 kiĸilik personelle y¿r¿t¿len sosyal g¿venlik hizmetlerinin, 

Ķrlandaônēn 4,6 milyon olan n¿fusu ile kēyaslandēĵēnda olduk­a fazla sayēda personel eliyle 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿n¿ sºylemek m¿mk¿nd¿r. 70 milyonun ¿zerinde olan ¦lkemiz n¿fusuna karĸēlēk 

sosyal g¿venlik hizmetleri ile gºrevli personel sayēsēnēn (SGK merkez ve taĸra teĸkilatē 

personel sayēsēnēn) 24.627 kiĸi olduĵu dikkate alēndēĵēnda Ķrlandaôda sunulan hizmetler i­in 

gºrevlendirilmiĸ personel sayēsēnēn ­ok fazla olduĵunu sºylemek yanlēĸ olmayacaktēr.   

Belirtilen sºz konusu personel sayēsēnēn, Ķrlanda sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde yer 

alan ve ºnemli bºl¿m¿n¿ sosyal yardēmlarēn oluĸturduĵu 50ôden fazla sosyal koruma plan ve 

hizmetinin sunulmasē bakēmēndan gerekliliĵi ayrēca deĵerlendirme konusu yapēlabilir. 

 

2. SOSYAL G¦VENLĶĴĶN KAPSAMI  

DSP tarafēndan sunulan sosyal g¿venlik hizmetleri, sosyal sigortalar, sosyal yardēmlar 

ve genel nitelikteki diĵer sosyal yardēmlarē kapsamaktadēr. Saĵlēk hizmetlerinin sunum ve 

finansmanē DSPônin y¿k¿ml¿l¿kleri arasēnda bulunmamaktadēr. 

 

2.1. SOSYAL G¦VENLĶK ¥DEMELERĶNĶN T¦RLERĶ 

DSP tarafēndan yapēlan ºdemeler ¿­ ana gruba ayrēlmēĸ bulunmaktadēr. Bu gruplar 

aĸaĵēda anlatēlmaktadēr. 

 

 

 

http://solas/SWS/S/RDO/Docs/Knowledge Management/Social Welfare Offices by Regions.doc
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2.1.1. Sosyal Sigorta ¥demeleri  

Pay-as-you-go modeli baz alēnarak dolayēsēyla sisteme katkē yapēlmasēna (prim 

ºdenmesine) dayalē olarak yapēlan, sosyal sigorta ºdemelerini i­ermektedir. Ķrlanda sosyal 

g¿venlik sitemi i­erisinde Pay-Related Social Insurance (PRSI) olarak adlandērēlan bu sistem 

kapsamēndaki ºdemeler, ­alēĸanlar ve iĸverenleri tarafēndan sisteme yapēlan ºdemelerin 

toplandēĵē Sosyal Sigorta Fonu aracēlēĵē ile finanse edilmektedir. Fonôda, yapēlan sosyal 

sigorta ºdemelerini karĸēlayacak yeterli miktarda fonun bulunmamasē halinde ortaya ­ēkan 

a­ēk Hazine tarafēndan s¿bvanse edilmektedir.  

 

ķekil 5. Sosyal Sigorta Fonuônun Ķĸleyiĸi 

 

 

 

Sºz konusu fon tarafēndan karĸēlanan sosyal sigorta ºdemeleri aĸaĵēdaki sigorta 

yardēmlarēnē kapsamaktadēr: 

 Hastalēk Yardēmē 

 Ķĸsizlik Yardēmē 

 Malull¿k Aylēĵē 

 Ķĸ Kazasē Yardēmē 

 Analēk Yardēmē 

TǒǾŜǊŜƴ  
YŀǘƪƤƭŀǊƤ 

Tǒœƛ 
YŀǘƪƤƭŀǊƤ 

.ŀƐƤƳǎƤȊ 4ŀƭƤǒŀƴƭŀǊƤƴ 
YŀǘƪƤƭŀǊƤ 

Hazine 
¸ŀǊŘƤƳƭŀǊƤ 

(CƻƴŀœƤƪǾŜǊŘƛƐƛƴŘŜ) 

  

  

  

  

SSoossyyaall  SSiiggoorrttaa  

FFoonnuu  

  

¸ŀǘƤǊƤƳ Gelirleri 

(CƻƴŦŀȊƭŀǾŜǊŘƛƐƛƴŘŜ) 

 
¸ŀǊŘƤƳƭŀǊ ve !ȅƭƤƪƭŀǊ 

mǊƴΦ 
Emekli !ȅƭƤƐƤΣ 

aŀƭǸƭƛȅŜǘ ̧ ŀǊŘƤƳƭŀǊƤΣ 
TǒǎƛȊƭƛƪ ̧ ŀǊŘƤƳƭŀǊƤ 

Dul !ȅƭƤƪƭŀǊƤ 
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 Bakēcē Yardēmē    

 Tedavi Yardēmē 

 Dul aylēĵē 

 Yaĸlēlēk Aylēĵē 

 ¥l¿m Yardēmē 

 

2.1.1.1. Yaĸlēlēk ve Dul Aylēklarē 

 

2.1.1.1.1. Ge­iĸ Dºnemi Yaĸlēlēk Aylēĵē 

Ge­iĸ dºnemi yaĸlēlēk aylēĵē, 65 yaĸēna gelmiĸ ve yeterli miktarda sosyal g¿venlik 

primi ºdemiĸ kiĸilere verilmektedir. Gelir testine tabi deĵildir. Genellikle iĸ­i olan ve tam-

zamanlē prim ºdeyen kiĸilere verilmektedir. Ķstisnai olarak baĵēmsēz ­alēĸanlarda bu aylēĵa 

hak kazanabilmektedir. 

Bu aylēĵē alan kiĸiler 66 yaĸēna geldiĵinde prime dayalē yaĸlēlēk aylēĵēna aktarēlērlar. 

Ge­iĸ dºnemi aylēĵē alabilmek i­in ­alēĸmama ĸartē bulunmaktadēr. Fakat kiĸi prime dayalē 

yaĸlēlēk aylēĵēna aktarēldēĵēnda dilerse ­alēĸabilir.  

2006 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren ñSosyal G¿venlik Reform Yasasēò ile birlikte adē 

emeklilik aylēĵēndan, ge­iĸ dºnemi yaĸlēlēk aylēĵēna deĵiĸtirilmiĸtir.  

2011 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren ñSosyal Yardēm ve Emekli Aylēklarēò kanununa gºre 1 

Ocak 2014 yēlēndan sonra bu ºdeme kaldērēlacaktēr. Bu tarihten itibaren emeklilik yaĸē herkes 

i­in 66ôya ­ēkmēĸ olacaktēr. Bu tarihten ºnce bu geliri almaya hak kazananlar 1 Ocak 2014ôten 

sonrada bu aylēĵē almaya devam edeceklerdir (1 yēl).  

Bu aylēĵa hak kazanabilmek ĸartlarē; 

 65 yaĸēnda olmak, 

 66 yaĸēn altēnda olmak, 

 Emekli olmak; 

 Ķĸ­i veya baĵēmsēz ­alēĸan olarak sigortalē olmamak, 

 Eĵer bir geliriniz varsa bu gelirin, iĸ­i iseniz haftalēk ú38ôden ve baĵēmsēz 

­alēĸan iseniz yēllēk ú5000ôden az olmasē,  

 Eĵer kiĸi mevduat veya yatērēmlarēndan gelir elde etmekte ise bu kiĸi baĵēmsēz 

­alēĸan olarak sigortalē sayēlmaktadēr. Fakat kiĸi ger­ek anlamda bir baĵēmsēz 

­alēĸan deĵilse,  ge­iĸ dºnemi yaĸlēlēk aylēĵē a­ēsēndan emekli sayēlēr ve aylēk 

baĵlanēr. 

 Yetecek miktarda sosyal sigorta primi yatērmēĸ olmak; 
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 55 yaĸēndan ºnce sosyal sigorta primini yatērmēĸ olmak, 

 6 Nisan 2012 tarihinden ºnce bu maaĸa hak kazanēlmasē i­in 260 hafta prim 

ºdenmesi gerekmektedir. 6 Nisan 2012 sonrasē bu maaĸa hak kazanēlmasē i­in 

gereken prim yatērma s¿resi 520 haftaya ­ēkacaktēr. Primlerin ardē ardēna 

yatērēlmasē ĸartē bulunmamaktadēr. 

 ¢alēĸma hayatē boyunca yēlda ortalama 24 hafta prim yatērēlmēĸ olmasē.  

 

Tablo 4. Ge­iĸ Dºnemi Yaĸlēlēk Aylēĵē ¥deme Tutarlarē 

 Haftalēk Maksimum ¥deme Tutarlarē 

Kiĸi Baĸē ¥deme  ú230,30 

Baĵēmlē Yetiĸkin Baĸēna ek ºdeme ú153,50 

Baĵēmlē ¢ocuk Baĸēna ek ºdeme  ú29,80 

Not: Tablodaki veriler Ocak 2011 dºnemine aittir. 

¢alēĸma hayatēnda yēlda ortalama 48 hafta ve ¿st¿ prim ºdeyen kiĸilere maksimum 

ºdeme yapēlēr. 24-47 hafta arasē prim ºdeyenler, aylēĵē ºdediĵi oranda d¿ĸ¿r¿lm¿ĸ olarak alēr.  

 

2.1.1.1.2. Prime Dayalē Yaĸlēlēk Aylēĵē 

Prime dayalē yaĸlēlēk aylēĵē, 66 yaĸēna gelmiĸ ve yeterli miktarda sosyal g¿venlik primi 

ºdemiĸ kiĸilere verilmektedir. Gelir testine tabi deĵildir. Kiĸiler baĸka gelirleri olsa bile bu 

ºdemeye hak kazanērlar. Eĵer kiĸinin baĸka bir geliri yok ise prime dayalē yaĸlēlēk aylēĵēndan 

vergi kesilmez. Ama baĸka geliri de olan kiĸilerin prime dayalē yaĸlēlēk aylēĵē vergiye tabidir. 

2011 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren ñSosyal Yardēm ve Emekli Gelirleriò kanunu ile 

emekliliĵe hak kazanma yaĸēnda deĵiĸiklikler yapēlmēĸtēr. Emekli olma yaĸē 2014 yēlēnda 

66ôya, 2021 yēlēnda 67ôye, 2028 yēlēnda ise 68ôe y¿kselecektir. 

Ulusal emekli maaĸē programē ­er­evesinde, emekli maaĸēna hak kazanma koĸullarē 

a­ēsēndan yeni reformlar da planlanmaktadēr (2020 yēlēndan itibaren uygulanmak ¿zere). Bu 

reformlarēn y¿r¿rl¿ĵe girebilmesi i­in kanuni deĵiĸiklerin yapēlmasē gerekmektedir. ķu anda 

emekli maaĸē hesaplanērken, kariyer boyunca kazanēlan gelirlerinin ortalamasē alēnmaktadēr. 

Bu deĵiĸiklerle ºncelikle; maaĸ belirlemede ortalama gelir yºnteminin yerine, ­alēĸma hayatē 

boyunca ºdenen prim miktarēnēn kullanēlmasē planlanmaktadēr.  

En y¿ksek d¿zeyde emekli aylēĵēna hak kazanabilmek i­in 30 yēlē tamamlayacak 

miktarda prim ºdemek gerekmektedir. En d¿ĸ¿k maaĸ i­in ise 520 hafta (10 yēl) prim ºdeme 

ĸartē bulunmaktadēr. En d¿ĸ¿k aylēk, maksimum gelirin 1/3ô¿ oranēndadēr. ¢alēĸēlmēĸ olan her 

ekstra yēl i­in Maksimumu maaĸēn 1/30ôu oranēnda eklenti yapēlmaktadēr. Kiĸiler emekli 
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olduklarēnda maksimum emekli aylēĵēna hak kazanamamēĸlarsa, emekli maaĸē almaya devam 

ederken aynē zamanda prim ºdeyip daha fazla maaĸ elde edebilmektedirler.  

Prime Dayalē Yaĸlēlēk Aylēĵē Baĵlanma Kurallarē: 

 66 yaĸēnda olmak, 

 56 yaĸēndan ºnce prim ºdemeye baĸlamēĸ olmak, 

 6 Nisan 2012ôden ºnce emekli olmaya hak kazanacak kiĸiler i­in en az 260 hafta 

prim ºdeme ĸartē bulunmaktadēr. Ķsteĵe baĵlē sigortalēlar i­in 156 hafta prim ºdemiĸ 

olmak yeterlidir.  

 6 Nisan 2012 tarihinden sonra emekli olacak kiĸilerin en az 520 hafta prim 

ºdemeleri gerekmektedir. En fazla 260 haftasēnēn isteĵe baĵlē sigorta primi olmasē 

kabul edilmektedir.  

 Maaĸa hak kazanabilmek i­in en az yēllēk ortalama 10 hafta prim ºdenmiĸ olmasē 

gerekmektedir. Maksimum gelire hak kazanabilmek i­in yēllēk ortalamanēn 48 hafta 

olmasē gerekmektedir.  

 Kiĸi bir Avrupa Birliĵi ¿lkesinde veya Ķrlanda ile ikili sosyal g¿venlik sºzleĸmesi 

olan bir ¿lkede (Kanada, ABD, Avustralya, Yeni Zelanda, Ķsvi­re, Avusturya, 

Japonya ve Kebek)  ­alēĸēlmēĸsa, ­alēĸtēĵē bu s¿reler ¿lke i­inde ki ­alēĸma 

s¿releriyle birleĸtirilecektir.  

 

Tablo 5. Prime Dayalē Yaĸlēlēk Aylēĵē ¥deme Tutarlarē 

Yēllēk 

ortalama prim ºdeme 

sayēlarē (hafta) 

Haftalēk 

¥deme Tutarlarē 

Baĵēmlē 

Yetiĸkin i­in ek 

ºdeme (66  yaĸ altē) 

Baĵēmlē 

Yetiĸkin i­in ek 

ºdeme (66  yaĸ ¿st¿) 

48 hafta ¿st¿  ú230,30 ú153,50 ú206,30 

20 - 47 ú225,80 ú153,50 ú206,30 

15 - 19 ú172,70 ú115,10 ú154,70 

10 - 14 ú115,20 ú76,80 ú103,20 

Not: Tablodaki veriler Ocak 2011 dºnemine aittir. 

Bu ºdemelere ek olarak tek baĸēna yaĸayan kiĸiler i­in ñyalnēz yaĸama ºdemesiò adlē 

bir ek ºdeme daha yapēlmaktadēr.  

 

2.1.1.1.3. Prime Dayalē Olmayan Yaĸlēlēk Aylēĵē 

66 yaĸēn ¿zerinde olup prime dayalē yaĸlēlēk gelirine hak kazanamamēĸ olan kiĸilere 

verilir. 2011 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren ñSosyal Yardēm ve Emekli Gelirleriò kanunu ile bu 

aylēĵa hak kazanma yaĸēnda deĵiĸiklikler yapēlmēĸtēr. Prime dayalē olmayan yaĸlēlēk aylēĵēna 

hak kazanma yaĸē 2014 yēlēnda 66ôya, 2021 yēlēnda 67ôye, 2028 yēlēnda ise 68ôe y¿kselecektir. 
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Bu aylēĵa hak kazanabilmek ĸartlarē; 

 66 yaĸēnda olmak, 

 Prime dayalē emeklilik gelirine hak kazanamamēĸ olmak, 

 Haftalēk gelirleri kiĸi baĸē ú200ôdan az olmasē. Kiĸilerin kendi oturduklarē evler 

dēĸēnda ki mal varlēklarē da gelir hesabēna eklenmektedir. Bu ekleme yapēlērken o 

mallarēn maddi deĵerinin yēllēk getirebileceĵi i­ bor­lanma senedi gelirine 

bakēlmaktadēr.  

 Kiĸiler kendi evlerini ú190.500 ¿zerinde bir deĵerle satēp yeni ev almaz ise bu 

gelirde gelir testinde dikkate alēnēr.  

Gelir testi sonucu ailede kiĸi baĸē d¿ĸen gelir ú30ôun altēndaysa maksimum prime 

dayalē olmayan emekli aylēĵē geliri elde edilir. Bu gelirin ¿zerinde elde edilen her ú2,50 i­in, 

aylēktan ú2,50 d¿ĸ¿lerek ºdenmektedir.  

 

Tablo 6. Prime Dayalē Olmayan Yaĸlēlēk Aylēĵē ¥deme Tutarlarē 

 Haftalēk maksimum aylēk tutarē 

66 ï 80 yaĸ arasē ú219 

80 ¿st¿ ú229 

Baĵēmlē yetiĸkin kiĸi i­in ek ºdeme ú144,70 

Baĵēmlē ­ocuk i­in ek ºdeme ú29,80 

Not: Tablodaki veriler Ocak 2011 dºnemine aittir. 

 

2.1.1.1.4. Prime Dayalē Dul Aylēĵē 

Bu aylēk ºlen kiĸinin karēsēna, kocasēna veya birlikte yaĸadēĵē partnerine haftalēk 

olarak ºdenmektedir. ¥len kiĸinin veya aylēk alacak olan kiĸinin yeterli miktarda prim 

ºdemesi gerekmektedir. Bu ºdeme kiĸinin diĵer gelirleri dikkate alēnmadan ºdenmektedir.  

Eĵer kiĸinin eĸi, ge­iĸ dºnemi emekli aylēĵē veya prime dayalē emekli aylēĵē almakta 

iken vefat ederse dul aylēĵē direk baĵlanēr. Eĵer bºyle bir durum yoksa yatērēlan prim 

miktarlarēnēn bakēlēr.  

Bu aylēĵa hak kazanabilmek i­in; 

 ¥len kiĸinin veya maaĸa hak kazanacak kiĸinin en az 156 hafta prim ºdemiĸ olmasē 

gerekmektedir (Eĸin ve maaĸa hak kazanacak kiĸinin s¿releri birleĸtirilerek 

bakēlmaz).  
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 ¥l¿mden ºnce ki son 3 yēl veya 5 yēl i­inde ortalama 39 hafta prim yatērēlmēĸ 

olmasē gerekmektedir. Alternatif olarak, kariyer hayatē boyunca yēlda 24 hafta prim 

ºdeme ortalamasē da yeterlidir.  

 Ķkili sosyal g¿venlik sºzleĸmesi olan ¿lkeler ile Avrupa Birliĵi ¿lkelerinde ki 

­alēĸma s¿releri de dikkate alēnēr. 

 

Yeniden evlenildiĵinde bu gelir kesilir. Baĵēmlē ­ocuklar i­in ekstra para alēnēr (18 

yaĸēna kadar veya eĵitimine devam edenler i­in 22 yaĸēna kadar). 

 

Tablo 7. Prime Dayalē Dul Aylēĵē ¥deme Tutarlarē 

 Maksimum haftalēk miktar 

Dul (66 yaĸ altē) ú193,50 

Dul (66 yaĸ ila 80 yaĸ arasē) ú230,30 

Dul (80 ¿st¿) ú240,30 

Baĵēmlē ­ocuk i­in ek ºdeme ú   29,80 

Not: Tablodaki veriler Ocak 2011 dºnemine aittir. 

Prim miktarēnēn d¿ĸ¿k olmasē durumunda aylēk bu miktarlarēn altēnda 

ºdenebilmektedir.  

 

2.1.1.1.5. Prime Dayalē Olmayan Dul Aylēĵē 

Prime dayalē olmayan dul aylēĵē, primleri dul aylēĵē almaya yetmeyecek olan kiĸilere 

gelir testi karĸēlēĵēnda yapēlan bir ºdemedir. Bu ºdeme ­ocuĵu olmayan eĸlere verilir. ¢ocuĵu 

olan kiĸilere verilen primsiz ºdemeye ñtek ebeveyn ºdemesiò denmektedir. Bu aylēĵē alan 

kiĸiler 66 yaĸēna geldiĵinde prime dayalē olmayan emekli ºdemesine ge­irilmektedir.  

Bu aylēĵa hak kazanabilmek i­in dul olmak gerekmektedir. Daha sonra evlenilirse 

maaĸ kaldērēlēr.  

Bu gelire hak kazanabilmek i­in aylēk toplam gelirlerin ú100ô¿n altēnda olmasē 

gerekmektedir. Bu aylēĵēn maksimum ºdeme miktarē ú188ôdir.  

 

2.1.2. Sosyal Yardēmlar  

Ķrlanda sosyal g¿venlik sistemince yapēlan ºdemelerin ºnemli bºl¿m¿n¿ oluĸturan 

sosyal yardēm ºdemelerine hak kazanmak i­in ºncelikle Ķrlandaôda yaĸamak gerekmektedir. 
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Bu yardēmlar bir gelir testi sonucunda tespit edilen kiĸilere yapēlan ve herhangi bir katkēya 

dayanmayan ºdemelerden oluĸmaktadēr.  

Sosyal yardēmlara hak kazanma bakēmēndan talep sahibinin gelir durumu ºnem 

kazanmaktadēr. Bu yardēmlara iliĸkin harcamalar tamamen Hazine tarafēndan 

karĸēlanmaktadēr. Yardēmlara hak kazanabilmek i­in yapēlan gelir testinde talep sahibinin 

aĸaĵēdaki gelir kaynaklarē deĵerlendirmeye tabi tutulmaktadēr: 

 Nakit geliri,  

 M¿lkiyetinde bulunan mallar (kendine ait bir evin bulunmamasē gerekli) 

 Yatērēmlarē 

 

Bu kapsamda yapēlan sosyal yardēm ºdemeleri ĸunlardan oluĸmaktadēr: 

 Ķĸsizlik Geliri 

 Yaĸlēlēk Aylēĵē (Prime dayalē olmayan) 

 Dul Aylēĵē (Prime dayalē olmayan) 

 Tek ebeveynli aile yardēmē  

 Gºrme ¥z¿rl¿ Aylēĵē 

 Malull¿k ¥deneĵi 

 Ek Sosyal Yardēm Geliri 

 Ge­iĸ Dºnemi Emekli Aylēĵē 

 Bakēcē Geliri 

 ¢ift­i Yardēmē 

 

2.1.2.1. Ķĸsizlik Geliri 

Ķrlanda Sosyal G¿venlik Sisteminde iĸsiz kalan bir kiĸi iĸsizlik geliri i­in baĸvuruda 

bulunabilmektedir. Ķĸsizlik geliri, iĸsiz bir kiĸiye, iĸsiz kaldēĵē s¿re boyunca daha rahat bir 

ĸekilde iĸ aramasē ve g¿ndelik hayatēnē s¿rd¿rebilmesi i­in saĵlanan bir gelir desteĵidir.  

 

2.1.2.1.1. Ķĸsizlik Gelirine Hak Kazanma 

Ķĸsizlik gelirine sahip olabilmek i­in belli baĸlē ĸartlarēn varlēĵē gerekmektedir. Bu 

ĸartlar ĸu ĸekilde sēralanabilir: 

 Kiĸinin iĸsiz olmasē gerekmektedir. 

 Kiĸinin 18 yaĸēndan b¿y¿k ve 66 yaĸēndan k¿­¿k olmasē gerekmektedir. 

 ¢alēĸma kapasitesine sahip olmasē gerekmektedir. 
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 ¢alēĸma g¿c¿ne sahip olmasē gerekmektedir. 

 Ger­ek anlamda iĸ arēyor olmalēdēr. 

 Kiĸiye yapēlacak olan gelir testini ge­mesi gerekmektedir. 

 

Kiĸinin iĸsizlik gelirine hak kazanabilmesi i­in iĸsiz olmasē gerekmektedir. Bu durum 

kural olmakla birlikte belli baĸlē durumlarda kiĸi ­alēĸsa bile gelir desteĵine hak 

kazanmaktadēr. Bu durumlar ĸu ĸekilde sēralanabilir: 

a) Kēsmi zamanlē ­alēĸma: Kēsmi zamanlē ­alēĸma halinde ( haftada ¿­ g¿n¿ 

kapsayan) iĸsiz kiĸinin tam zamanlē bir iĸ aramasē koĸuluyla, iĸsizlik gelirinin belli bir 

oranēnda gelire hak kazanabilmektedir. 

b) Ķĸyerinde azaltēlan ­alēĸma g¿n¿ sayēsē: Ķĸsiz kiĸinin halen ­alēĸmakta olduĵu 

iĸyerindeki iĸvereni, ­alēĸan kiĸinin haftalēk ­alēĸma s¿resini haftalēk 3 g¿ne indirirse, 

kiĸi iĸsizlik geliri i­in baĸvurabilmektedir. Ķĸsizlik gelirine baĸvurabilmesi i­in, 

yapēlacak olan gelir testini ge­mesi gerekmektedir. 

c) Ķĸin yavaĸlamasē durumu: Eĵer iĸyerinde belli sebeplerden dolayē iĸin yavaĸlamasē 

durumu ortaya ­ēkmēĸsa ve iĸveren ­alēĸtērdēĵē kiĸilere bu nedenle iĸ veremiyorsa ve bu 

durum ge­ici bir nitelikte ise ­alēĸan kiĸiler iĸsizlik gelirine hak kazanabilirler. 

d) Kendi hesabēna ­alēĸanlar: Kendi hesabēna ­alēĸanlar, gelir durumlarēna gºre 

iĸsizlik geliri almaya hak kazanabilmektedirler. 

e) Grev durumu: Kural olarak, eĵer bir kiĸi grev durumunda ise iĸsiz 

sayēlamayacaĵēndan ºt¿r¿ iĸsizlik gelirine hak kazanmayacaktēr; fakat,  kiĸi grev 

sonucu iĸten ayrēlērsa ya da atēlērsa iĸsizlik gelirine hak kazanabilecektir.  

Eĵer bir kiĸi ­alēĸma g¿c¿ne sahipse ve iĸsizse, iĸsizlik gelirine baĸvurabilecektir. Kiĸi, 

­alēĸma g¿c¿nden yoksunsa, ºrneĵin ­alēĸma hayatēnē etkileyecek bir engeli ya da hastalēĵē 

varsa, kiĸi iĸsizlik gelirine hak kazanamayacaktēr. Bu durumda kiĸi iĸgºremezlik desteĵi ya da 

hastalēk desteĵine hak kazanabilecektir. 

Kiĸinin iĸsizlik gelirine hak kazanabilmesi i­in ­alēĸma kapasitesine sahip olmasē 

gerektiĵinden daha ºnce sºz edilmiĸtir. Kiĸinin ­alēĸma kapasitesine sahip olmasē ve 

­alēĸmaya uygun olmasē i­in ĸu ºzellikler gerekmektedir: Kiĸinin, 

 iĸin doĵasē bakēmēndan 

 ­alēĸma saatleri bakēmēndan 

 ­alēĸma s¿resi bakēmēndan 
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 ­alēĸma yeri ve bºlgesi bakēmēndan 

kēsētlamalara sahip olmamasē gerekmektedir.  

 

Kiĸi bu ºzellikler bakēmēndan beli baĸlē kēsētlamalara sahipse, iĸ i­in gerekli ºzelliklere 

ve uygunluĵa sahip olarak kabul edilmemektedir. 

Ķĸsizlik geliri i­in baĸvuruda bulunacak olan kiĸinin ger­ek anlamda iĸ arēyor olmasē 

gerekmektedir. Bu noktadaki ama­, iĸsizlik amacēyla kiĸilere yapēlan ºdemeler de kºt¿ 

niyetin ºnlenmesidir. Eĵer kiĸi ger­ekten iĸ aramēyor ve iĸsizliĵini bahane gºstererek iĸsizlik 

geliri elde ediyorsa, bu durum iĸsizlik gelirinin mantēĵēyla ve uygulamalarēyla ºrt¿ĸmeyen bir 

durum arz etmektedir. 

 

2.1.2.1.2. Gelir Testi 

Ķĸsizlik geliri, gelir testi yapēlmasēnē gerektiren bir ºdemedir. Ķĸsizlik gelirine hak 

kazanabilmek i­in sahip olunan gelirin belli bir d¿zeyin altēnda olmasē gerekmektedir. Gelir 

testinde kiĸinin sahip olduĵu varlēklarēn durumuna bakēlmaktadēr. Bu test, yetkili kurum 

gºrevlileri tarafēndan yapēlan bir testtir. Bu testin sonucunda, kiĸinin geliri belirlenen deĵerin 

altēnda ­ēkarsa kiĸi, iĸsizlik gelirine hak kazanacaktēr. Bu testin yapēlmasēnēn geri planēndaki 

mantēk, kiĸinin iĸsiz kaldēĵē s¿re i­erisinde herhangi bir desteĵe ihtiyacē olup olmamasēnēn 

belirlenmeye ­alēĸēlmasēdēr. ¥rneĵin, iĸsiz kalan bir kiĸi, ekonomik varlēklara sahip olma 

a­ēsēndan iyi bir durumda olurken, iĸsiz kalan diĵer bir kiĸi ekonomik varlēklara sahip olma 

noktasēnda dezavantajlē durumda bulunabilir. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda, ekonomik a­ēdan 

dezavantajlē durumda bulunan ve iĸsiz pozisyonda olan kiĸiye iĸsizlik geliri, desteĵi verilmesi 

gerekmektedir. Bu nedenle, bu durumun saptanmasē a­ēsēndan gelir testinin baĸvuruda 

bulunan kiĸilere yapēlmasē ºnemlidir. 

Gelir testi analizi yapēlērken dikkate alēnacak olan ekonomik varlēklar ĸu ĸekilde 

sēralanabilir: 

 Nakit gelir 

 Sahip olunan ve kiĸisel olarak kullanēlan duran varlēklar 

 Yatērēm ve tasarruflar ve kiĸisel olarak kullanēlmayan duran varlēklar 

 Eĵer aile ile birlikte yaĸanēyorsa, elde edilen faydalar ve ayrēcalēklar. 

 

Yukarēda belirtilen varlēklar, iĸsizlik geliri i­in yapēlan testlerde dikkate alēnmaktadēr 

ve eĵer kiĸinin geliri bu varlēklar dikkate alēndēĵēnda belli bir eĸiĵin ¿zerinde ­ēkēyorsa, kiĸi 
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iĸsizlik gelirine hak kazanamamaktadēr. Eĵer kiĸi, 24 yaĸēndaysa ve daha k¿­¿kse, bununla 

birlikte ailesiyle birlikte yaĸēyorsa, ailesiyle yaĸamanēn vermiĸ olduĵu ayrēcalēklar dikkate 

alēnarak iĸsizlik geliri testi yapēlacaktēr ve iĸsizlik geliri hesaplanacaktēr. 

Ķĸsiz kalmēĸ olan kiĸinin sahip olduĵu nakit para, malvarlēĵē, elde etmiĸ olduĵu kira vs. 

gelirler, sahip olunan kiĸisel varlēklar dikkate alēnacak, kiĸinin ekonomik durumu incelenerek 

iĸsizlik gelirine hak kazanēp kazanmayacaĵē belirlenecektir. Yapēlan test sonucunda, kiĸinin 

ekonomik durumu belirlenen seviyenin altēnda kalēyorsa ve kiĸi iĸsiz durumdaysa iĸsizlik 

gelirine hak kazanacaktēr. Tam tersi durumda, yani kiĸinin ekonomik durumu kendi kendini 

finanse etmeye yetiyorsa, kiĸi iĸsiz kalsa dahi iĸsizlik gelirine hak kazanamayacaktēr.  

 

2.1.2.1.3. Ķĸsizlik Gelirine Hak Kazanamama 

Belli baĸlē durumlarēn varlēĵē halinde kiĸi, iĸsizlik gelirine hak kazanamamaktadēr: 

 Kiĸi sahip olduĵu iĸten kendi isteĵiyle ve sebepsiz olarak ayrēlmēĸsa 

 Sahip olduĵu iĸi kendi hatalarē nedeniyle kaybetmiĸse 

 Kendi iĸine alternatif oluĸturabilecek bir iĸi ya da eĵitimi reddetmiĸse 

 

Yukarēda sayēlan koĸullarēn ger­ekleĸmesi halinde ve bu durumlarēn belirlenmesi 

halinde kiĸinin iĸsizlik geliri i­in yapmēĸ olduĵu baĸvuru reddedilecektir. Bununla birlikte, 

kiĸinin iĸsizlik gelirine sahip olabilmesi i­in yapēlacak olan gelir testi sonucunda etkili 

otoriteleri tatmin etmesi gerekmektedir. 

Ķĸsizlik gelirine hak kazanamama koĸullarē, kiĸinin mevcut yardēm sistemini kºt¿ye 

kullanmamasē, toplumda var  olan adalet anlayēĸēna ters d¿ĸen uygulamalarēn ºn¿ne ge­ilmek 

istenmesi ve ger­ek anlamda gelir desteĵine ihtiya­ duyan kiĸilerin hēzlē ve etkili bir bi­imde 

saptanmasē i­in uygulanmasē gerekmektedir. Bu uygulamalarēn doĵru bir bi­imde yapēlmasē, 

iĸsizliĵi engellemek a­ēsēndan da bir­ok olumlu sonu­ meydana ortaya ­ēkarmasē 

beklenmektedir. Ger­ek anlamda gelir desteĵine sarēlan ve iĸ arayan kiĸilerin iĸsizlik geliri 

desteĵiyle iĸ bulmalarē daha kolay ve pratik bir bi­imde ger­ekleĸecektir. 

 

2.1.3. Tek Ebeveynli Aile Yardēmē 

Tek ebeveynli aile yardēmē, ­ocuĵunu bir eĸin yardēmē olmaksēzēn yetiĸtiren anne veya 

babalara yapēlan yardēmdēr. 1970ôlere kadar Ķrlandaôda yalnēzca dullar devletten yardēm 

alabiliyorlardē. 1970ôde terk edilmiĸ eĸler kapsama girmiĸtir. 1973ôte evlenmemiĸ annelere 

yardēm yapēlmaya baĸlanmēĸtēr. 1974ôte ise hapiste tutuklu olarak bulunan mahk¾mlarēn eĸleri 
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yardēmlardan yararlanmaya baĸlamēĸtēr. Bu ºdemeler, kadēnlarēn b¿t¿n vakitlerini evde 

­ocuklarē ile birlikte ge­irmeleri gerektiĵi gºr¿ĸ¿ ¿zerine kurulmuĸtur.  

1990 yēlēnda tek ebeveynlerin desteklenmesi i­in d¿zenleme yapēlmēĸtēr. B¿t¿n tek 

ebeveynler ve onlarēn bakmakla y¿k¿ml¿ olduĵu ­ocuklarē i­in birleĸik bir yºntem tercih 

edilmiĸtir. Buna gºre hem kadēn hem de erkekler bu yardēmdan yararlanabilecektir. Dullar, 

terk edilmiĸ eĸler ve evli olmayanlar kapsam i­indedir. Bu yardēm, kiĸinin tek kalma nedenine 

ya da cinsiyetine bakēlmaksēzēn t¿m tek eĸli aileler i­in ihtiya­ duyduklarē geliri saĵlayan bir 

sosyal yardēm ºdemesidir.  

Tek eĸli aileler i­in yapēlan ºdeme 1997ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Para ve malvarlēĵē 

soruĸturmasēna dayalē ºdeme, ister kadēn ister erkek olsun eĸinden destek almadan tek baĸēna 

­ocuĵuna bakmak zorunda olan kiĸiye yapēlēr. Kiĸinin kendisiyle birlikte yaĸayan en az 1 

­ocuĵu olmalēdēr, eĸiyle birlikte yaĸēyor olmamalēdēr, haftada 425 avrodan (1997ôde 293 avro 

idi) fazla geliri olmamalēdēr ve para ve malvarlēĵē soruĸturmasēnē ge­melidir.  

¥deme miktarē haftalēk 188 avrodur ve her ilave ­ocuk i­in 29.80 avro daha yardēm 

yapēlmaktadēr. Kiĸi haftalēk 146,50 avro kazancē olup da tam ºdemeden faydalanabilir. Bu 

miktarēn ¿zerindeki kazan­larēn %50ôsi para ve malvarlēĵē olarak deĵerlendirilir. Kiĸi eĸinden 

yardēm saĵlamaya gayret etmelidir. Barēnma maliyeti haftalēk 95,23 avrodur.  

2006 n¿fus sayēmēna gºre, Ķrlandaôdaki tek ebeveynlerin sayēsē 187.000ôdir.Bu sayē, 

b¿t¿n ailelerin altēda birine tekab¿l etmektedir. Her 3 doĵumdan biri evlilik dēĸēdēr.  

Aralēk 2000ôden 31 Aralēk 2010ôa kadar tek ebeveynli aile yardēmē alan kiĸi sayēsē 

74,119ôdan 92,326ôya ­ēkmēĸtēr. Mevcut yardēm alanlarēn %77ôsi evli deĵildir, %12ôsi ayrē 

yaĸamaktadēr, %8ôi boĸanmēĸtēr ve %3ô¿ terk edilmiĸtir.  

Yardēm alanlarēn %98ôi kadēndēr.  

Yardēm alanlarēn %57ôsinin 1 ­ocuĵu, %28ôinin 2 ­ocuĵu, %10ôunun 3 ­ocuĵu, 

%5ôinin 4 ve daha fazla ­ocuĵu bulunmaktadēr.  

Yardēm alanlarēn %58ôi 25 ve 39 yaĸ arasēndadēr, %26ôsē 40 yaĸ veya ¿zerindedir. 

13-19 yaĸ arasēndaki annelerin sayēsē d¿ĸm¿ĸt¿r. 1997ôde %4,4 olan sayē 2004ôte 

yarēya inerek 2,2 olmuĸtur, ĸu anda bu sayē %1,7ôdir.  

Yardēm alanlarēn %87ôsinin 13 yaĸ veya altēnda ­ocuĵu bulunmaktadēr. Yine yardēm 

alanlarēn %60ôē d¿ĸ¿k ¿cretli iĸlerde ­alēĸmaktadērlar.  

Tek ebeveynli ailelere ciddi anlamda devlet yardēmē yapēlmasēna raĵmen yoksullukla 

m¿cadele, sosyal i­erme ve ekonomik ºzg¿rl¿ĵ¿ teĸvik a­ēlarēndan sonu­lar parlak deĵildir. 

Tek ebeveynli ailelerde yoksulluk oranē %16,6, iki ebeveynli ailelerde bu oran %5,4 ve t¿m 

n¿fus i­indeki oran %5,5ôdir. Tam zamanlē eĵitim durumunda 18 yada 22 yaĸēna kadar 
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yardēm alēnmasē yardēm alanlarēn yararēna deĵildir. Sistem bu haliyle, deĵiĸen toplum, aile ve 

iĸ hayatēnda beklenenleri karĸēlayamamaktadēr.  

Sosyal refah desteĵinin ama­larē; 

 Yardēma karĸē baĵēmlēlēĵē engellemek ve ekonomik baĵēmsēzlēĵē kolaylaĸtērmak, 

 Ebeveynlerin s¿resiz olarak iĸg¿c¿ dēĸēnda kalmamalarēnē gºzeterek ­ocuĵun 

bakēmē a­ēsēndan ebeveyn tercihini tanēmlamak, 

 Eĵitim, staj ve iĸe katēlēmē saĵlamasēnē beklemek, 

 

Tek ebeveynli ailelere yardēm sistemindeki deĵiĸiklikler bu ama­larēn karĸēlanmasēna 

katkēda bulunacaktēr.  

Uluslar arasē alanda uzun dºnem ve pasif gelir desteĵine doĵru bir dºn¿ĸ sºz 

konusudur. Diĵer ¿lkelerdeki tek ebeveynlerin ­alēĸma ĸartlarē ĸºyledir:  

Ķngiltereôde en k¿­¿k ­ocuk 7 yaĸēnda ise ­alēĸma zorunludur. Kanadaôda bu yaĸ 6, 

Hollanda, Avustralya ve Yeni Zellandaôda 5, Finlandiyaôda 4, Almanya, Ķtalya, Ķsve­ ve 

Norve­ôte 3ôt¿r.  

2006 yēlēnda h¿kmet i­inde sosyal i­ermeyi ele alan bir komisyon kurulmuĸ ve tek 

ebeveynlerin karĸē karĸēya kaldēĵē istihdam problemleri ile bu kiĸilere yapēlan gelir desteĵi 

gºzden ge­irilmiĸtir. Bu ­alēĸmalara sosyal taraflar ile h¿k¿met dēĸē kuruluĸlar da katēlmēĸtēr.  

Tek ebeveynli aileler reformu sosyal g¿venlik yasasēnēn i­inde 21 Temmuz 2010 

tarihinde yeniden d¿zenlenmiĸtir. D¿zenleme 27 Nisan 2011ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. Bu 

tarihten itibaren baĸvuran t¿m vatandaĸlar yeni d¿zenlemelere tabi olmaktadērlar.  

D¿zenlenen tek ebeveynli aileler programēna gºre, ºdeme en k¿­¿k ­ocuk 14 yaĸēna 

gelene kadar devam edecektir. ¥zel bir durum olarak evde bakēm yardēmē alanlara ­ocuk 16 

yaĸēna gelene kadar verilebilecektir. Eĸini hen¿z kaybetmiĸ ve 14 yaĸēn altēnda ­ocuĵu 

olmayan yada 2 yēl i­inde 14 yaĸēna girecek ­ocuĵu tek ebeveynler, en k¿­¿k ­ocuĵu 18 

yaĸēna gelene kadar yardēm alabilir.  

Mevcut m¿ĸteriler i­inse ºdemeler 6 yēllēk bir s¿re i­inde aĸamalē olarak 

durdurulacaktēr. 2011 ve 2012 yēllarē i­in 18 yaĸ sabitlenmiĸtir. 1 Ocak 2013ôten itibaren 

ºdeme en k¿­¿k ­ocuk 17 yaĸēna basana kadar devam edecektir, 1 Ocak 2014ôten itibaren 

ºdeme en k¿­¿k ­ocuk 16 yaĸēna basana kadar devam edecektir. 1 Ocak 2015ôten itibaren 

ºdeme en k¿­¿k ­ocuk 15 yaĸēna basana kadar devam edecektir. 1 Ocak 2016ôdan itibaren 

ºdeme en k¿­¿k ­ocuk 14 yaĸēna basana kadar devam edecektir.  

Bu kapsamda 17-22 yaĸ arasēnda tam zamanlē eĵitim alan bir ­ocuĵu olan yardēm 

alēcēlara 2012-2013 eĵitim yēlēnēn sonuna kadar bir koruma saĵlanmēĸtēr. 6 yēllēk ge­iĸ 
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s¿resinde kazan­larē belirlenen limiti (425 avro) ge­tiĵi i­in yardēmlarē kesilenler kurtarma 

s¿recinde yaĸ ĸartlarēna baĵlē olarak yeniden yardēm i­in baĸvurabilirler.  

Mevcut b¿t¿n m¿ĸteriler ¿cretler hakkēnda yazē ile bilgilendirilmektedir. En k¿­¿k 

­ocuĵa yaĸ sēnērēna yaklaĸmasē halinde( 6 yēllēk s¿re i­inde) bildirim yapēlmaktadēr. B¿t¿n 

yeni m¿ĸterilere en k¿­¿k ­ocuklarē 11 yaĸēna geldiĵinde bildirim yapēlēp 14 yaĸ sēnērē 

hatērlatēlmakta ve eĵitim, staj ve iĸ olanaklarē hakkēnda bilgi verilmektedir. Tek ebeveynli 

ailelerin temsilci gruplarē bilgilendirilmektedir. Bilgi kitap­ēklarē ve baĸvuru formlarē 

d¿zenlenmiĸtir. Bilgi sistemleri ¿zerinde deĵiĸiklikler yapēlmaktadēr.  

Tek ebeveynli aile yardēmēnēn s¿resinin dolmasēnēn ardēndan 14 yaĸēn altēnda ­ocuk 

olmamasē durumunda iĸsizlik yardēmē, aile gelir desteĵi, eĵitime dºn¿ĸ yardēmē gibi finansal 

yardēmlar verilmektedir.  

 

2.1.4. Diĵer Yardēmlar  

¢ocuk yardēmē yapēlmasē ve ¿cretsiz seyahat saĵlanmasē gibi gerek sosyal sigorta 

(PRSI) sistemine dahil olmayē, gerekse bir gelir testine tabi tutulmayē gerektirmeyen bu 

yardēmlar Hazine tarafēndan finanse edilmektedir. Bu kapsamda yapēlan ºdeme ve yardēmlarē 

ise;  

 ¢ocuk   yardēmē, 

 Bakēcē ¿creti, 

 ¦cretsiz seyahat (ulaĸēm), 

 ¦cretsiz elektrik, 

 ¦cretsiz doĵal gaz, 

 ¦cretsiz televizyon kullanēm hakkē ve 

 ¦cretsiz telefon kullanēmē 

olarak sēralamak m¿mk¿nd¿r. 

 

2.1.4.1. ¢ocuk Yardēmē 

¢ocuk yardēmē, sigortalē ile birlikte yaĸayan ve sigortalē tarafēndan bakēlan her yetiĸkin 

­ocuk i­in yapēlan aylēk ºdemedir. Yetiĸkin ­ocuk ile kast edilen 16 yaĸēn altēnda olan 

­ocuklar ile 16 -17 yaĸēnda olup tam zamanlē eĵitim alan ya da fiziksel veya zihinsel ºzr¿ 

olan ya da Ķĸ Bulma ve Yetiĸtirme Kurumu ­ocuk bakēmē kursuna katēlan ­ocuklardēr. ¢ocuk 

yardēmē, ­ocuk 18 yaĸēna geldiĵinde kesilmektedir.  
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¢ocuk yardēmē ­ocuĵun annesine veya ¿vey annesine yapēlmaktadēr. ¢ocuk annesi 

veya ¿vey annesi ile birlikte yaĸamēyor, babasē veya ¿vey babasē ile birlikte yaĸēyorsa ­ocuk 

yardēmē bu kiĸilere de yapēlabilir. ¢ocuk ebeveynleri ile birlikte yaĸamēyor ya da onlardan 

destek almēyorsa, ­ocuk yardēmē ona bakan kiĸiye de yapēlabilir.  

¢ocuk yardēmēndan yararlanabilmek i­in sigortalēlar, ya ­ocuk doĵduktan sonraki 12 

ay i­inde, ya ailenin bir bireyi olduktan sonraki 12 ay i­inde ya da aile Ķrlandaôda yaĸamaya 

baĸladēktan sonraki 12 ay i­inde baĸvuruda bulunmalēdērlar.  

2005 yēlēnēn baĸēndan itibaren Ķrlandaôda doĵan b¿t¿n ­ocuklara ait bilgiler merkezi 

bir veritabanēnda tutulmaktadēr. Sosyal Koruma Kurumu altēnda yer alan ­ocuk yardēmē 

bºl¿m¿n¿n bu veritabanēna eriĸimi bulunmaktadēr ve ­ocuk yardēmē baĸvurularēnē otomatik 

olarak yapabilmektedir. Bu veritabanēna ­ocuĵun doĵumunu kaydetmek i­in hastaneye ve 

kayēt ofisine sosyal g¿venlik numarasē, doĵum tarihi, ad ve soyad,, adres ve anne kēzlēk 

soyadē bildirilmelidir. Bu bilgiler verildiĵi takdirde sigortalē ile ­ocuĵun doĵumundan itibaren 

10 g¿n i­inde iletiĸime ge­ilmektedir.  

Yeni doĵan ­ocuk sigortalēnēn ilk ­ocuĵu ise, Kurum tarafēndan sigortalēya kēsmen 

tamamlanmēĸ bir form gºnderilir. Sigortalē da bilgilerini kontrol ederek bunu imzalar ve 

Kuruma geri gºnderir. ¢ocuk yardēmē alan bir sigortalēnēn yeni bir ­ocuĵu doĵmuĸsa, yeni 

doĵan ­ocuĵa yapēlacak yardēm otomatik olarak ­ocuk yardēmēna eklenir. Bu durumda Kurum 

ile iletiĸime ge­meye gerek yoktur.  

¢oĵul doĵum halinde kiĸiye 635 avro tutarēnda ºzel bir yardēm yapēlēr. ¢ocuk 4 ve 12 

yaĸēna geldiĵinde de bu 635 avroluk yardēmlar yapēlēr. Bu yardēmlar otomatiktir, kiĸilerin 

bunlar i­in baĸvurmasēna gerek yoktur.  

Eĵer ikiz ­ocuk varsa kiĸi her ­ocuk i­in normal aylēk oranēn 1,5 katēnē almaktadēr. 

¦­¿z veya daha fazla ­ocuk varsa ­ocuk yardēmē, ­ocuklardan en az 3ô¿n¿n yetiĸkin olmasē 

ĸartēyla, her ­ocuk i­in aylēk oranēn 2 katē tutarēnda ºdenmektedir.  

¢ocuk yardēmē yerel posta ofisleri aracēlēĵē ile veya doĵrudan banka hesaplarēna her 

ayēn ilk Salē g¿n¿ ºdenmektedir.  

¢ocuk yardēmē 16 yaĸēn altēndaki b¿t¿n ­ocuklar i­in ºdenmektedir. Ancak, tam 

zamanlē eĵitim gºren veya fiziksel ya da zihinsel ºzr¿ olan 16 ve 17 yaĸēndaki ­ocuklar i­in 

de ­ocuk yardēmē yapēlmaktadēr. ¢ocuĵun 16. yaĸ g¿n¿nden 1 ay ºnce bir form gºnderilir. 

¢ocuk tam zamanlē eĵitime devam ediyorsa ­ocuk yardēmē almaya devam eder.  

ABôye ¿ye ¿lke vatandaĸlarē ile Ķsvi­re vatandaĸlarē ­ocuk yardēmēndan 

yararlanabilirler. Kiĸi iĸsiz kalsa ve iĸ arama ºdeneĵi (job seekers payment) alsa bile bu 
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durum ge­erlidir. AB ¿ye ¿lke vatandaĸlarē Bu kiĸiler, aileleri baĸka bir ¿lkede yaĸasa dahi 

­ocuk yardēmē almaya devam ederler.  

 

2.1.4.2. ¦cretsiz Seyahat Hakkē 

¦cretsiz Seyahat (Ulaĸēm) hakkē 66 yaĸēn ¿zerindekiler veya 66 yaĸēndan k¿­¿k 

olmakla birlikte muhta­ durumda olan kiĸiler kullanabilmektedir. Bu hak kapsamēnda ilgililer, 

kamu ulaĸēm ara­larē, ºzel otob¿s ve feribot ĸirketleri tarafēndan saĵlanan iĸletilen ulaĸēm 

ara­larēndan herhangi bir ¿cret ºdemeden yararlanmaktadērlar. Bazē durumlarda, hak 

sahibinin eĸ veya kendisine refakat eden partneri de sºz konusu ¿cretsiz ulaĸēm hakkēndan 

yararlanabilmektedirler. 

 

2.1.4.3. Ev Yardēmlarē 

Household Benefits adē altēnda toplanmēĸ olan ve ev ihtiya­larēnēn giderilmesi i­in 

kullanēlan elektrik, gaz gibi enerji kaynaklarē ile telefon ve televizyon kullanēmē olmak ¿zere 

¿­ temel konuyu i­ine alan yardēmlardan, 70 yaĸēnēn ¿zerindeki her Ķrlandalē gelirlerinin 

miktarēna bakēlmaksēzēn yararlanmaktadērlar. 70 yaĸēndan k¿­¿k kiĸilerin bu haktan 

yararlanabilmeleri i­in yapēlacak gelir testindeki ĸartlarē taĸēmalarē halinde faturalarēnda 

belirtilen tutarlarda bu yardēmdan yararlanmalarē m¿mk¿nd¿r. 

Gºr¿ld¿ĵ¿ gibi bu yardēmlar nakdi ºdeme niteliĵinde deĵil, bazē kamu hizmetlerinden 

¿cretsiz olarak yararlandērēlmayē i­ermektedir.  

¦lkemizde, benzeri uygulamalar yerel bazda bazē belediyeler tarafēndan uygulanmakta 

olup, bu kapsamda 65 yaĸēndan b¿y¿k vatandaĸlarēmēzēn toplu taĸēma ara­larēndan ¿cretsiz 

yararlandērēlmalarē sºz konusu olmaktadēr.  

Ayrēca, ºzel bir d¿zenleme niteliĵindeki yalnēzca 1005 sayēlē Ķstiklal Madalyasē 

Verilmiĸ Bulunanlara Vatani Hizmet Tertibinden ķeref Aylēĵē Baĵlanmasē Hakkēnda Kanunla 

bu Kanun  kapsamēnda vatani hizmet tertibinden aylēk alanlar ve vazife malulleri, Devlet 

Demiryollarēnēn yurt i­i hatlarēnda, Denizyollarē ĸehir hatlarēnda, belediyelere, belediyeler 

tarafēndan kurulan ĸirketlere ya da belediyeler tarafēndan yetki verilen ºzel ĸahēs veya 

ĸirketlere ait ĸehir i­i toplu taĸēma ara­larēnda ¿cretsiz olarak seyahat etmelerine imkan 

tanēnmēĸ durumdadēr.  

Yine, 1005 sayēlē Kanun ve 28/5/1986 tarihli ve 3292 sayēlē Vatani Hizmet Tertibi 

Aylēklarēnēn Baĵlanmasē Hakkēnda Kanun kapsamēnda vatan´ hizmet tertibinden  aylēk 

baĵlananlar ile mal¾l gazi olarak aylēk baĵlanmēĸ olanlar ve ĸehit dul ve yetimi sēfatēyla aylēk 

veya gelir baĵlanmēĸ bulunanlarēn; belediyelerce tahakkuk ettirilecek su ¿creti % 50ôden az 
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indirim i­ermemek ¿zere belediye meclisleri tarafēndan belirlenecek tarife ¿zerinden 

alēnmaktadēr. Elektrik Tarifeleri Yºnetmeliĵi gereĵince de; Sosyal G¿venlik Kurumu 

tarafēndan kendilerine aylēk baĵlanan ĸehit dul/yetimleri ile malul gazilerin ikamet ettikleri 

konutta t¿kettikleri elektrik enerjisine % 40 indirim uygulanmaktadēr. 

 

2.2.  ĶRLANDA SAĴLIK SĶSTEMĶ 

 

2.2.1. Organizasyon 

Ķrlanda 2003 yēlēnēn Temmuz ayēnda kamuoyuna duyurduĵu ñUlusal Saĵlēk Hizmetleri 

Reformuò isimli program ile saĵlēk hizmetlerinde etkinliĵi ve verimliliĵi arttērmak i­in belli 

baĸlē adēmlarēn atēlacaĵēnē bu programda belirtmiĸtir. 2005 yēlēnēn baĸlarēnda uygulamaya 

konan reform programē, daha ºnceden Saĵlēk Bakanlēĵēna baĵlē olarak faaliyette bulunan 

Saĵlēk ve ¢ocuk Departmanēnē ve  bu birimin yanēnda gºrev yapan farklē saĵlēk kuruluĸlarēnē 

ortadan kaldērarak yerine tek ­atē anlayēĸēnē benimseyerek Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimini 

(Health Sevice Executive) kurmuĸtur. Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimi, tek bir ­atē altēnda faaliyet 

gºsteren ve ¿lke genelinde saĵlēk hizmetlerinin y¿r¿t¿lmesinden ve topluma sunulmasēndan 

sorumlu olan birim olarak Ķrlandaôda varlēĵēnē devam ettirmektedir. 

Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimiône baĵlē olarak ¿lke genelinde ­alēĸan 65.000 personel 

bulunmaktadēr. Gºrev alanēna giren hizmetleri y¿r¿tmesi amacēyla Saĵlēk Hizmetleri 

Yºnetimiône ayrēlan b¿t­e yaklaĸēk 13 milyar avro civarēndadēr. Naas ve County Kildareôde 

merkez b¿rolarēna sahiptir. ¦lke d¿zeyinde dºrt tane idari alana ayrēlmēĸtēr:  

 Batē Bºl¿m¿ 

 G¿ney Bºl¿m¿ 

 Dublin / Kuzeydoĵu 

 Dublin / Orta Leinster 

  

Ķdari ĸubeler, Galway City, Cork City, Kells County Meath ve Tullamore Countyôda 

kurulmuĸtur. Bu kuruluĸlar koordinasyon ve iĸbirliĵi i­erisinde ­alēĸmaktadērlar. Bu ĸubeler, 

kurul yapēsēna sahip deĵildirler; bunun yerine bu ĸubeler yºneticilere baĵlē olarak 

­alēĸmaktadēr. 

Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimi, ¿­ temel konu ¿zerinde odaklanan belli baĸlē 

direktºrl¿kler ĸeklinde organize edilmiĸtir. Saĵlēk alanēnda, kiĸisel sosyal hizmetlerin 
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ulaĸtērēlmasē, destek hizmetleri alanēnda ve reform ve yenilikler alanēnda direktºrl¿kler 

mevcuttur. 

Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimiônin sahip olduĵu sorumluluklar ĸu alanlarē kapsamaktadēr: 

 Saĵlēk enformasyon sistemlerinin geliĸtirilmesi. 

 Kalite sigortasē ile yapēlandērēlmēĸ programlarēn teĸvik edilmesi ve uygulanmasē 

 Se­ilmiĸ hizmet k¿melerinin gºzden ge­irilmesi ve uygulanmasē 

 Saĵlēk teknolojisi ile ilgili deĵerlendirmelerin geliĸtirilmesi 

  

Yukarēda kēsaca ºrg¿tsel yapēsēna ve uygulamalarēna deĵindiĵimiz Saĵlēk Hizmetleri 

Yºnetimi, 2005 yēlēndan bu yana saĵlēk reformu kapsamēnda Ķrlandaôda saĵlēk hizmetlerinin 

sunulmasēndan, t¿m topluma yaygēnlaĸtērēlmasēndan ve bu hizmetlerin geliĸtirilmesinden 

sorumlu bir yapē olarak varlēĵēnē s¿rd¿rmektedir. Saĵlēk alanēnda verilen kamusal hizmetlerin 

b¿y¿k bir bºl¿m¿ Saĵlēk Hizmetleri Yºnetiminin kontrol¿nde ve ºnc¿l¿ĵ¿nde 

ger­ekleĸmektedir. 

 

2.2.2. Saĵlēk Sisteminin Finansmanē 

Ķrlanda Saĵlēk Sistemi, temel olarak vergileme yoluyla finanse edilmektedir. Saĵlēk 

sisteminin prim yoluyla finansmanē ise olduk­a d¿ĸ¿k bir y¿zdeyi temsil etmektedir. 2006 yēlē 

itibariyle yapēlan sēnēflandērmada sistemin finansmanēnē oluĸturan y¿zdeler ĸu ĸekildedir: 

 % 78 oranēnda vergileme 

 % 12 oranēnda cepten ºdemeler 

 % 8 oranēnda ºzel saĵlēk sigortasē primleri 

 % 1 oranēnda sosyal sigorta primleri 

 % 1 oranēnda diĵer ºzel fonlar 

  

Yukarēdaki sēnēflandērma, Ķrlandaôda saĵlēk hizmetlerinin b¿y¿k bir ºl­¿de vergiler 

yoluyla finanse edildiĵini gºstermektedir. Her ne kadar saĵlēk sistemi b¿y¿k ºl­¿de vergiler 

ile finanse ediliyorsa da, 2003ôten bu yana finansmanda vergilerin payēnēn d¿ĸt¿ĵ¿n¿ 

gºrmekteyiz. Bu durumun sebebi ise 2005 yēlēnda kurulan Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimiônin 

sahip olduĵu yeni b¿t­e ile eski kuruluĸlarēn b¿t­elerinin farklēlēĵēndan kaynaklanmaktadēr. 

2007 yēlē itibariyle saĵlēk harcamalarēnē finanse etmek i­in toplanan vergilerin toplamē 

47.5 milyon avrodur. Bu tutarēn bileĸimi ise ĸu vergilerden oluĸmaktadēr: 

 % 31 oranēnda katma deĵer vergisi 
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 % 29 oranēnda gelir vergisi 

 % 13 oranēnda kurumlar vergisi 

 % 13 oranēnda dolaylē vergiler 

  

Yukarēda belirtilen oranlar, saĵlēk harcamalarē i­in toplanan ergilerin % 86ôlēk kēsmēnē 

oluĸturmaktadēr. Geriye kalan kēsēm ise resim, har­ ve benzeri diĵer kamusal gelirlerden 

oluĸmaktadēr.  

2007 yēlē itibariyle temel gelir vergisi oranē % 20 oranēndadēr. Artan oranlē olarak 

uygulana gelir vergisi tarifesi, en ¿st d¿zeydeki kazan­lar i­in % 41 oranēndadēr. Aynē dºnem 

i­in katma deĵer vergisi oranē ise % 13.5 ile % 21 arasēnda deĵiĸmektedir. Sigorta primleri 

a­ēsēndan bakēldēĵēnda, Ķrlandaôda toplanan sigorta primlerinin olduk­a k¿­¿k bir bºl¿m¿ 

saĵlēk sisteminin finansmanēnda kullanēlmaktadēr.  

Ķrlandaôda n¿fusun belli bir kēsmē ºzel saĵlēk sigortalarēndan faydalanmaktadēr. Saĵlēk 

sistemini finanse etmek i­in toplanan gelirlerin % 8ôini ºzel saĵlēk sigortasēndan saĵlanan 

primler oluĸturmaktadēr. ¥zel saĵlēk sigortacēlēĵē, Ķrlandaôda kamu sektºr¿n¿n sunmuĸ olduĵu 

saĵlēk hizmetlerini tamamlayēcē olarak ortaya ­ēkmēĸtēr. Temel olarak faaliyet gºsteren 

kamusal hizmetlerin yanēnda tamamlayēcē bir niteliĵe sahiptir. 

Ķrlandaôda saĵlēk hizmetleri cepten ºdemeler yoluyla da finanse edilmektedir. Bu 

finansmanēn oranē, genel finansman oranēnda % 12ôlik dilimi temsil etmektedir. Bu oran, 

sēralamada vergilemeden sonra gelmektedir.  

2005 yēlēndan sonra daha ºnceden planlana Saĵlēk Reformunun y¿r¿t¿lmesi 

kapsamēnda kurulan Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimi, saĵlēk hizmetlerinin finansmanē i­in 

oluĸturulan saĵlēk b¿t­esinin yºnetimini ¿stlenmiĸtir. Bu b¿t­enin yºnetiminin yanē sēra, 

topluma sunulan saĵlēk hizmetleri, Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimi tarafēndan 

ger­ekleĸtirilmektedir. Hizmetlerin ger­ekleĸmesi i­in elde edilen kaynaklarēn tahsisi 

aĸamasēnda verilen kararlar, Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimiône aittir.  

Saĵlēk Hizmetleri Yºnetimi tarafēndan oluĸturulan saĵlēk b¿t­esi, bir yēllēk bir dºnemi 

kapsamaktadēr. Bu b¿t­e aynē zamanda ­eĸitli parasal hedefler de i­ermektedir. Bu hedeflerin 

oluĸturulmasēndaki en b¿y¿k etken ise, 2003-2005 yēllarē aralēĵēnē kapsayan Sosyal Ortaklēk 

Stratejisiôdir. Bu strateji, h¿k¿met ve sivil toplum temsilcilerinin katēlēmēyla oluĸturulmuĸtur. 

Bu stratejiye gºre, ekonomik kaynaklarēn verimli bir bi­imde kullanēlmasē gerekmektedir ve 

bunun i­in kamu kesiminin de b¿t­e s¿reci i­erisinde kaynaklarēnē etkili ve verimli bir 

bi­imde kullanmasē gerekmektedir. Bu nedenle, oluĸturulan saĵlēk b¿t­esi bu temel prensipler 

­er­evesinde temel parasal hedefleri gºz ºn¿nde bulundurularak hazērlanmaktadēr. 
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3. SOSYAL SĶGORTA SĶSTEMĶ (PRSI) 

 

3.1. SĶSTEMĶN ¢ALIķMA KURALLARI 

Sosyal sigorta sitemi; katkēda bulunma ve dayanēĸma ilkeleri olmak ¿zere iki temel 

ilkenin esas alēndēĵē bir sistem ¿zerine kurulmuĸ bulunmaktadēr. Yani, sisteme dahil olan 

sigortalēlar dahil olduklarē sigorta grubu ­er­evesinde prim ºderlerken, ºdenen bu primler 

sisteme dahil olan farklē gruplara ºdenen yardēmlarēn finansmanēnda kullanēlmaktadēr. 

Bazē istisnalar haricinde 16 yaĸ ve ¿zerinde olan ve 66 yaĸēndan k¿­¿k her Ķrlandalē, 

tam zamanlē, yarē zamanlē (part-time veya full-time) olarak bir iĸverenin yanēnda ­alēĸēyor 

veya kendi adēna ­alēĸēp belirlenmiĸ olan minimum yēllēk gelir rakamē (5000 avro) ¿zerinde 

bir gelire sahipse sigortalē olarak deĵerlendirilmekte ve adlarēna sigorta primlerinin 

yatērēlmasē gerekmektedir.  

66 yaĸēndan b¿y¿k olmakla birlikte ­alēĸmaya devam edenler ile haftalēk kazancē 38 

avrodan olan ­alēĸanlar ise yalnēzca meslek hastalēklarē kapsamēnda sigortalē olarak kabul 

edilmektedirler.  

Ķrlandaôda diĵer Avrupa Birliĵi ¿lkelerinden farklē olarak tek bir sosyal sigorta sistemi 

bulunmaktadēr. ¢ift­iler, devlet memurlarē ve diĵer meslek gruplarē i­in ºzel olarak kurulmuĸ 

farklē bir sosyal sigorta sistemi yer bulunmamaktadēr. 

Nitekim,  6 Nisan 1995 tarihinden itibaren devlet memurlarē da diĵer ­alēĸanlar gibi 

sisteme dahil edilerek, diĵer sigortalēlar gibi PRSI dahilindeki hak ve y¿k¿ml¿l¿klere tabi 

olmuĸlardēr. Devlet memurlarē, ºzel sektºr ­alēĸanlarē ile aynē sigortalēlēk stat¿s¿ i­erisinde 

sayēlmaktadērlar. 

 

3.2. SOSYAL G¦VENLĶK NUMARASI (PPSN) 

PRSI kapsamēndaki t¿m sigortalēlar tarafēndan tek bir sigorta numarasē 

kullanēlmaktadēr. (The Personal Public Service (PPS) Number)  

PPS numarasē aynē zamanda eĵitim, saĵlēk, finans olmak ¿zere t¿m kamu 

hizmetlerinde kullanēlan bir numara niteliĵini taĸēmaktadēr. Bu yºn¿yle, ge­tiĵimiz 10 yēllēk 

s¿re i­erisinde ¿lkemizde bankacēlēk, vergi, eĵitim, saĵlēk gibi alanlarda yaygēn olarak 

uygulamaya konulan ve aynē zaman 5510 sayēlē Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē 

Kanunu ile sosyal g¿venlik sicil numarasē olarak kullanēlmasē h¿kme baĵlanan T.C. Kimlik 

Numarasēnēn kullanēmē konusundaki uygulamalarēn Ķrlanda uygulamalarē ile benzerlik 

gºsterdiĵini belirtmek gerekir. 
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3.3. SĶGORTALILIK STAT¦LERĶ VE STAT¦LERE G¥RE YAPILAN ¥DEMELER 

¦lkemizde 5510 sayēlē Kanun ile 2008 yēlēndan Ekim ayē baĸēndan itibaren y¿r¿rl¿ĵe 

giren sosyal g¿venlik d¿zenlemelerinin benzerinin Ķrlanda i­inde ge­erli olduĵu gºr¿lecektir. 

Bu sistemde, ­alēĸma stat¿lerine gºre farklē sigortalēlēk stat¿leri bulunmakta ve bunlarēn her 

birinin yararlandēklarē sosyal sigorta ºdemeleri de farklēlēk gºstermektedir.  

Toplanan primler a­ēsēndan ¿­ temel sēnēf oluĸturulmuĸtur. Bu sēnēflar, A Sēnēfē, B-C-

D Sēnēfē ve S Sēnēfēdēr. A Sēnēfēnēn kapsamēnē end¿stri, ticaret ve hizmet sektºr¿nde ­alēĸan ve 

haftalēk kazancē 38 avrodan fazla olan ­alēĸanlar oluĸturmaktadēr. Kamu gºrevlileri bu sēnēfa 6 

Nisan 1995 tarihinden itibaren dahil edilmiĸtir. Bu sēnēfta ºdenen primlerin % 10.75ôini 

iĸverenler ºderken, % 4ô¿n¿ ­alēĸanlar ºdemektedirler.  

B-C-D Sēnēflarēnda ise, 6 Nisan 1995 tarihinden ºnce gºreve baĸlayan ve ge­ici 

stat¿de ­alēĸan kamu gºrevlileri yer almaktadēr. Toplanan primlerin % 2.1 d¿zeyi iĸveren 

tarafēndan ºdenirken, duruma gºre deĵiĸen %9 ve %4 l¿k kēsmē ise ­alēĸanlarēn kazancēna 

baĵlē olarak hesaplanmaktadēr. 

S Sēnēfēnda ise, ­ift­iler, belli baĸlē firma direktºrleri, yatērēmcēlar yer almaktadēr. Bu 

kiĸiler kendi hesabēna ­alēĸan kiĸilerdir. Yēllēk olarak ekonomik aktivitelerden elde ettikleri 

gelir, 5000 avro ve ¿zerinde bir tutar olmalēdēr. Kendi hesabēna ­alēĸan kiĸilerin ºdediĵi 

primler, 6 Nisan 1988 tarihinden itibaren y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 

Yukarēda a­ēklandēĵē ¿zere ¿­ temel sigortalē sēnēflandērmasē bulunmakla birlikte, bu 

sēnēflar dēĸēnda da sisteme dahil sigortalēlar bulunmaktadēr. 1 Ocak 2011 tarihinden ge­erli 

olarak sigortalēlēk stat¿lerine gºre kapsama dahil olanlar ­alēĸanlar ve tabi olduklarē sosyal 

sigorta ºdemeleri aĸaĵēdaki tabloda gºsterilmiĸtir.  
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Tablo 8. Sigortalēlēk Stat¿leri ve Tabi Olduklarē Yardēm ve ¥demeler 

SĶGORTALILIK 

STAT¦S¦ 

KĶķĶSEL KAPSAM SAĴLANAN YARDIM VE 

¥DEMELER 

Class A Bir hizmet akdine baĵlē olarak 

sanayi, ticaret ve hizmet 

sektºrlerinde ­alēĸan ve haftalēk 

kazan­larē 38 avro ve daha fazla 

olan ­alēĸanlar ile kamu ­alēĸanlarē 

Ķĸsizlik yardēmē, Hastalēk Yardēmē, 

Analēk Yardēmē, Evlat Edinen Yardēmē, 

Sakatlēk Aylēĵē, Dul ve Yetim Aylēĵē, 

Vasi ¥demesi, Emekli Aylēĵē, ¥l¿m 

Yardēmē, Tedavi Yardēmē, Ķĸ Kazasē 

Yardēmē ve Bakēcē Yardēmē 

Class B 6 Nisan 1995 tarihinden ºnce s¿rekli 

ve aylēklē olarak ­alēĸan devlet 

memurlarē ve polisler ile doktorlar, 

diĸ hekimleri 

Dul ve yetim aylēĵē, Sēnērlē Ķĸ kazasē 

yardēmlarē, Vasi ¥demesi, ¥l¿m 

Yardēmē, Bakēcē Yardēmē 

Class C 6 Nisan 1995 tarihinden ºnce  

gºreve baĸlayan askeri memurlar ve 

askeri hemĸireler 

Dul ve yetim aylēĵē, Vasi ¥demesi, 

¥l¿m Yardēmē, Bakēcē Yardēmē 

Class D 6 Nisan 1995 tarihinden ºnce  

gºreve baĸlayan ve Class B ve C 

dēĸēnda kalan kamu ­alēĸanlarē 

Dul ve yetim aylēĵē, Sēnērlē Ķĸ kazasē 

yardēmlarē, Vasi ¥demesi, ¥l¿m 

Yardēmē, Bakēcē Yardēmē 

Class E Kilise ­alēĸanlarē Hastalēk Yardēmē, Analēk Yardēmē, 

Evlat Edinen Yardēmē, Saĵlēk Yardēmē, 

Sakatlēk Aylēĵē, Dul ve Yetim Aylēĵē, 

Vasi ¥demesi, Emekli Aylēĵē, ¥l¿m 

Yardēmē, Tedavi Yardēmē, Ķĸ Kazasē 

Yardēmē ve Bakēcē Yardēmē 

Class H Askeri memurlar ve savunma 

personeli 

Ķĸsizlik yardēmē, Hastalēk Yardēmē, 

Analēk Yardēmē, Evlat Edinen Yardēmē, 

Sakatlēk Aylēĵē, Dul ve Yetim Aylēĵē, 

Vasi ¥demesi, Emekli Aylēĵē, ¥l¿m 

Yardēmē, Tedavi Yardēmē, Ķĸ Kazasē 

Yardēmē ve Bakēcē Yardēmē 

Class J Haftalēk kazan­larē 38 avronun 

altēnda olanlar ile 66 yaĸēn 

¿zerindeki ­alēĸanlar 

Ķĸ Kazasē Yardēmlarē 

Class K Haftalēk kazancē 100 avronun 

¿zerinde olan kamu gºrevlileri 

- 

Class M Herhangi bir prim ºdeme 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ne tabi olmayan ve 16 

yaĸēn altēndaki ­alēĸanlar 

Ķĸ Kazasē Yardēmlarē 

Class P Class S kapsamēndaki sigortalēlarēn 

isteĵe baĵlē olarak tabi olduklarē 

sigortalēlēk stat¿s¿ 

Sēnērlē Ķĸsizlik Yardēmē, Sēnērlē Hastalēk 

Yardēmē ve Tedavi Yardēmē 

Class S Kendi adēna ­alēĸanlar  Dul ve yetim aylēĵē, Emekli aylēĵē, Vasi 

¥demesi, Analēk Yardēmē, ¥l¿m 

Yardēmē, Bakēcē Yardēmē  
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3.4.  SOSYAL G¦VENLĶĴĶN FĶNANSMANI 

¦­ farklē ºdeme t¿r¿n¿ i­eren Ķrlanda sosyal g¿venlik sisteminin yukarēda a­ēklandēĵē 

primli sistemi, sigortalēlar ve iĸverenleri tarafēndan ºdenen primlerle finanse edilmeye 

­alēĸēlērken, diĵer iki grupta yer alan ºdemeler ise Hazine yardēmlarē ile karĸēlanmaktadēr.  

 

3.4.1. Prim Oranlarē    

PRSI kapsamēnda yapēlan sosyal g¿venlik ºdemelerine iliĸkin harcamalara ait sigorta 

primleri, ­alēĸanlar, iĸverenler ve kendi adēna ­alēĸan sigortalēlar tarafēndan ºdenmektedir. 

¢alēĸanlar ve iĸverenlerinin prim oranlarē farklēlēk gºsterdiĵi gibi prim oranlarē mesleki 

faaliyetin t¿r¿ne gºre de deĵiĸmektedir. ¥rneĵin; kendi adēna ­alēĸanlarēn sigorta primleri de 

diĵer sigortalēlara gºre farklēlēk gºstermektedir. 

Sigortalē stat¿lerine gºre farklēlēk gºsteren prim oranlarēnēn, 5510 sayēlē Kanun 

Kapsamēnda ¦lkemizde uygulanan prim oranlarē ile karĸēlaĸtērēlmasē sonucunda, genel saĵlēk 

sigortasē ve kēsa vadeli sigorta kollarē prim oranlarē dēĸēnda, 5510 sayēlē Kanunun 4 ¿nc¿ 

maddesinin birinci fēkrasēnēn (a), (b) ve (c) bendi kapsamēndaki sigortalēlarēn hepsi i­in sosyal 

Hastalēk Yardēmē: Bir hastalēk nedeniyle ­alēĸamayacak durumda olan ve prim esaslē sigorta 

koĸullarēnē(PRSI) karĸēlayan kiĸilere yapēlan ºdemedir.  

Ķĸsizlik Yardēmē : Ķĸsiz kiĸilere sosyal sigorta kayētlarē esas alēnarak yapēlan ºdemedir.  

¥z¿rl¿ Yardēmē: Ķĸyerinde ge­irilen bir kaza ya da bir hastalēk sonucu fiziksel yada zihinsel 

yeteneklerin kaybedilmesi halinde yapēlan ºdemedir.  

Sakatlēk Aylēĵē: Bir hastalēktan dolayē s¿rekli olarak ­alēĸamaz yada iĸgºremez duruma gelen 

kiĸilere yapēlan PRSI katkēlarēna baĵlē ºdemedir.  

Meslek hastalēĵē yardēmē: Ķĸin niteliĵi ya da koĸullarēndan dolayē hastalanma veya yaralanma 

sonucu yapēlan ºdemedir.  

Analēk Yardēmē: PRSI katkēlarēna baĵlē olarak sigortalē yada kendi nam ve hesabēna ­alēĸan 

hamile kadēnlara yapēlan ºdemedir.  

Bakēcē Yardēmē: Hen¿z iĸini kaybetmiĸ, tam zamanlē olarak bakēcēlēk yapmak isteyen kiĸilere 

sosyal sigorta katkēlarēna baĵlē olarak yapēlan ºdemedir.  

Tedavi Yardēmē: Kiĸiye diĸ ve optik tedavileri ile ilgili olarak yapēlan yardēmdēr.  

Dul/Yetim Aylēĵē: Dul ya da yetim kalan kiĸiye eĸinin ya da ailesinin yeterli sosyal sigorta 

katkēsē olmasē halinde yapēlan haftalē ºdemedir.  

Emekli Aylēĵē: 65 yaĸēna gelmiĸ, emekli olmuĸ ve belirli sosyal sigorta koĸullarēnē karĸēlayan 

kiĸilere yapēlan sosyal sigorta ºdemesidir.  

¥l¿m Yardēmē: Sigortalē kiĸinin ºl¿m¿ halinde cenaze ve ºl¿m sonrasē diĵer masraflarē 

karĸēlamak ¿zere PRSI(sosyal sigorta) katkēlarēna baĵlē olarak yapēlan ºdemedir. 
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sigorta kapsamēndaki primlerinin iĸ­i ve iĸveren hisseleri dahil %20 olarak uygulanmasēna 

raĵmen, Ķrlandaôda aynē stat¿lerin karĸēlēĵē ºzel sektºr ­alēĸanlarē ve devlet memurlarē i­in 

prim oranlarēnēn toplamda %14,75 olarak uygulanērken, kendi adēna ­alēĸanlar lehine bir 

d¿zenlemeyle sºz konusu sigortalēlar i­in %4 oranēnda bir prim ºdeme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿n 

getirildiĵi gºr¿lmektedir.  

Saĵlēk ºdemelerinin DSP tarafēndan karĸēlanmamasē nedeniyle ¿lkemizde olduĵu gibi 

ayrēca belirlenmiĸ bir genel saĵlēk sigortasē prim oranē bulunmadēĵē gibi, kēsa vadeli soysal 

sigorta ºdemeleri i­in belirlenmiĸ ayrē bir kēsa vadeli sigorta prim oranē da yoktur. 

 

Tablo 9. Sigortalēlēk Stat¿lerine Gºre Prim Oranlarē 

 

3.4.2. Primlerin Tahsili    

Bir iĸveren yanēnda ­alēĸan sigortalēlarēn sigorta primleri, ¦lkemizde uygulandēĵē 

¿zere ¿cretlerden kesinti yapēlmak suretiyle tahsil edilmektedir. Prim tutarē, ­alēĸanēn haftalēk 

kazancē temeline dayanmaktadēr. Sigorta primleri, vergi ve diĵer zorunlu ºdemelerle birlikte 

Ķrlanda Gelir Ķdaresince (The Irish Revenue Commissioners) toplanarak, Sosyal Sigorta 

Fonuna aktarēlmaktadēr.  

Kendi hesabēna ­alēĸanlar a­ēsēndan PRSI 1988 yēlēnda oluĸturulmuĸtur. Kendi 

hesabēna ­alēĸanlarēn katkēlarē ise zorunlu ºdenen katkē temeline dayanmaktadēr ve yēllēk 

kazancē temel almaktadēr. 

SĶGORTALILIK 

STAT¦S¦* 

HAFTALIK KAZAN¢ 

SEVĶYESĶ** 

¢ALIķAN  

% 

ĶķVEREN 

% 

Class A*** 356,01  avro  ve ¿zeri 4 10,75 

Class B 500,01  avro  ve ¿zeri 4 2,1 

Class C 500,01  avro  ve ¿zeri 4 1,85 

Class D 500,01  avro  ve ¿zeri 4 2,35 

Class E - 3,33 6,87 

Class H 500,01  avro  ve ¿zeri 3,90 10,05 

Class  J Her kazan­ seviyesi - 0,5 

Class K 100,01  avro  ve ¿zeri 4 - 

Class M - - - 

Class  P - 4 

Class S Her kazan­ seviyesi 4 
*       Sigortalēlēk stat¿leri kendi i­lerinde haftalēk kazan­ miktarēna gºre alt sēnēflara ayrēlabilmekte ve 

bu alt sēnēflara gºre prim oranlarē farklēlēk gºsterebilmektedir.  
**    Belirtilen ortalama kazan­ miktarlarēnēn daha altēnda bir haftalēk kazanca sahip sigortalēlardan 

daha d¿ĸ¿k oranda veya hi­ prim alēnmayabilmektedir. 
***  2 Temmuz 2011 tarihinden ge­erli olarak 356,00  avro  ve altēnda haftalēk kazanca sahip 

sigortalēlarēn iĸverenlerine ait prim oranē %8,50ôden, %4,25ôe indirilmiĸtir.  
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4. SOSYAL G¦VENLĶK HARCAMALARI VE B¦T¢E 

Ķrlandaôda 2011 b¿t­esine gºre kamu harcamalarē 53 milyar avro, kamu gelirleri ise 35 

milyar avro olarak ºngºr¿lmektedir. 18 milyar avro a­ēk olacaĵē varsayēlmaktadēr. Kamu 

gelirlerinin 2004 yēlēndaki seviyeden bile az olacaĵē ama giderlerin 2004 yēlēna gºre %40 

artmēĸ ger­ekleĸeceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir. Ger­ekte genel kamu a­ēĵē 15,7 milyar avro olarak 

tahmin edilmektedir fakat Ķrlanda bankacēlēk sisteminin desteklenmesi amacēyla da bir miktar 

sermaye aktarēmē olacaĵē belirtilmiĸtir. Genel kamu a­ēĵē rakamēnēn gayri safi yurti­i 

hasēlanēn %10ôu dolaylarēnda ger­ekleĸmesi beklenilmektedir.  

2007 yēlēndan itibaren artan bir seyir izleyen sosyal g¿venlik ºdemeleri, sosyal yardēm 

ºdemelerinin toplam 20,6 milyar avro olmasē ºngºr¿lmektedir. Bu rakam toplam b¿t­e 

giderlerinin %39ôunu oluĸturmaktadēr.  

H¿k¿met 2015 yēlēnda kamu a­ēĵēnē %3ôe d¿ĸ¿rmeyi planlamaktadēr. Bu ama­ 

doĵrultusunda gider tahmini 2012 yēlēnda %8,6 olarak belirlenmiĸtir. Sosyal g¿venlik a­ēĵē bu 

hedefin tutturulmasēnda en b¿y¿k risk olarak gºr¿nmektedir.  

IMF ve AB fonlama programēnda sosyal g¿venlik ºdemelerini azaltmaya yºnelik net 

rakamlar i­eren herhangi bir anlaĸma bulunmamaktadēr. Fakat spesifik bir rakam belirtilmese 

de aĸaĵēda bulunan ¿­ alanda azalmaya yºnelik taahh¿t alēnmēĸtēr: 

 Sosyal Giderlerde azalma, 

 ¢alēĸan sayēlarēnda ve emekli aylēĵē ºdemelerinde azalma, 

 Sermaye benzeri varlēklarēn paraya dºn¿ĸt¿r¿lmesi.  

 

Sosyal Giderleri azaltmaya yºnelik olarak;2011 2.­eyreĵinde emeklilik yaĸēnēn 

arttērēldēĵē,2011 3.­eyreĵinde sosyal g¿venlik ºdemelerine hak kazanma koĸullarēnda 

reformun planlandēĵē,2011 3.­eyreĵinde ĸimdiye kadar yapēlan ºdemelerin ayrēntēlē bir 

ĸekilde incelenmesinin planlandēĵē,2011 4.­eyreĵinde sosyal yardēm reformlarēnēn etkinliĵi 

¿zerine ilerleme raporu ­ēkarēlacaĵē ve2012 1.­eyreĵinde sosyal yardēm reformlarēnēn 

tamamlanacaĵē ve Kasēm 2010 tarihinde yayēnlanan ¿­ adet rapor ile ger­ekleĸtirilmesi 

planlanan durumlarēn oluĸup oluĸmadēĵēnēn kontrol edileceĵi belirtilmiĸtir.  

Program ayrēca, aylēk olarak gelir - gider raporlarēnēn ve her ­eyrekte sigortaya alēnma 

ĸartlarēnda yapēlan reformlarēn gidiĸatēnē gºsteren raporlarēn sunulmasēnē zorunlu kēlmaktadēr. 

Ayrēca her ­eyrek sonunda  IMF ve kurum gºrevlilerinden oluĸan bir gºzden ge­irme 

toplantēsē yapēlmaktadēr. Bu reformlar sonucu 2010 yēlēnda 21,3 milyar avro olarak 

ger­ekleĸen sosyal g¿venlik giderlerinin sērasēyla 2011 yēlēnda 20,6 milyar avro, 2012 yēlēnda 
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19,8 milyar avro, 2013 yēlēnda 18,9 milyar avro, 2014 yēlēnda ise 18,3 milyar avro olarak 

ger­ekleĸmesi beklenmektedir.  

 

Tablo 10. Sosyal G¿venlik Fonu Gelir-Gider Tablosu 

ú  1 .0 0 0

G E L ĶR L E R

P r im  G e l i r l e r i 6 . 7 1 6 . 1 4 2 7 . 1 4 8 . 3 0 3 6 , 4 3 %

Y a tērēm  G e lirle ri 1 . 6 1 2

K i r a  G e l i r l e r i  1 9 1 9

Ķk ili A n la ĸ m a la r S o n u c u  E ld e  E d ile n  G e lirle r 4 9

T o p la m  G e l i r 6 . 7 1 7 . 7 7 3 7 . 1 4 8 . 3 7 1 6 , 4 1 %

G ĶD E R L E R

¥ d e m e le r:

H a s ta lēk  Y a rd ēm ē 9 4 3 . 1 8 5 8 5 4 . 7 3 0 - 9 , 3 8 %

M a lu l i y e t  G e l i r i 6 3 9 . 9 4 3 6 2 8 . 1 4 9 - 1 , 8 4 %

K ēs m i K a p a s ite  Y a rd ēm ē 1

Ķĸ  K a z a s ē Y a rd ēm ē 1 0 4 . 7 3 9 1 0 5 . 4 4 0 0 , 6 7 %

A n a lēk  Y a rd ēm ē 3 2 3 . 8 7 0 3 0 3 . 5 2 0 - 6 , 2 8 %

S a ĵ lēk  v e  G ¿ v e n lik  Y a rd ēm ē 5 8 9 6 6 0 1 2 , 0 5 %

E v la tlēk  Y a rd ēm ē 8 9 1 9 2 0 3 , 2 5 %

T e d a v i Y a rd ēm ē 5 1 . 4 7 4 2 3 . 4 3 0 - 5 4 , 4 8 %

P rim e  D a y a lē E m e k lilik  G e liri 3 . 4 5 1 . 7 8 3 3 . 5 6 7 . 8 7 0 3 , 3 6 %

G e ­ iĸ  D º n e m i E m e k lilik  G e liri 1 0 8 . 1 7 2 1 1 3 . 2 1 0 4 , 6 6 %

Ķĸ s iz lik  Y a rd ēm ē 1 . 2 8 6 . 5 9 3 1 . 0 2 7 . 0 6 0 - 2 0 , 1 7 %

P rim e  D a y a lē D u l G e liri 1 . 3 3 5 . 6 8 8 1 . 3 0 4 . 2 1 0 - 2 , 3 6 %

P rim e  D a y a lē G a rd iy a n  ¥ d e m e s i 1 1 . 4 6 2 1 0 . 6 7 0 - 6 , 9 1 %

D u l E b e v e y n  Y a rd ēm ē 6 . 2 3 7 5 . 5 2 0 - 1 1 , 5 0 %

T e rk e d ilm iĸ  E ĸ  Y a rd ēm ē 9 3 . 4 0 5 8 8 . 6 5 0 - 5 , 0 9 %

B a k ēc ē Y a rd ēm ē 2 6 . 3 1 7 2 8 . 2 0 0 7 , 1 6 %

¥ l¿ m  Y a rd ēm ē 1 8 . 3 1 4 1 8 . 7 0 0 2 , 1 1 %

P rim e  D a y a lē D iĵ e r ¥ d e m e le r 2 8 8 . 8 5 5 2 9 4 . 1 8 1 1 , 8 4 %

Ķĸ te n  ¢ ēk a rēlm a  Y a rd ēm ē 4 9 3 . 3 1 7 4 0 2 . 0 0 0 - 1 8 , 5 1 %

T o p la m  ¥ d e m e le r9 . 1 8 4 . 8 3 4 8 . 7 7 7 . 1 2 1 - 4 , 4 4 %

Y º n e tim

Y º n e tim  G id e rle ri 2 7 7 . 9 1 7 2 7 7 . 4 1 8 - 0 , 1 8 %

T o p la m  G id e r le r 9 . 4 6 2 . 7 5 1 9 . 0 5 4 . 5 3 9 - 4 , 3 1 %

G E L ĶR  G ĶD E R  A ¢ IĴ I - 2 . 7 4 4 . 9 7 8 - 1 . 9 0 6 . 1 6 8 - 3 0 , 5 6 %

A ¢ IK  F ĶN A N S M A N I 1 . 8 5 4 . 6 3 3 1 . 9 0 6 . 1 6 8 2 , 7 8 %

S O S Y A L  Y A R D IM  ¥ D E M E L E R Ķ 1 1 . 8 8 7 . 2 3 8 1 1 . 5 6 5 . 6 6 6 - 2 , 7 1 %

T O P L A M  ¥ D E M E L E R 2 1 . 3 4 9 . 9 8 9 2 0 . 6 2 0 . 2 0 5 - 3 , 4 2 %

2 0 1 0
2 0 1 1  

T a h m in
D e ĵ iĸ im

 

 

 



310 

 

5. ĶRLANDA SOSYAL G¦VENLĶK VE SOSYAL YARDIM ¥DEME 

POLĶTĶKASI 

Ķrlandaôda; 

 Sosyal sigorta primlerine dayalē emekli maaĸē ºdemesi, 

 Tanēmlanmēĸ katkē esasēyla belirlenen, katēlēmēn isteĵe baĵlē olduĵu mesleki aylēk 

ºdemesi, 

 Prim bazlē olmayan ve gelir testi sonucu verilen sosyal yardēmlar, 

 66 yaĸ ¿st¿ndeki kiĸilere yapēlan bazē ºdemeler ve 

 Kamu kesimi emekli aylēĵē ºdemeleri bulunmaktadēr. 

 

¦lkede sosyal g¿venlik ¿zerine reform ­alēĸmalarē yapēlmaktadēr. Reform ihtiyacēnēn 

temel nedenleri; doĵumda beklenen yaĸam s¿resinin ve buna baĵlē olarak yaĸlē n¿fusun 

artmasē, emekli maaĸ giderlerinin GSYĶHô ye oranēnēn 10 yēl i­inde %5,5ô ten %15,5ôe 

­ēkmasē, kiĸilerin para biriktirme alēĸkanlēklarēnēn olmamasē, emekli maaĸē belirlenme 

sisteminin halk tarafēndan yeterince adil bulunmamasē ve a­ēklardan dolayē toplanan 

vergilerin istenen ama­lar doĵrultusunda kullanēlamamasēdēr.  

Reform sonrasē oluĸturulmaya ­alēĸēlan sistemin; s¿rd¿r¿lebilir olmasēna, mevcut 

emekli aylēk seviyesini aĸaĵē ­ekmemesine ve kiĸilere emeklilik hayatlarēnda makul bir gelir 

saĵlamasēna ºzen gºsterileceĵi belirtilmiĸtir. Ayrēca sigortalē kapsamēnēn artacaĵēna ve prim 

gelirlerinin artacaĵēna deĵinilmiĸtir.  

Reformlar ile emeklilik yaĸē 66ôya ­ēkarēlmēĸtēr. Reformlar kapsamēnda yapēlan en 

ºnemli deĵiĸiklik kamu ­alēĸanlarē ¿zerine olmuĸtur. Kamu ­alēĸanlarē reformu T¿rkiyeôde ki 

reforma ­ok benzemektedir. Reform ºncesinde kamu emeklilik maaĸē belirlenirken sadece son 

aylēĵa bakēlmakta iken bu durum 2011 yēlēnda deĵiĸtirilmiĸtir. 2011 yēlēndan sonra devlet 

memuru olan kimselerin emekli maaĸē hesabēnda kariyer ortalama gelirleri kullanēlacaktēr.  

 

6. ĶRLANDA SOSYAL G¦VENLĶK STRATEJĶ KOMĶTESĶ 

Komite 11 kiĸiden oluĸmaktadēr. Baĸkan yardēmcēsē d¿zeyinde bir baĸkandan ve 

bºl¿m yºneticisi d¿zeyinde 10 kiĸiden oluĸmaktadēr. Sekretarya iĸleri Strateji Birimi 

tarafēndan yapēlmaktadēr. 2 ayda bir toplanmakta olduĵu belirtilmiĸtir.   

Komite ºnemli sorunlarē izleme ve bunlar hakkēnda yardēm saĵlama, kurumun 

stratejik planlamasēna yol gºsterme ve birimleri denetleme gibi fonksiyonlarē yerine 

getirmektedir. Kamu kurumlarēnca ­ēkartēlan ve harcama kalemleriyle ilgili bir rapor olan 
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Value for Moneyônin hazērlanmasēnda koordinatºr olarak gºrev yapmakta ve departmanlarēn 

harcamalarēnē incelemektedir. Ayrēca;  

 Stratejik planlamalarda ve maliyet incelemelerinde destek saĵlamak, 

 Kurum kapasitesinin artērēlmasēna yºnelik olarak araĸtērma, eĵitim ve staj gibi 

programlara desteklemek, 

 Kurum i­i birimlerin kendi arasēnda olan anlaĸmazlēklarda ve kurum ile diĵer kamu 

kurumlarē arasēnda olan anlaĸmazlēklarda ­ºz¿m yollarē aramak, 

 Kurum ile ilgili yapēlmasē planlanan kanuni d¿zenlemeleri, kurumun stratejik planē 

doĵrultusunda deĵerlendirmek ve gºr¿ĸ bildirmek, 

 Gerekli anlarda yºnetim kuruluna raporlama yapmak ve bilgi vermek  

gibi gºrevleri de yerine getirir.  

 

Komite birimlerle ilgili denetimler ve gºzden ge­irmeler yapar. S¿regelen gºzden 

ge­irmeler iki ayda bir yapēlan toplantēlarda g¿ndeme getirilir. Yēlda dºrt kere, verilen 

tavsiyelerle ilgili ilerleme durumu hakkēnda gºr¿ĸ¿lmektedir. Ayrēca Muhasebe ve Finans 

Birimiônden gelen kurum ger­ekleĸme raporlarē komite tarafēndan incelenmektedir.   

 

7. YURT DIķINA GE¢ĶCĶ S¦RELĶ OLARAK ¢ALIķMAYA 

G¥NDERĶLEN Ķķ¢ĶLERĶN SOSYAL G¦VENLĶĴĶ 

En temel fonksiyonu, yurtdēĸēnda ­alēĸan kiĸilerin Ķrlanda sosyal sigorta sistemi 

i­erisinde kalmalarēnē saĵlamaktēr. Ķrlandaôya Avrupa Ekonomik Alanē kapsamēndaki ¿lkelere 

gºnderilen ­alēĸan ve kendi adēna ­alēĸanlarēn karĸēlēklē anlaĸmalar ­er­evesinde prim 

toplanmasēndan muafiyetini ortaya koymaktadēr. Yurtdēĸēna gºnderilme a­ēsēndan ºnemli 

olan nokta, Ķrlandaônēn bu konu ile ilgili d¿zenlemeleri oluĸtururken Avrupa Birliĵiône ¿ye 

¿lkelerle yapmēĸ olduĵu karĸēlēklē anlaĸmalar ­er­evesinde hareket etmesidir. 

 

7.1. YURT DIķINDA GE¢ĶCĶ OLARAK ¢ALIķMA 

Yurt dēĸēnda ge­ici olarak ­alēĸma konusunda temel nokta, kiĸilerin serbest dolaĸēmē 

d¿ĸ¿ncesine dayanmaktadēr. ¢alēĸma yaĸamē a­ēsēndan bakēldēĵēnda, kiĸilerin serbest dolaĸēmē 

d¿ĸ¿ncesi, Avrupa Birliĵiônde var olan en temel ºzg¿rl¿klerin baĸēnda gelmektedir. Bu 

durumda ­alēĸanlarēn haklarē korunmaktadēr. Bu d¿zenleme, ­alēĸtēranlar ve kuruluĸlar 

a­ēsēndan yºnetimi olduk­a kolaylaĸtērmaktadēr.  
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7.2. YURT DIķINDA GE¢ĶCĶ OLARAK ¢ALIķAN KĶMDĶR? 

Ķĸvereni tarafēndan baĸka bir ¿lkeye iĸverenin adēna ­alēĸmaya gºnderilen kiĸiye 

verilen isimdir. Yurt dēĸēnda ge­ici olarak ­alēĸan kiĸiler, Avrupa Birliĵi d¿zenlemeleri 

doĵrultusunda Ķrlanda sosyal g¿venlik sistemi i­erisinde yer alabilmektedirler. Bu 

d¿zenlemeler, Avrupa Birliĵiônin 883/04 ve 987/09 sayēlē yurtdēĸēna gºnderilen ­alēĸanlarē 

i­eren d¿zenlemeler; yabancē ¿lkelere gºnderilen ­alēĸanlar konusunda Ķrlandaônēn da 

i­erisinde yer aldēĵē karĸēlēklē anlaĸmalar olarak gºsterilebilir. 

Temel kural, kiĸinin Avrupa Ekonomik Alanēndaki tek bir devletin sosyal g¿venlik 

sistemine konu olmasēdēr. Kiĸinin istihdam edildiĵi devletin sosyal g¿venlik sistemine ve 

d¿zenlemelerine tabi olmasē gerekmektedir. 

¢alēĸtērēlan kiĸi; yurtdēĸēna gºnderilmeden ºnce en az bir ay s¿reyle Ķrlanda Sosyal 

G¿venlik Sisteminde sosyal sigortaya tabi olmalēdēr. Gºnderilme s¿resi 24 ayē ge­memelidir. 

Gºnderen ĸirket Ķrlandaôda ºnemli bir faaliyet alanēna sahip olmalēdēr. ¢alēĸan gºnderilme 

s¿resi i­inde iĸverenin doĵrudan kontrol¿ altēnda olmalēdēr. ¢alēĸan, gºnderilen baĸka bir 

iĸ­inin yerine gºnderilmemelidir. 

Kendi adēna ­alēĸan kiĸi a­ēsēndan bakēldēĵēnda ise, gºndermeden ºnce en az 2 ay 

s¿reyle Ķrlanda Sosyal G¿venlik Sisteminde sosyal sigortaya tabi olmalēdēr. Gºnderme s¿resi 

24 ayē ge­memelidir. Normalde faaliyet gºsterdiĵi ekonomik aktiviteye benzer ve yakēn bir 

ekonomik aktivitede faaliyet gºstermelidir. 

Ķki ya da daha fazla ¿ye ¿lkede ­alēĸtērēlan kiĸi a­ēsēndan bakēldēĵēnda ise, ­alēĸtērēlan 

kiĸi a­ēsēndan ikamet etme prensibi ge­erlidir. Ķkamet edilen ¿ye devletin yasal ­er­evesi 

ºnem kazanmaktadēr. Serbest ­alēĸan kiĸiler a­ēsēndan da aynē durum ge­erlidir. 

Ķrlanda yukarēda deĵinilen konuyla ilgili olarak, Avustralya, Kanada, Japonya, Yeni 

Zelanda, Kore Cumhuriyeti ve Amerika Birleĸik Devletleri ile karĸēlēklē anlaĸmalara sahiptir. 

Anlaĸmalar Ķrlanda Hukuk Sistemine dahil edilmiĸtir. 

Avrupa Birliĵiônin 883/04 ve 987/09 numaralē d¿zenlemelerinin 16 numaralē baĸlēĵē, 

yurtdēĸēna gºnderme noktasēnda getirilen istisnalarē d¿zenlemiĸtir. Bazē kiĸileri ilgilendiren 

ºzel durumlarda iki veya daha fazla Birlik ¿yesi ¿lke, ortak anlaĸma yoluyla 24 ayē ge­en 

s¿reler dahilinde 5 yēla kadar bu s¿reyi uzatabilir. Eĵitim durumu, medikal tedavi gºrme ve 

emeklilik yaĸēna yaklaĸma gibi durumlarda, bu istisna ge­erlidir. 

16. baĸlēkta belirtilen istisna durumunun koĸullarē ĸu ĸekildedir: 

 Yurtdēĸēna ­alēĸmaya gºnderilmeden ºnce kiĸilerin Ķrlandaôda yerleĸik durumda 

olmasē ve ­alēĸmasē 

 Yurtdēĸēndaki ­alēĸmanēn ge­ici olmasē 
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 Ķĸverenin Ķrlandaôda iĸyerinin mevcut bulunmasē. 

 Karĸēlēklē anlaĸmalarla s¿renin 2 yēldan 5 yēla kadar olmasē 

 S¿re uzatēmēnēn karĸēlēklē rēzaya dayanmasē. 

  

312/1996 sayēlē Anlaĸmanēn 98 numaralē baĸlēĵē ise, Avrupa Birliĵi d¿zenlemeleri ve 

karĸēlēklē anlaĸmalar dēĸēnda kalan ve bu suretle yurtdēĸēna gºnderilen ­alēĸanlarē 

kapsamaktadēr. Bu uygulama, Avrupa Birliĵi dēĸēndan gelen iĸ­iyi Ķrlanda Sosyal Sigorta 

Sistemi i­erisinde tutmasēndan dolayē, iĸ­i sosyal sigorta y¿k¿ml¿l¿klerinden muaf 

olmayacaktēr. 98 numaralē baĸlēĵēn koĸullarē ĸu ĸekildedir: 

 Kiĸi, Ķrlandaôda yerleĸik olmalē ve ­alēĸmalēdēr 

 Ķĸverenin Ķrlandaôda iĸyeri bulunmalēdēr. 

 Yurtdēĸēna gºnderme ge­ici olmalēdēr. 

 Ķlk 52 hafta ­alēĸma a­ēsēndan zorunludur. 

 Ķĸverenin istemi ¿zerine s¿re uzatēmē 5 yēla kadar ­ēkabilir. 

 

Bilindiĵi gibi, ¦lkemizde vatandaĸlarēmēzēn yurtdēĸēnda ge­en ­alēĸmalarē gerek sosyal 

g¿venlik antlaĸmasē h¿k¿mleri ­er­evesinde, gerekse 3201 sayēlē Yurt Dēĸēnda Bulunan T¿rk 

Vatandaĸlarēnēn Yurt Dēĸēnda Ge­en S¿relerinin Sosyal G¿venlikleri Bakēmēndan 

Deĵerlendirilmesi Hakkēnda Kanun h¿k¿mleri uyarēnca bor­lanēlmak suretiyle, sosyal 

g¿venlik bakēmēndan deĵerlendirilmektedir.  

Sosyal g¿venlik antlaĸmasē gereĵi temel kural ­alēĸēlan ¿lkenin sosyal g¿venlik 

mevzuatēna tabi olmaktēr. Yani yurtdēĸēndaki ­alēĸma s¿releri hizmetin ge­tiĵi akit ¿lke 

mevzuatēna tabi olarak ge­miĸ olarak kabul edilmelidir.  

Ancak, Ķrlandaôda uygulandēĵē gibi Almanya ile ¦lkemiz arasēnda imzalanan ñT¿rk 

Firmalarē Ķĸ­ilerinin Ķstisna Akdi ¢er­evesinde Ķstihdamēna Ķliĸkin Anlaĸmaò kapsamēnda 

Almanyaôda iĸ ¿stlenen T¿rk iĸverenlerince ­alēĸtērēlan T¿rk iĸ­ilerinin Almanyaôdaki ­alēĸma 

s¿releri ¦lkemizde ge­miĸ gibi kabul edilerek sºz konusu iĸ­ilerin ­alēĸmalarē 5510 sayēlē 

Sosyal Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanununun 4 ¿nc¿ maddesinin birinci fēkrasēnēn 

(a) bendi kapsamēnda sigortalēlēk stat¿s¿ olarak deĵerlendirilmektedir. Yine, ¦lkemiz ve 

Libya arasēnda yapēlan sosyal g¿venlik antlaĸmasē gereĵince, Libyaôda iĸ yapmakta olan T¿rk 

iĸverenlerin yanēnda ­alēĸan ve ñdaimi iĸ­iò olarak nitelendirilen T¿rk iĸ­ileri de aynē ĸekilde 

sosyal g¿venlik bakēmēndan ¦lkemiz mevzuatēna tabi olmaktadērlar. 
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Yukarēda ºrnek olarak belirtilen Almanya ve Libya ile yapēlan sosyal g¿venlik 

antlaĸmalarēyla istisna olarak deĵerlendirilen benzeri uygulamalar, sosyal g¿venlik antlaĸmasē 

imzalamēĸ olduĵumuz diĵer 20 ¿lke a­ēsēndan da ge­erliliĵini korumakta ve T¿rk iĸverenler 

tarafēndan ge­ici s¿relerle (12 veya 24 ay gibi veya uzatēlan s¿rede) yurtdēĸēna ­alēĸmak ¿zere 

gºt¿r¿len vatandaĸlarēmēzēn, yurtdēĸēnda ge­en ­alēĸmalarē sērasēnda da 5510 sayēlē Sosyal 

Sigortalar ve Genel Saĵlēk Sigortasē Kanununa tabi olmalarēna imkan tanēyan h¿k¿mlere bu 

antlaĸmalarda yer verilmiĸ bulunmaktadēr.  

 

8. SOSYAL G¦VENLĶK BĶLGĶLERĶNĶN ELEKTRONĶK OLARAK 

PAYLAķIMI (EESSI) 

 

8.1. GENEL A¢IKLAMALAR 

EESSI (Electronic Exchange Of Social Security Information)  Avrupa Birliĵi ¿ye 

¿lkeleri arasēnda sosyal g¿venlik ve saĵlēk alanlarēnda ki bilgilerin elektronik ortamda 

paylaĸēlabilmesini saĵlayacak bir ­alēĸmadēr. Mevcut durumda bu paylaĸēm aĵērlēklē olarak 

basēlē evraklar ile yapēlmaktadēr. Projenin amacē basēlē evrak olarak yapēlan paylaĸēmēn, 

elektronik ortamda yapēlmasēnēn saĵlanmasēdēr.  

Elektronik evrak paylaĸēmē AB d¿zenlemeleriyle yasal bir zorunluluk haline 

getirilmiĸtir. 883/04 sayēlē AB t¿z¿ĵ¿nde projenin 1 Mayēs 2010 tarihinden baĸlayarak 24 ay 

i­inde tamamlanacaĵē belirtilmiĸtir. Bu durum b¿t¿n basēlē evrak paylaĸēmlarēn 1 Mayēs 2012 

tarihinde sonlanmasē gerektiĵini ortaya ­ēkarmaktadēr.  

EESSI bir­ok aktºr¿n rol aldēĵē, bilgi teknolojileri sistemlerinin entegrasyonu 

projesidir. Bu proje ile; 

 Deĵiĸik iĸ akēĸlarē ve deĵiĸik bilgi teknolojisi sistemleri olan 31 ¿lkenin sistemi 

entegre olacaktēr, 

 67 tane eriĸim noktasē ºngºr¿lmektedir, 

 10.000 ila 15.000 ayrē kurumun entegrasyonu sºz konusudur, 

 ķu anda, kurumlar arasē iletiĸimde kullanēlan 200 civarēnda basēlē evrakēn yerini 

alacaktēr. 

 Bu proje 70ôden fazla iĸ akēĸē ve 300ôden fazla ileti i­erecektir, 

 Bu sistemde iletiĸim, iĸyerlerinde ki son kullanēcēlarēn ortak bir ĸekilde 

anlaĸabilecekleri bi­imde tasarlanmalēdēr.  
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EESSI zaman ­izelgesi ĸu ĸekildedir; 

 1 Mayēs 2010 tarihinde 883/04 sayēlē ve 889/09 sayēlē AB d¿zenlemeleri y¿r¿rl¿ĵe 

girmiĸtir, 

 B¿t¿n AB ¿ye devletleri i­in bu d¿zenlemeyle birlikte s¿re­ zorunlu olarak 

baĸlamēĸtēr, 

 1 Mayēs 2010 itibariyle 2 yēllēk ge­iĸ s¿resi ºngºr¿lm¿ĸt¿r, 

 ¦ye devletler aralarēnda uluslar arasē anlaĸmalar yaparak, yeni elektronik veri 

paylaĸēmē sistemlerini kurmaya baĸlayacaklardēr, 

 Yeni kurulan sistem Avrupa Birliĵi Komisyonu tarafēndan merkezi bir bi­imde 

idare edilecektir, 

 Avrupa Birliĵi Komisyonunun ilerleme planēna gºre sistem Mayēs 2012ôde tam 

olarak ­alēĸmaya baĸlayacaktēr. 

 

Proje planlandēktan sonra Sword Teknoloji adlē bir firma ile merkezi yºnetim 

biriminin tasarlanmasēna baĸlanmēĸtēr. 2008 yēlēnda Avrupa Birliĵi Komisyonu tarafēndan 

teknik ­ºz¿mlerin yapēmē i­in ihaleye ­ēkēlmēĸtēr. Ķhaleyi Siemens firmasē kazanmēĸtēr. 2009 

yēlēnda projenin s¿reci ana bileĸenleri yapēlmasē ile baĸlanmēĸtēr. Bu s¿recin ĸu anda da devam 

ettiĵi belirtilmiĸtir. 

Avrupa Birliĵi Komisyonu tarafēndan Avrupa merkezi mimarisi kurulmaktadēr. 

Kurulan aĵ elektronik dok¿manlarēn  paylaĸēlmasēnē saĵlayacaktēr. Bu elektronik dok¿manlar 

basēlē evraklarēn yerini alacaktēr. Bu doĵrultuda Avrupa Birliĵi; elektronik evraklarēn 

d¿zenlenmesi, iĸ akēĸlarēnēn oluĸturulmasē, ortak bir aĵēn oluĸturulmasē, yºnetim servislerinin 

oluĸturulmasē ve eriĸim noktalarēnēn hazērlanmasē ¿zerine ­alēĸmaktadēr.   

Sistemin merkezi S-Testa adē verilen bir sunucudur. B¿t¿n veri akēĸ trafiĵi S-Testa 

¿zerinden yapēlmaktadēr. S-Testaôya eriĸim noktasē (Access point)  adē verilen yapēlarla 

baĵlanēlmaktadēr. Eriĸim noktalarē hem ileti gºnderebilmek, hem de alabilmek ¿zerine 

tasarlanmēĸtēr. Bir ¿lke birden fazla eriĸim noktasēna sahip olabilir.  

 

8.2. ĶRLANDAôDA DURUM 

Ķrlanda, sosyal EESSI sistemine bir eriĸim noktasē ile baĵlanacaktēr. Sisteme 

baĵlanmak i­in mevcut yollar; ºngºr¿len standart sistem (WEBIC), ulusal sistemin direk 

entegrasyonu (ICD2), eriĸim noktasēnēn sēfērdan tasarlanmasē ve standart sisteme birka­ 

eklenti yapēlarak oluĸturulacak (WEBIC+) sistemdir.  
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Buncrana, 

Co 

Donegal  

Waterford 

City  

Sosyal g¿venlik bilgilerinin elektronik olarak paylaĸēmē sistemi ¿ye ¿lkelerin kendi 

baĸlarēna tamamlamakta zorlanacaklarē fonksiyonlar i­ermektedir. Bunlardan biriside akēĸ 

durumu kontrol (FSC)  motorudur. Bu motor elektronik dok¿man protokollerinin iĸlemesini 

saĵlamaktadēr. Bundan dolayē Ķrlanda bir par­asē i­erde ¿retilecek, diĵer kēsmē ise standart 

sistemden gelecek bir yapē (OPEN WEBIC) kurmayē planlamaktadēr. OPEN WEBIC ­ºz¿m¿ 

mevcut yapēlandērmayē (ICD2) deĵiĸtirmeyecek, sadece ona bazē eklentiler yapacaktēr. 

 

9. ĶRLANDAôDA M¦ķTERĶ UYGUNLUK HĶZMETLERĶNE GENEL 

BĶR BAKIķ (CES) 

M¿ĸteri Uygunluk Hizmetinin temel iĸlevi, sosyal sigortalar sistemi altēnda 

­alēĸanlardan baĵēmlē ­alēĸanlar, kendi hesabēna ­alēĸanlar, gºn¿ll¿ ­alēĸanlar ve devletin 

oluĸturduĵu ºzel prim sistemine katkēda bulunanlarēn kayētlarēnē oluĸturmak ve korumaktēr.  

Kayētlar, M¿ĸteri Uygunluk Hizmeti tarafēndan kurulmuĸtur ve korunmaktadēr. 

¥rneĵin, hastalēk yardēmē, iĸsizlik yardēmē ve diĵer belli baĸlē katkēlarēn m¿ĸteriler a­ēsēndan 

uygunluĵunu belirler ve kontrol eder. M¿ĸteri Uygunluk Hizmetleri Avrupa Birliĵiône ¿ye 

devletlerin yetkili kurumlarē ile veri alēĸveriĸi a­ēsēndan da sorumludur. 

Coĵrafi konumlanēĸ a­ēsēndan bakēldēĵēnda, M¿ĸteri Uygunluk Hizmeti veren 

Buncrana ve Waterford olmak ¿zere iki ĸehir mevcuttur. Ķrlandaônēn demografik yapēsēna ve 

diĵer koĸullarēna bakēldēĵēnda, bu iki ĸehrin verdiĵi hizmetler yeterli olarak gºr¿lmektedir. 
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Organizasyon yapēsēna bakēldēĵēnda ise, yardēmcē sekretere baĵlē bir direktºr ve 

direktºre baĵlē ¿­ tane yardēmcē direktºr mevcuttur. Her bir yardēmcē direktºr kendi gºrev 

alanlarēna giren konulardan sorumludurlar. Yardēmcē direktºrlere baĵlē birimler ise ĸu 

ĸekildedir: 

 M¿ĸteri Hizmet Servisi 

 Veri Kalitesi Kontrol Yºnetimi 

 M¿ĸteri Uygunluk Hizmeti Ķĸ Geliĸtirme ve Destek Ekibi 

 Yurtdēĸēnda Ge­ici S¿reyle ¢alēĸma Deĵerlendirme Ekibi 

 Uzun Dºnem Deĵer Akēĸ Ekibi 

 Kēsa Dºnem Deĵer Akēĸ Ekibi 

 

M¿ĸteri Hizmet Servisi: M¿ĸteri Uygunluk Hizmetleri i­erisinde yer alan bir 

birimdir. Ķlk olarak, t¿m kanallar ¿zerinden harici m¿ĸteriler i­in M¿ĸteri Uygunluk 

Hizmetlerinde birinci noktadēr. Gelen sorularē deĵerlendirir, bu sorunlarēn ­ºz¿m¿ i­in ­alēĸēr 

ve yine bunlarēn ­ºz¿m¿ i­in M¿ĸteri Uygunluk Hizmetleri i­erisinde en uygun alana 

yºnlendirir. 

Yurtdēĸēnda Ge­ici S¿reyle ¢alēĸma Deĵerlendirme Ekibi: Bu birim, Avrupa 

Birliĵi ve karĸēlēklē anlaĸmalar doĵrultusunda uygulanan ñpostingò (yurtdēĸēna 

gºnderme/atanma) uygulamasē kapsamēnda yurtdēĸēnda ­alēĸan kiĸilerin primleri ile ilgili 

sertifikalarē b¿nyesinde barēndērmaktadēr. Bu veriler, belirli zaman aralēklarē ­er­evesinde 

g¿ncellenmektedir. Bununla birlikte, Ķrlandaôda ge­ici s¿reyle ­alēĸan Avrupa Birliĵi dēĸēndan 

gelen ­alēĸanlarēn prim muafiyetleri ile ilgili sertifikalar da bu birimde takip 

edilmektedir.2010 yēlēnda, yurtdēĸēna gºnderilen kiĸiler i­in toplanan prim tutarē 26 milyon 

avro olarak belirlenmiĸtir. 

Uzun Dºnem Deĵer Akēĸ Ekibi : Uzun vadeli planlara iliĸkin durumlarla ilgilenen 

birimdir. Bir m¿ĸterinin uygunluĵu baĵlamēnda ortaya ­ēkan sorunlarē ­ºzmek de dahil olmak 

¿zere katkēlarē ve ge­miĸ verileri korumaktadēr. Avrupa Birliĵi ¦lkeleri yetkili kurumlarē ile 

etkileĸim a­ēsēndan da sorumludur. ¦lke i­erisindeki m¿ĸteriler a­ēsēndan hareket noktasē 

oluĸturmaktadēr. 

Hareket noktasē ve faaliyetleri daha ­ok uzun dºneme iliĸkin olarak geliĸen m¿ĸteri 

uygunluĵunun belirlenmesi ve m¿ĸteri uygunluĵuyla ilgili verilerin korunmasē ve 

geliĸtirilmesidir. Elde edilen verilerin korunmasē ve gerektiĵinde ilgili diĵer birimlerle bu 



318 

 

verilerin paylaĸēlmasē, uzun dºnemli deĵer akēĸēnēn en ºnemli aktiviteleri arasēnda yer 

almaktadēr. 

Kēsa Dºnem Deĵer Akēĸ Ekibi: Kēsa vadeli yardēmlarla ilintili bir­ok durumla 

ilgilenen bir birimdir. Konu bakēmēndan, m¿ĸterilerin uygunluk baĵlamēnda ortaya ­ēkan 

sorunlarēnē ­ºzmek de dahil olmak ¿zere elde edilen katkēlarē ve katkēlarla ilgili kayētlarē 

korumaktadēr. 

Avrupa Birliĵi ¿yesi ¿lkelerin yetkili kuruluĸlarēyla etkileĸim i­erisindedir. M¿ĸteri 

i­in ilk temas noktasē olarak hareket etmektedir. 

 

10. ĶRLANDAôNIN SOSYAL Ķ¢ERME POLĶTĶKALARI 

Sosyal i­erme politikalarē, sosyal dēĸlanmayla ve yoksullukla m¿cadele a­ēsēndan 

Ķrlandaôda uygulamaya konmuĸ politikalarēn arasēnda yer almaktadēr. 1997 yēlēndan bu yana 

h¿k¿metler yoksullukla m¿cadele etmek i­in bir­ok politika geliĸtirmiĸlerdir. Bu politikalar, 

i­inde h¿k¿metlerin de yer aldēĵē iĸ ortaklēklarē, sendikalar, gºn¿ll¿ kuruluĸlar tarafēndan 

birlikte oluĸturulan ortak yapēlar tarafēndan desteklenmiĸtir. Sosyal dēĸlanma ve yoksullukla 

m¿cadele noktasēnda toplumun deĵiĸik kesimlerinin birlikte hareket etmesi, olumlu 

geliĸmelere ve deĵiĸimlere ivme kazandērmēĸtēr. 

Sosyal dēĸlanma ve yoksullukla m¿cadele a­ēsēndan en ºnemli politikalardan birisi, 

2007 ve 2016 yēllarē arasēnē kapsayan, geleceĵe dºn¿k olarak hazērlanan Sosyal Ķ­erme Ķ­in 

Ulusal Eylem Planēôdēr. Bu planda, ekonomik b¿y¿menin faydalarēndan t¿m toplumun eĸit 

olarak faydalanmasē stratejisi geliĸtirilmiĸtir. Ekonominin durgunluk dºnemlerinde belli 

a­ēlardan zayēf konumda olanlarēn korunmasē da bu stratejinin i­erisinde yer almaktadēr. 

Sosyal i­erme politikasēnda ve Ulusal Eylem Planēnda ºncelikli olarak korunmasē gereken 

grup olarak ­ocuklar, yaĸlēlar ve engelliler gºsterilmiĸtir.  

Sosyal i­erme ile ilgili olarak geliĸtirilen Ulusal Eylem Planēnda, ulusal yoksulluk 

hedefi belirlenmiĸtir. Bu hedefte ilk olarak, h¿k¿metin yoksullukla m¿cadeledeki kararlēlēĵē 

belirtilmiĸtir. Yoksulluk gºstergesi belirlenmiĸtir. Hedef aralēk olarak, 2012 yēlē itibariyle 

yoksulluĵun %2 - %4 oranēnda ger­ekleĸmesi beklenirken, 2016 yēlē itibariyle yoksulluĵun 

tamamen ortadan kaldērēlmasē hedeflenmektedir. 

Ulusal Yoksulluk Hedefi a­ēsēndan oluĸturulan gºsterge ­ok boyutlu faktºrlerin 

ºrt¿ĸmesi sonucu oluĸan bir gºstergedir. Gelir a­ēsēndan yoksul olma ve toplumdaki 

kaynaklara ulaĸma a­ēsēndan yoksun olma ñs¿rekli yoksullukò olarak adlandērēlmaktadēr ve bu 

ºl­¿t, ulusal yoksulluk hedefinin ger­ekleĸmesi a­ēsēndan gºsterge olarak kabul edilmiĸtir. 
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Kaynaklar, 2005-2009 yēllarē arasēnda, yoksulluĵun 2005-2008 yēllarē arasēnda 

gerilediĵini fakat 2009 yēlēnda tekrar artma yºn¿nde bir eĵilim sergilediĵini gºstermektedir. 

Bu durumda yaĸanan ekonomik krizin etkili olduĵu sºylenebilir. 

Sosyal dēĸlanmayla ve yoksullukla m¿cadele a­ēsēndan Avrupa Birliĵi2ne ¿ye 

¿lkelerin devletleri ve sivil toplum kuruluĸlarē arasēnda ulusal otonomiyi de dikkate alarak 

geniĸ ­aplē bir iĸbirliĵi mevcuttur. Bu noktada iĸbirliĵi yapēlan konularēn belli baĸlēlarē; sosyal 

koruma, sosyal i­erme ve uzun dºnem saĵlēk olarak gºsterilmektedir. Bu politikalar ve 

stratejiler, Sosyal Koruma Komitesi tarafēndan y¿r¿t¿lmektedir. Y¿r¿t¿len bu politikalar, 

y¿ksek seviyedeki hedefleri, ¿zerinde anlaĸēlan gºstergeleri ve ­eĸitli araĸtērmalarē 

i­ermektedir.2001 yēlēndan bu yana sosyal dēĸlanma ve yoksullukla ilgili ­eĸitli ulusal planlar, 

stratejiler ve uluslararasē alanda y¿r¿t¿len projeler gittik­e aĵērlēk kazanmēĸtēr ve Ķrlanda bu 

oluĸumlarēn i­erisinde yer almaktadēr. 

Yine, sosyal dēĸlanma ve yoksullukla m¿cadele ile ilgili olarak, Avrupa 2020 Stratejisi 

belirlenmiĸtir. B¿y¿me ve Ķstihdam Ķ­in Avrupa 2020 Stratejisi olarak adlandērēlan bu strateji, 

yoksulluk hedefi olarak 5 ana baĸlēk belirlemiĸtir. Bu stratejide, yoksullukla m¿cadelede 

ekonomik b¿y¿menin kullanēlmasē, ekonomik b¿y¿me sonucu elde edilen gelirin adil bir 

bi­imde daĵēlmasē ve yoksulluk i­erisinde olan ºncelikli gruplarēn ekonomik a­ēdan 

b¿y¿meden faydalanmasē ama­lanmaktadēr. Avrupa Birliĵiônin hedefi, yoksulluĵu t¿m 

Avrupa genelinde 20 milyon seviyelerine d¿ĸ¿rmektir. Ulusal hedefler, ulusal reform 

programlarēnda bu yºnde oluĸturulmaktadēr. 

Aktif ve yeterli bir sosyal i­erme stratejisi i­in ¿­ faktºr ºnemlidir. Bunlardan 

birincisi, yeterli bir gelire sahip olmaktēr. Diĵerleri ise, dēĸlanmayē ºnleyen iĸg¿c¿ 

piyasalarēnēn varlēĵē ve belli bir kalite d¿zeyine ulaĸmēĸ hizmetlerin varlēĵēdēr. Bu hedeflerin 

ve stratejilerin ger­ekleĸtirilmesi i­in, 1 milyon avro b¿t­e ayrēlmēĸtēr. Politikalar eĸg¿d¿m¿ 

saĵlayacak bir bi­imde uygulanmaktadēr. Bunlarēn yanē sēra, yoksulluk ve sosyal dēĸlanma ile 

ilgili ­ok ­eĸitli araĸtērmalar yapēlmasē hedeflenmektedir. Uluslararasē iĸbirliĵi ve dayanēĸma, 

sosyal dēĸlanma ve yoksulluk ile m¿cadele a­ēsēndan olduk­a ºnemlidir.   
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11. SOSYAL G¦VENLĶK HĶZMETLERĶNDE KALĶTENĶN 

ARTIRILMASINA Y¥NELĶK PROJE VE ¢ALIķMALAR 

DSP tarafēndan Kurum kapasitesinin artērēlmasē ve sosyal g¿venlik hizmetlerinin etkin 

bir ĸekilde sunulmasē kapsamēnda ger­ekleĸtirilen ­alēĸma ve projeler bulunmaktadēr. 

Uygulamaya ge­miĸ ve halen devam etmekte olan projelere iliĸkin bilgiler aĸaĵēdaki gibi 

a­ēklanabilir. 

 

11.1.¥DEME STRATEJĶ PROJESĶ (PSP) 

Ķrlanda Sosyal G¿venlik Kurumu (DSP) ¿lkenin en fazla ºdeme yapan kurumlarēndan 

biri konumundadēr. Aylēk ve haftalēk periyotlar halinde, yēlda tutarē 20.000.000 avro olan ve 

50 ayrē ºdeme tipinden oluĸan, yaklaĸēk 83 milyon ºdeme yapēlmaktadēr. Ķĸtirak­ilere yapēlan 

ºdemelerde modernleĸmeye gidilmektedir ve ºdemelerin ­oĵu elektronik ºdemeye 

­evrilmektedir. Yeni ºdeme stratejisi; ºdeme sistemlerinin modernleĸmesini, devletin e-

stratejisi ile uyumlu olmayē ve maliyetleri d¿ĸ¿rmeyi ama­lamaktadēr.  

ķu anda kurum ºdemelerinin %39ôu bankalar ve diĵer finans kurumlarē aracēlēĵēyla, 

%52ôsi posta servisleri aracēlēĵēyla ve kalan %9ôluk kēsēm ­ek ile ºdenmektedir. Kurumun bu 

proje ile amacē iĸtirak­ilerin ve kurumun ihtiya­larēnē karĸēlayacak bir bi­imde t¿m 

ºdemelerin elektronik ortama taĸēnmasēdēr. Bu proje, ºnce mevcut ºdeme stratejisinin 

deĵerlendirilmesini ardēndan ise durumun belli deĵiĸiklikler ile istenen ĸekle getirilmesini 

ama­lamaktadēr.  

ñ¥deme Strateji Projesiò 3 aĸamadan oluĸmaktadēr;     

 

Stratejik ­ēktēlara karar verilmesi aĸamasēnda; 

 B¿t¿n ºdemeler elektronik ortama ge­irilmesi,  

 ¥demelerde kullanēlacak finansal ara­larēn b¿t¿n iĸtirak­ileri gºzetmesi, 

 ¥demelerin kurum i­in en uygun maliyetli olacak bi­imde yºnetilmesi, 

 ¥demelerin zamanlamalē  yapēlmasē ve t¿m iĸtirak­iler i­in ulaĸēlabilir olmasē, 

 Ķĸtirak­ilere ºdemelerin, onlar i­in en uygun olabilecek ºdeme metodu ile 

yapēlmasē, 

Stratejik ­ēktēlara 

karar verilmesi 

     Hizmet talep 
     edenler ile bir 
     araya gelinmesi 

    ¥deme stratejisinin 
    geliĸtirilmesi ve  
    planēn uygulanmasē 
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 Kurumun m¿ĸteri ºdemelerine ve kiĸisel bilgilerine elektronik ortamda 

ulaĸēlabilmesi, 

 ¥demelerin y¿r¿rl¿kte olan mevzuatla uyum i­inde yapēlmasē, 

 ¥demelerin sahtekarlēk ve hatalara yer vermeyecek bir bi­imde yapēlmasē 

 ¥demelerde optimum i­ ve dēĸ finansal yºnetimin yapēlmasē planlanmēĸtēr.  

 Hizmet talep edenler ile bir araya gelinmesi aĸamasēnda; 

 12 Kasēm 2010 tarihinde iĸtirak­ilere durumu bildiren ilanlar yapēlmēĸtēr, 

 19 Kasēm 2010 tarihinde Bilgi istek formlarē (RFI) ve anketler yayēnlanmēĸtēr, 

 17 Aralēk 2010 tarihinde cevaplar alēnmēĸtēr, 

 18 Ocak 2011 tarihinde iĸlemler baĸlatēlmēĸtēr. 

 

S¿re­ ĸu anda ºdeme planēnēn geliĸtirilmesi ve planēn uygulanmasē aĸamasēndadēr. 

¥deme yºntemi olarak banka hesaplarēna havale, cep telefonu ¿zerinden ºdeme (mpayment) 

planlanmaktadēr. Kurum i­in banka kartē benzeri bir kart ­ēkartēlmasē da d¿ĸ¿n¿lmektedir.  

 

11.2.YENĶ MUHASEBE SĶSTEMĶ PROJESĶ (PARP) 

Ķrlandaôda 50ônin ¿zerinde sosyal g¿venlik ve sosyal yardēm ºdemesi bulunmaktadēr. 

Yēllēk 2 milyonun ¿zerinde yeni ºdeme baĸvurusu yapēlmaktadēr. 29 banka hesabē ve 4 adet 

posta hesabē ¿zerinden yaklaĸēk 83 milyon iĸlem yapēlmaktadēr. Ķrlandaôda en fazla muhasebe 

iĸlemi yapēlan devlet dairesi Sosyal G¿venlik Departmanēôdēr. Eski sistemde birbirinden ayrē 

­alēĸan 6 adet muhasebe programē vardēr. Farklē ºdemelerin deĵiĸik sistemler ile takip 

edilmesi bir­ok karmaĸaya yol a­maktadēr. Bu nedenle PARP projesi hayata ge­irilmiĸtir.  

¦lkemizde Sosyal G¿venlik Reformu ºncesinde kurumlar farklē muhasebe sistemleri 

ile ­alēĸmakta iken, reform sonrasēnda eski muhasebe sistemlerinin birleĸtirilmesi saĵlanmak 

suretiyle tek bir muhasebe sisteminin kurulmasē benimsenmiĸtir. MOSĶP adlē proje ile benzer 

bir ­alēĸma sºz konusu sistem hayata ge­mektedir. Bu baĵlamda yapēlan reform 

¿lkemizdekine olduk­a benzemektedir.  
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Tablo 11. ¥deme Tipleri 

 

¥ D E M E   T Ķ P L E R Ķ 

2010 YILI  
ĶķLEM SAYISI 

      (Milyon)                        % 

Posta Ofisi Aracēlēĵē ile ¥deme 43.2 52 

Elektronik Fon Transferi (EFT)  32.4 39 

¢ekle ¥deme 7.2 9 

Elden Yapēlan ¥demeler 0,017 - 

TOPLAM  82.8 100 

 

PARP projesi ile birlikte bu ºdemelerin hesaplara ge­irilmesinde daha modern bir 

yºntem ortaya konmaktadēr. PARP sistemi bankalarla ­alēĸma stratejisi, ºdeme stratejisi ( 

Geniĸletilen ºdemeleri ve yeni ºdeme tiplerini destekleyecek bir sistem), aracē kurumlarēn 

yºnetimi ve hazine ile iliĸkilerin yºnetimi gibi kurum ama­larē i­in ºnemli bir altyapē teĸkil 

etmektedir. 

PARP projesinin ana fonksiyonlarēnēn Haziran 2009 tarihinde faaliyete ge­miĸ olduĵu, 

veri geniĸletmesi ve t¿m iĸtirak­ilerin Sosyal G¿venlik Numaralarēnēn sisteme girmesinin ise 

Aralēk 2009 tarihinde ger­ekleĸtiĵi belirtilmiĸtir.  

 

Tablo 12. PARP ve PARP ¥ncesi Sistem Karĸēlaĸtērmasē 

Fonksiyon PARP ºncesi PARP sonrasē 

Muhasebe ü B¿t¿n aracē ve banka 

hesaplarēnēn konsolide 

edilmesinde yetersizlik 

bulunmaktadēr. 

ü ¥deme kalemleri ayda bir 

man¿el bir ĸekilde sisteme 

girilmektedir. 

ü B¿t¿n ºdeme hesaplarē 

tamamēyla konsolide 

edilmektedir. 

ü B¿t¿n banka ºdemeleri g¿nl¿k 
olarak otomatik bir ĸekilde 

sisteme girmektedir.  

Fon Yºnetimi ü Fon durumu anlēk olarak takip 
edilememektedir ve g¿venilir 

deĵildir.   

ü G¿n sonunda fon durumu net 
bir ĸekilde ortaya ­ēkmaktadēr. 

Bu sayede fon yºnetimi 

operasyonlarē ­ok daha 

baĸarēlē  olmaktadēr. 
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Raporlama ü Ķĸtirak­ilere yapēlan ºnemli 

ºdemelerin raporlamasēnda 

isabetli olmayan rakamlar 

verebilmektedir. 

ü Hantal ve fazla zaman t¿keten 
raporlama, bir veri tabanē 

yºneticisinin s¿rekli iĸlemin 

i­inde olmasēnē 

gerektirmektedir.  

ü ¥deme kalemlerinin yºnetimi 
sēnērlē raporlamadan dolayē 

­ok zor olmaktadēr. 

ü Ķĸtirak­ilere yapēlacak 

ºdemelerin bilgileri ºdemeden 

yalnēzca bir g¿n ºnce belli 

olmakta ve bu durum m¿ĸteri 

odaklē yºnetime ters 

d¿ĸmektedir.   

ü Yapēlan ºnemli ºdemeler 

rahatlēkla 

raporlanabilmektedir.  

ü G¿­l¿ raporlama yeteneĵi 

bulunmaktadēr. 

ü Rutin raporlamalar otomatik 

yapēlmaktadēr.  

ü Karmaĸēk filtrelemeler ve 

­apraz indekslemeler 

kullanēlabilmektedir.  

ü ¥zel veri tabanē yºneticisi 

ihtiyacē son derece d¿ĸ¿k 

olmaktadēr.  

ü ¥deme kalemlerinin kolayca 
yºnetilmesini saĵlayacak 

raporlama yapēlabilmektedir. 

ü ¥deme bilgileri ­ok ºnceden 

de izlenebilmektedir. Bu 

durum m¿ĸteri iliĸkilerinin 

baĸarēmēnē y¿kseltmektedir.  

Ķĸlemler ü Y¿kselen iĸlem sayēsē 

karĸēsēnda ek personel 

olmadan iĸlem yapmak zor 

olmaktadēr.   

ü Herhangi bir ekstra personele 

gerek duymadan artan iĸlem 

sayēsēyla baĸa ­ēkabilmektedir.   

Ķnsan Kaynaĵē  ü Kaynak gereksinimi yoĵundur 
ï Hesap kapatēlma iĸlemleri 

i­in ortalama 20,5 personel 

gerekmektedir.  

ü Verimlilik artmēĸtēr ï Hesap 

kapatēlma iĸlemleri i­in 14,7 

personel yeterli gelmektedir. ï 

28% kaynak tasarrufu 

saĵlanmaktadēr. 

Yetenekler ü Muhasebe Birimi ­alēĸanlarē 

fonksiyonel bºl¿mlendirme ve 

kanuni hesap kapatma 

operasyonlarē hakkēnda d¿ĸ¿k 

seviyede bilgiye sahiptir. 

ü ¢ok az sayēda muhasebe 

­alēĸanē ileride bahsedilen 

yeteneklere sahip olmaktadēr. 

ï Ķĸ kullanēcēsēna yºnelik 

bilgilerin analizi, proje 

yºnetimi, kullanēcē kabul 

testleri, proje teslim etme 

ü Bir projenin yºnetilmesi ve 
y¿r¿t¿lmesi hususunda 

yardēmcē olmaktadēr.  

ü Personelin ºz bilgilere daha 
kolay eriĸmeleri onlarēn daha 

geniĸ bir bakēĸ a­ēsēna sahip 

olmalarēnē saĵlamēĸtēr.  

ü Sistemin kullanēcēlarē 

arasēnda, hesap kapatma 

iĸlemlerine yºnelik teknik ve 

fonksiyonel bilgi fazlaca 
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yetenekleri.  bulunmaktadēr.  

Teknoloji ü Yasal sistemde yapēlan 

deĵiĸikliklerin sisteme 

tanēmlanmasē ­ok zor 

olmaktadēr. 

ü Nitelikli programcē 

gereksinimi  y¿ksektir.  

ü Finansal yºnetim sistemleri  

Kurumun teknolojik ve 

stratejik doĵrultusuyla 

tamamen uyumlu olmaktadēr  

Risk Yºnetimi ü S¿re­lerde yapēlan herhangi 

bir deĵiĸiklikte olabilecek 

riskleri ºngºrebilmek i­in 

uzman personele ihtiya­ 

olmaktadēr.  

ü Ķĸlemlerin s¿re­lerini 

denetlemek zor olmaktadēr. 

ü Sēradan bir personelin 

anlayabileceĵi dilde risk 

yºnetim raporlamalarē 

yapmaktadēr.  

ü Denetimi kolaylaĸtērēcē 

raporlamalar yapmaktadēr.  

Kurumsal Ķliĸkiler ü Kuruma finansal konularda 

destek saĵlayan kuruluĸlarēn 

performanslarēnēn takip 

edilmesinde yeterli 

gelmemektedir. 

ü Finansal kurumlar rahat­a 

takip edilmektedir. Nakit 

yºnetiminde b¿y¿k avantajlar 

saĵlamaktadēr. 

Sahtekarlēk 

Denetimi 

ü ¥demeleri t¿r t¿r ayērmakta 
zorluk ­ekildiĵi i­in 

iĸtirak­ilerin kontrol¿ ve 

ºdeme t¿rlerinin yºnetimi 

zordur.  

ü Kurum i­i inceleme ve ºdeme 
yolsuzluklarēnē denetleme 

imkanlarē ºnemli ºl­¿de 

geliĸmiĸtir.  

ü Bir iĸtirak­iye yapēlan t¿m 

ºdemelerin bilgisi direk 

raporlanabilmektedir. Bu 

durum hem m¿ĸteri iliĸkilerine 

yardēmcē olmaktadēr hem de 

ºdemeler ¿zerinde ki kontrol¿ 

artērmaktadēr.   

 

 

 

11.3. PERFORMANS Y¥NETME VE GELĶķTĶRME SĶSTEMĶ (PMDS)  

Performans Yºnetme ve Geliĸme Sistemi, 2001 yēlēnda uygulanmaya baĸlamēĸtēr.  

Sistemin bileĸenleri; iĸin amacē, hedefler, performans gºstergeleri ve eĵitim geliĸtirme 

ihtiya­larēdēr. PMDSônin insan kaynaklarē ile entegrasyonu 2005 yēlēnda uyarlanmēĸ ve Ocak 

2007ôde y¿r¿rl¿ĵe girmiĸtir. 
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ķekil 7. Performans Yºnetme ve Geliĸme Sistemi Aĸamalarē

 

 

Kiĸisel performans planlamasē iĸ planlarēyla doĵrudan iliĸkilidir. Performans 

yºnetiminin esasē kiĸinin kendine ĸu sorularē sormasēnē saĵlamaktēr: Benim rol¿m ne?, Neyi 

baĸarmalēyēm?, Nasēl ilerleyebilirim?, Geliĸmek i­in nelere ihtiyacēm var?  

1. Aĸama Performans Planlamasē: Memur, amiri ile iĸ konusunda anlaĸma yapmak 

¿zere karĸē karĸēya gelir. Ķĸ tanēmlamasē yapēlēr. Uzun vadeli hedefler belirlenir. Ķĸin par­asē 

olan ¿r¿nlerin teslimatē yapēlēr. Yetenek ve bilgi gibi gerekli nitelikler tanēmlanēr. Eĵitim ve 

geliĸtirme planlamasē yapēlēr.   

2. Performansēn S¿regelen Yºnetimi: Ķlk gºr¿ĸmeden 6 ay sonra amir ile s¿reci 

deĵerlendirmek ¿zere ikinci toplantē yapēlēr. Ķyi giden ĸeyler ile iyi gitmeyen ĸeylerin yer 

aldēĵē ge­ici rapor tamamlanēr. ¦stlenilen ekstra iĸler tanēmlanēr. Eĵitim ve geliĸtirme planē 

tartēĸēlēr.  

3.Yēllēk Performans ve Geliĸim Deĵerlendirmesi: Yēl sonunda memur ve amir 

yeniden bir araya gelirler. ¦zerinde uzlaĸēlan deĵerlendirme sisteminin yēl boyunca gºsterdiĵi 

performans deĵerlendirilir. Eĵitim ve geliĸtirme planēnēn deĵerlendirmesi yapēlēr. PMDSônin 

deĵerlendirmesi yapēlēr. Gelecek yēla ait ºrnek form hazērlanēr ve s¿re­ bu ĸekilde devam 

eder.  

Artan geri bildirim isteĵe baĵlēdēr. S¿re­ Genel Kurul tarafēndan kararlaĸtērēlēr. Her 

toplantēda, memurun nasēl yºnetildiĵine, iĸ biriminin iĸleyiĸine ve PMDSônin birim i­inde 

nasēl organize edildiĵi ¿zerinde yorumda bulunma olanaĵē saĵlanēr.  
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PMDSônin puanlama skalasē ĸºyledir:  

1) Kabul edilemez 

2) Geliĸime ihtiyacē var 

3) Tamamen kabul edilebilir 

4) Gerekli standartlarēn ¿st¿nde 

5) ¦st¿n 

 

Memurlar kiĸisel d¿zeyde ve kendi yetenekleri doĵrultusunda analiz edilmelidir. 

Kurumsal d¿zeydeki genel eĵilim; personelin %0-%10ôunun 5 puan almasē, %20-%30ôunun 4 

puan almasē, %40-%60ôēnēn 3 puan almasē, %10-%20ôsinin 2 puan almasē ve %0-%10ôunun 1 

puan almasē gerektiĵidir.  

Genellikle memurun 2. d¿zeydeki amiri gºzden ge­irmeyi yapan kiĸidir. Bu kiĸilerin, 

tutarlēlēk, doĵruluk, g¿ncellik ve kalite a­ēlarēndan PMDSônin uygulanmasēnē izlemede ºnemli 

bir rol¿ vardēr. Gºzden ge­irme iĸini yapan kiĸiler ayrēca memurlar ve amirler arasēnda 

PMDSônin bir aĸamasē yada durumu hakkēnda gºr¿ĸ farklēlēklarēnē ­ºzmeleri istenebilir.  

PMDSônin Ama­larē;  

 S¿regelen geliĸime katkēda bulunmak,  

 Departmanēn i­sel kapasitesinin geliĸiminin merkezindeki personelin yºnetimi ve 

ºnc¿l¿ĵ¿n¿ tayin etmek, 

 Bireylerin ve ºrg¿t¿n ihtiya­larē arasēndaki dengeyi saĵlamak, 

 Eĵitim programlarēna daha fazla odaklanmak, 

 Personelin eĵitim ihtiya­larēnē ve kendi performansēnē gºz ºn¿nde bulundurarak 

temel saĵlamak. 

 

Sistemin temel prensiplerini, hedefleri bireysel katkēlarla eylemlere dºn¿ĸt¿rmek, iyi 

kamu hizmeti deĵerlerine vurgu yapmak, yºnetimin b¿t¿n seviyelerinde ­alēĸanlarē kapsamak, 

a­ēk ve ĸeffaf s¿re­ler ve daha iyi performans elde etmek i­in personel eĵitim ve geliĸiminin 

ºnemini kavramak oluĸturmaktadēr. 
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11.4. YEREL  OFĶSLERĶN ĶķLEYĶķĶNĶN MODERNLEķTĶRĶLMESĶ PROJESĶ 

(LOPM)  

Bu sistem, yerel ofislerin iĸleyiĸinin iyileĸtirilmesinde teknolojinin kullanēm 

olanaklarēnē keĸfetmek amacēyla ķubat 2009ôda hayata ge­irilmiĸtir. Ortaya ­ēkēĸ nedeni, iĸsiz 

insanlarēn sayēsēnda meydana gelen artēĸtēr. Pek ­ok hizmet kaĵēt ¿zerinden y¿r¿mekte, emek 

yoĵunluklu yapēlmakta ve kaynak kullanēmē en iyi ĸekilde ger­ekleĸmediĵi i­in bu sistem 

tercih edilmiĸtir. Sistemin ama­larē: 

 Yerel ofislere geliĸ gidiĸleri azaltmak 

 M¿mk¿nse iĸleri otomatikleĸtirmek 

 M¿mk¿nse s¿re­leri otomatikleĸtirmek 

 Personelin iyi ĸekilde kullanēlmasēnē saĵlamak 

 Ķĸi personel i­in daha anlamlē hale getirmek 

 Gerek personel gerekse m¿ĸteriler i­in stresi azaltmak 

 M¿ĸteri hizmetlerini geliĸtirmek (bekleme s¿relerini azaltmak)  

 

M¿mk¿n olan durumlarda otomatik iletiĸim tercih edilmektedir. Diĵer iletiĸim yollarē 

y¿z y¿ze (manuel), cep telefonu veya online iletiĸimdir. Ķletiĸim kanalē, ger­ek­i kontrol 

tedbirlerine dayalē olarak Yerel Ofis tarafēndan belirlenmektedir.  

Projenin basamaklarē;  

 Uygun bir iĸleyiĸin belirlenmesi, 

 Mevcut iĸleyiĸin tanēmlanmasē, 

 Yeni iĸleyiĸin tasarlanmasē, 

 Teknik ve mesleki ­ºz¿mlerin ¿retilmesi, 

 Test etme, 

 Aktif deneme, 

 Deĵerlendirme-uyarlama, 

 Eĵiticilerin eĵitimi, 

 B¿t¿n ofisleri aĸamalē olarak a­mak 

ĸeklinde sēralanabilir. 

 

Bu ĸekilde personel sayēsēnda yaklaĸēk 50 kiĸilik bir tasarruf edilmiĸtir. Projenin 

faydalarē; m¿ĸterilerin yerel ofislere geliĸ gidiĸlerini azaltmasē, personel i­in ­alēĸma 
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hayatēnēn daha anlamlē hale gelmesi ve m¿ĸterilerle daha anlamlē sºzleĸmeler i­in kaynaklarēn 

artmasēdēr.  

Yarē zamanlē ­alēĸanlar i­in sistemde programlanan iĸ kurallarē yºntemin tutarlēlēĵē ile 

sonu­lanmēĸtēr. Bu yeni metotla birlikte iĸ y¿k¿nde ºnemli bir azalma meydana gelmiĸtir. 

Elektronik kayētlar sayesinde kaĵēt ortamēndaki kayētlar ortadan kaldērēlmēĸ, s¿reci oluĸturan 

basamaklar azalmēĸtēr.  

Ķĸ arama ºdeneĵi baĸvurularēnē online yapabilme olanaĵē getirilmiĸtir. M¿ĸteriler 

www.welfarei.ie adresinden baĸvuruda bulunabilirler. M¿ĸteriler, formlarē online olarak 

doldurup gºnderebilirler. M¿ĸterilere yaptēklarē iĸleme dair bir e-posta gºnderilir. 

Online baĸvurularēn faydalarē; m¿ĸterinin yerel ºnceden gitmesini engeller ve bºylece 

yerel ofislere geliĸ gidiĸleri azaltēr. Memurun, m¿ĸterinin baĸvurusunu ve ­alēĸma ge­miĸini 

inceleme olanaĵē vardēr. Sonu­lar hem m¿ĸteriler hem de memurlar i­in olumlu olmuĸtur.  

M¿ĸteri aktivasyonlarē da online olarak yapēlabilmektedir. Yerel ofislere geliĸ gidiĸler 

azalmēĸ, telefon ­aĵrēlarē azalmēĸ ve ortaya ­ēkan aĸērē harcamalar azalmēĸtēr.  

Eĵitim sektºr¿nde ­alēĸanlar a­ēsēndan; elektronik olarak m¿ĸterilerden hangilerinin 

eĵitim sektºr¿nde istihdam edildiĵini belirleyebilme olanaĵēnē sunar. Bu sektºrde ­alēĸan 

m¿ĸteriler a­ēsēndan okullar kapanmadan ºnce bu kiĸilerin yerel ofislere gitmesini gerektiren 

iĸlemlerin otomatik olarak yapēlmasēnē saĵlar.  

 

11.4.1. Sertifika Kanallarē 

Sertifika kanallarē tamamen iĸsiz olan m¿ĸteriler i­indir. M¿ĸteriler bireysel olarak 

baĸvurarak elektronik bir imza atarlar. Bu sayede yerel ofislerde esneklik saĵlanēr ve kaĵēt 

ortamēndaki kayētlar tasfiye edilir. Memur ile m¿ĸteri arasēnda daha anlamlē bir iliĸki 

kurulmuĸ olur.  

 

11.4.2. Mobil Sertifikasyon 

2011ôin sonlarēnda baĸlayacaĵē i­in deneme aĸamasēndadēr. Ger­ek kimlik kontrol¿ 

(imza eĸleĸmesi), esnek sertifikasyon sēklēĵē ( haftalēk, iki haftada bir yada aylēk) mobil 

sertifikasyon sayesinde taleplere daha kolay yanēt verilebilmekte, m¿ĸteri kuyruklarē 

azaltēlarak m¿ĸterilere daha iyi hizmet sunulabilmekte ve hizmetlerin kiĸiselleĸtirmesi 

azaltēlmaktadēr.  

 

 

http://www.welfarei.ie/
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11.4.3. Kamu Hizmet Kartē 

Deneme aĸamasēndadēr. M¿ĸteriye ait bir fotoĵraf ve imzanēn bulunduĵu bir kart ile 

pek ­ok kimlik tanēmlama iĸlemi yapēlabilecektir. Bu uygulama iĸlerin kiĸiselleĸtirilmesi ve 

dolandērēcēlēk riskini de azaltacaktēr.  

Yerel ofislerin iĸleyiĸinin modernleĸtirilmesi kapsamēnda bilgi teknolojileri sistemi (IT 

system) ¿zerinden iletiĸim saĵlanmakta, destekleyici dok¿manlar taranmakta, denet­iler i­in 

bir s¿re­ geliĸtirilmekte ve b¿t¿n personelin elektronik olarak tutulan bir m¿ĸteri dosyasēna 

eriĸimi saĵlanabilmektedir.  

Yerel ofislerin yeniden yapēlandērēlmasē kapsamēnda da s¿recin ilerlemesi, mevcut iĸ 

pratiklerinin yeniden deĵerlendirilmesini gerektirecektir. Ķĸ s¿re­lerini ilerletmedeki ama­, 

farklēlēklarē azaltmak ve daha az hatayla sonu­lanan tutarlēlēĵē arttērmak ve kaynaklarēn daha 

etkin kullanēlmasēnē saĵlamaktēr.  

¦lkemizde, Sosyal G¿venlik Kurumu uygulamalarē a­ēsēndan ºnemli bir yer tutmasē 

hedeflenen  ve  temel olarak n¿fus c¿zdanē olmakla birlikte, internet ¿zerinden hizmet veren 

kamu ve kuruluĸlar tarafēndan ñelektronik kimlik doĵrulamaò amacēyla da kullanēlmasē i­in 

tasarlanarak geliĸtirilen ve Bolu Ķli pilot bºlge olarak se­ilmek suretiyle kullanēma baĸlamasē 

d¿ĸ¿n¿len ñAkēllē Kartò  uygulamasēnēn, Ķrlanda uygulamalarē ile benzerlik gºsterdiĵini 

belirtmek yanlēĸ olmayacaktēr.  

 

11.5.REFORM S¦RE¢LERĶ 

Reform Departmanē, politika geliĸtirme, 50ônin ¿zerinde programa gelir desteĵi, 

aktivasyon, kontrol ve risk yºnetimi, yºnlendirme ve bilgi servisi iĸleriyle ilgilenmektedir. Bu 

iĸler, h¿k¿met ve vergi ºdeyenler, ­ocuklar ve aileleri, ­alēĸma yaĸēndaki kiĸiler (iĸsizler, tek 

ebeveynler, ºz¿rl¿ler, dullar) ve yaĸlēlar (emekliler, ev yardēmlarē) i­in yapēlmaktadēr. bu 

gºrevleri y¿r¿tmede kullanēlan 3 yºntem vardēr: doĵrudan temin, acenteler vasētasēyla ve 

iĸbirliĵi ile.  

Reformun ana etkenleri 

 H¿k¿met kararlarē 

 Ekonomik gerileme 

 Etkinlik ihtiyacē 

 Artan Ķĸsizlik 

 Yaĸam dºng¿s¿ yaklaĸēmē 

 M¿ĸteriler i­in daha iyi ­ēktēlar elde etme  
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M¿ĸteriler kiĸiye ºzel m¿ĸteri hizmeti almak istemektedirler. Memurun empatisi, karar 

almada hēzlēlēk, gizlilik ve aynē kiĸi ile her zaman gºr¿ĸebilme de m¿ĸterilerin beklentileri 

arasēndadēr. Hizmetlerin tutarlēlēĵē( hizmet ve standart olarak), etkili bir veri toplama yºntemi 

yani kiĸisel ge­miĸlerin ve detaylarēn her seferde tekrar edilmemesi, karēĸēklēktan ve 

belirsizlikten ka­ēnma, m¿ĸterilerin bireysel ihtiya­larē ile hizmetleri birbirine uygun hale 

getirme, ileriye dºn¿k destekleme ve ºneri sunma da m¿ĸterilerin diĵer beklentilerindendir.  

Daha iyi sonu­lara ulaĸmak i­in yeni bir yaklaĸēmēn belirlenmesi gerekmektedir. 

Aktivasyon yapēlmaksēzēn gelir desteĵi saĵlanmasē baĵēmlēlēĵē arttēracaktēr. Y¿ksek gelir 

desteĵi oranlarē aktivasyona oransal olarak daha yoĵun bir yaklaĸēmē gerektirmektedir. Diĵer 

¿lke deneyimleri de gºstermiĸtir ki, g¿­l¿ aktivasyon/vaka yºnetimi bireyler ve toplum i­in 

daha iyi sonu­lar ortaya ­ēkarmaktadēr.  

Reformun ºz¿, ñIĸēklarē sºnd¿rmeden kabloyu deĵiĸtirmektir.ò  

Hedef, hizmet standartlarēnē korurken m¿ĸterilere yeni bir hizmet ve ­alēĸma modeli 

sunmaktēr.  

Reformun 5 Aĸamasē; 

1. Devretme ve b¿t¿nleĸtirme 

2. Ķletiĸim 

3. K¿lt¿r ve deĵerleri deĵiĸtirme 

4. Ortaklēĵa dayanma 

5. Organizasyonel deĵiĸim: geliĸime yºnelik planlama 

 

11.5.1. Toplum Refahē Hizmetleri 

Saĵlēk hizmetlerinin bir par­asē olarak kullanēlmaktadēr. Hemen her ĸehir vardēr. 

Temel yoksulluk nafakasē haftalēk 188 avrodur. Buna ek olarak kira ve yemek yardēmē 

saĵlanmaktadēr. Ķstisnai ihtiya­lar i­in de ailenin giysi ihtiyacē karĸēlanmaktadēr. Yangēn ve 

sel durumlarēnda ise acil durum ºdemeleri devreye girmektedir. Ayrēca okul kēyafet ve 

ayakkabē yardēmlarē mevcuttur.  

Yeni bºlgesel yºnetim yapēsēna gºre, yºnetim ve deĵiĸimden sorumlu bºlge m¿d¿rleri 

ile entegrasyonun planlanmasē i­in yakēn olarak ­alēĸan 6 reform m¿d¿r¿ atanmēĸtēr.  
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11.5.2. Ķstihdam Hizmetleri 

Ķĸ arayanlara iĸ hayatēna giriĸte/yeniden giriĸte veya iĸ hayatēnda yer edinmede; 

iĸverenlere ise her d¿zeyde boĸluklarē doldurmada, iĸle iĸ­iyi eĸleĸtirmede yardēmcē olma 

amacēnē g¿tmektedir.  

M¿ĸteri odaklē hizmet ve m¿ĸterilerin belirli ihtiya­larē i­in uyarlanan hizmet, 

Vaka yºnetimi yaklaĸēmē,  

Tek bir kurum, 

Ķĸ aktivasyonu ve ºncelik, 

B¿t¿n mevcut m¿ĸterileri i­eren  

Farklē ĸekillerde sunulsalar da b¿t¿n mevcut hizmetleri i­eren yeni bir yapē 

oluĸturulmuĸtur.  
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RESĶMLERLE 

AVRUPA 

ZĶYARETLERĶMĶZ 
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BEL¢ĶKA ZĶYARETĶ 
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HOLLANDA ZĶYARETĶ 
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POLONYA ZĶYARETĶ 
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ĶRLANDA ZĶYARETĶ 
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